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[OPHH AJIEKCAHIIPOBHY KAPIIEHKO —
BBLIAIOITHHCI OHOMACT U CJIABHCT
(1929—2009)

Ilepeno mHow Jnexar kHuru IOpus AnexkcaHaposuya KapreHko.
M 4yBcTBO, YTO 0OOPBAIOCH HEUTO BEJIUKOE, CMEIIAHHOE CO CKOPObIO
MO BEJMKOU yTpaTe, yTHETaeT U MEHS, U MOUX KOJUIET IO OHOMAacCTHUKE.
CoBeplIEeHHO HepeaTbHbIM KaXeTCs, YTO 3TU KHUTUM — IOCJeNHee U3
IPaHAUO3HOTO OHOMACTUYECKOrO HACJIeAUsl, CO3IaHHOIO0 KPOMOTIUBBIM
TpyaoMm lO. A. KapnieHko — mpeKpacHOro, CKpOMHOTIO YeJIoBeKa 1 OJec-
Tsuiero oHoMacta. OH yuiea U3 XU3HU TaK, KaK YXOASIT BOMHBI: HA CBOEM
6oeBoM mnocty. YrpoM 10 nekabps 2009 r. eMy cTajio HEXOPOUIO MPSIMO Ha
JIEKIIMU, OH CKOHYAJICS, KaK TOJIbKO €ro MPUBE3/IU TOMOWA.

IOpuit Anexcanaposuu Kapnenko poauics B 1929 rongy B Kutomup-
cKoit obaactu, B 1953 rony okoHuums JIbBOBCKMIT yHUBEpCUTET. OKOJIO
15 net pa6otan B UepHOBULIKOM YHUBEPCUTETE, TAe 3aLUMTUI KaHIU-
natckyo (1956 r.) u nokropckyio (1967 r.) nucceprauuu. 3apeKOMEH/I0-
BaB ce0s OJECTIIIMM CITeMATUCTOM KaK B 0071aCTU YKPAUHUCTUKU, TaK
U B objactu ciaaBuctuku KOpuit AnexcaHapoBU4 ObLT MpUTJIAlIeH Ha
paboty B Onecckuii yHUBEPCUTET, T1e U padoTas 10 MOCAEAHETO CBOETO
yaca.

IO. A. KaprieHKO — BCEMUPHO M3BECTHBIIA OHOMACT, aKTUBHO pado-
TaBIIWI B CaMbIX Pa3IMYHBIX 00JACTSIX OHOMACTUKU: TOTIOHUMMKE, ac-
TPOHUMMUKE, AHTPOIIOHMMUKE WM JIUTepaTypHOil oHoMacTuke. Eiie Bo
BpeMsi paboThl B UepHOBMIIKOM YHUBEPCUTETE, HO B OOJbIIEH cTerne-
Hu notoMm, B Onecckom yHuBepcurete, 0. A. KaprneHko chopmupoBan
COOCTBEHHYIO OHOMACTHUYECKYIO IIKOJY, KOTOPOl MOXET TOpAUTHCS He
TOJBKO YKpauHa, HO U BCS MUPOBas ciaBuUcTHKa. UM ObL1 co3maH mpe-
KPacCHbI MOJyNepuoanudecKril MEXXITyHAPOIHbIN HayYHbIN COOPHUK «3a-
MMCKH 3 OHOMACTUKW», TIOCJIEIHUI U3 KOTOPBIX, BBITTYCK 12, BBIIIEN B TOT
cmeptu 1O. A. Kapnenko. 1o 3aMbIcTy BbhIIAIOIIETOCSI YYEHOTO B 3TOM
COOpHUKE HE TOJBKO MevyaTaIMCh HayYHbIE CTaTbU, HO U (PUKCUPOBAINCH
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M PELICH3UPOBAJIMCH MPAKTHUYECKN BCE HOBbIE OHOMACTUYECKHUE PabOTHI
YUEHBIX-CJIaBUCTOB, TPUYEM B OCHOBHOM PELIEH3UU, a 3TO OJUH U3 CaMbIX
TPYAHBIX XXaHPOB B HAyYHOI IUTepaType, MpUHaAIeKalIu Iepy OCHOBaTe-
JIsl COOpHUKA, THIATEIBbHO CAEAUBILIEMY 3a BCEMU HOBBIMM ITyOIMKAITUSIMU
110 OHOMACTHKE.

Kak onuH 13 poloHaYaJIbHUKOB YKPAaUHCKOM OHOMAaCTUYECKOM IIIKO-
abl, 10. A. KaprnieHko Mor gaTh mpuMep JiloOOMy CBOEMY YUYEHUKY: UM
onyosmkoBaHo 6ojiee 500 HaydHBIX paboT, U3 KOTOPHIX 12 — MOHOTrpadun
" yyeOHuKU. KponmoTnuBelil Tpyn ¢ monpacTaioliMMU MTOKOJIEHUSIMU y4e-
HBIX B UTOTE [IaJl IIpeKpacHbIi pe3yisraT: KOpreM AjleKcaHapOBUYEM IO~
TrOTOBJICHO 60 KaHAUIATOB HAyK U 5 JOKTOPOB HayK.

10. A. KaprieHKO MojIy4rsl MUPOBOE HaydyHOE MPU3HAHUE: OH SIBJISII-
Cd YJEHOM MEXIYHAapOIHOT0 KOMUTETa I0 OHOMACTMYECKUMM HayKaM
(ICOS). Ero cratbu ¥ KHUTU OXOTHO TeYaTaJMCh U TPOAOJIKAIOT Teva-
TaThCS B pa3HBIX CTPaHAX MMPA.

C yxogoMm IOpust Anekcangpouya KaprneHko mupoBasi (puiiojiorus
TOHEeCJIa HEBOCIIOJTHUMYIO YTPAaTy, HO UICTUHHBIC YUE€HbIE TBEPIIO YBEPEHHI,
YTO NaMATh 00 3TOM YeJIOBEKE U YUEHOM OyIeT CBET/Ia M JOJITOBEYHa.

3asedyrowuii Kaghedpoii craéaHcKoll guronoeuu
Boponeaicckoeo eocydapcmeennozo yrugepcumema
npogeccop I. D. Kosaaee
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VIK 811.161.2°373.2

H. M. bepoep

JIBI MAPII:
J0O ITPOBJIEMH OHOMACTHUYHOTIO 3ICTABJIEHHA
(Ha marepiani majoi mpo3u Mapii Marioc)

Cmammro npucesueHo po3eas1006i b6ibaionoemonimie npososux meopie Mapii
Mamioc, 30kpema 6ibnionimie 3 NOEMOHIMHUM KOMNOHEHMOM. AHanizyemocs no-
emuka Haze «Auna-Mapis» ma «Mama Mapiya — opyxcuna Xpucmogopa Ko-
aymoba». losedeno, wo onomacmuune nucemo Mapii Mamioc € oowieto 3 o3nak ii
idiocmuaro.

Karouosi caosa: idiocmuns, noemounim, 6ibnionim, 6ibnionoemonim, aco-
yiayii, 3a201080K, AHMPONOEMOHIM, ANeAIMu8, MONONOemMoOHIM, NOCMOHIMO-
npocmip.

VYV HaykoBiil JiTepaTypi CIIOCTEPIraEMO OMOHIMIIO TOHSTTS 0i0JIiOHIM
3aJIeXKHO BiJl TOTO, SIKE 3i 3HaUeHb I10JIICEMIYHOTO TIPEeIIoOHeHTa 6i61i0- B3SI-
TO 3a ocHOBY. Tak, nocmigauku JI. JIutsun, JI. I1etposa, JI. CeniBepcToBa,
I Tumommk, FO. bpainko TepMmiH 6i0IiOHIM KBaJliiKyIOTh K OiOHiliHY
MPOTpiajbHY JIEKCUKY. MU 1oTpuMyeMoch norsaay gocaigHukis FO. Kap-
nenka, H. BecenoBoi, E. boepoi, T. KpynenroBoi, T. TopunmHCBHKOI,
M. TopurHCBHKOT0 Ha TIIyMa4eHHSI L[bOT0O TePMiHa SIK BJJACHOI Ha3BU OyIb-
SIKOTO TBOPY. [lonpy oueBMAHY Pi3HUIIO ¥ TPAKTYBaHHI 3a3HAYEHOTO T10-
HATTS, HASIBHUM TIEBHUM CTIMKUIA CMUCH y IOTO CEeMAaHTUYHOMY 00CSI3i: 10
0i0J1iOHIMIB HaJleXXaTh BJAaCHI Ha3BU, 110 €KCIUTIKOBAHO Y IPYTOMY KOMITIO-
HEHTI TepMiHa — -oxim. Y Hallill po3Binui, ycuin 3a B. M. Kaninkinum, Mmu
OyIeMO TTOCTYTOBYBATUCH TEPMIHOM 06ib6nionoemonim, po3yMiloun Moro sk
BJIACHY Ha3BY — 3ar0JIOBOK XyIOXHBOTO TBODY.

bionionoetoniMu Mapii Martioc 10 1bOro yacy He Oyiau IIpeaMeToM
CMeLiabHOTO BUBYEHHS; aBTOpU PoOOIT, MPUCBIYEHUX TBOpYOCTi Mapii
Marioc, TopKanucs 1i€i TeMU Juille CIIOpagudHO, IPU LbOMY PO3IJIsiaa-
IOYM 3aroJIOBKM HE SIK TTOCTOHIMHI ONMHMIII, a SIK TepIINi 3HAK TEKCTY
(41. Tomo6oponwko, 1. Apo3moBChbKMit).

MeTta npeacTaBieHol CTATTi — MpoaHali3yBaTH PoJib 0i0Ii0MOETOHIMIB
«Anna-Mapis» Ta «Mama Mapiya — dpyxwcuna Xpucmogopa Koaymba» six

© H. M. bep6ep, 2011
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aKTyaJli3aTopiB TeKCTOBOI iH(popMallii (BKII0Uar0YM KaTeropiro MpoCIeK-
11ii) Ta OJHOTO 3 YMHHUKIB (hopMyBaHHS igiocTrio Mapii Marioc.

Ak 3a3Hauae B. KyxapeHko, y 6i0OmioHiMi akTyasi3yloTbCs KaTeropii
Mnpocrexiii Ta mparMaTuyHocTi. [1pu bomy 6i0JiOHIM-pedeHHsST (hopMy-
BaTUMeE CTIiMKillly MPOCHEKIIil0 Ha PO3rOpPTaHHS CIOXETY, HixX 0i0aioHiM-
CJIOBO, ajie, 6e3yMOBHO, OyIb-SIKWIl 3 HUX € BillipBaHUM Bil 3MiCTy i SIB-
JITIOTh CO0O0I0 «JIMIIE TEPIIMid eTall KOHTEKCTYaJIbHOI KOHKpPETH3allil
3HaueHHs» [8:109]. Lo nyMKy criocTepiraeMo, aHaji3yrouu 6idJiornoero-
HiMU «Anna-Mapis» i «Mama Mapiya — opyscuna Xpucmogopa Koaymoa»
B oeToHiMoIpocTopi Mapii Marioc.

3a cTpykTypoio 06ibiiornoeToHiM «Anna-Mapis» — OTHONEKCEMHUI,
JBOKOMITOHEHTHMI FOKCTAIIO3UT, aHTPOINOHIM. OIHaK MOABIHMI aHTPO-
noeToHiM Auna-Mapia 3adikcoBaHuit y HoBeJli niie 1 pa3 — y CUIbHIM,
3aroJIOBKOBIi, MO3UIIii. ¥ TEKCTi OMOBiJaHHS CIIOCTEPIra€EMO BXXUBaHHS
MOETOHIMiB Auna i Mapia, SiKi Mo3Ha4YalOTh IBa Pi3Hi MEePCOHaXKI.

BigoMo, 1110 i Anna, i Mapia — imeHa €IMHOTO MOXOMXKEHHS — JaBHbO-
eBpelichki. Tak caMo i mepcoHaxi OnoBiJaHHS 3 OAHI€ET ciM’1, pilHi cecTpu
Tagpmunsax. Anna — o3HavYae «MWIICTb», «OjlarogaTh», a iM’ss Mapis Mae
nmoHan 60 3Ha4YeHb, cepel SIKUX «TOpeMHKa», «3asiia», «HaCTUPJIMBAy,
«baxaHa», «IeyajabHa», «BiIKHUHYTa, CyMHa» Tolo. KpiM Bulle3ragaHux
BapiaHTiB, iM’s1 Mapis nepeknanaloTh K «TipKa», «KoxaHa» (IO pedi, B
onoBigaHHi Mapia xoxana — y ¢i3UUHOMY IJIaHi — OaraTbMa 4YOJIOBiKa-
MM, ajie CIIPaBXHbOTO, MYIIEBHOIO, KOXaHHS Y Hel HEMae — BOHA «BilI-
KMHYTa» TIepIIUM CBOIM YOJOBIKOM [1apiem, K i BCciMa iHILIMMU, HaBiTh
i3 «susepuienum... yepesom» [10: 201]!). HocaigHUKU TIPUITYCKAIOTh, 1O,
MOBipHO, iM’d Mapis MOXOOUTh Bill mara, 110 O3HAYa€ «YUHUTHU OITip»,
«BiIMOBJIATHUCS», «3ariepeuyBaTt» [13: 158] (y Mapii MaTioc Beja po3inyc-
HE XUTTS, SKUM BUMHUIA «2anbOy ceoiil ghaminii» [10: 196], Mapis, — 1ue
i €, BJIacHe, onip MaTpiapxaJlbHUM TpadullisiM, 8idmMoea BiJ 0aTbKiBCbKUX
HacTaHoB). OTXe, CIOCTEPiraEMO TaKy aHTUTE3y B CEeMaHTHULli iMeH Anna i
Mapia, SIK <MWJTiCTh, OJ1arofgaTh» — «TipKOTa», III0 B TEKCTi TBOPY €KCITIi-
KY€EThCS Y IUXOTOMIHii dpa3i, BKianaeHiit B ycra lnapis, — «4omy Auna,
a ne Mapis» [10: 196]: Auna «bina...céinca...nemopkana» [10: 193], «6yaa
dpoorc npu 3eadui npo Auny» [10: 193], «ome disuunuwe, — xyoenvke, Hecmi-
ae, sk nec y uyxcux causax» [10: 193], «onycmuna smepmeini pyxu» [10: 194],
Taka, 1110 «Haicmapuiuii 6 ceai napybok» [10: 199] «nobosscs ii Heeminux, ma
Hemepnasuux oumunsayux pyk» [10: 195], «bidawka-cosodawra» [10: 199]
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(HacKpi3HMIi aneaaTuB, SKUM Mapist MaTtioc MoiMEeHOBYE «CBITJIMX» MEpP-
COHaXiB, SIK Hanpukian, Muxaiinoee uydo Mampounky 3 pomaHy «Cosoaka
Hapycsi») Ta Mapia, sika «ue ¢ gaiina» [10: 196], «nycma» [10: 196].

ABTOpKa akleHTYE Ha He3aliMaHOCTi AHHu, 1110 TiICUJIIOE JIEKCUYHE
OTOYEHHSI iMEH TOJIOBHUX MEPCOHaXiB («Hemopkana» [10: 193], «ome 0i-
suuHuwe... Xyoeuoke» [10: 193], «ii xyde dimeayvke minrvye ii oma Hemepn-
aaua dumunsua pyuka» [10: 194], «Ilobosecs ii Heeminux, ma Hemepnaauux
Jumunsauux pyk» [10: 195], «disuunuwe» [10: 196, 197], «mpemmsuoi dumu-
Hu» [10: 197], «moe digue» [10: 197], «naniedoumunna Auna» [10: 198]), ipo-
TUCTABJISIIOUH ii cecTpi Mapii, IKy «3Has... Inapiii y copouyi i 6e3» [10: 195]
(octaHHi ciioBa Mapisa Matioc BUIiisle KypCUBOM, aKLIEHTYIOUM B TaKMUi
crocid Ha CI0XETHOMY ITiATeKCTi). Y pedeHHi «Tenep Mapiro 6 ceni 3na-
tomb 6aeamo» [10: 196], Ha Hally TyMKY, BiIuyBalOThCs Mapajesi 3 iM’simM
Mapii Mazoaaunu, sike ctajo KpujaatuM. Tak Ha3uBaIOTh KiHOK JIETKOi
MOBENiHKH, SIKi MOBepHY/IMCcs (a00 it He TOBEPHYJIMCS) Ha IIJISIX YECHOTO
KUTTA [6: 252—253]. KpiM Toro, HepiBHOLIiIHHMM BBaXKa€MO CIIOCIO HO-
MiHyBaHHSI 000X cecTep: 3a(iKCOBaHO JOCUTb BUCOKY YaCTOTHICTb BXKM-
BaHHSI aHTPOIIOEeTOHIMa AnHa (44 BXXUBaHHS) Y TOPiBHSIHHI 3 iM’IM Mapia
(11 BxuBaHb). B TexcTi onoBigaHHs (pikcyeMO MaTpOHiIM Ha MO3HAYEHHS
Annu (4 pasn): «lagpmunsaxoea Auna» [10 :190, 192], «lagpmunarxosa» [10:
193], «lagpmunsaxie mizuneuwv»> [10: 193], «Mizuneusp, wonpasda, kpim mi-
BUHHUX Aim, mae Hemipsani mamogi aicu» [10: 193]. Sxuio BigHOCHO AHHU
CIOCTEPiraeEMO y MOBJICHHI OaTbKa 0e3/1i4 anesaTuBIB IJIsl HOMiHalii mi-
BUMHMU: 80HA, JiCiHKA, Oi0aHKa, 0oHbKa, dumuna, 0ieKka, mMoao0a, Mo€ Oisue,
Moe€ diguuHuUMe, 10 TOTO X aleJsITUB mamo BXUTO Y TEKCTi JIMIIe BiTHOC-
HO AxHu, TO IpUHAJEXKHICTb Mapii no ciM’i 3a3HavyeHa juiie 1 pas: «lag-
muHsaK mae we cmaputy 0oonvky — Mapiro» [10: 195]. IloniOHe 3ragyBaHHS
CBiIUUTH TIPO MOTaHe CTaBleHHs 0aThKa 00 JOHbKU. Hatomicte Mapia y
TEKCTi iMEHYEThCS arlesIITUBOM doHbka (BChOro 1 pa3s), IeiiKCUCOM 6oHa
(1 BxuBaHHs). [TonsipHe cTaBleHHST 40 000X JOYOK MPOCIiIKOBYEMO He
JIVIIIe Y HOMiHallii MepcoHaxiB, a i y TEKCTi ONMOBINAHHS: «...yCi 3HAOMb,
wo cmapuii lagpmunsx no Annunomy 6i00anHi suwiums ii yci ceoi aicu, max
camo 6ci 3Haomv, Wo Hagimov Koau xmo i 8izbme Mapiro, mo lagpmunsax ne
dacmb [il Hiv020 3a eanv0Oy ceoci paminii» [10: 196].

Ak BinoMo, Mapist Matioc — HeliMOBipHMIT MalicTep iHTPUTYIOUMX Ha-
TSIKiB, HaBilOBaHb: «.V ceai koxcHuil nec snaes, ujo I'yyysak zaceamae laghmu-
Hakoey (MaTpoHiM [agmurskoey MOJAHO B OMOBidaHHI KYPCUBOM, KU
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y Mapii Matioc 3aBXIM € CUTHAJIOM, 110 MMPUBepTa€E yBary yurtaval). A sx
ceno 0i3HanN0css ma noaecueHo GUOUXHYAO «HAPewmi...» — mo MaK i AUMUAO0
yro becidy axc do eecinns» [10: 198]. Axy 3 lagpmunakoeux? besnepeuHo,
Mapito, MipKyBanu JI00U, «Hapewmi...» BOHA ofgyMaliacsl, Ta i xiba Moxe
e 0yTu AxuHa, TIpo IKy 0AaThKO Ka3aB: «...MO€E OiguuHUUe — B0HO makKe, K
606K 00MmoKaull ceped aima» [10: 197]?!

HoBocrieuenuii HapedeHuit [rapiii TOMMBOBAHO 3aXOILTIOBATUMEThCS:
«boxce, axa nuwna 6ysa Annal» [10: 197] i 1ie aOCOTIOTHO CyNIEpPEeUUTh MO-
TMepeIHIM OMUCaM «Xy0eHbKOi», «HaniedumuHHoi» AHHU; TIPOILIAIOYUCH TI0
cBaTaHHi Inapiil «yinyeae mpemmsauy Annuny pyky» [10: 197] , a renep BoHa
«nooae eixce He mpemmsayy pyky» [10: 200]. A misHaeMOCh 3rofoM, MUIII-
HUI cTaH, TBepaa pyka Mapii, a He AuHu, i 11e LIJTKOM 30ira€ThCs 3 More-
peIHIMU OIKcaMu PO3MYCHOI CECTPH.

Ha namy aymky, Mapiss Matioc ine IIsSIXOM CYreCTUBHOI «EMHOCTI
o0pa3zy», 3a TepMiHOM AocainHuKa A. BeceloBcbKOro, SIK1ii, CIupaduch
Ha aHIJIACBKY €CTeTUKY, HaIlojisiraB Ha IMinKa3yBajbHill MPUPOIi cyrec-
Tii [2: 58]. Tak, B onoBigaHHi «Auna-Mapis» CyreCTUBHO HalIOBHEHVUMU €
00pa3u oueil: «Xomie 3azupnymu 6 AnHuHI o4i, sKi 6AyKaAu NO HbOMY 8eCb
eeuip, noku ein 3 lagpmunsKom 3amouyeas ceamanHts, — a 6Mpanue y npo-
nacnuuro Mapiinozo 6.aido2o 06aunus» [10: 197] i 3romoM po3B’si3Ka «oOMa-
HYTOTO OUiKyBaHHSI»: «Bin cxuisemocsa HA0 Her MaK camo, K y C6AMAaHHI,

[10: 200] — «be3ncasichumu, nasarouumu ouuma 3amicmv AHHU OUBUMbCA HA
Hv020 Mapis» [10: 201].

CrnocTepiraeMo 11e OJuH «anoKaJiNTUYHUN» ITPpUX: «liapiii daé 3Hak
MY3uyi epamu 3ycCmpiuHoi, ma makoi, o K0a040ca 8yAulsa il K0A040CA 20-
aosa» [10: 199] i Bpemti — «Bin uye, sk muca4i 6bamoeie yboxKkawomos HA0
20406010, Po3K0aIooMU 008axcHinUi panmoso kapok» [10: 201]. TToromxye-
Mocs 3 gyMkoto gociigauui T. [pebGeHok, 110 «y LHeHTpi KOHMJIIKTY TBO-
py «Anna-Mapis» TaKOX JIEXKUTh MOTUB CBOEPITHOIO MOKapaHHS repost
3a Ipix», NMUCbMEHHMISI-«TAPMOHI3aTOPKa» PO3IJISIIAE «apPXETUITHY I10
CyTi, CUTyallilo» i «3BOAUTS i1 JJO 3BUUHOI CXeMU: MOPYLICHHS CIIpaBeIIn-
BOCTi — ii BimHOBJIeHHS». [3: 484]. Po3kin ke CBiZOMOCTi, pO3IBOEHICTh
rnepcoHaxa MoAaHO CTUCIO, TIPOTe IyXKe MICTKO: «A ue mpeba ecmamu 3
KOHs [ 3HAmU 00 6inyaHHs AHHY... ma Hi... maku Mapiro» [10: 201]. ITonioHi
pPO3MipKOBYBaHHSI IepcoHaxa (1o pedi, Texk Mapii, ane moiMmeHoBaHOi Mo-
MoJiiaBCbku — Mapiya) 3HaxonuMo B ToBicTi «Mama Mapiya — opyscuna
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Xpucmochopa Koaymba» (9], ne B JniMiHAILHOMY CTaHi nepeOyBa€ roJyo-
BHUI MEPCOHAX, Ha 1IbOMY aKIIEHTYIOTh O3HAYaJIbHi JIEKCEMU «po30uma»
[9: 11], «<newacha» |9: 14], «cnaakana» [9: 23], «6iona» [9: 42], «<uopua 3 2ops
Mapiua» [9: 39], «pozin’ama woprum arodcovkum nionedinuam» [9: 45]: «Ocw
6in, moaoowuii (ni, boxce npaeednuii, 6in yyce cmapwuii!) myaums 0o epy-
dell narouiesoeo 6eomeduxa 3 8idip8aHo0 20108010 MAK CaAMICIHbKO, K MYAUB
Koaucwy do cebe Mapiuy Xpucmogop-cmapuiuii (ma Hi, 8in 3a1uMUECA MAKU
Mmoaoomum!)...» [9: 33]. IlepeOyBaHHSI TOJIOBHOI TepoiHi — Mapiuu — y ni-
MiHaJIbHOMY CTaHi eKCILTiKYEThCSI B 010J1i0MOETOHIMi, 1110 BMIlIIy€ MOJISIPHi
arneJIITUBU — Ha3BU OCi0 32 POAMHHUMU CTOCYHKAMM — «<MaMa» i «0pyscu-
Ha» K MoKa3 nepexoay Mapiliy 3 O4HOTO COLiaIbHOTO CTAaTyCy J0 iHILIOTO.
Ha namy nymky, Mapisa, six i Mapiua, «€ HOCiEM TIeBHOTO iH(pepHaIbHO-
ro HayaJja, 1o B 000X BUITaAKax MOB’A3YETHCS 3 MOTUBOM MPUYMHHOCTI,
ooxeBins [3: 484]: «Ilido3piao po3nosHina, 3 ouxum Oauckom 6 ovax i 3i
cxpeueHuMy niod epyovMu pyKamu, Cmosiad, npunepma 0o neui i 6ancKo, uo
oyn0 uymHo Ha écito xamy, ouxaaa» [10: 196]. I1opiBHsTIIMO 1€ i3 HACTYITHUM
KOHTEKCTOM ToBicTi «Mama Mapiua — dpyncuna Xpucmodghopa Koaymba»:
«Mapiua, obe3ymiaa 6i0 cmpawiHoeo ii Hecnodieanozo auxa, 6e3nepecmanKy
kpuuaaa: «/le miii Xpucmodghop ?»» [9: 10].

OTxe, Ha3MBalOUYM CBOE OMOBiJaHHS «Auna-Mapis» NTUCbMEHHULS,
WMOBIpHO, TOPKA€EThCS MpobaeMu MeTamopdo3su sK siBuia. «I[Ipodrema
TTOXOXEHHST apXeTHIy Metramopdo3u, — 3a3Hadae mociaimuuk P. Kpox-
MaJbHUI, — MOB’gA3aHa 3 apXeTUIIOM Mi(hOIIPOCTOPY Ta apXETUIIOM MiX-
CBITTS (JTiMiHAJIBLHOI 30HM), a TAKOX i3 apXeTUTIOM Tepexoay yepe3 JiMi-
HaJIbHY 30HY i HOT0 aKTMBHUM BIUIMBOM Ha IepeMiHy oOpasy» [7: 37].
Tak, nmpu mepexoli 3 OMHOrO BiKOBOIrO Iepioay B iHIIMI, OCOOJMBO Y
LIJTIOOHMIA, TOOTO MPU pa3iodviii 3MiHi CMOCOOY KUTTS, JIOIUHY ITiICTe-
piraloTh cMepTesibHI Hebe3neku [7 :38], sIK-0T: cMepTeabHa MPOIacHU-
1151, TUCSIYi 6aTOriB Hal rojioBoto Inapisg. MixXcBiTTs nepetuHae it Mapiua
(IpykrHa — MaMa), 3a3Hal04YM BpEIlTi-pellT cMepTi. [IpukMeTHUM 1St
imioctTuno Mapii Martioc, 3a HallIUMU CIIOCTEPEXKEHHSIMU, € «3BEpPHEHHS
JIO «CepLs» SIK Ti€l «HEYCBITOMIIEHOI» CUJIM, KOTPA MOXE BUPILLIUTH BHY-
TPIllIHi TPYAHOII i CYNepeYHOCTi MUCIEHHS, CBITOIJIAIHUX Opi€HTallilt
JIIONWHMU, 11 MOPAJbHOTO BUOOPY, Miclid i MPU3HAYEHHS B CYCIiJIbHOMY
KUTTI» [7: 26]: «poszipsasu Heeunne cepue, cnposadusuiu io2o 3i wo00eHHOI
Jcumeticokoi karamymi 6 Karamymos nepeaskanoi éodw» [9: 46]. Bimomo,
1110 BOJA € JIiMiHAJIbHUM TOIOCOM, TOOTO MPOMiXKHUMU ITPOCTOPOM, SIKUIA
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3’€IHY€E peajibHUM i TOTOoMOIYHMIi cBiTU. Boaa Bigainsie CBIiT KMBUX BiJl CBi-
Ty MEPTBUX. 3 MaTePUHCHKOT0 KOXaHHs it po3navy Mapiua 3ariofitoe cooi
CMEepTh, sIKa PO3IIHIOETHCS HAMU SIK YCBiloMJIeHa, IIpoTe (haTyMHa CHIa,
1110 BOJIOJAPIOE HAl JIIOMUHOIO: <...8 MEHM 3D03YMIAa, wio 3 yici 600u iil 8ice
Hikoau Ha bepee He suiimu» [9: 42]. CniocTepiraEMo B aHTPOTOLIEHTPUY-
HOMY (1110 MOCUJIEHO 0i0JioHIMOM) OMoBiZaHHI (inocoPChbKUl MOTsIA
Ha Te, 10 JIOAChKE CYCITUJILCTBO K OHAa 3 (popM eKCITiKallii JIoAChKO1
CYTHOCTI € IyaJiCTUMHUM: 3 OJHOTO OOKY, CYCHiJIbCTBO — 1€ HaOiIbII
JIOCKOHasIa ¢hopMa iCHYBaHHS JIIOACTBA, KOTpa HaJa€ MOXJIMBOCTI IS
BCeOIYHOTO TapMOHIMHOIO PO3BUTKY, camMopeali3allii 0coOMCTOCTi, a 3
iHILIOTO, — € BUTOKOM MPUTHIYEHHS JI0JCHKOI TiIHOCTi, TIOPOIKYE CO-
LiaJlbHY HeCHpaBeMJIMBICTh Ta 3JIOYMHHICTh. «MopanizaTopka» Matioc
TOSICHIOE, HiOM OfISITa€e «IIIOBKOBI 3a1IMOpru» [9: 44|, npuuuHy 3arudei
Mapiyu: «... YPUHBKH ITUX (1upudt Mapii Martioc) causvkux po3mos Ha-
300eHanu 6iony Mapiyy |9: 42], «Hece ii dobpa — dobpiwa 6id atodeii — eoda»
[9: 46], «nasimb ys karamymua 600a coroduia 8id AOOCbK020 No2UbOEAbHO2O0
eonocy» |9: 47| — «posin’ama uwopuum ardcokum nionebinuam Mapiua» [9:
45], «IIpome 3uopHuina epasz éoda eiice He Moera 8udobymu 3 po3naacmaHoi,
HiObumo 1 306cim posin’amoi Ha eodnomy xpecmi, Mapiyu i 38yKy — 60 6ci
JHCUBI 38YKU, NPUMAMAHHI [l NPUCIMYNHI A0OUHI, PO3YUHUAUCS 8 PO3IPBAHOMY
cepui 0ionoi xcinku. [9: 44]. YpenbvedHoeTbes 06pa3 Mapii — Ilpecesamoi
bozopoouui, cun sikoi — Icyc Xpucroc — OyB po3in’aTuii Ha xpecTi. Bin-
noBigHO 1ob6upae Mapist Martioc it aHTporoeToHiM Xpucmodghop, 1110 B Tie-
peKJiai 3 rpelibKOoi 03HauYa€e «ToM, 110 Hece XpucTa» [15: 382]. Tinbku-ot
«HeCe» TIXKi MYKU IIOXBUJIWHHOTO BiTUYTTS, <0 mMaxke MamepuHcoka
6e36uxiob i o make Mamepurcoka A0008 y uac bezsuxodi» [9: 45] Mapiya,
SIKY «4OpHa [ rloma 600a» [9: 46] BU3BOIUIIA «3-Mi0 eHIMY HENnOCUAbHOI 045
Hei 6puau» [9: 46], i clIoBa JTIOACHKI BUSIBUIIUCST «CHACEHHUMU Ui CMEpmenb-
Humu odHouacho» [9: 44]. 3HOB iKcyeMo Bxke 3HailoMuii mpuiiom Mapii
Martioc — 3aHypeHHSI TIlepcoHaXa B CTaH MCUXOJOTiYHOI JiMiHAJIbHOCTI,
pu SKOMY TepoiHsl nepedyBa€ HiOMTO OJHOYACHO Y CBiTi pealbHOMY,
SIKOMY HaJIeXXWUTh i1 TiJIo, i y CBITi MOTONOIYHOMY ((haHTACTUYHOMY, BU-
MpisTHOMY, BUTalaHOMY), Ky BOHA JIMHE MpisIMU, IyMKaMu, Ayuieio. Y
npochaHHOMY CBiTi BOHA «uje HiOUmMo Xomina KOpomko MAxXHymu KoMycb py-
KO, HAMAKQIOYU HA GIMHE NPOUWAHHS. .., «aD0 XOmina damu NOMAUHULL 3HAK
do ckopoi cmpiyi ...» [9: 43] moMepauM poaruam, siKi mepedyBaloTh Y CBiTi
cakpaibHOMY. Mapiya 1vHe TyMKaMU «00 8ecenoe0 KOAUCh MOAOABCHKO20
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Micmeuka i3 Ha36010, W0 NPOCUAACS 8 NiCHI0 YU maHeub — Dpyuse Bepoe...»
[9: 43], «ii 3apa3 koauwe 6o0a dodomy» |9: 47].

[TigBUIIIEHOIO CYTeCTUBHICTIO BiI3HaYaeThCs 00pa3 Mapii (oroBigaHHS
«Anna-Mapis»): «Kinb nio Aunoro skuiice ainusuil i smyuenuil, 60 Hece ii max
noeosi, K Hic bu mepuysa, a ve moaody» [10: 200]. Hatsk, 1o Axxa cama He
CBOSI, BOHa HiOW TIepeTBOPIOEThCS Y Mapiro, Xo4a CIOXET ONOBiTaHHS He
MMITBEPIKYE peabHOI MeTaMOp(031; aBTOpKa HABMUCHE JIaMa€ acolliallito
AHHU 3 XUTTSIM, HATOMIiCTb HaBitoe 00pa3 Mapii — «3 euokpyenenum ooau4-
usam i eusepuieHuUM — Hiou nepeo camumu noaoeamu — uepesom...» [10: 201].
HagitoBaHHST MOeTMYHOTO 00pa3sy, SIK MosicHIoe IBaH ®paHKoO y BiToMOMYy
TpakTari «I3 ceKpeTiB MOeTUYHOI TBOPYOCTi», BiTOYBAETHCS 32 ICUXiYHUMU
3aKOHAMU 34eTJICHHsI, acolliallii oopa3iB Ta imeii [ 14], amke cyrecTiss Hacam-
Tepel BUSBIISIEThCS Yepe3 He3BUYaHUI acoriaTuBHUI psia. [Tpoctexu-
MO, HalpUKJIal, B ONMOBigaHHi «AxHa-Mapis» TpoTecKHi 00pa3u-acolliallii:
«kononacs syauys» [10: 199] — «kononacs eonosa» [10: 199], 30poBi acoria-
wii: «nanxi oui» [10: 200] Annu — «bezxcanicui, naraioyi ouir» [10: 201] Mapii
Tolo. B 1boMy BOAaYaeEMO OpUTiHAJILHUI aBTOPCHKUI MPUITOM Ipu oOpa-
3iB, SIKUIi BiIMOBIMHO MO3HAYMBCS Ha J000Pi 0i0Ii0MOETOHIMY, 1110 (POKY-
cye yBary Ha MeTaMopdo3i Awna — Mapia. Mapiss Matioc gocsira€ B TaKuii
CMoci0d BUCOKOI MOpaJbHO-AUAAKTAYHOI HACTAHOBU 0e33amepevyHoi Ccro-
KYTU rpixa: «memnuti 6ynm kpogi» [10: 191] Lrapiii ciokyTye, BiguyBarouu
Ha co0i «memuuii i cmpawnuit yeap» [10: 199], o nawiB 3 oonuyust Mapii.

IIpoBeneHa cneuugiyHa napasesib, acoliaTUBHE 3icTaBIeHHs 3BadJie-
HO1 KOJIUCh «crmapuioi dorvku» [8: 195] Mapii i3 THOTINBOIO, «MI3UHHUX AiM»
[10: 199] cecTporo AxHoro TOTiYHO BMOTUMBOBYE INTUOMHY 00pa3iB repoiHb.
CrocTepiraeMo MoeTUYHUI MPUITOM, KOJIU MCUXiYHi IBUIIA BUCTYIAIOTh
acolliaTUBHO 10 (hi3WYHUX SIBUIL i, TAKMM YMHOM, YBUPA3HIOIOTHCS: Iy~
1IIeBHA 3paja, sIKy BimuyBae Mapis, aCOIIIOEThCA i3 «32ybaeHumu digouumu
ginuukamu» [10: 192]. 3ayBaxkuMmo, 1m0 Mapist Matioc 4iTKO po3MeXoBye
Y1y i TiJIO: «gicomoma Hedingmu miaecnozo nocmy» [10: 201], «...nocmus...
He dywero..., ate miaom» [10: 192].

Venin 3a pinocodom Ipuropiem CkoBoponoro [12], Mapis Matioc Bu-
3Haya€ TpY IpaHi CyTHOCTI JTIOAUHU — IIPUPOAHY («XiTh», IKa CTa€ MIPUYU-
HOIO HeIllacTs B OTOBiaHHi «AHHa- Mapis»), colianbHy («4opHi 34i A3UKU»,
110 TIPU3BOAATH 10 Tparedii B moBicTi «Mama Mapiya — dpyaucuna Xpuc-
mogopa Koaymba») i nyxoBHy (iHTepTeKCTyajbHa MpobjieMa y TBOPYOCTi
MUCbMEHHMUILII).
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bionionoeronimMm «Mama Mapiya — dpyxcuna Xpucmogopa Koaymoa»
MPOKJIAMYE iIe10 CYTHOCTI JIIOOMHU HE TiJIbKU SIK COLIalIbHOTO («Mama»,
«OpyycuHa»), a ¥ SIK TyXOBHO-TPAHCLICHACHTHOIO, KapaOLIEHTPUYHOIO
CTBOPiHHSA («...00 nodiaunocs ii cepue Ha yi 06i 6e3Koneuti 110608i — i node-
K0AU 60HA OyMae, Wo cama mpasmosana He MeHule, Hidc ii HeuwyacHa Oumuna
i 6umuii woaogir» [9: 33]).

CeMaHTUYHE pO3ropTaHHs OibyionoeroHiMa « Mama Mapiua — opyrcu-
Ha Xpucmocghopa Koaymba» 3HaXonuMoO y IONaHOMY KOHTEKCTi: «A menep iil
iH00i 308asanocs, wio 8 Hei nomymuuecs po3ym. / Koau 6ix cuna nepesaicue
8ix 6amvka, Mapiya nodexoau naymanacs oymkamu: kompui iz Xpucmogho-
pié Hacnpaedi cudums neped nero?’» [9: 33]. Takum ynHOM, 1ieit 6i0OJiOMOE-
TOHIM CTPYKTYPOBaHUI SIK IIPOCTE PEUYCHHS i3 Cy0’€EKTOM Ta MPEAMKATOM,
sIKi, KpiM BJIaCHOI Ha3BM — aHTPOIOETOHiMa, MalOTh y CBOEMY CKJIafi
areJsITUBM Ha O3HAYEHHsS Ha3B 0cCi0 32 pOAMHHUMMU cTocyHKamu. Cyrie-
peUYIMBUM i aMOiBaJIeCHTHUM BUIAEThCS TBEPIKEHHS AocHinHuKiB . To-
nobopoabka, T. Tpopumenko, . Ipozmocekoro, K. B. XuxxHsK Ta iH.,
SIKi, aHaJi3yrouu OibmionoeToHiM moBicTi Mapii Matioc 3 ¢opMaibHO-
CTPYKTYPHOI TOUKHM 30Dy, 3a3HAUAIOTh, 1110 Y KiTUeBiil (Ha iXHIO JYMKY) MO-
BicTi «Mama Mapiua — dpyncuna Xpucmoghopa Koaymba» HasiBHa TeMa iH-
uecty. [ AilficHO: «TBip BiAKPUTOI CTPYKTYPH XapaKTepPU3YEThCS CMUCIOBOIO
He3aBepIIEHICTIO IMPY OJHOYACHI (hOPMOBIli LiTiCHOCTI I JOCKOHAJIOCTI.
ToMy BiH CTUMYyJIIOE Pi3Hi MPOYUTAHHS, 320XOUY€E YMTaya 10 aKTUBHOIO
cMucIoTBOpeHHs» [4: 117]. Cama X «MonbdapKka» Mapis Marioc 3anepe-
yye HasiBHicTb EfinoBoi JMiHii B TOBICTi: «AIKe s TpenapyBajia MpooJe-
My OpYIHOTO JIIOACHKOTO OCYIy, HiYMM He MiATBepIKeHOro (Maro Ha yBasi
MPUITHCYBaHWI TepcoHaxaM iHiecT)» [11], i3 YuM MM aGCONIOTHO 3TO1-
Hi, aJie 11e TeMa HaCTYMHOI Hallloi po3Binku. BBaxkaemo, 1110 3arojioBoK 3
ONOBULIITHUMU aTleJSITUBAMU «MAM@» 1 «OpyICUHa» CTBOPIOE XUOHY Mpe-
CYMO3MI1Iil0, TIPOBOKYIOUM HE TiJIbKM 3MillIEHHST aBTOPCHKMX iHTEHIIil, a i
MOBHY iX 3aMiHy IIpU peLerilii TBOpY YMTayeM, MPOTe TakKa KOHCTPYKILis
OyJ1a MpUHAIHOIO IJ1s1 BiITBOPEHHS couianbHoi MeTaMOop(O31 roJI0OBHOI I'e-
poiHi — Mapiyu. T1piopuTeTHY NMO3ULIi10 MMCbMEHHULIS Bilga€e aneasaTUBy
Mama, IMOBIPHO, HATSKAIOYM B TaKWIii CIIOCIO, 1110 POJIb MaTepi € MePIIo-
psimHOIO IuTst Mapiuu, a dyHKIisT Ipy>XKrHY OyJia BUYEpIiaHa i3 HacCTaHHIM
cMepTi yosioBika. Lo Te3y MminTBepmXye MPUCBATA IO MOBICTI: «KoMCHIll
mamepi okpemo...» [9: 33]. Y KOHTeKCTi «...Xiba wio Ha xeuavky — 0o 060x
Xpucmodgpopie Koaymbis. Oonomy 3 Hux Oyaa mamip’ro. I miavku obom... /...
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¢paza, 1110, Ha Halll TTOIJISII, YTBOPIOE pa30oM i3 6i0Ii0MOETOHIMOM ineftHO-
CTPYKTYPHY paMKy TBopy, «I miabku 060m...» TIOCUJIUIA MPOCIIEKLi0 Oi-
0J1ionoeTOHIMOM XMOHOI MPEeCyNno3ullii B OAHUX YUTAYiB i MpU3BeJa 10
SIBUIIIA TaK 3BAaHOTO «OOMaHYTOI'0 OUiKyBaHHS» B iHIIIKX.

BuiesaszHaueHe jae HaM MifcTaBU BBaXaTH, 1110, JoOMparouun 6idio-
noeToHimMu «Auna-Mapis» i «Mama Mapiua — dpysxcuna Xpucmogpopa Ko-
aymba», Mapis Marioc Buxoauia 3 ifefiHOi HACTAHOBHU TBOPY ITOKa3aTu
MeTaMop¢ 031 KUTTEBUX KOJIi3ili TOJIOBHUX TMEPCOHAXIB, 10 i CIOpiA-
HIOE CaMOOYTHiii MeTO HOMiHYBaHHS 3a3HaYE€HUX TBOPiB aBTOPKOI0. AK
B onoBigaHHi «Anna-Mapis» 6i01i0ITOETOHIM MPUXOBYE 3a OMHUM (Xoua i
MOABIMHMUM) iM’sIM Ba iepcoHaxi — Auny i Mapiro, Tax i B NoBicTi «Mama
Mapiua — opyncuna Xpucmogpopa Koaymba» onHuM rioetoHiMoM (Xpucmo-
cthop Koaym6) noiMeHOBaHO /Ba MepcoHaxXi — 0aThKa i CMHa.

YacTKoBO €1HAaE 11i ABa TBOpH (a, BiMOBiAHO, I criocid nodopy 6idIio-
MOETOHIMiB) I (iocodchka KOHIIETIIiS pO3YMiHHS JIIOOWMHU SIK Mikpo-
kocMy, Ha3BaHa Ipuropiem CkoBoponow «MajuMm MOpsSaKOM»: «Are mu
HIKOAU He NUMAEMO 8 [HUUX Npo IXHI0 AH0008... a Auule — KOoAU 3i 310pao-
HOI0 6MiX010, a KOAU — i3 6MIWHUM 340pPA0CMBOM — NUMAEMO NPO 2POUL...»
(3 moBicTi «Mama Mapina — apyxkuHa Xpuctogopa Komymba») [9: 45]
abo0 X: «lnapiii cnpaesdi He 3Ha8 docmeMeHHO, w0 GiH ceamas: AHHY uu aicu ?»
(B omnoBinaHHi «AHHa-Mapis») [10: 198]. B Takomy MikpokocMi, BBaxKaB
MUCJIUTENb, 30CEPEIKYIOThCS BCi MO3UTUBHI TyXOBHI CJIM MaKpOKOCMY,
BHACJIiIOK YOTO cama JIIOJHA BUCTYITA€ HOCIEM «PO3YMHOTO0 Cepus» i «cep-
JeqHoro posymy» [1]. «Cepaiie 6e3yMHBIX BO YCTaX MX, YCTa XK€ MYIPbIX B
cepau’b ux,» — nopyae Hac mucautesb. [12: 200]. [TopyieHHs 3aKOHIB
OyTTS («3.10padna emixa» i «émimne 3.10padcmeo»), 3a CTIpURHATTSIM Mapii
Marioc, ¥ mpu3BeI0 A0 Tpareniii: «.../lari He 6y10 HiU020, KpiM NPOO0BICEH-
Hs Opamu...» [9: 47].

Sk 6aunMo, 6ibIiONMOEeTOHIMU «MicTU(dIKaTOPKU» (SIK 11 Ha3BaHO B
kHu3i «Hariss») Mapii Matioc € CyTTEBOIO O3HAKOIO iliOCTUJIIO MHUCh-
MeHHUII. BOHM BiATBOPIOIOTH BMKOPUCTaHHS aBTOPKOIO CYT'€CTUBHUX
3ac00iB, € BUTOHYEHO-ECKi3HUMHU, HAMTOBHEHUMU TNTIMOOKUMU TYXOBHO-
TPaHCUEHIEHTHUMU, MeTaMOpGhO3HUMHU CMUCIIaMU, €, 332 00Opa3HUM BU-
sHaueHHsAM lO. Kaprienka, «3arojgoBkojsioMKamMu». MoXeMO KOHCTaTy-
BaTU ypeJbe(HEHHs IBOX AdiaMeTpalbHMX 00pa3iB Mapii — po3mycHOi i
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npecBsToi. | 3a KoxXHUM 3 00pa3iB (4u, pajllie cKa3aTh, B KOXKHOMY) — 3a-
ragkona i HenepeadayyBaHa Mapis-Hapatop — Mapig Marioc.

Otxe, mpoBeleHe, TaK OM MOBUTHU, KPYITHUM TJIAHOM AOCJIiIKEHHS Oi-
OJioOHIMiB MOKAa3ye, Mo-Teplle, CEMaHTUYHY, CTPYKTYPHY, GYHKIIOHAJIbHY i
TUTOJIOTIYHY HEOIHOPIAHICTh BJIacHe (heHOMEeHa 6i01i0ITOEeTOHIM Ta 3yMOB-
JIeHi IIMM pO3MaiTi MiIXoau 10 MOro OCMMCIIEHHS, 1eKOMyBaHHS YUTauyeM;
MHo-ApyTe, 3IaTHICTh 0i01i0MOeTOHIMIB BIJIMBAaTH Ha MOTEHLUIMHOTO YMTaya
yXe y «[IepeaTeKCTOBUI Mepiof», CTBOPIOIOYM edeKT OUiKyBaHHS i (hopMy-
IOYM TIPOTHO3 100 TBOPY Y LIJIOMY, i, BPEIITi, OYTH PYIIiHOIO CHJIOIO B
MpOoLIeCi aIeKBaTHOI iHTepIIpeTallil Ta po3yMiHHSI aBTOPCHKUX iHTEHIIIH.

Y nopanplioMy IOCTiIXEHHI TUIAHYEMO PO3IJISIHYTU MOETUKY iHILIMX
6iomionoeroHiMiB Mapii Matioc, riepeaycim igeThbcs Tpo BcebiuHe, KOMIT-
JIEKCHE IX BUBYCHHSI, CUCTEMATHKy B KOHTEKCTaX Pi3HUX METOIOJOTIYHUX
MiIXOomiB.
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bepoep H. H.

JABE MAPHHU: K ITPOBJIEME OHOMACTHYECKOIO CPABHEHHA
(HA MATEPHAJIE MAJIOH ITPO3bI MAPHH MATHOC)

B cmamoe paccmampugaiomest 6ubauoHumsl snuteckux npouzsedenuii Mapuu
Mamuoc, 6 wacmnocmu GUOAUOHUMBL C OHUMHbIM KOMNOHEHMOM. AHaru3upyem-
¢ noamuka 3aerasuii «Auna-Mapus» u «Mama Mapuya — xcena Xpucmogopa
Konymba». lokazano, umo oHomacmuueckoe nucoemo Mapuu Mamuoc seasemcs
OO0HOIl U3 CyujecmeeHHbix ocobenHocmell eé uduocmuas.

Karwuesvie caosa: uouocmunv, oHuM, NOSMOHUM, OUOAUOHUM, OUOAUONOIMO-
HUM, GHMPONOCMONOHUM, ACCOUUAUUU, ANNEeASMUE, MONONOIMOHUM, HOIMOHU-
MONPOCMPAHCMEO.

Berber N. N.

TWO MARIALS: TO THE PROBLEM OF ONOMASTIC COMPARISON
(BASED ON MATERIAL OF STORIES WRITTEN BY MARIA MATIOS)

This article is devoted to research of personal names in epic novels of Ma-
ria Matios, particularly biblionyms with onym component. We analyzed the poetics
of title «Anna-Maria». We poved that the onomastic writing of Maria Matios is one
of the features of her idiostyle.

Key words: idiostyle, onymic, poetonym, anthropoetonym, associations, appel-
lative, topopoetonym, poetonymospace.
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E. B. bocsa

«COHAYHA MAIIINHA» B. BUHHUYEHKA:
OHOMACTUYHI ITOIIYKN TA 3HAXITKH

Cmammio npucesueno po3easidy ocobaugocmeil QYHKYIOHYBAHHA OHIMIE Y
pomani-ymonii «Consiuna mawuna» B. Bunnuvenxa. Cxapakmepu3oearo o6paszno-
cmunicmuvHUG NOMeHYian GUKOPUCMAHUX A8MOPOM OHIMHUX KAACi8, 3’CO8AHO
IXHIO poab Yy CHJICEMHOMY pO320DMAHHI, CMEOPeHHI Xapakmepie, no06y008i
XY002CHbO20 Hacy i NPOCMOPY, PO3KPUMMI A8MOPCbK020 3A0YMY.

Karouoei caoea: xyooducuiii mexcm, 3201080k, MONOHIM, AHMPONOHIM, 61aCHe
imM’s1, neKcuuHe OmoueHHs, NPULUOM «OHIMHOL epu».

IMepmmit ykpaiHCBHKMIT yTOIMiYHO-(aHTACTUYHUI poMaH «CoHsSYHA
MallliHa», Harmcanuit B. BunHuyenkoM y 1922—1924 pp., cTaB CIpaBX-
HBOIO TOMIE€I0 B MUCTELIBKO-JIiTepaTypHOMY XUTTi 20-X pokiB. M. 3epoB
Bim3HAauaB, IO «y HAC HIiKOJM He OYJIO BETMKOIO POMaHY 3 eJIeMEHTaMU
aBaHTIOPU i comianbHOI aHTacTuk» [4:175]. «CoHssuHAa MalIMHa» —
Bi3UTOBa KapTKa YKpaiHCBHKOI JIiTepaTypy B €BpOIIi, 3a CJI0OBaAaMU CaMO-
ro B. BunHuuyeHka, He Ma€e co0i piBHMX Hi B 00C$13i, Hi B IIIMPOKOMY OXBaTi
JIifACHOCTI, Hi B KiJILKOCTi IEPCOHAXIB, Hi B CMiJIMBOCTi MUCTELILKOTO MEH-
35151, B TOMy 4mcIti, Ha HaIll TTOTJIsI, Ma€ peKOpIHE YMCII0 TpaHCchopMarliit
3arOJIOBUMX JIEKCEM, CITOJYIYBAHUX i3 COHUeM, COHyeicmamu, COHAYHUM
Xxnaibom, conyem-mamip’io, Beauxoro Mamip’io, coHa4uHON0 noxcedicero, COHsY-
HUM C8IMAOM, COHAYHOI eHepei€ro 1 BETUKHUM TJIOM ITOBTOPIB 3 ToTaBaHHSIM
CYNPOBOIKYBAJIbHUX JIEKCEM, Y BUHAMIEHHI SKUX BMHHMYEHKO He MaB
co0i piBHUX. HanncaHa B yMoBax emirpatiii i mocTiiiHOI TipKOTHU Bix BUJTy-
YeHHS 3 YKpaiHu, TUChbMEHHUK TIPUCBAYUYE yTOIIiI0 «moiii ConauHiili Yxpa-
ini», BKJIaga4Yyd B L0 MPUCBATY JIIOOOB i Tyry, He3milicHeHi Hamii, Mpii
PO MOBEPHEHHS, TIPO CAYXiHHS baTbKiBIIMHI i 0IHOYACHO CIIOJIY4Yaruu
3 000Ma BaXeJISIMH XYIOXHBOTO TeKCTy (XT) — 3arojloBKOM i TEKCTOM,
«IIPOHM3YIOUM» TBip YUCICHHNMHU MeTamMopdo3aMu, 1Ie TOMiHY€E, BUTpa-
BalOYM yciMa JISKCMYHUMM cIioryKamu i 6apBamu, Corue.

3aroj0BOK poMaHy — 1Ie CUMBOJIIYHA Ha3Ba, SIK i OiIIBIIICTh Y TTUCH-
meHHUKa. Iness Consunoi mawunu — TeXHITHOTO BUHAXOMY, SKUI Ma€ Kap-

© E. B. boesa, 2011
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JUHAJIbHO 3MiHUTH XapaKTep CYCITiIbLCTBA, Ofep>KaHHSI i pO3IOIia HACTia-
KiB mpalli — Beae BHMHHMYEHKaA Ha MONIYK CIpaBEIIMBOI ajJbTepHATUBU
Oyp>Kya3HOMY CITOCOOOBi XXUTTsI, Ha MOIIYK rapMOHii i 1acTs. 3aroJIoBOK
BUHUKAE 3 NMPUPOIHUX I BUHHMYEHKA MOpalibHO-(PiT0cO(PChbKUX MO-
3uiiii. HaM BugaeThbes, 1110 OJM3bKICTh 0 MPUPOAU, 10 coHuys — Beauxoi
Mamepi ycumms cTalOTh OCHOBOIO HOBOI iiei CIIPaBeIIMBOIO CYCMHibCTBA
i MOPOIKYIOTh CaM 3ar0JIOBOK, O€3IepeYHO, HAITO BAAJIUM B JTaHOMY KOH-
TEKCTyaJIbHOMY PO3TOPTaHHi.

HaykoBa ¢panTacTuka BuHHMYEeHKA WLIIJILHO TOB’s3aHa 3 Oro posy-
MiHHSIM i OLIIHKOIO COLiaJIbHO-TIOJITUYHUX MTPOLECiB, 1110 BinOyBaaucs i B
PansHcekomy Coro3i, i B KpaiHax €Bpornu. Ycs oro nomnepeaHs TBOPYiCTh
SIK HaliBMIIIe JOCSITHEHHS Heopeali3My ImovaTtky XX CT. «3acBimymia ioro
CUJTY B iCTOPUYHO INIMOOKOMY Ta XYIOKHBO ICKPaBOMY aHaJIi3i COLliaTbBHUX
Bam» [6:613]. Och YOMY TaK SICKpaBO W MEPEKOHINBO 3MaTbOBAHO TOMIllI-
Hio HiMeuunHy «sIK 3a/1i3HOOETOHHU# 1iM 00KEBiTbHUX, MOPATbHO CITYC-
TOIIICHUX, XMXO XXOPCTOKUX i MOTOPOIIIHO HEIIACHUX iCTOT, Hall IKUMU
THITIOUE TaHYE.. YepeBaTa MoTBOpa 3 KPUXITHOIO TOJIiBKOIO caM0O3aKoxa-
HOTO KpeTHHa i 3arpe0ylMMu Ta HEeMUJIOCEPIHUMU pyKaMu TpodeciiiHo-
ro Kara» [6: 615]. Y poMaHi IIMpOKMM TuTaHOM TpeacTaBicHi Hiveyunna,
Bepain 51K apeHa nogiit, i Micllto Aii migKOpeHUii BeCbh OHIMHMIA TIPOCTip.
3a3HauKMMo, 110 peayibHi MOIii XKUTTSI caMoro BUHHMYEHKA MO3HAYMINCH
Ha LIbOMY TBODi, aJke BiH JOBruil yac mepedyBaB y HiMeuuyuHi, i MOBHe
OTOYCHHSI, Oe3MepPeYHO, MO3HAYMIIOCh HA OHOMACTUKOHI pOMaHY.

B xynmoxxHboMy npocTopi «COHSIYHOI MalllMHU» HaWYUCENbHIIIMMU €
JIBa TOMOHIMiYHUX UeHTpY — Bepain i Himewunna. Bxxuti B moenHaHHi, 1mo-
CWJIIOIOYM OJTHE OJJHOTO, BOHU CTAalOTh LIECHTPOM MPOCTOPOBUX KOOPIMHAT
TBODY, 3BiIKU SIK TPOMEHi pO3XOAAThCS 3B SI3KM 3 iHILIMMU KpaiHaMu, Mic-
TaMu, MaTepukaMu. XopoHiM HiMeuyunHa crioiayJya€eTbcst il Tak OM MOBUTU
«ITIKPITUTIOETBCS» Y pOMaHi TOIMMOHIMIYHOIO MapTieio bepiina — po3maito-
ro, HEOCSIKHOTO, MOAiJIEHOT'O Pi3HUMMU TTOJIITHUHUMU YIIOA00aHHAMU, SKi
HelllaaHO MPOTUCTOSITh OMHE ONHOMY. Ta Haf yciM NTPaBUTh «Kaniman nama
npesudenma O6’econanoeo bauky, eonarouu iioeo 3 bepainom, Himeuuunoro,
écim ceimom»[2:8]. IlepcoHidikoBaHe, HagiaeHe SICKpaBUMU JEKCUYHU-
MU (papbaMu, MPOMOBUCTUMM TTOPIBHSIHHSIMMU I emiTeTaMu, 11e MiCTO Ma€
0CO0JIMBE 3HAYEHHS B XyIOXKHbOMY ITpocTopi «CoHsTYHOI MallluHU». BoHO
MePETBOPIOETHCS HAa CUMBOJI CUCTEMU, TTaHIBHOI i1 BCEBJIaTHOI CUCTEMH,
110 AYIIUTh BCE XXUBE U iHAKOMUCIISTUE: «3a Mypom cady eayxo i 6e3 nepe-
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D8U 2YPKOMUMb Kam’ aHO-3a1i3Hull, baecamominviionnuil bepain, naue kaexoue
6enemeHcvbKUil Kazaw nio éoeHem camoi 3emai» [2:19—20]. Lle eniTeT moBTO-
PIOETBCS, BiH U1 MUCbMEHHUKA HAATO BaXXJUBUIA: «/lonomsams momopu,
2ypKomume 3anizno-kam’sHuil bepain, epumums, cniviums, kpuuumo» [2:77].
BumanboByloun HeBOJaraHHe «00auudsi» cepisd HiMewunnu, MuTenp imne
He pa3 BAAEThCS A0 LUMX 00pa3HUX JIEKCUUHUX (apd: «iighm 3 dokmopom
Pyoonvghom remumo na 6aumy nogimpsnoi dopoeu il HecemvCs 8 MEMANIYHO-
WUNY4OMY 8a20HI HA0 MOpeM NAaNar4ux cnekow 0axie, yKpumux, K 60po-
dasxamu, OUMApAMU; NPONCOCOM NIPHAE 8 NiO3eMHi 802Ki MYHeni i 3 3aNi3HUM
AACKOmomM ma 2ypkomom xcere nio bepainom; mo 3no8y eurusaemoca kpa-
nAUHONW t0pOU 6 3amiHeHi, eaicki, 3adyuinuei kanaau eyauuys [2:220]; Iyoe
macuenum eypxomom bepain. Ilawimv y ikHO po3napeHum eycmum OyxXom
K0n00a35-8yauyi» [2:244].

bepnin — He equHe 3ragyBaHe B poMaHi MicTo HiMeuuuHu, TYyT MOXHa
3HaiTi i FamOypr, i Jleitnuir. [Tpote came bep:iin crae cumBosiom moi Hi-
MeYYMHHM, SIKOIO BOJIOJi€E HEKOPOHOBAHUI KOPOJIb KpaiHU, MMaH MPe3UIEHT i
rojioBa banau @pinpix Meprenc, Bianuka i rocrronap Himeuunnu. B bep-
JIiHi #ioro nirBo, Ha bepiiH HakIaneHo oro Xvxi masypi, i bepmaiH Bia-
TBOPIOE MOro XWKMMU 3BUBAMU BYJIUIb, 3aJ1i3HICTIO I KAMiHHICTIO CBOIX
oopucis. Lle Bepain MepreHca, 11boro mpoodpasy MalidyTHbOTO (hropepa i
BCiX (bropepiB, SKi 1116 MalOTh 3aBOIOBATU 3EMITIO.

MetamMopd03u 3 aCTiOHIMOM CTalOTh TAKUMU Pa3iOUUMU, TaK 3MiHIO-
€TbhCS 3aJ1i3HO-KaM’sTHe «00JIMYYsI» MicTa, Haue HAeThCs MPO iHIILY KpaiHy
# iHIy cTonuio. bepiaiH BUHHMYEHKOBOI yTOIii 3a3HA€ YapiBHUX MeTa-
Mopdo3 3aBasgKU BimHaineHiii mokrtopoM IlITopom CoHsuHilT MalIuHi,
i ompasy 3MiHIOEThCS MiKPOKOHTEKCTOBE OTOYEHHS 3 IIMM TOITOHiMOM:
«Barce no eonosnux ninisx xodsme mpameai, éxce Hao bepainom nposima-
romb pidHi aepa, édxce Kypsmuvcsa Oe-He-Oe oumapi gpabpui» [2:542]. 1 xoua
0opoTh0a I1e He CKiHYeHa, i KOMEHAAHT MiCTa 3BEPTAEThCS 1O TPOMASTH
bepaina 3 Bino3Bolo, CHOBIlAI0uH, 1110 OKpyTU bepiiHa oroomyoTbest Ha
CTaHi BilicbKOBOI OKyIallii; B bepsiHi BcTaHOBII0EThCS TMYacoBuil Ypsin
[2: 544], 3MiHM O€3MOBOPOTHI, i ACTIOHIM BIIUCYETHCS B iHIIUI MiKPOKOH-
TeKCT: «Hebo nao bepainom 041 X0400Ky 3anHyme neeeHbKUM CIpUM CEPNAH-
Kxom. Ilepedseuiphne conue HeMypumscs Kpizb Hb020 MbMsAHOI0 3a0ymoro. bes-
BUHHO, MUPHO NPONAUBAIOMb 6apmosi simaku» [2: 581].

CriokiliHi, macTejabHi JIEKCUYHi (hapOu TIicas MepeMOru COHIIEICTIB
CTalOTh MOCTIMHUMM, XapaKTEPHUMU IS OHOBJIEHOTO ITicJIsI OOpOTHOU



3amucku 3 OHOMacTuKM * Buryck 14 « 2011 21

Bepnina; i nUCbMEHHUK MOBTOPIOE iX KiJlbKa pa3 Ha OCTaHHIX CTOpPiHKax
poMany: «/I csiieo Had bepainom mak camo, AK i nieeoOuHu MoMy, MUPHO i
3a0yMAUBO BNUPAEMBCSA GILA0M Y MEeMHO-Cipy 3anoHy Heba. I cad moii camuil,
MUDPHO Weaecmaugull, CHOKIlIHO OUXaro4uil HiXCHO-CON00KUM OYXOM OY3KY...»
[2:598].

I HaBiTh maHikylouuii Kpuk — «/Iemams nasumu bepain!l> — nuiie
KOHTPACTHO MiIKpecioe ¢cBATO nepemoru B Himeuuwni, B bepiini [2:607].
TonoHimiuHi hapOu opraHiyHO MOB’sI3aHi 3 YCiM CIOXKETHO-TEeMaTUUYHUM
DPYXOM TBOpPY, BOHM HEOAMIiHHUII KOMIIOHEHT OIIOBifi, XapaKTepU3yloTh
ii 7 cami BOMpalOTh HIOAHCU JIEKCUYHOTO OTOUYEHHS, XapaKTepU3yIOThCs
mMHoM ciroxeTy. I1o cyti, bepain y TBopi — 1ie TO HEOOAMiHHUIT KOM-
TOHEHT, 1110 MOB'SI3aHUIi 3 yciMa CIOXXKETHUMHM JIiHISIMU POMaHY, CYITPOBO-
JIKYI0UYHU yCiX 0€3 BUKJTIOUEHHSI Iii10BUX 0Ci0 SIK CBOEPIMHUI TOIMTOKOMITO-
HEHT, SIK TOM MOKa3HMK Miclld fii, ne Bce il BigOyBaeTbes. [TMCbMeHHUK
4acTO BIAETHCS A0 TOMOHIMIUHUX 3TYCTKIiB i Maifke 3aBXIU MOB’SI3Y€E 110
OHiIMHY KOHIIEHTpAllil0 3 HABaXKJIMBILLIMMU, LIEHTPAIbHUMU TOITOHIMaMU
pomaHHoi ornoBini — 3 Himeuyunnoro ta bepainoMm, siki y TeKcTi, 6e3nepe-
YHO, TOJIOBYIOTh, BU3HAYAIOYM iHIIIi YUHHUKU TOMOHIMiYHOTO MTPOCTOPY.
Sk 3azHauae I. I1. JIykau, «tepeHoBi oHiMu BUHHMYEHKaA Big3HAYalOThCS
LLIMPOKOIO MapagurMaTuKolo. ¥ TOMOHIMiIKOHI MMChbMEHHMKA CIIOCTEpira-
€ThCS sIBUIIE 0aratoi CUMBOJIIYHOI ceMaHTU3allii BHACTIAOK MOIIUPEHHS
KOHOTaTMBHOTO 3HAYEHHS TOMOHIMiB» [5:10—11].

CnpaBXHill MaiicTep CJIOBECHOTO MalloHKa, BUHHUYEHKO MOICITIOE
TOMOHIMiYHi 3TYCTKH, CITOJIyJ4alouH iX 3 MiHiXapaKTepUCTUKOIO MepcoHaxa
i He pa3 «KOHIII0IYM» HUMM Ha CTOPiHKAaX POMaHY: «...3 pi3HUX Kpain 3a-
Xx00y nozaimanucs npusameni i opysi... Yiarem bpaiimsn, nagpmsanuii kopoas
Amepuku, Asii it €eponu; opamu Pyxc’e, kopoai Ppanyii; Ppidpix Mepmenc,
Kxoponv Himeuuunu,; aneniticoki koponi it macnamu» [2:136].

CnonydyeHHs1 TonoHiMa 3 Bl mae aBTopy MOXIUBICTb HE JIMILE PO3-
IIUPUTH TOTIOTIPOCTIp pOMaHY, a i MiHiMaJIbHUM JIEKCUIHUM OTOYCHHSIM
OKPECIUTU TepCOHaX, BUAUIUTU MOTo cepel BEIUKOI «HACeJeHOCTi»
TBODY.

«CoHsIyHa MalllMHa» 3 ii BeJIMYe3HOolo «reorpadieto», HaceJeHa YucC-
JICHHUMHM TIepCOHAaXkaMU IIPOTUCTABHUX COIliaIbHUX BEPCTB, OararbMa
eMi30AMYHUMU i JIIIE 3raayBaHUMU 0co0aMU, HabyBae OCOOIMBOI MTpaB-
JIUBOCTI HE TiIbKM 3aBASKW TOOYyIOBAaHOMY Ha peasibHili ToMmocucTteMmi
TOMOHIMIYHOMY TJy, a 1 TOMY, 1110 B OCHOBi OHiIMHOiI MOOYIOBHU pOMaHY
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JIEXUTh HIMELIbKUI aHTPOITOHIMIKOH, SIKW IIeNpOo YepIia€ MMIChbMEHHUK
3 OTOYYIOUOI'O XMUTTSI. AHTPONOHIMHUI TTpocTip «COHAYHOI MaIIMHU» —
BEJIMKUIA i po3rayXeHui, IpeaCcTaBICHUI pi3HUMU (popMyJIaMU BIIaCHUX
iMmeH (BI), a GinbIIICT, aHTPOMOHIMIB BXMBaHa 3 BapiaHTaMH, 1110 YTBO-
PIOIOTH OHIMHI PSITU, CITOTYYalOYUCh 3 CUTYALliSIMU CIOKETY.

Im’sa IIpizBuia IM’s + npizBuie
Eniza LImop Tanc Illmop
Hozeg HlIninonep Hoszeqp lnindnep
Epoa HImighenw Pyoonvp llImop
Teope Aiixensansvo Makc Illmop
Dpida Ilsarnebax Dpiopix Mepmenc
Pima Menuenv Pima Menuenv
Cysanna Diwep Cysanna Diwep

CloXeTHO-TeMaTUYHi TTOBOPOTU AMKTYIOTh BapiaHT iMEeHi MepcoHaxka,
i 1Ie CTOCYEThCS TepeBaXKHO1 OLTBIIOCTI 0ci0 1boro HacuyeHoro Bl TBo-
py. BeanuesHy KiJIbKiCTb MEPCOHAXiB — TOJIOBHUX, APYTOPSAHUX, €ITi30-
OUYHUX, JTUIIE 3ragyBaHUX — MOXHa OYJI0 3aisITH B pPOMaHHOMY ITOJIOTHI
TiJIBKU MPU YMOBI JIaKOHiI3MY # YiTKOCTi OHIMHOI'O CYITPOBOIXKYBaJIbHOTO
MikpokoHTeKcTy. CaMe lie 1aBajio 3MOTY MUTIIEBI CTBOPIOBATU MICTKi i
SICKpaBi XapaKTepUCTUKU HAPi3HOMAHITHILLIMM AiiOBUM O0co0aM, CITOJy-
YaTH iX y IeBHi rpynu, KOHTPACTHO MPOTUCTABIISATH, OAHOYACHO TPUMAI0-
Yy B HAIIpy3i yBary uMrayva.

HaBenemo mist mpukiiamy OHiMHI JTiHi1 IesIKUX MIEPCOHaXiB, Pi3HUX 3a
BaroMicTio B «COHSIYHii MalllMHi»:

1) nepconaxci eonoeni: nadoparopis Pymnoanga IllTopa, cuna Tanca
IIITopa, xiMika-ackeTa, BeJuKoro BueHoro — Pynonbd ITop — GigHMii
Pyni — nokrop Pyni — Ham Pynonbd — noxkrop Pynonbd — oquH noktop
Pynonb® ko3ak — gokrop Lltop — mane lllTope — nmaHe qoKTOpe — aHa-
XOpeT — CUH JIbOKasl...y9eHUI — KPUBUI, YyTHUI CUH JIboKast — ycix Py-
noabgiB LTopiB y nepiiry yepry MoBiCUTU Ha ILIOLIAX;

Makc IIITop — Makc — Takuii nobuit, 6igHuit Makc — Maci — 6ia-
HuiA Maci, OigHUIi XJIoImuuMHKa! — gkuiick TaM Makc — Makc, Muiuii,
CUMITATUYHUN — TOM «IKUICh TaM MakKc» — KOpecIoHIeHT «bymydyHoc-
Ti» — colian-geMokpar. 2KypHajict — 3 Makcamu MoxHa OyJe 11e mo-
o6opoTtucs!

2) nepconaxci dpyeopsoni: Kuasp IlIBanedax — IllBaHeGax, 11 Haii-
KopekTHima 3anyna — IlIBanebax — HapeuyeHuii Tpyou, kHsa3b [lIBaHe-
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0ax — kHa3b [lIBaHeOax, cexpeTap opraHisallii, BACOKUIA, piBHUI i TaKWii
cepilo3HMii, TOYHUI Ta KOPEKTHUI, HEHaue 3po0JIeHUI Ha HaWKpallii
¢abpulli — BUCOKOIOBaXKHUI ceKpeTap — 3acyllIeHUI, XXOBTUI, piBHUI
kHa3b llIBaHebax;

nokrop Tine — Halikpaluit neTeKTUB, BitoMuit 1oKTop Tijle — MoKTOp
Tine, Ham HalieHepriliHilIMiA 1 HaliTaJaHOBUTIILIUHI OeTeKTUB — Tije —
ToBapuil Tine — 6e3mocepenHiii «ctapuii ToBapuill» Tijie — TOKTOp — Je-
TEKTUB,

3) nepconaxci enizoouyni: ninych firman; moetka Kpyr; Binkeabman...
aptuct; maiictep Kin; man Topudenba; ckyabntop Jopu; man Himana; exc-
naHcuBHui poH Ilern; MonoaeceHbKuUit, )koBTopoTHil Illmocens; Epna —
MTOKOiBKa — BipHa mognHa? — ko3aunHa Epaa; man mpodecop Jlioroasa —
naHe npogecope; Knapa, muna Knapa — ToBapuinka Knapa — ToBapuii
cekperap; npodecop Jlioroasa; Bpyk, eaquHuii 6ac Ha Bech CBIT, ONIepOBUI
kopoub. Toit camuii Bpyk, sikuit Ha ClLieHi B €KCTa3i XaMCTBa YIaB Ha KOJTi-
Ha mepen Joxeo MepTeHca, 1110 3BOJIMB MUJIOCTUBO XUTHYTU MOMY TOJI0-
Boto — 1eii cy0’ekT y Cy3aHHM 3a HalMOYECHIIIoro rocrs!

4) nepconaxci auwe 3eadysani: MarasuH onsariB leabamaHa; MarasuH
Kymnens; 6ankipcekuii aim @orra; paiixckaHiyiep 3aiinens; reHepan Jle-
BeHdenba; Baiic, 6aHkip; rodmaiictep 6apoH JlepxeHdensa; mpaii mpo-
¢ecopa Taiiepa; npunan Ilimndepa; 6apon Popmanr, ckian T'omHepa Ta
iHIIIi.

Hagitb 3 HaBeneHOro nepesiky BUIHO, SIK BOJIOAI€ OHIMHOIO NaliTPOIO
MUTElb, IK BUOYIOBYE PSIAM IS Halpi3HOMAHITHIIIMX MEPCOHAXIiB, SK
yMi€ BUKOPUCTATH JJISI XapaKTepOTBOPEHHS MiHIMaJIbHUI JIEKCUYHUH Cy-
MpoBif i oHiMHi (papOu. B TakoMy TeKCTOBOMY pO3ropTaHHi OHiMHi MapTii
OKpEeMUX NePCOHaXiB MOXYTh OYTU i KOHLIEHTPOBaHi i1 po3apiOHEHi, ae
3aBXXIU MIPUCYTHIA OHIMHME HATSIK, B3ITUI 3 MOMEPEIHBOIO JIEKCUYHOTO
OTOYEHHS, 110 POOUTH HAA3BMYAHO 3pUMUM i ICKpaBUM IEPCOHaX, Ha-
TiJIEHUI TaKUMU XapaKTEPUCTUYHUMU O3HAKaMHU, SIKOIO, HaIIPUKJIa[, CTa€E
accipiiicbka 0opigka y KpaceHss Makca, MOBTOPIOIOUHMCH TO SIK accipiiicbka
roJioBa, TO SIK accipiiicbke Juiie Ta iHii. Ile He BUHSTOK, a 4acTo MOBTO-
pIOBaHMI MPUIAOM MUCHbMA, SIKMI 3aCTOCOBYETHCS aBTOPOM JO YMCIEHHOL
IPYIU nepcoHaxiB. Jlo OHOMacTMYHMX 3HaXiToK BUHHMYEHKA BiTHOCUMO
TaKOX SICKpaBi MpPi3BUCbKa MEPCOHAXIB, SIKi Y OiIbIIOCTI BUMAAKIB MUCH-
MEHHUK TOSICHIOE: «mosapuwi Tlecumicm, npossanuii mak 3a ceoio 30am-
HICMb CMIIMUCH KONCHOT X6UAUHU OHS il Houi» [2:168]; «eon06a 360pie bpaen
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Ilapoeos...3 kyoramor 20108010, nodibHorw 0o Kaybie dumy napogosa» [2:
178] Ta iHmi.

Imennrik «CoHsiyHOi MamnMHW» B. BuHHUMYeHKO Oepe 3 XKUTTS, IO
loro oTouye, i MUTE1b HAU€ pai€, KOJIU 3yCTpiyae pealbHOIo HOCIS iMeHi
iioro nmepcoHaxa. Y «lllomeHHUKY» 3aHOTOBaHM LiKaBuii 3amnuc: «Hosa
npuciyra, Enp3a. IM’sa repoini «CoHsiuHoi MamuuHu»» [3: 334]. IM’a ro-
JIoBHOI TrepoiHi pomany — Emiza, Bapiant Bl Enb3a, i nucbMeHHUK pe-
TEJIBHO 1 yBaXKHO OyIye OHIMHUIA Psifi 1IbOTO TIEPCOHAXA, KIJIbKICHO TifA-
KPpECJIIOI0UM MOTo BaroMicTh y KOHTEKCTi TBOpY — 472 pa3u BXKUBA€E iM’s
Enizu pazoM 3 BapiaHTaMM, J0Ia€ XapaKTepOTBOPYE JIEKCMUHE KOJIO 0
HBOTO — 30410mo-4epeona 2oaoea [2:13], M0 TeX Mae YMUCIIEHHI Bapiallii
Bil HETAaTUBHOTO — 204i8Ka 3010MUCMOI 2A0YKU HA Mini YOpHO2O nAebeds
[2:14], manenvka uepsona eonoea 3010mucmoi eadiuku HA NAe4aAX YOPHO2O
nebeds [2:21] 1o aKLIeHTOBAHOTO TO3UTUBHOIO MiAKPECACHHS 1Ii€l O3Ha-
KW — MdaAeHbKa 4epeono-3010ma 2onieka [2:26], sumonuena 3on0ma 2oniseka
[2:29], uyona disuuna 3 uepsonum éonoccam [2:39], mosooa 30r0mucma ne-
euys [2:63], acinka, eaprenvka, om i3 MaKow 1e6e0UHON WUEIO [ NONCEHCEO
60n0ccs Ha npekpacuii 2onieyi [2: 67—68] Tomo. B3arami ciin 3a3HaunTH,
1[0 /IS 1IbOTO TepCOoHaxa MUCbMEHHUK He JIMIIE TaKi XapaKTepUCTUUHi
MPUKJIANKY TiA0Upae — raaiovka, Jedinb, JIEBUI, a i IIeAPO BIAETHCS
IO 1IiJIOTO KacKaay BU3HAYEHb i MOPiBHSIHB, PO3CUIIAHUX MPOTSITOM YChO-
ro pomaHy. HaBenemo suiie aBa ab3alu 3 MOYATKY TBOPY: «...8 KOAUUHIX
nokosix Adoasgha scuee uyona dieuuna 3 4epeoHUM 80A0CCIM I 3eAeHUMU 04U -
ma. Yyona dieuuna obkaana cebe KHUNCKAMU, HeHAYe CMYOeHm npu ichumax,
YINKOM Cepilo3HO, YBAICHO, POKPUBUIL NO-OUMSHOMY YCMA, CAYXAE KPUBO2O
dokmopa Pydoavgha, nosooumocs, sk koponesa, i icuge, sk HepHuys.

Cmapuil epagh wacmernvko 3axo0ums 00 M01000i NPUHUECU i, KOAU BUXO-
dumb 00 Hei, He 3Ha€E, 8 K020 OY8: Y Kopoaesu, 8 HepHUyi, 8 3acyuieHoi cmapoi
dieku, 6 mMoaodecenvkoi HaigHoi hanmacmiu, 8 apxaiunoi eepoini» [2: 30].

Y4 croxeTHO-TeMaTUyHa Harpyra TPMMA€EeThCsl HAa YMCICHHUX KOJTi3i-
SIX, TIOB’SI3aHUX 3 LIMM MepcoHaXkeM — Ipornaxa Koponku 3irdpina (i po3-
BUBA€ETHCSI NETEKTUBHMI CIOXKET), IIyTaHMHA AoKkTopa Pymombda, sxuit
B HaNiBTeMpsIBi BEUipHbOTO caay MOMMJIKOBO BBaxa€ ii moKoiBkow Mimi
(i po3BMBAETHLCS JTOOOBHA JIiHiSI CIOKETHOTO MOJOTHA 000X TIEPCOHAXIB),
MasiyHsg MepreHca, SIKOrO BBOAMTH B OMaHy YE€PBOHE BOJIOCCS MPUHIIE-
CH, Haraayouyu oMy Horo xjaormyadi MpUroau i KoxaHHsS IO HaITiBI sTHOT
nigcrapkyBaToi Maptu Iloxkexi. Taki cloXeTHi TOBOPOTU CTalOTh BU3HA-
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YaJbHUMHU HE JvIle LI XapakrepoTBopeHHs1 Enism, a i g Pynoasda i
MepreHca, CTUKAIOUM X HE JIAIIE CIOXETHO-TEMaTUYHUMU KOJIi3isIMU, a
i1 imeHamu. Amxe npizBuiie Pynonbda — LTop, 1110 Ha HiMELbKilk MOBI
Stirer Ma€e 3HaYeHHS ‘TOM, 1O 3aBaXa€ SKUMCh 3aHATTIM , 200 ‘TTOpyuI-
HUK (CIIOKO10)’, 1[0 TTOBHICTIO 30ira€ThCs 3 CIOXXETHUMU MOBOPOTAMU —
BUHaxin COHSYHOI MAIIMHU Ta BaXKi BUMTPOOYBAHHS COLiaIbHOTO TUIaHY
B CyCIUIBbCTBI He nuiie HiMeuunHu, a i yciei 3eMHOi KyJli. ACOLIiaTUBHO 3
M KoHTpactye BI MepreHc — Bin JlaTuHChKOTO mortalitas, 1110 03Havyae
‘CMEPTHICTb, TWiHHICTL'. OOMIBA iMEHI — SIK JBa MOJIOCH, MOJISIPHi, MPO-
TUCTaBHi, 1110 MOBHICTIO Bi1OMBA€E CEHC 000X MEePCOHAXIB.

BuHHMYeHKO HEBUUEPITHUA y «Tpi» 3 iMeHamMu. IMeHa y BuHHMYeHKa cTa-
J0Th TaKOIO BAXJIMBOIO CKJIAJIOBOIO TEKCTOBOTO T4, 110 3HAYHO JIETIIIE 0ro
Ha3BaTH i [IUM CAMUM BUIOOYTU HU3KY MOTPiOHUX acollialliii i HIOaHCiB, HixX
Mpo HUX roBopuTH: Bl KOoHIIEHTpY€E B coOi HaaTO Gararo iHdopMallil Haii-
Pi3HOMAHITHIIIIOTO TUITY, IO CHOJydaeThes abo aie Ha Bei piBHI XT. TTuck-
MEHHUK Y POMaHi Haue Tpa€eThCs 3 CEMAHTUYHUMMU MTPOsiBaMU HiMe1lbKux BI,
BIUCYIOUM 3HAYEHHEBICTH SIK BU3HAYAJIbHY (hapO0y — OHIMHY B XapaKTepo-
TBOPEHHS MEPCOHAXIB. ToMy HaM BUIAETHCS BAXJIMBUM i 1L[iKaBUM (haKTO-
POM BUSIBJIEHHS] CEMAHTUYHOTO OOKY iMEH JiliOBUX OCi0 poMaHy:

BI nepconaxa | Himeupbkuii BinmoBiqHUK YKpaiHCbKU BiIMOBITHUK
Limmidep Schimpfer JIailIuBe b

Popuianr Shaden 1IKOJa, 30UTOK

Bpyk Brbhe OyJIbIOH, BiBap, COYC

3aitnenb Seidel KpykKa (115 M1Ba)

JlopH Dorn KOJII0YKa, TEPEH

Tine Teil YyacTUHA, MOPList

HImiamnep Spind, Spinde mada

HyurHep Dusche Ty

LInroccenb Schibssel KJII0Y, KOJI

Himann niemand HiXTO

Kin Kien COCHOBE JIepeBO

Bpasu braun KOpUYHEBUIA, OpyHATHMIA, 3aCMaTIMiA
Pote Rotte psii, HATOBM, 30irOBMCHKO, 3rpast
Pinkenb Pindel 3aBUTOK, KiJIbIIE

Todept Hoffart 3apO3yMiJTiCTh, YBAHCTBO

Binrtep Winter 3uMa

ITtidens Stiefel 4y00iT, YepeBUK

SArman Jagd TOJIIOBaHHSI, IIbKYBaHHS
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Hesxki Bl € kommo3uramu, i 1ie Haga€ 0coOIMBOTO e(PeKTy TaKOMY iMe-
HYBaHHIO, IPUYOMY iHOMi ABi CKJIaa0Bi YacTUHU Bl cTaHOBISATH HEOENHY -
BanbHy enHicTh: KpaBrByper (Kraft — cuna, Wurst — koBbaca), Kecreoasm
(ketten — mipuB’sa3yBati, Baum — gepeso), Emnenoepr (Elle — mikThoBa
KicTKa, Mipa JoBXuHU, Berg — ropa), Aiixensaiba (Eiche — ny6, Wald,
Wilder — nic), IlIBanedax (Schwane — ne6inb, Bach — mxepeno), JIepxeH-
tdeana (Lerche — xatiBopoH, Feld — mose, nose nisiibHOCTi), JIeBendenn
(Leben — xwutts, icHyBaHHs, Feld — mone, mose gistmbHOCTI), TopHdenna
(Horn — pir, ripcbka BepiiuHa, Feld — nmoite, noJie QisIbHOCTI).

Sx 6aunMo, MUCbMEHHUK BUKOPUCTOBYE BHYTpillIHIO ¢popmy BI mis
00irpyBaHHSI caMoOi CyTi ITIepCOHaXiB, i BXXe iM’s1 CTa€ TUM CKOHLIEHTPO-
BaHUM 3TYCTKOM XapakKTepy, 3 SKOTo il IOYMHAEThLCS JIIIEHHST 00pa3y
i IKMIi CTa€ MiCTKUM BTiJIEHHSIM HaMCyTTEBILIOro, 110 ¥ MigKPECIIOE
MUTELIb ITil Yac po3ropTaHHs croxkeTy. [IpociaKkyBaTu 110 «Ipy» JIeTKo,
CHiBBiIHOCSIUM Take «IipomoBucte iM’s» (E. B. MarazaHuk) 3 TeKCToOM
pOMaHy.

Tak, Ha TTOYATKy TBOPY MMCbMEHHMK JA€ IJIsI IPYTOPSIIHOTO MePCOHa-
Ka — cekpeTtapsa Meprenca Binrepa 1ocuTh BeJUKY i1 HUIIBHY XapaKTe-
PUCTUKY: «Binmep, cexpemap Mepmenca, eucoxkuii, moHkuii, 3 nidibeanum
acugomom i 008200 izioHomicro xopma, 6e3UyMHO Ui 1e2KO Mo 8X00Umy,
mo euxodums i3 deepeil kKabinemy, noJiOHUX 00 YApPCbKUX UEPKOBHUX 8DPaAM.
1 kHa3b no aAinisx floeo mina, no pyxax pykK i Haxuny coba4oi 20108u modice
cyoumu npo cmyninb 3HQ4HOCMI moeo, 00 koeo Binmep nioxodume. Ile nao-
36UHAlIHO 4yAuUil, YOOCKOHAAeHUU anapam, wo 3a3Ha4ye 6 co0i WoHallMeHuLy
piBHUUt0 6 emaHayii icmom y gpomensx. Bin, ax uepeak, mae 30amuicmo mo
pobumuce iuje 008UUM | MOHWUM 00 NOWMOBOCI, MO 3UYABAMUCH, Y-
mu camoeo cebe 8 cebe, cmasamu MoOBCMIUUM i MeHUUM 00 no2opou. Om 6in
B8UX00UMD i3 YAPCLKUX 8DAM, 3 NODOJICHICMIO NPUMUHUBWIU iX 3a cobot0. Hiox-
HY8 Ynpaeo, HIOXHYE YAie0, nepeeHys xopsaye miio 6 NOUMu8y 3amuHKy i 6e3-
WYMHO, Ha cobauux aanax, niodieae 0o kHA3s...» [2:7].

BigmaHicTh, cobaya TMOKIpHICTh IIOTO IEPCOHAXa CITOJYYa€EThCS 3
oro BiZICTOPOHEHICTIO — IIe amapat, XOJOAHUI, HEUYJIui J0 TOYYTTiB,
a 3MicToBa HamoBHeHicTh Bl migkpeciioe #Oro XonoaHiCThb, HEAOCTYII-
HiCTb OYIb-SIKUM JIIOACBKMM TMOYYTTSM. [IpOTSIroM CIOXXETHOro IUTMHY
MUCbMEHHUK OiIbllle Hile He BAACThCS M0 MOro XapaKTepUCTUKU, HaBiTh
Mo0iXKHOI — BiH BUMTMCAHWI Ha TTIOYATKY TBODY, i LILOTO BUSIBJISIETHCS IJIsI
HBOT'0 JOCTaTHbO. OTXe, MPOTATOM TEKCTOBOTO PO3TOPTaHHS BXXUBAETHCS
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quure BI 6e3 cynpoBomxyounx jgekceM. | muie HalmpuKiHLi TBOPY AELIO
HECITOiBaHO BUSIBJISIETHCS, 110 11 Oe3AylIHA MallliHa 3[1aTHA Ha LiIJIKOM
MPUPOIHI TIOACHKI MOYYTTsS. MUTEeLb OyAy€e TEKCT Ha CYLIIIbHUX KOHTpAC-
Tax — i 10 TTOYaTKOBOI XapaKTepUCTUKM BiHTepa, i 1o iioro matpoHa Ppi-
npixa MepteHca. Bee 1ie Ja€ MUTLIEBi MOXKIMBICTD y3arajibHIOBaTH («Milb-
tionu makux xce Binmepie» [2:470]) i 1i y3aralbHEeHHS CTalOTb OCHOBOIO
XT. AnasorivHuM ynHoM ciM’sa HaneniB HazgineHa i cBOiMU MIMEHHSIMM,
BUITMCAaHUMM B OOpaHili MUTLIEM OHiIMHill mamiTpi — HiMelbKiii (JlopxeH,
Ipera, Maprapura, I'yctas, I'epman, ®@pin, JliTpix), i po3pi3HIOBaILHUMUI
o3HaueHHsIMU (cmapuii Hanenw, cmapa nani Hanenws, cmapuii, maseHvKuil,
pooceso-uucmenviuii Hagenn [2: 73—75]), i y3aranbHeHum — Hanemi [2:88]
Ta masenvki Hanenara [2: 316]. B onnH psin 3 HUMU MOXHA ITOCTaBUTH
Bymiis 3 onoBinanus «Ha joni mpupomu» [1: 732] OymieHdaT i kKokoceHdr [ 1:
738—739]. IlonidbHa MHOXUWHHICTh CTBOPIOE CBOi OHIMHiI HIOAHCHU B KOH-
TEKCTi, Ma€ CXWJIbHICTh MO3HAYATU TMEBHY y3arajJbHEHICTb i CTa€ IIe Of-
Hi€I0 PHUCOI0 OHIMHOI'O MMCbMa MUTIIS.

TexcToBi MOBOPOTH He pa3 Yy BuHHMYEHKA MO3HAYAIOThCSI Ha iMEHi.
B ymMoBax MiTHHTYIOUOTO OaraToMIOAAS TaK JIOTIYHO HE JOUYYTH YiTKO iM s,
i MUTELb 00ITrpye 11e LiTMM Halpy>XeHUM enizonoM: «Ha npucmynky 3 ropou
MUCHemMbCsl MOBCMEHbKUIL, pyouil, y OyiHOMY 1amosukHi 4o108iK. Bin maxae
Kaneaouiem, waieHo 6epmums 8eAUKUMU OHUMA 8 OIAUX GISX [ KpUYUMb: —
Ilanose! Toeapuwii! Ilanoee! Jlea croea! Tosapuwi! 5 ncepmeayro na Consauny
MauiuHy 6cto ceor Gabpuxy ckasHux eupoobie y Pizeneebipee. Bcio ghabpuky.
Pyodonvgpe Illmope, s ncepmeyro ceor gadpuky! bepimo. 3assime Komime-
mosi. 4, Ppidpix Imbepe, ncepmayio. 4 — kanimanicm, ane 2 pozymiro. Miii
bamovko 06ye cam pobimuuxkom. Bin iwe woce Kkpuuumos y Hecmsami ekcmasy,
ane 1084 020 NOKpuearoms oniecku, kpuku, eueyku. — bpaeo! Carasa! Hk
im’a? — Imbepe! Dpiopix Imbepe moe im’s! Komimem Consunoi mawunu...—
Bpaeso T'imbepe! Cnasal.. He T'imbepe, a Imbepe! Imbepe @piopix! — Bpaso! Im-
bepe Ppiopixh [2: 376—377].

«JIoaroun mpo 4uTabebHICTh poMaHy, BUHHMYEHKO MaKCHUMalbHO
HacHYy€ MOro AMHaMivyHoIO (adyiIol0, KapKOJIOMHUMU CUTYallisSIMHU...» [6:
616], i oHIMHE TTMCHMO CTa€ JAKOHIYHUM i THYYKHUM CITOCOOOM ITPOSIBY Ta-
KHMX TEKCTOBMX MOBOPOTiB. B razeTi 3’sIBisII0TbCS 00’ IBU, HAIpyKOBaHi Ha
MepIii CTOPiHIi, 00BeIeHi I'yCTOI0, YOPHOIO JiHi€I0, BOHU BUKJIMKAIOTD Y
YUTAYiB TUCSYi 300TaiB YCSIKOTO PONIY Bif TYMOPUCTUYHUX OO TpariuyHUX.
Ix unralots yei: «To2o, Xmo éecroro nomuauscs 6 cady, Xmo émie dompumysa-
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mu c8020 ¢108a, 00’ €KM NOMUAKU NIO CA080M Yecmi NOBHOT be3neKu npocumbs
npo nobauenus» [2: 315].

e y3HaBaHHs 0e3 Ha3MBaHHS iMEH, 1 YMTa4, 00i3HAHWI 3 TToNepeIHIM
CIOXETHO-TEMAaTUYHUM TUIMHOM, 0€3 OCOOJMBUX TPYIHOILIB «PO3Taaye»,
XTO 1Ie¢ TOH i XTO 00’eKT moMuiaKu. HeBimoMi 1uist perTu epcoHaxiB, ISt
yuTtayiB 1okTop Pynonng i npunneca Eniza mpouynTyroThes 3a UM mudpy-
BaHHSM, TOTPiOHUM JLJTS «KapKOJIOMHOI CUTYyallii». Yepe3 TpUILSATh APYKO-
BaHUX CTOPiHOK, HApEIITi, 00’sIBa, PO AKY TOYAThCS PO3MOBU I 310TafKU,
MOTparuisiE Ha 04i TOMY, 3HOBY BUKJIMKAIOUYM LIiKaBi CIOXKETHi 3iTKHEHHSI,
MPOSICHIOYM iM’sl 00’eKTa MOMMWIKU. Bl cTaloTh BaroMum MposiBHUKOM
JUHAMIYHOCTI CIOXKETY, i TEKCTOTBOPEHHSI B pOMaHi 0arato B YoMy 3ajie-
KWTD Bill TAKUX YUCJIEHHUX PiI3HOMAHITHUX MPUIOMIB OHIMHOI «TpW».

3ammdpoBaHe iM’s-Mapoib Ha3MBa€ OAWH 3 TOBapuIliB Makca 1o
napTii, HamMaralo4Mch MOMepeauTu Tpo Hebesrneky: «— laavo! Tosapuui
Makc? — Tax. Xmo npu menegponi? — 3aszamuii. Toeapuuty: neeaiino ps-
myitica. Pinkeas ymik...» [2: 356]. Yepes mecaThb cTopiHoK 11e BI — 3aB3garmii
3ragyBatTuMe Makc: «...mym dce 3eadyemocs Pinkeas, apewumu, 3aezamuii,
Pyooasgh» [2:366]. CripaBXHE iM’SI TUITAEThCS HEBIZOMUM, TIEPCOHAX i€
«3a KaIpoM», ajie BiH M00pe BiIOMUIA «CIIEHIYHUM TeposiM», a YUTAYEBi
JIMIIAETHCS JIMIIE 3alliKaBJIeHO CJiAKyBaTU 3a KapKOJOMHICTIO i1 BUHa-
XiIJTUBICTIO MUTLS, MOr0 MAaMCTEPHICTIO ¥ YUCIEHHUMU OHIMHMMM 3Ha-
XiIKamu.

Otxe, MOIIYKW OHOMAaCTUYHOTO eKBiBaJieHTa 3aayMy i ifei TBopy 1mo-
POIIXYIOTh MOCTiiAHY yBary «MOBHOTO o0pa3oTBoplisi» B. BunHHUUYeHKa 1o
iMmeHHUKO. XT, 1110 HApOIXKYETHCA B JAOOPATOPii MUTLISI, TOCTYIIOBO «00-
pocTae» iMEHaMH, i OHiMisl CTa€ TMM BaroMUM BHUMipOM XydOXHOCTI, 3
SIKOTO 1 TOYMHAETHCS Ta HEMOAIBHICTD i LITICHICTh KOHTEKCTOBOTO I -
HY, 1110 I CTa€ BU3HAYATIbHOIO PUKMETOIO TBOPY BUCOKOTO IaTYHKY.
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«CO/THE9HAA MAILIUHA» B. BUHHHYEHKO: OHOMACTUYECKHE
IIOUCKH H HAXOIKH

Cmamus nocesujena uzyueHuro ocobenHocmeii hyHKUUOHUPOBAHUS COOCMBEH-
HbIX UMEH 6 pomare-ymonuu «Conneunas mawuna» B. Bunnuuenko. Oxapakmepu-
308aHO 00PA3HO-CMUAUCIUMECK UL NOMEHUUAN OHUMHBIX PA3PSI008, UCNOAb3YEMbIX
agmopom 6 pomate, onpedeneHa ponb OHUMOB 8 CHOICEMHOM delicmeuu, co30aHuU
Xapakmepos nepcoxadiceii, 8 Mo0eaupo8anul Xy00lcecmeeHH020 epeMeHu U npo-
cmpancmea. Jlokasano, umo onumsl @ pomare «CoaHeuHAss MAWUHA» ABAAIOMCS
€80€00pa3HbIMU 3HAKAMU-UOCHMUDUKAMOPAMU, NPU IMOM CROCOOCMBYIom pac-
Kpblmuto NOOmeKcma u asmopckoii KOHyenyuu.

Karoueevie crosa: xydomecmeeﬁﬁbzﬁ meKkcm, 3a4201060K, MONOHUM, AHMPONO-
HUM, cobcmeeHHoe UM:, 1eKcu4ecKoe oKkpyacerue, l’lleéM «OHUMHOU uepol».

Boyeva E. V.
«SUN MACHINE» BY V. VINNICHENKO: ONOMASTIC STUDY

The article is dedicated to the functioning of onyms in the utopia «Sun Machine»
by V. Vinnichenko. The author determines imagery and stylistic potential used in the
text, defines the role of different onymic classes in the development of the plot, analy-
ses the unfolding of the artistic time and space, revealing the author’s intention.

Key words: literary text, title, toponym, anthroponym, proper name, lexical en-
vironment, device of «onymic play».
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YAK 811.161.2°373.2

0. II. Toeyaenxo

BIITBOPEHHS YKPAIHCHKOI'O IMEHHUKA
B AHTPOITOHOMIHAIIAX ITAHACA MUPHOTI'O

Y emammi pozeasnymo iomeopents ykpaincbkoeo iMeHHUKA 8 AHMPONOHOMI-
nayisx Ilanaca Mupnoeo. Cxapakmepu3o8aHo 6udu OHiMi6, BU3HAYEHO 0COOAUBOC-
mi pyHKYIOHY8aHHS Ma 3’1CO08AHO CIMUAICMUYHY POAb AHMPONOHIMIE. Buceimaeno
3HAYEeHHs AHMPONOHIMIUHOI cucmemu y NOOYO08I Xy00HCHbO0 Uinoeo.

Karouoei caosa: onim, anmpononominayis, cmusicmuuna QyHKyis.

JoHWHI OHi€0 3 HAWBAXJIMBIIIKUX MPOOJIEM CYy4aCHOI YKPATHCHKOI JIi-
TepaTypHOi OHOMACTUKU € HOCHTiIKEHHSI (PYHKIIOHATBbHO-CTWTICTUIHUX
0COOJMBOCTEN OHIMil B XymOXHBOMY TBOpi. J10Gip aHTPOMOHIMIB IS
MUTLS — 1€ TIPOSIB MOro JIiTepaTypHOI iHAWBIAYAIbHOCTI Ta XyIOXHbBOL
MalCTEepHOCTI Ha (hOHI peasibHOI CYCMUIBHO-iCTOPUYHOI AilicHOCTi. [Tpo-
OJileMH, TIOB'SI3aHi 3 BIACHOIO Ha3BOIO, 3aBXIW HAJEXaIU 10 HallaKTyalb-
HIilIUX U1 JTIOACTBA.

Vxe nmobauunau cBIiT JoKTOopchka nuceprauis JI. benesa mpo aHTpo-
NoHiMito ykpaiHcekoi jgitepatypu XIX-XX cT. il pyHIaMeHTaabHe 10-
crnimxeHHs B. M. KaninkiHa 3 Teopii giTepatypHoi oHoMacTuku «Ilo-
eThKa OHiMa», HamucaHi MoHorpadiundi pobotu T. B. Hemuposchkoi
ta O. ®. HeMupoBCcHKOI IMpo BIacHi Ha3Bu y TBopax M. Koiro6uHchKo-
ro ta O. ToHUapa, MOCHiAXEHi OHiIMU iICTOPUYHOI Ta TYMOPUCTUYHOIL
JitepaTypu B HaykoBux mnpausgx T. b. Ipunenko # JI. I1. KpuuyH, 3a-
xuiieHo aucepratii I. I1. JIlykam, M. P. MensHuk, T. 1. KpyneHboBoio,
JI. 1. CeniBepctoBoo, A. COKOJIOBOIO 3 OHOMAacTUKU TBOpiB B. Bu-
HHu4ueHka, JI. Kocrenko, JI. Ykpainku, I. TioTionHHuka, B. 3emisika,
IT. 3arpe6enbHoro, I1. [Tanya Ta Apa CnaBytuua. [IpoTe aHTpOTTOHIMisS
XY[IOXHbOTO TBOPY B YKPAiHICTUIIi BUBYEHA BKpail HEAOCTaTHBHO. 30-
Kpema 1e He O0yar 00’€KTOM MOCIiIXEeHHS Y IbOoMYy IUTaHi TBopu I[la-
Haca MupHOTO, SKi O0Ci pO3MISAANUCS TiAbKU 3 JiTepaTypO3HABUUX
no3utlii. OTxe, aKTyaJbHICTh TeMH HAYKOBOI PO3BiIKM BU3HAYAETHCS
BiZICYTHICTIO TIpailb, MPUCBIYEHUX TOCHIIXKEHHIO OHOMacTUKK [TaHaca
MupHoro.

© O. I1. Torynenko, 2011
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MeTo010 AOCHIMKEHHSI € KOMIUIEKCHUI CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUI Ta
(YHKIIOHATBHO-CTUJIICTUYHUIA aHaJli3 JIiTepaTypHOI OHiMii B CUCTEMi
TBOpiB [lanaca MupHoro.

JIxKepeabHOI0 023010 MOCHIKEHHsI TTOCTYXWIA TEKCTU XYIOXHIX TBO-
piB I1. MupHoro: poMadu «I1oBist», «Xiba peByTh BOJIH, SIK sIc/Ia TIOBHi?»;
noBicTb «JIvxi moamn»; HoBeJa «JIoBu»; «/leHb Ha MacTiBHUKY» , «baTbKu».

Onowmactuka TBopiB I1. MupHOro rmm6oko HapoaHa. AK MUCbMEHHUK-
peaticT, BiH BAKOPMCTOBYE TiJIbLKM iCHYIOUi B MOBi, 3araJibHOBXVBaHi OHi-
MU. AIkKe iMeHa MIePCOHAXIB i HA3BU MiCUEBOCTI B PEATiCTUIHUX TBOPaX
MOBUHHI CHiBBIIHOCUTHUCS 3 TUMU, IO BUKOPUCTOBYIOTHCS B HAPOIHIN
MOBI.

3 OHOMAaCTUYHOI JIEKCHKU y TBOpaX MUCbMEHHUKA 3a(ikCcoBaHi aHTPO-
MOHIMH, TOITOHIMU, TiZPOHIMU, KOCMOHiIMHU, MidpoHiMU ¥ 300HiMU. Haii-
OUTBIIlY YACTUHY CTaHOBJSATH AaHTPONOHIMU: OCOOOBi iMeHa, Mpi3BUIlIA,
iMeHa o 0aThbKOBi, MPi3BUCHKA.

AHTpOIIOHIMiS TBOpPiB TNHWCbMEHHWKA TIpEACTaBleHA 30e0iIbIIOo-
IO CJIOB’SSHCBKUMU iMEHaMU, cepel SKUX HasBHAa BEJIWKa KiJIbKiCTh
3MEHIIIEHO-NIECTIMBUX iMEH, a TAKOX BXWBaHHS 3ApiOHINMMX dhopM iMeH
y dyHkuil moBHux (Ipuysvko 3amicts Ipueopiii, Yinka 3amicts Heuunip).
e omHiero 1iKaBOIO OCOONUBICTIO (DYHKIIIOHYBAHHS AHTPOMOHIMIB Y
TtBopax I1. MupHoOro € BerKa pi3HOMaHITHICTh 0COOOBUX iMEH, KpPiM TOro
BOHU YacCTO MOBTOPIOIOTHCSI, TOOTO HAsIBHA BeJIMKA KiJIbKiCTh OJJHOMMEH-
HUX NTepcoHaxiB. Tak iM’s Ipuybko € B poMaHi «Xiba pesymv 6oau, Ak acaa
nogHi %, UMM iM’SIM Ha3BaHUI TaKOX TOJOBHUM MEpPCOHAX OIMOBigaHHS
«/lenv Ha nacmisnuky». Bacuap — MacTylIoK i3 TOTO X OIOBiAaHHS i TTaH
Bacuav Cemenosuu i3 pomany «Xiba pegyms 6oau, sx acia noeui?». Takox
TIOBTOPIOIOTECS iMeHa Iean, Onucvko, Ilempo, Tumodpiti, Iaas, Momps,
Xpucmsa ta inmi. Yu He Haitvyacrimre 3yctpivyaerbes iM’ss Opumka. BoHo
(yHKLIOHY€E B poMaHax «Xiba pegyms 604u, sk sacaa noeui > i «llogis», HO-
Belti «/logu», TBOPi «bambvku».

ITanac MupHuil ciinye HapoAHiil Tpamuuii y BUOOpi CTPYKTYpU Ha-
WMeHYBaHHS IS CBOIX TEepCOHaXiB. ¥ CBOiX TBOpax BiH BUKOPHCTOBYE
OIHOWJIEHHY, TBOWICHHY i TpUWIeHHY aHTpornodopmynu. Bubip Tiel uu
IHIIIO1 3AJIEXXUTH BiJl COL[IaJIbHOTO CTaTyCy MepcoHaXxa, HOro MOXOIXKEeHHS,
BiKY, Bil TOrO, Y4 Y MOBi aBTOpa, Y4 y MOBHill apTil mepcoHaXxa BXWTa LISl
a"Ttpornodopmysa. ToOTO BXXWBaHHS JBO- i TPUWIEHHOI (hopMyJIv HaliMe-
HYBaHHSI TIEBHMM YMHOM XapaKTepU3ye MEePCOHaX, TOMi SK OMHOYJIEH-
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Ha ¢opmyna (iM’g abo mpi3BUIlE) 31e0IIBIIOTO0 BUKOHYE HOMiHATUBHY
(¢yHKIIi10.

Y nocnimkeHUx HaMu TBOpax HasiBHi 29 BUITaaKiB HaltMeHyBaHHS Tep-
COHaXiB JBOUYJIEHHOIO aHTPONOMPOPMYJIO0 «iM’sT + iM’s1 Mo 0aThbKOBi». 3
Hux — 19 BUINaaKiB Ha3UBaHHS MEPCOHAXKiIB-40JIOBiKiB i 10 — repcoHaxiB-
XKiHoK. IMeHa 1o 6aTbKOBi YTBOpeHi 3BUUaifHUM CIIOCOOOM: YOJIOBiUi — 3a
JIOIOMOTro10 cydikca -oeuu-, 10 JOAAETHCS IO 0COOOBOTO iMeHi, XKiHO-
yi — 3a Jornomoroio cydikca —ien-(a). HaBenemo nexijibKa MpUKJIaaiB BU-
KOpUCTaHHS Takoi popmyiu y Tekcrax: «Tasan!...manan, leane Moiiceiio-
euny, — Kazae 6amvko Ny3ameHvKOMY; K [ CaM, CMOAOHAUAAbHUKO08I» [1;
68]; «Omaka nosuce! — kaxce eonoéa. — bye Uinka, a cmae — Huxughop
Isanoeuu. Illo mo 3nauume — epowi» [1; 291].

JBouJIeHHOIO (hOpMYJIOI0 «iM’sT + iM’s 1O 0aTbKOBi» HaliMEHOBAHO
MEePEBaXKHO MOMIIIMKIB, MiCbKUX YAHOBHMKIB, CBIILIEHUKIB, YIUTEIB, a
TaKoOX ixHiX IpyxxuH. OCTaHHS 3 HaBEACHUX LIUTAT SICKPaBO BimoOpaxkye
He TUITOBICTh IBOYJIEHHOI (DOPMYJIU IIJIsI HAPOIHOIO CepeloBUIla. YKpaiH-
CbKOMY CEJISTHCTBY OyJIO BIaCTUBE CIIPUMHSTTS L€l aHTPOMO(POPMYJIH SIK
YyyXoi i maHCchKoi. | HaBMaku, IBOUJIEHHOIO (DOPMYJIOI0 iM’s1 + Mpi3BUILIe
HaliMEeHOBaHO MepeBaKHO MepcoHaXiB-cesaH. Takux Bunankis 17: Bacuao
KByonenxo, Bacuav Boasa, Onucvko Ipuuaii, dxie Ipuuaii, Iean Iyosv, Janu-
40 Bepuuzopa, Yaac 3acnubioa, Muxuma 30openxo, Hazap Koobuaa, lean
Knuyp, Ipuyvrko Kywjienko, Iuaun Ilpumuxa, Ilempo Kcenko, Iean Illgeus,
JImumpo Illxapyoruii, Ipuybko Xomenxo, Ipuuvko Qynpynenro. «lean Knyp
xeanuecs, wio bauue iioeo ¢ wunky; Ipuubko Xomenro po3xkaszysas, w0 6oHu
6oduaucs 3 Yaacom 3acnubiooro; J{mumpo Illkapyonuii kazas, ujo 6auue Ha
camoeo Muxkoau, sk Iuaun euxoous 3 micma» [2; 199].

Y nocnimKeHUX TeKCTax BUKOPUCTAaHHS TPi3BUINA TTOPYY 3 BIACHUM
iM’sIM 3yMOBJIEHO HEOOXiTHICTIO PO3Pi3HITU MEPCOHAXIB 3 OJHAKOBUM
iM’siM. Y 1IMX BUIIaAKax Mpi3BUIA BUKOHYIOTh IUdepeHIilouyy GyHK-
11ito.

¥V tBopax I1. MupHoro HasiBHi TakoX 8 BUMAAKiB HaliMeHyBaHb Iep-
COHaXiB TPUYJIEHOIO aHTPONOMOPMYJIOI0 «iM’a + iM’d mo O6aTbKoBi +
npizsuile»: Ilempo Iaspurosun Knuw, Jlanuao Ilasaosuu Kpancos, lean
Muxumoeuy Jlueaonuii, Muxuma leanoeuu Jlueadnuii, Ipueopiii Ilemposeuu
Ilpouenxo, Anmon Ilempoeuu Pyébeus, Ilempo DPedopoeuyu Teaenenw, Illempo
Cmenanosuu Illeedos. «Ipuzopiii Ilemposuu Ilpouenxo, 6ionoco uunoeHUKa
CUH, CKIHYUBWIU WKOAY, He3a0apom nocmynue Ha cayxcoy» [2; 226].
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TpuuneHHOO (HOPMYJIOI0 IMEHYIOThCSI BUKJIIOUHO MEPCOHAXi-4y0JI0-
Biku. KoXHe Take Ha3MBaHHSI HasiBHE B TEKCTaX JIMILE B OJHOMY BXKU-
BaHHi, IiI yac 3HallOMCTBa YMTaya 3 IepcoHaxeM. [lepeBaxHo 1ie rojo-
BHi repoi TBopiB. [TounHarouM po3noBiab Mpo reposi, aBTOp IparHe gaTu
sIKOMora Oinblie iHpopmallii mpo Hboro. BXXuUBaHHS TpU4IEHHOI aHTPO-
nmocopMyJId BUKOHYE COLliaJIbHO-XapaKTepu3ylouy (yHKIlilo, 60 TaKuMm
CIOCOOOM HaliMEHOBAaHO MEPCOHAXKiB-3aMOXHUX MOMILIKUKIB, ABOPSH,
GaraTux ropojisiH.

AHTponoHiMHuU# nipocTtip TBopiB IlaHaca MuUpHOro xapakTepu3y€eThb-
¢S BEJIMKOIO KiJBKICTIO ¥ pi3HOMAaHITHICTIO 0c000BUX iMeH (63 ocoboBe
iM’ss — 31 yonoBiuux i 32 xiHoue). OOpaHi HAMU IJIs TOCJIiIKEHHS TBOPU
MPUCBSTYCHI TeMi 300paxkeHHsT YKpaiHCbKOTO ceJla i MicTa, OTOX iMeHa y
MEePCOHAXIiB YKpaiHChKi.

IlepeBakHa OiNbIIICTh iIMEH — YKpalHCBKi, cepel SIKMX BXUBAIOThCS
SIK TIOBHi o(illifiHi (popMu iMeH, TaK i 3MEHILIEHO-TIECTJIUBI X BapiaHTH.
IMeHa BUKOHYIOTh HOMiHATUBHY (DYHKIIiIO, a iX 3MEHILIEHO-TIECT/IMBI Ba-
piaHTH — CTWJIICTUYHY (BUpaXaroTh CTABJICHHS IO TIEPCOHaXXa aBTOpa 4u
iHIIMX AifAoBUX 0Ci0). BijbILIiCTh YOJOBIYMX iMEH BXUTO y MOBHil odi-
wiiiHiit hopMi: Andpiii, Bacuas, Ipueopiii, Iean, Hocun, Kapno, Kupuao,
Kocmanmun, Maxcum, Muxoaaii, Mupin, Heuunip (Bapiant — Huxugop),
Ocman, Ilanac, Iluaun, Ilempo, Cemen, Cudip, Cnupuoon, Cmenan, Tum-
oghiit, Dedip, Sxie, SAxum — ycwvoro 22 imeHi. «Audpir, noeansii! Ta ensdu
naunuua 6 00posi,» — 2ykHye i Ha napyoka» [1; 62], «Illempo! — ckpuknys
8iH, cxonarowuuces. — Jle mu 83a6ca?» [1; 84].

HocnigHuk MoBu TBopiB I1. MupHoro 3a3Hayvae: «Y 3B’sI3Ky 3 3arajib-
Holo ekcrpecuBHicTio ctuio IlaHaca MupHoro, migHECeHiICTIO, eMo-
LIifiHiCTIO 10T0 MOBU 3HaYHA pOJib Y 3arajibHiil CUCTeMi MOBHUX 3aC00iB
MMChbMEHHMKA HAJIEXXUTD JIEKCULLi eMOLIiOHaNIbHii» [5; 457]. Lle cTocyeThb-
csl 1 oHOMacTUYHOI JiekcuKu. Y TBopax [laHaca MupHoro HasiBHa BeJIMKa
KiJIbKiCTh 3MEHIIIEHO-MECTAUBUX BapiaHTiB YOJOBIUMX iMeH. 3a OCHOBY iX
knacudikalii Mu B3sutu kKinacudikaitito 1. I. Koanuka [4; 219]. Yonosi-
4i iMeHa y JOCTiIXKEeHUX HaMU TBOpax IMOMiISIOTHCS Ha TaKi CJIOBOTBOPYi
TUTIN:

1. 3apioHino-nectnuBuil cybikc-daekcisi —a- (-51) CIIOJy4Ya€eThCs
3 TMepiuM abo IPyruM CKJIaaoM 31eKOMIIOHOBaHOI OCHOBU: Kocmsa <«
Kocmanmun : «He dyxce, Kocmio, ne dyace! 1lllo6, bysa, ey6 He nonikl> [2;
108].
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2. YTBOpeHHS i3 cy(ikcoM —uk-, SIKUil JOJAETHCS 10 OCHOBU ITOBHOTO
odiuitiHoro iMeHi: Ieanux < lean, Kapnux < Kapno: «Ce mu, Kapnuxy?»
[1; 51].

3. 3apiGHiNo-TiecTnuBuMii cydpikc —k- (0) / — K- (), IKUI1 TOOAETHCS
10:

a) MoBHUX ODiLliiHUX iMeH: Audpitiko < Audpiii, IMuaunxo < IMuaun,
Muxkoaxa < Muxoaa : «Ilusunko ycmixnyscs, nosepHysecs 60kom 0o mamepi»
[15 181];

0) cepenHboro ckinany iMeHi: inka < Heuunip: «Ymuwumscs mpoxu
Yinka, cade na koaina y 6abu abo npuasice 2oniekor» [3; 24];

B) 31piOHiIO-IeCTIMBUX (hopM: Ipuuvko <— Ipuus, Tumomra < Tumow:
«Tumowka — 0obpuii monodeup...» [3; 318];

) yciueHoi OCHOBU MOBHOTro o@iliiiHoro iMeHi: Omeavko < Omeasn,
Onucoro < Onuciii, Ilanvko < Ilanmeaeiimon: «O0deyaanu eecinns, Moaoody
npuegeznu do Onucvka» [1; 177].

4. Cydikc —ox- i3 1eMiHyTMBHO-TiMOKOPUCTUYHUM (PYHKIIOHYBaH-
HsIM: Bacuavok < Bacuap.

5. 3npiOHiTO-MeCTINBI iMeHa Ha —ycb-, -cb-: Ieace < Iean, Ilempyco <
Ilempo: «Ha womupradysmomy poui moe nepepoduscs leacev» [1; 63].

6. ®oHeTnyHi 3MiHn: Yaac < Baac: «Jledse éuniz Yaac 3a éopoma ma
3azadasca» [3; 31].

KiHouux iMeH y IocliakeHUX TBopax HapaxoByeMo 31. Ileski 3 HUX
YKUTO B MOBHi odiutiitHii dopmi: Edpocunia, Kumuna, Mapuna, Mapis,
Mokpuna, Haranig, Onena, Opuna, Ilapackosis, Yiana, Xaputuna, Xpuc-
THHA — YCbOTo 12. «3a déa poku Mapuna Hadbasa noeHy CKpUHI yCAK020
doopa» [2; 83].

Pewty >kiHOUMX iMEH BXWTO y 3MEHILIEHO-TIECTIMBUX BapiaHTaX, IO
YTBOPIOIOTHCS TAKMMU CIIOCO0AMU:

3MeHIIEHO-NIECTINBUI cydikc-dueKciss —a- MOeTHYEThCS:

a) 3 IepLIUM CKJIaJIOM 3I€KOMITOHOBaHOI OCHOBHY MOBHOT0O OQillilfHOro
imeHi: Iaaa < laauna, Xpucmsa < Xpucmuna: «lans euckogsnynra — i ckpu-
aacs» [3; 243];

0) 3 cepenHiM ckianoM imeHi: Hacmsa < Anacmacia: «lapna 6ysa ma
Hacms — Hacmero 36anaca — eecena, cnigyua» [2; 204].

Taki 3apiOHiNI BapiaHTM 3aKpinmuaucs AyXKe AaBHO i BXUBAIOThCS B
HapoJHiil MOBi MTOPYY 3 MOBHUMM odilliitHuMu dopmaMu imeH. Ha 6aszi
TaKUX YCiUeHb YTBOPIOETHCS OiMbIIICTh 3MEHIIEHO-MIECTIMBUX BapiaHTIB
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3 BUIIMM CTyIeHEeM eMolliiiHocTi. Y TBopax Ilanaca MupHOro BoHU BU-
KOHYIOTb HOMiHATUBHY (PYHKIIiIO.

3MeHIlIeHO-TTECTIMBI BapiaHTH i3 cydikcoM —k-(a), 1110 JOMAAEThCS:

a) 10 OCHOBM TTOBHOTO odiuiitHoro iMmeHi: Oaenka < Oaena, Mapunka
< Mapuna: «ba-6a, ba-6a-6a... — ceoim Hemeepoum wie A3UKOM BUMOBAANA
Hegeauuka dieuunka Onenka, npocmsearouu 0o 6aodu ceoi pyuensmra» [2; 41].
Sx 6aurMo 3 HaBeIeHO1 LIMTaTH, MMCbMEHHUK BUKOPMCTOBYBAB TaKi Bapi-
aHTU JUIS1 Ha3WBaHHS MaJleHbKUX AiTei. Lli BapiaHTU XapakTepusyloThCs
3HAYHUM CTYIIEHEM €KCIIPECUBHOCTI;

0) 1o yciueHoi OCHOBM MTOBHOTO o(iuiitHoro imeHi: Ilapacka < Ilapac-
kosisn, Xumra < Xuma: «Iliwino y Iapacku scumms kopomucaom» [1; 194].

Bapiantu Takoro TUIy BXMBalOTbCSl Y (YHKIIiT MOBHUX O(MiLliiHUX
imeH. Ix [Tanac MupHUit BUKOPUCTOBYE /151 HOMiHALIi MepCOHaXiB.

1. 3a mOMOMOTroI0 3MEHIIEHO-NEeCTIMBUX Cy(diKciB: -c-(s1) — Opuca,
Ilapacs; -yc- (1) — Kampycsa, Mapycs;, -oux- (a) — Bapouxa, Iaaouxa, Ha-
maanouka, Ilapacouka; -envk- (a) — Opucenvka : «He 6iiics, Bapouko, He
oiticy, eonybouxol» [1; 198]. Lli BapiaHTH MaloTh HABUIIIMIA CTYIiHb BUSIBY
eKCIPeCUBHOCTI. BOHU BUKOPUCTOBYIOThCS 3pinKa, B HEBEIMKIil KiJIbKOC-
Ti i TIIBKY Y MOBi EPCOHAaXKIB.

2. ®onetnuHi BapianTth: Iledopsa, Iludopsa < Dedopa: «Omak 06iiidu
Xa0nysa ma il 600u iioeo 3a coborw! — ckazanra Hazenvka mapaukysama Ile-
dopsa» [2; 38]. Iledops i [Tudopss — nBa piBHOLIIHHI BapianTh iMeHi Dedopa,
BOHU (DYHKIIOHYIOTh ¥ poMaHi «/logis» SIK 3i 3ByKOM [e], TaK i 3i 3ByKOM
[u1]. B Hux BimOyBa€eThCsl 3aMiHa IMOYaTKOBOTO [] — [1], ToMy 1110 3BYK [(D]
He XapaKTepHUIA sl YKpaiHChKO1 MOBU. TakoxX BimOyBa€eThcsl 3aMiHa [p]
— [p’]. ABTOp BUKOPHMCTOBYE caMe 11i BapiaHTH, 1110 HAWOiIbII HAOIDKEHi
JI0 HAPOIHO-PO3MOBHOI MOBH, JUIS Mepeaadi CiTbCbKOTO KOJIOPUTY.

V nmocnigkeHUX TBopax TepeBaXkHa OUBIIICTh YOJOBIUMX i XKiHOUMX
iMeH oopMIIeHO 3a noroMorolo cydikca —k-. Lleii cydikc Hagae iMeHaM
TaKUX BiITiHKIB y 3HaUY€HHi:

1) nectiauBocTi: Oaenxa, Mapunra;

2) 3rpy6inocrti: Ilempymra, Cmoonka. Taki BapiaHTH iMEH BUKOPHUCTO-
BYIOTBCS 3 TICBHOIO CTHJIICTUYHOIO METOIO: BOHU BUPAXKalOTh BiTHOIICHHS
aBToOpa J0 CBOIX MEPCOHAXIB, a TAKOXK CTOCYHKH MiX IreposiMU TBOPIB;

3) neittpansHe: Omeavko, Yinka, Bapxa. Taxi yTBOpeHHS BXUBAIOThCS
B HapOJTHO-PO3MOBHif MOBi y (PyHKIIii MOBHUX OillifHUX iMEH. Y MOBI
JIOCITiIKEHUX TBOPiB BUKOPUCTOBYIOThCS AJIs1 HOMiHAllii IEPCOHAXIB.
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VY tBopax Ilanaca MwupHoro i3 81 Tpi3BuUlll acoliaTMBHO-Xapak-
TepU3YyIOUUMU € TaKi: Jymna, Mamusa, Ilauytox — 11¢ iepcoHaxi poMaHy
«Xiba pesymbv 6oau, ax acaa nosui?». Ix Mpi3BuIIA YTBOPEHi aBTOPOM Bil
3araJIbHUX Ha3B: AVUHS, MamHs, nayiok. Y poMaHi 1li pi3BUIla OTpUMaIn
3710111 — rpabiXXHUKU i BOMBLI. «[lopobusucs 60Hu n’aHuusimu, 6010uioea-
mu, 3100ismu» [3; 161].

[MTanac MupHUii y TBOpax AyXe BIAJIO BUKOPUCTOBYE «IIPOMOBHCTI»
npizsuia (Iopox, Kpueuncekuii — «Xiba pesymo 6o0au, 5K 5cAa NOGHI?»;
3aenubioa — pomat «llogis»; Ilonenxo — noBicTb «/luxi at00u»). B ocHOBI
LIVX MPi3BUIIL JIEKUTh CEMaHTHKA iX OCHOB. BOHM BUKOHYIOTh XapaKTepH-
3y104y (QYHKIIIO.

BaxnuBy posib 1Sl XapaKTepUCTUKU MEPCOHAXKIB BilirpaloTh i CTpyK-
TYypHi ocoOJMBoOCTi ix mpi3Buil. Excrpecis mpi3Buil 6araTo B YoMy 3a-
JIEXUTh Bill CEMaHTUKO-CTWJIICTUYHUX OCOOJMBOCTEH pPi3HOMaHITHUX
MOPPOJIOTIYHUX KOMIIOHEHTIB Cy(hiKCaTbHOTO TUITY, SIKi OepyTb y4acTb Y
TBOPEHHI MpPi3BUIII, X0 i He HaJleXXaThb 0 TBipHOTo cjioBa. Tak, nmpi3Buila,
oopMJIeHi 3a JOMOMOI0I0 MEBHUX CY(iKCiB, BAKOHYIOTh y JTOCIiIKEHUX
TBOPAX COLIiaJIbHO-XapaKTepUu3ylody (DYHKIIiI0: BKa3yIOTh Ha IIOXOMXKECHHSI,
ColLlialbHUI CcTaTyc MepcoHaXka, MOro HaliOHAJIbHICTb. Y JOCHTiIKEHUX
TBOpaX HasiBHi TaKi TUIH TPi3BUILI;

1. ITaTpoHimivHi Npi3BuiLa 3 cydikcoM —enk-(0):

a) Tpi3BUIlla, YTBOPEHi BiA Mpi3BMIL (MpPi3BUCHK) OaTbKa: Byonenko,
Bapenuuenxo, Iyosenxo, 3dopenxo, Kywienxo, Mapuenxo, Jlyuenxo, Ileo-
uenko, Ilonenxo, Ilpuwenkxo, Haecnro, Kcenxo, Illkandubenxo, Yynpynen-
Ko — ycboro 14;

0) npi3Bullla, YTBOPEHi Bill BJacHUX iMeH 0aTbKa: Ipunaceuxo, /lemuden-
xo, Hocunenxo, Kapnenxo, Kocmenxo, Ocmanenxo, Iluaunenxo, Cynpynen-
Ko, Xomenko, Sxumenxo — 10 npi3BulLI.

2. I1pi3Buila, yTBOpeHi Bil Ha3B peMiCHUKIB 3a MpodecisaMu, poaoM 3a-
HSITh, MpeaMeTiB, pedeit. Cloau BiTHOCATH YCi HEMATPOHIMiUHi Mpi3BUILA:

a) Tpi3BUILA, YTBOPEHi JIEKCUKO-CEMaHTUYHUM CIIOCOOOM.

Marepiajaom 1jist TBOPEHHS LUX MPi3BUII OYJIM TaKi IPYIH CIiB:

— Ha3BM XuBUX icToT (loay6, Iopobeus, /lepkau, Kyx, 3acup, Knyp, Ko-
ouaa, Komap, Ilaurok, Ilyeau, Txip, Quncux, Xpyw);

— Ha3Bu pociivH (Bepoa, Iapoys, Jloza);

— Ha3BM CTPaB, MIPEIMETIB JOMALIHLOTO BXUTKY (Bapenuk, Iyoss, Jlo-
eons, lupsa, /lymna, Mamnsa, Cmyna);
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— Ha3BM Jiofel 3a pogoM AistnbHOCTI (Jumap, Illeeup);

— imeHa (Ipuuaii, Cynpyn);

— Ha3BU a0CTpPaKTHUX MOHATH (Boas);

— Ha3BM iHAUBIAyadbHUX 03HaK (Teaenens);

0) HenmaTpoHiMiuHi npi3BuIIa i3 cydikcoMm —uuk-: Koaicnux, Comnux:;

B) Mpi3Bulla i3 cydikcoMm —eup-: Kabaneuwp, Kiveun;

I') YKpalHCbKi mpi3Bulla 3 cydikcamu MpUKMETHUKIB: bespoonuii, Jlu-
eaonuii, Maaenvkuii, Illecmepnuii, Illkapyonuii,

I') IBOOCHOBHI TIpi3BUILIA, SIKi YTBOPEHi 3 ABOX OCHOB, IepIla 3 SIKUX €
Ti€CIIiBHOIO, a Ipyra iMeHHUKoBa: Baaueoda, Bepnunopa, 3aznubioa, Ceep-
ounic.

CrnoBoTBopYi ocobauBOCTi Mpi3Bull y TBopax IlaHaca MupHoro oxo-
IUTIOIOTh YCi TUTIM CJIOBOTBOPEHHSI pealbHUX MPi3BUIL — MOPGOJIOTiUHUMA,
CJIOBOCKJIaaHHs, Oe3adikcHe yrBopeHHs. Cepen aHTPOITOHIMIiB AOCIi-
JIXKEHUX TBOPIB MPi3BUILA CTAHOBISITh HAMOMbINY i HABAXKIMBIIITY TPYITY.
BoHU BUKOHYIOTh HOMiHATUBHY i XapaKTepu3ylouy (pyHKIIiI.

V nocnimxeHnx TBOpax LIMPOKO MpeACTaBlIeHi HAapoaHi (hOpMU HaiiMe-
HYBaHHSI XiHOK 32 pOIMHHUMU O3HaKaMU: MaTpOHiMU i aHapoHimu. I1a-
TPOHIMM — HaliMEHYBaHHS JIIOAWHW, YTBOPEHE Bill iMeHi, Mpi3Buia abo
TMpi3BHCHKa O0aThKa abo TpeaKiB Mo 0aThKIBCHKIil JiHil [6;104].

HaiimenyBaHHS XXiHOK 3a OaTbKOM 3[aBHa IOOYTYBalld Ha TEPUTOPii
VYKpaiHnu B ofHiit (popMi — BOHM YTBOpIOBAJIMCS Bil iMeHi, Ipi3BUILA,
Mpi3BUCbKa YU POAY 3aHATh OaTbKa 3a JOIMOMOTrolo cydikca —ien- (a).
YV tBopax [1Tanaca MupHoro pyHKIioHYI0Th 11 maTpoHiMiB, 3 HUX 8 yTBO-
DEeHi Bi Mpi3BMII] OaThKiB 3a JomoMorolo cydikca —ien-(a): Ipiena, Iyosis-
Ha, XKykiena, 3aiiuiena, Iledvkiena, Ilpumuxisna, Yoniena, Yybiena: «Bin
maku mebe uwupo A6umb, Xo4 bamuvKo 0o 3a ye i 1ae, — ckazanra Topnuna
Ileovkiena, noopyea Xpucmi...» [2;37].

OcobnuBicTiO (PyHKIIIOHYBaHHS MaTpoHiMiB y TBopax Ilanaca Mwup-
HOTO € Te, 0 Yy OibIIOCTi BUIMAIKiB BOHM BUKOPUCTOBYIOTHCS B €Mi30-
Jlax cBaTaHHsS AiBYMHMU. LM MinKpecmoeThCst BaXKJIUBICTh IJIsI YKpaiHIIiB
TOTO, 3 SIKOi pOAWHU TOXOAUTD AiBUMHA, XTO i1 0aTbKU: «3Hato, dobpe, ujo
oyna 6 mobi xcinka, a meni Hegicmka... A koau eéxce Iyozieny cnodobas, mo
wacmu Boocel» [3;264].

AHIpOHIMM — HalMEHYBaHHs APYXWHM 3a iM’IM, TIPi3BULIEM abo
TMPi3BUCHKOM 40JjI0BiKa [6;14]. ¥V mociimkeHuX TBopax (pyHKIioHYy€e 17 aH-
JIPOHIMIB, IKi yTBOpPEHi TAKUMU CITOCOOaAMU:
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1. Big npi3Bu1a YosoBika 3a tonomMorolo cydikca —ux-(a) bapabauiu-
xa, Bosuuxa, Ipuyaixa, 3acnubiouxa, 3aituuxa, 30opuxa, Knuwmuxa, luma-
puxa, JIyyenuuxa, Ouxypuxa, Pyouuxa, Tkauuxa, Illxanoubuxa: «Xioa npas-
da momy, wo Jlumapuxa xeanrunaca?» [1;358];

2. Bin mpi3Buila 4onoBika 3a goromoroo cydikca —un-(a): Jlazopuu-
wuna;

3. Big mpi3Bullla 4yojioBika 3a momnoMorolo cydikca —ee-(a): Tkaaesa:
«Tym 6yau: @ecvxa Jlazopuuwuna, Kuauna Yoniena, lopnuna Tkanesa,
Maps Bybupka — éce mo ceoi, snaiiomi» [2;57].

BxwuBatoTbcsl Taki HaliMeHyBaHHS Y BUITaKax, KOJIM € Mmorpeda BKa-
3aTU Ha KOHKPETHY XiHKY i KO OJHOTO 0COOOBOTO iMEHi HeIOCTaTHbO,
1100 3p03yMiTH, PO KOTO e MoBa. TaKUM YMHOM, KpiM HOMiHAaTUBHOI,
AHIPOHIMM ¥ MaTPOHIMU BUKOHYIOTh TaKOX MudepeHIiiondy (GhYyHKIIiO.
BoHu TakoxX BKa3ylOThb Ha CiMEHMI cTaTyc XXiHOK, aJxKe IMaTpOHiMiuHi
HaliMeHyBaHHSI OTPMMYIOTh HE3aMiXKHIi.

IIpizBUCchKO — BUJ aHTpOMNOHiIMiB. JlogaTkoBe HeodilliliHe HalimMe-
HYBaHHS, 110 HAJIAETHCS JIOAUHI OTOYYIOUMMU BiIMOBIAHO A0 ii Xapak-
TePHOiI PUCH, SIKOICh OOCTaBUHU, IO CYNPOBOIXKYE KUTTS LIi€T JIIOIU-
HU, 3a SIKOI0-HeOYIb aHAJIOTI€I0, 3a MOXOMIKEHHSIM Ta 3 iHIIUX IPUYMH
[6;110].

VY nocnimxenux Hamu TBopax [TaHaca MupHoro npi3BuchbK HebaraTo —
ycboro 4. Aje BOHM HajaHi oy»e BIYYHO i BifirpaioTh y TBOpaX BaXKJIMBY
pOJib, JOAaI0YU OO0 00pa3iB MepCOHaXKiB 10AaTKOBI XapakTepucTtuku. Ipi-
3BHCHKa TEPIII 32 BCE ITOKA3YIOTh CTaBJICHHS AiiI0OBUX 0Ci0 10 MepcoHaxa,
Ha3BaHOTIO 3a Ipi3BUChKOM. Y TBopax IlaHaca MupHoOro (yHKIiOHYIOTb
TaKi Mpi3BUCHKa:

Illecmipua (noBicTh «/uxi 21t100u») — 11 TIPi3BUCHKO MTOXOIUTb BiJ MPi3-
Buila nepcoHaxa — Illecmepnuii. 1llectipHs — 1ie 3ybuare KoJjieco, 110
nepenae pyx. MajeHbKa JeTajib y MexaHi3MoBi [8; 11, 876]. TIpizBucbKo
3aKPIIMIIOCS 3a TIEPCOHAXEM 3i IIKOJIU. Bupaxkae mpe3upianBe cTaBIeHHS
JI0 HbOTO OMHOKJIacHUKIB. lllecTepHOro He JIIoOWIM 3a Te, 1110 BiH 3aBXIU
CKapXMBCS Ha CBOIX ToBapuIliB yuuTeseni. 3rogoM IllectipHsa nmpalioBaB
y HapchKiii nomiuii. Bin nepeciigyBaB ntoaeii, 1110 BUCTYNaIU MPOTH Liap-
cbkoi Bragu. Tak HlecTipHsl cTaB MaJIeHbKOIO JETAJIIIO Y BEJIMKOMY 0€3-
JKaJTbHOMY MEXaHi3MOBi IepXKaBHOTO YCTPOIO.

Yenica — 11e QUTSYE TIPi3BUCHKO TOJIOBHOTO Tepost poMaHy «Xiba pe-
8ymb 604U, K Acaa hoeHil» Hinku Bapenuvenka. «HoBuii TIymMauyHuUii CI10B-
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HUK Yy 4-X T.» Ia€ Take BU3HauyeHHs: «Yermira — pykosiTKa B IUIy3i» [8; 4,
811]. Take mnipizBuchbKo ganu Yinui cycincoki aitn. BoHu He 11o0uau ioro,
3aBXIM OWIM i1 oOpaxanu. Bxute B TeKCTi pomaHy Bchoro 1 pas, 1ie mpi-
3BUCHKO MOKa3y€ HaM cTaBjieHHs 10 Yinku BxXe B IMTUHCTBI, 110 i1 (pop-
Mye fioro xapakrep. CaMOTHiCTb, TPUXOBaHa 3J1iCTh Ha BCiX JIOACH MpU-
tamaHHi Yinui 3 nutuHctBa: «Tu Yeniea, a ne Yinka! — xpukne xmoco i3
cepedunu i eckybne Qinky» [3;24].

Awyuyp (onoBinaHHs «/lenb Ha nacmieHuky»). Tak Ha3UBAa€ MaJIEHb-
KW XJIOMYMK CBOTO TOBapMIla, SKUiA MOJIIO0JISIB TTOJTIOBAaTH Ha SIIipPOK,
a MoTiM BOMBATH iX, 1100 peTesibHillle PO3TIeniTu: «/1g cboeo pa3y 6iH
i Hoge npo3euue npueadae Bacunesi: Awyuyp'» [1;154]. Y «<HoBomy Tiy-
MayHOMY CJIOBHHMKY YKpaiHCHKOI MOBHU y 4-X T.» ITOHAEThCS 3HAYCH-
HSI CJIOBa «IiBYadyyp» — TOM, XTO JIIOOWUTH HiB4aT» [8; 1, 765]. MaOyTh,
caMe 3a aHaJIoTi€l0 10 LIbOTO CJIoBa OYJIO YTBOpPEHE i JaHe MPi3BUCHKO —
HAuwyqyp. MoxuBe iHIIe TpaKTyBaHHS ITOXOIKEHHS 1[bOTO TPi3BUCHKA.
VY «CnoBapi ykpaiHcbKkoi MOBU» 3a pea. bopuca IpiHueHKa momaeThbes
3Ha4YeHHS cioBa «uyp»: Llyp — 1) [eTb 3 uuM-HeOyab, KUM-HEeOYIb (BU-
paxae OaxkaHHSI TO30aBUTUCS YOTOCh, HE MaTH Jiijla 3 YUMOCH); 2) 4yp,
CTilt, 3auekaii (Bupaxae 3a00poHY, 000B’I3KOBY YMOBY, Hamp. y Ipi) [8; 4,
437]. O. O. IloTeOHs BBaxkae, 1110 B Pi3HUX BUpa3ax 3 «4yp» € 3HAYEHHS
Medxici, Kparo; pOIOBUI BiIMiHOK Y BUCJIOBaX POC. «4yp MEHS», YKP. «IIyp
IypHsI» O3Ha4Ya€ npedmem, 8i0 kompoeo 8iddysacmbcs giodanrenHs, Te X y
BUCJIOBI «11ypaTucs Korochb» [7;1221—1222]. latoun npi3zBucbKo Augyuyp,
XJIOITYMK TaK BUCJIOBMB CBOE HETaTMBHE CTaBJICHHS 10 3aXOIICHHS TO-
BapMiiia.

OTxe, yKpaiHChKi iIMEHHUKU B XyJ0KHBOMY TBOPi — 1€ HE TiJIbKM 3HaK
iHIMBimyasi3allii mepcoHaxa, ajie i oro sickpaBa €KCIPECHBHO-OIliHHA
XapakTepucTuka. B aHTponoHimax BinOuBaeThes paHTa3isl aBTopa, MOro
CIOCTEPEKINBICTh, YMiHHS BUOKPEMUTH B JIIOAWHI PUCH, SIKi Jy>Ke BIy4-
HO XapaKTepHU3YIOTh ii IO3UTUBHI Y1, HAaBIIaK1, HETAaTUBHI pUCH, YBUpa3-
HIOIOYM ipOHIYHE abo i capKacTUYHE CTaBJICHHS aBTOpA.
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Toeyaenko E. II.

BOCIIPOH3BE/IEHUE YKPAUHCKOIO UMEHHHUKA B AHTPOIIO-
HOMHUHAITHAX TTAHACA MHPHOIO

B cmamve paccmampusaemcs 6ochpousgedenue YyKpauHCK020 UMEHHUKA 8 aH-
mpononomunayusix Ilanaca Muproeo. Oxapakmepu3o8aHo 6udsi OHUMO8, 0003HA-
ueHbl 0COOeHHOCMU QYHKYUOHUPOBAHUS U ONnpedeseHa CIMUAUCMUYecKds poab al-
mpononumos. Buisicneno 3nauenue anmpononumu1eckoli cucmemst @ NOCMpoeHuu
Xy001cecm@eHH020 Uea02o.

Karoueevie caoea: OHUM, AHMPONOHOMUHAUUA, cmUAUcCmU4ecKast gbyHKL{LI}Z.

Gogulenko O. P.

REPRODUCTUION OF THE UKRAINIAN ANTHROPONYMIC SYSTEM
IN PANAS MYRNY’S ANTHROPONYMIC NOMINATIONS

This article deals with the reproduction of the Ukrainian anthroponymic system
in the personal names used in Panas Myrny’s works. The types of onyms, their pecu-
liarities of functioning and stylistic functions are determined here. The value of the
anthroponymic system for the creation of the artictic whole is estimated.

Key words: onym, anthroponymic nomination, stylistic function.
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VIK 811.161.1°373.2

JI. H. Iykosa, JI. D. Domuna

HOMMWHATUBHAA ITAPAANT'MA KOHUEIITA IIETEPBYPI
B IUCKYPCE A. C. ITYIIKUHA

B cmamuve npedcmasnernvt cnocobvt umerosanus konuenma Ilemepbype 6 ouc-
kypce A. C. Iywkuna, ux cmpykmypa u cemanmuka, obecneyusaroujiie npe3eHma-
Yur pasmenma KapmuHsl MUpa PyccKoeo 2eHusl.

Karoueesvte caosa: KoeHumueHblil, KOHUenm, HOMUHAYUs, MONOHUM, Napa-
ouema.

Bxmou€nHocts [letepOypra B cucTteMy pycCKUX KyJIBTYPHBIX KOHIIETI -
TOB U cyiecTtBoBaHMe «[leTepOyprckoro TekcTa» He TOJIbKO KakK TeMbl B
PYCCKOI IuTepaType, HO Kak 0co00i KaTeropun 00beKTHUBUPOBAHO pabo-
tamu B. H. TormopoBa (emy mprHaAIeXUT U TepMUH-TIOHSATHE «ITeTepOypr-
ckuii Tekcr») [16], H. I1. Anmudeposa, T. A. Kocmensr, HO. M. JlormaHa,
B. A. HukomnaeBoii. OmHaKo mapaMeTpsl XapaKTepUCTUKN U KOTHUTUBHBIC
COCTABJISIIONIME ITOTO KOHIIETITa HA MaTepuajie er0 MMEHOBAaHWI B MIMC-
kypce A. C. IlymkuHa, KOTOpbINi ObIT OMHUM U3 3aunHaTeneil «Iletep-
OYyprcKoro TeKCTa», B JMHTBUCTUKE, HACKOJIBKO HaM M3BECTHO, HE TIPE/-
CTaBJIeHBI. DTUM OOYCIOBJIeHa HOBU3HA TeMBI U Hallle oOpalieHune K Held.

HccnenoBanve HoOMUHaUWi KoHuenTa [lemepbype B TBOPYECT-
Be A. C. IlymkuHa 00bsICHSIETCS KaK HEOOXOIUMOCTBIO U3YUYEHUS S3bIKa
XyJ0XKECTBEHHBIX MIPOM3BEIEHNI B aCTIEKTe TMHTBOKOTHUTUBHOU TTO3TH -
KU, TaK ¥ TOTPEOHOCTHIO OCMBICTTUTh TaHHBIH (PparMeHT B SI3BIKOBOI Kap-
TUHE MUPA BEJIMKOTO TTUCATES.

E. C. KybpskoBa omnpenensieT KOHUENT KaK €AWHUILY, KOTopas CIy-
KUAT IJIST OOBSICHEHUST «EIWHUII MEHTATbHBIX MWW TICUXMYECKUX Pecyp-
COB HAIIIETO CO3HAHUS W ONbITa YeJIOBeKa... DTO CBEAEHUSI O TOM, YTO
WHIWBUI 3HAET, TIpeAriojaraeT, AyMaeT, BooopaxaeT 00 00beKTax Mupa»
[7: 90]. M. B. ITumeHOBa XapaKTepu3yeT KOHLENT KaK «IIpelCcTaBIcHUE
0 (parMeHTe MUpa WIKM O YaCTH TaKOTo (pparMeHTa, UMEeIoIIee CIOXHYIO
CTPYKTYpY, BBIPaXEHHYIO Pa3HOOOPAa3HBIMU SI3BIKOBBIMU CIIOCOOAMU W
cpenctBaMu» [10: 10]. To ecTb, XOTSI KOHLIETIT MPEACTABISIET COO0I0 MEH-
TaJTbHYIO EMHUILY, OOHAPYKEHUE U OOBEKTUBUPOBAHUE €TO CTPYKTYPHI 1
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cofepKaHusI OCYIIECTBIISIETCS ¢ TOMOIIBIO SI3bIKOBBIX cpencTB. Kak oTMe-
YaloT UCCIeNOBATE/IU, 3Ta eAMHMIIA BKIIOYAET B ce0sl, IOMMMO IPEIMET-
HOI OTHECEHHOCTH, BCIO KOMMYHMKATHUBHO 3HAYMMYIO M IIParMaTHYeCKyIo
WHGOPMALIMIO SI3bIKOBOTO 3HAKa, CBSI3aHHYIO «C €ro 3KCIPEeCCUMBHON U
WIJTOKYTUBHOMI (DYHKIIMSMU, YTO BITOJTHE COTJIACYeTCs C «IIepeXknBaeMOoC-
ThIO» U «MHTEHCUBHOCTBIO» TYXOBHBIX LIECHHOCTEM, K KOTOPBIM OTIPAaB-
JIIeT KOHIENT [2: 66]. DTO 0COOEHHO XOPOIIO MPOCMaTPUBAECTCSI, KOTma
cepoii OBITOBaHUST KOHIIEIITA OKa3bIBACTCS XyI0XECTBEHHBIM TUCKYPC, B
KOTOPOM PENpe3eHTUPOBAHBI IMYHOCTHBIE CMBICIIBI U 3CTETUYECKUE MH-
TeHIUM aBTopa [9: 45].

Crneuncdrka MCCIeOyeMOro HaMM KOHIIENTa 3aKJII04aeTcsl TakkKe B
TOM, UTO €T0 UCXOAHBIM UMEHEM SIBJIIETCS] TOTIOHUM — MMSI COOCTBEHHOE,
M3y4eHUE KOTOPHIX B KOTHUTUBHOM AaCIIEKTE TOJIBKO HAaYMHAETCS [CM.,
Hartp., 6]. IIpu 3ToM B 4KClIO0 GYHKIIMOHATBLHBIX 0COOCHHOCTEN TOMTOHM -
MMYECKON CEMaHTUKHU BXOIUT, MPEXKIe BCEr0, COOTHECEHHOCTh UMEHHM C
OIHUM peepPEeHTOM, a TaKXKe 00BbEM U KOPPEISLINS JTUHIBUCTUICCKOM 1
SHIMKJIONIEANYECKOM MH(pOpMaIM 0 reorpad@uieckoM OOBEKTE, O €ro
3HAYCHUU B UICTOPMHU U KYJIBType CTPaHbI pacIiojioxeHus. M usyyeHue to-
IMOHMMAa-KOHIIETTa B MAMOCTUJIE TOTO VI MHOT'O MU CATEIS IIPEANOJIaraeT,
CJIeI0BaTEIbHO, BBISIBJICHUE JIMYHOCTHOT'O aCTIEKTa B €T0 COAepKaHWU.

AHanu3upys HOMHMHAUMW KoHLenta [lemep6ype B TBOpPYECT-
Be A. C. I[lymkuHa, MBI CTaBUM 3aady IIPOHUKHYTb B XYI0XKECTBEHHBII
MMD ITHCATENIs, OCMBICIIUTh MEXaHM3M aBTOPCKOI KaTeropu3aiuy 00beK-
TUBHOI NEUCTBUTEILHOCTU U BBISIBUTH CPEICTBA SI3BIKOBOM OOBEKTHBA-
LIUY OTHOTO U3 (hparMEHTOB €T0 KaPTUHBI MUPA.

HMMeHeM u3zyyaemMoro HaMu KOHILIENTa sIBsieTcs clioBo [lemepbype,
noJjiHoe oduLranbHoe Ha3BaHue — Caukm-Ilemepoype (y A. C. IlymikuHa
WCITOIB3YIOTCS Takke BapuaHThl [lumepbype, I1. b, I[Tumep, Cankm-Ilu-
mep).

HNwms cooctBeHHoe Canxm-Ilemepbype pencTaBiseT coO0M aruoTono-
HHUM, TO €CTh TaKOI TOITOHUM, 3HaY€H1E KOTOPOT'O CBSI3aHO C UMEHEM CBSI-
Toro. A umeHHo: Cankm-Ilemepdype — 310 ropoa MeHHU artoctosa [letpa.
Haps Metp I Ha3Ban co3maBacMoe UM «TBOPEHBE» B YECTh CBOETO CBITOTO
nokpoButens. [IogoOHBIMU ABISIOTCS TOMMOHUMBI: T. Bopucoenebck, Anek-
candpo-Heeckas naspa, 0.Céamoii Enenvt, 2.Canma-Poca v np.[11: 128].

[TetepOypr — KpymnHelInii Topox Ha ceBepe Poccun, oCHOBaHHBIN B
1703 romy. IlepBoHavanbHoOe Sankt- Piterburg ObLIO UMUTALIMEN TOJUIaH-
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CKoro TipousHoueHust Sint- Petersburh. IlepBoii 3HaUMMOI TTOCTPOMKON B
HeM craja [leTponaBioBcKasi KpermocTh, KOTopasl Oblila 3aJloXeHa Ha 3a-
SIbEM OCTPOBE B JeJIbTe peKr HeBbl B HECKOJIBKMX KIIoMeTpax oT PrH-
ckoro 3anuBa. Kak yBuauMm nanee, 3T (pparMeHThl MHGOpPMAaIUU, KaK 1
HEKOTOphIE ApYyTre, MOCAeA0BaTeIbHO BKIIOYAIOTCSI B CEMaHTUKY HOMMU-
HAaTUBHOM MapaaurMbl UCCICAYEMOTO KOHIIENTa.

IToutu 200 set (¢ 1712 o 1918 1.) IleTepOypr ObL1 cTOMUIIeH Poccuu.
B cBs13u ¢ Havanom IlepBoii MUPOBOI BOMHBI HA BOJIHE MAaTPUOTUIECCKHUX
HacTpoeHuii 18 (31).08.1914 1. ropon ObLT TeperMeHOBaH B [lempoepad,
XOTSI M 3a10JIr0 10 3Toro B TBopuectBe A. C. IlymkuHa 3Ta HOMMHALIAS
HCnojb3yeTcs Kak nmoatonuM. Ilocne cmeptu B. U. Jlenuna (26.01.1924)
repeuMeHoBaH B Jlenunepad. A 6.09.1991 ropoay GbLIO BO3BpAIlEHO €TI0
ucropuyeckoe HazBaHue — Cankm-Ilemepbype [3: 259].

CnoBo [lemepbype — KOMIIO3UT, B HEM NIBE YacTu: Pefer — TMYHOE UMSI
COOCTBEHHOE, UMEIOIIIEe B pa3HBIX SI3bIKaX Pa3HYIO OTJIACOBKY (B €BpOIIEHi-
ckux — Ilerep, [Mutep, I1vep, Ilerpyuuo; B cnaBsHckux — [1€tp, Iletpo,
IleTpych) 1 Burg (B HEMELIKOM sI3bIKE UMEET 3HaYeHUS "YKPeTJIEHHBIN 3a-
MOK, KperocTh’, ’omjIoT’; *3amura, npudexuine’). KpoMme Toro, kommno-
HEHT -6ype BBICTYIaeT Kak cyddukcora B TonmoHuMax tuna Maedebype,
Mapbype, Pecencbype u Hocutesb 3HaYeHUS ‘Topoa’. CocTaBOM KOMITOHEH-
TOB O0YCJIOBJICHO TO, YTO Ha3BaHue ropona [lemepOypea MeeT BapUaHTHI,
00yCJIOBJIEHHBIC Pa3HBIM 3ByYaHUEM IIEPBOI YaCTU U TTEPEBOIOM KOMIIO-
HeHTa burg: [lempoepad (epad — cTapocCiaBIHCKUI BapuaHT), [lemponons
(noauc rped. — ‘ropon’). Bce st HazBaHus A. C. [IylukvH MCHONb3YyeT B
CBOUIX ITPOM3BEACHUSX.

IlemepOype, no obcmosmenvcmeam, yce ymeepiIcOeHHblil HA0elCHO 3a
Poccueit, 6vicmpo omempausancs (Mctopus Iletpa; IX, 396). [Bce npume-
pbl u3 mpousBeneHuit A. C. Ilymkuna npuBoguM no: 12]. Haod ompauen-
Howm Ilempoepadom Ocennuii eemep myyu enan (Ezepckuit; 1V, 341). Iladym,
nadym 3ameopsi, U 6 nouunbiii Ilempoepad Yepe3 doaunsi, eopst Pemuevie
npumuam (K cectpe; 1, 49). 4 ecnavin Ilemponoas, kak mpumon, Ilo nosc 6
600y noepyxcén (Mennbiii Bcagauk; IV, 387).

HaszBanue Ilemponoav wucnonsdyer u H. WM. THeauu, korTopo-
ro A. C. IlylukvH LUTUpYeT B CBOUX INpuMedaHusx K «EBrenuto OHe-
ruHy»: Toeda nad Heeoii u nad noiunoim Ilemponoaem eéuoasm be3 cympaka
eeuep u ovicmpole Houu 6e3 menu (EBrenuii OHeruH, [IpumedyaHus aBropa;
V, 193).
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NHTepecHO OTMETUTD, UTO MOJHOE, 0(UIIMATBHOE Ha3BaHUE UCCIIENye-
moro Hamu KoHuenTa A. C. IlymkuH ynorpe6set peako. [opa3mo yaiie
B €0 IMCKYpPCE MCITOIb3YIOTCS IBA TUIIAa UMEHOBAHU I, OTJIMYAIOIIMXCS OT
HeWTpabHOro: 1) B TOM WU MHOM CTENEHU peayLMpoBaHHOE U 2) B TOM
WA UHOHM CTEIeHM pacllMpeHHoe. PeaylupoBaHHBIMM SIBIISIOTCS UME-
HoBaHus [lemepbype, C. — Ilemepbype, [lumep, Cankm-Ilumep, I1. b., a
paciiMpeHHbIMU — [lumepOype-eopodok (31ech HabmomaeM TyOJIMpoBa-
HUE KOMIIOHEHTA U CEMBI 'TOPOJ’, HO PEAYLIUPOBAH KOMITOHEHT CaHKM-).
Ipao llempa, epad Ilempos, 2opod Cankm-ITumep — HOMUHALIUU, COBME-
IIAoNIMe paclIMpeHre W peAyKIuio. PaciimpeHue MpoucXomuT 3a CUET
pasneIbHOO(MOPMICHHOCTH M M3MEHEHMSI JIMHTBUCTUYECKOIO CTaryca
eIMHULBI UMeHOBaHUs: [lempoepad — cnoBo; epad Ilempa, epad [lempos,
eopod Caumxkm-Ilumep — cinoBocodyeTaHus. PacinupeHHble HOMUHALIUKU
MpeaCcTaBAeHbl TaKXKe OOJIBIIUM PSIAOM TOIIOHMMUYECKUX Tepudpas (o
HUX — HUXKE).

Hapoo ux (bpateeB OpnoBbix — JI. I, JI. @.) 3nan 3a cunaveii — u Huxkmo
6 I1. b. ¢ numu He ocmeausancs cnopums, kpome llleansuua, marxoeo ynce no-
secw! u cunaua, kax onu (Uctopus Iyrauesa; U3 pannux pegakuuii; VIII,
486). lllymum au ITumep ? umo meoii npueso u umo «Oneeun» ? (ITucema, 94.
JI. C. Ilymikuny; X, 106) Hado nomanyms, Henpemernno NOMAHYymMs HAO0: /.../
Bcex npasocnrasuvix xpucmuan 2opoda Canxm-Ilumepa (Hago noMsiHyTb...;
I11, 400). Ymo nupyem yape eeauxuii B Ilumepoypee-eopooxe? (ITup Iletpa
ITepBoro; I11, 350)

CokpallleHre UMEHOBAHMS OCYIIECTBISIETCS 32 CYET SIMMUHALIMU O -
HOTO M3 CTPYKTYPHBIX M CEMAaHTUYCCKMX SJIEMEHTOB: PEIYLIMPYETCS JTMO0
yKa3aHue Ha COOTHECEHHOCTb C UMeHeM cBsiToro — Cankm- (Ilemepbype,
Tlumepoype, Ilempoepad, Ilemponons); TMOO ceMa YKPEeIIEHHOCTU Topoja
U e€ 3HaK — Oype; 160 To U apyroe ([lumep). Penykiius oTpaxaet 3aKOH
3KOHOMUWHU PEUYEBBIX YCUIUI U XyTO0XECTBEHHO-ICTECTUUECKUE MHTCHIIMMI
aBTOpA.

[MpumeyaTeIbHO U TO, YTO HEKOTOPBIC XYI0KECTBEHHBIE MMEHOBAHUS
Cankr-IletepOypra B npousseneHusx A. C. I1yiikuHa oTauyaroTcs aMOu-
BaJIECHTHOCTBIO, OHM MOTYT OBITh MHTEPIIPETUPOBAHBI IBOSIKO: M KaK TOPO/T
uMeHu cBgToro IleTpa, u Kak ropo, co3gaHHbli Lapém [letpom 1. TakoBbl
nepudpacTuyeckue uMeHoBaHus epad Ilempa v epad Ilempos: Ha mpoii-
Ke npurecenHbili M3 podunsl cmupennoil B eeauxuii epad Ilempa, /.../ /lsa
eoda ecé kpyucuacs (Ioponok; I, 99). Takoeo youce ne nomnun epad Ilempa
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Om aema cemvdecam cedvmoeo (Mennblii BcanHUK; CTUXU, HE BOIIEAIINE
B OKOHYaTeNlbHy0 penakumio; 1V, 541). Kpacyiica, epad Ilempoe, u cmoii
Hexkoaebumo, kax Poccus (Mennblii BcagHuk; 1V, 382).

B 10 xe Bpemst A. C. IIynikuH curTtaeT HeOOXOIMMBIM ITOAYEPKHYTh
ponb Iletpa Benukoro B co3naHuu ropoja-KpernocTu Ha ceBepe Poccuu,
Ha3HaYeHUE U POJIb 3TOIO rOpoia B UCTOPUM M KYJIBTYpe CTpaHbl. M dyman
on: Omcenv epo3ums Mol 6ydem weedy, 3decv bydem 2opod 3anoxcén Haszno
Hadmennomy cocedy. Ilpupodoii 30ece Ham cyxucoeno B Eepony npopybums
okno (Megnbiit Bcagauk; 1V, 381). C moMolbio OTKPHITHIX OMpeaesiéH-
HO-JIMYHBIX KOHCTPYKIIMI BBIPAXKAETCsI OTHOIIICHNE aBTOPA K «/MBOPEHUIO
ITlempa»: JIro6.ar0 mebs, Ilempa meopense, Jltob.ar0 meoii cmpoeuil, cmpoiiHblil
6ud, Heevl depicasnoe meuenve, 6epecosoil ee epanum (MeaHbI BCagHUK;
1V, 381). Jlobaro, 6oennaa cmoauua, Teoeii meéepovirnu 0vim u epom (MeaHbI
BcagHuK; IV, 382).

KoHuenrtyanbHoit mpuponoii Bocnpusatusi CaHkrt-IleTtepOypra odyc-
JoBjieHO TO, yTo A. C. IlyIIKMH MCITONB3YeT MHOTO TaKUX CIOBECHBIX U
(pa3oBBIX HOMUHALIMI TOpPoJia, B KOTOPHIX GUKCHUPYIOTCS €ro pa3HOOOpa3-
Hble KOTHUTHUBHBIC ITPU3HAKN U OOBEKTUBUPYETCS UX 3HAKOBAsI IIPUPOJIA.
A MMEHHO: MOJIOTOCTh TOPOJIa, €r0 CTOJIMYHBINA CTaTyC, Teorpacudeckoe
MOJIOKEHUE 1 TIpeIHa3HaYeHUe. 31eCh YMECTHBIM OKa3bIBaeTCS IIMPOKOE
HCIIOJIb30BaHUE «(PYHKIIMOHAIBHBIX OHUMOB» [15: 63] — TormoHuMMU4YeC-
KuX neprdpas, B CO3MaHUN KOTOPBIX OOHAPYXXMBAETCS HEIIPEB30MACHHOE
n3obpasuresibHoe MacTepcTBO A. C. IlylkuHa: Hosorauunasuuiics 2opoo;
HOBbLIl YKpenaeHHblil 20p000K, 0HbLI 2pad, NOAHOUWHbBIX CIMPAH Kpaca u 0ueo;
CMoAuLUa, HOBOPOJNCOCHHAS CMOAULA, MAAOWLAS CMOAULA, CEBEPHAS CMOAUUA,
0anbHAs CMOAULA, BOCHHASL CMOAUYA.

Menwukogy, kak eenepan-eybepHamopy 3a60e6aHHbIX 20p0008 U 3eMenb,
nopy4eno Hadsuparue Hao HoeoHaxunaewumcs 20podom (Mcropus Ilerpa;
IX, 116). Mesxcdy mem kopoau damckuil u nOALCKUL 00AXCHbL ObIAU 8 00HO
epems soiimu ¢ [lomepanuio, dabvl npouzsecmu ousepcuio u o6ae24ums yapro
3a60e8aHue NPOGUHYULU, KOMOPOU OH 0A8HO 000UBAACS U O KOMOPOI OH Yice
ycnen omaynums Hapay, dabel 3auyumume [lemepbype — Hoeblil yKpenaen-
Hblil 20p00oK, ebicmpoennblil um Ha pexe Hepee (Nerva) ¢ nauane 6oiinbt (3a-
nucku opuragupa Mopo ne bpase; VIII, 407). Ilpowao cmo sem, u rouwiii
epao, Ioanownwvix cmpan Kpaca u oueo, 13 momoi necos, usz monu 6aam Boz-
Heces nobluHo, eopdeauso (Mennbiii BcanHuk; IV, 380—381). Temuo-3enenni-
mu cadamu Eé nokpuiaucs ocmposa, H neped maaduiero cmoauueii Ilomepkaa
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cmapas Mockea (Menublii Bcagnuk; 1V, 381). Hbpaeum ¢ arobonvimcmeom
CcMOMPpen HA HOBOPONCOEHHYIO CIOAUNY, KOMOPAsl NOObIMAAACH U3 60A0MA NO
manuro camodepicasus (Apan Ilerpa Benukoro; VI, 21). Om cyemot cmoau-
yvt npasonoil, Om xn1aonwvix npesecmeii Heewl /.../ Meus 308ym xoamol, ayea
(N. N. (B. B. Durenwrapary); 1, 353). Jlasreue cesepnoii cmoauuvt 3abvin 5
eeunblil gauw myman, M eonvhblii enac moeil yeenuyvt Tpeaodcum cOHHbIX MO~
dasan (U3 nmucema x Twenuuy; 11, 35). Ympa ayu U3-3a ycmanvix, 61e0Hb1x
myu baecuyn nao muxoro cmoauueit (Menubiii BcanHuk; 1V, 392).

Mpui pazgensiem no3unuio H. JI. ApytioHoBoii u B. M. CynpyHa 00
OpHaMeHTaJlbHOUW MHTeHIMU nepudpas [1: 107; 15: 68] B peun, B Xymo-
JKECTBEHHOM TEKCTe, HO J00aBMM, YTO TOMOHUMMYECKUE TIepudpasbl, IO
HallleMy MHEHHIO, BMECTE C TeM BepOaIM3YIOT OIpeNeIEHHBIE CJIOTHI B Ce-
MaHTUYECKOM IIPOCTPAaHCTBE MMEHYEMOIO0 MMM KOHIIETITA M TEM CaMbIM
OOBEKTUBUPYIOT, YIIIyOJISis U pacIIUpsisl, €T0 CONepXKaHue.

Xapaxkrtepusys [letepOypr, A. C. I1ylIKuH He TOJIBKO YKa3bIBaeT Ha €T0O
MOJIOKEHME Ha ceBepe (cesepras cmoauya) v ero T0CTOMHOE TTOJIOXKeHUE
Cpenu APYTUX CEBEPHBIX HACENIEHHBIX ITYHKTOB (MOAHOWHbIX CIPAH Kpaca
u dueo), HO CO3MAET MJIsI €ro MMEHOBaHUS Mepudpasbl, BKIIOYAOIIME Ha-
3BaHMS BOIHBIX OOBEKTOB, KOTOPBIE MEepeceKaloT MPOCTPaHCTBO TOPoJa,
W Ha3bIBaeT ero Opeecamu Heewi, neeckumu bepecamu, bepeeamu Moiiku u
Donmanku 1 1axe, MCTOHUMU3UPYST BOAHBIN KCTOYHUK W TOPOIT, UMEHEM
Heesa vunu pexa Hesa.

Oneeun, 0o0pbiii moii npusmenv, Poduncs na 6peeax Heevt (EBreHumii
Onerun, . 1, ct. II; V, 10). Hou xce k neeckum bepecam, Hosopoxncoen-
Hoe meopenve (EBrenmii Ouerun, i I, ct. LX; V, 35). B noanome cepoua
€80e20 NOAOIHCUAU OHU YBEOOMUMb 0 cebe YNeH08 NPABOCAABHO20 OGpamcmaed,
ykpawarouwux 6epeea Moiiku u @onmanxu (ITucema, 14. Apzamacuam; X,
20). A umo xc? Iepbosvie 3a60mut Cxeamuau 3a noavt meHs, M na Heee /.../
ITlpuxosannvim ocmancsa s (K SI3p1koBy; 111, 68). Onezun eeuep uyenwviii Tameo-
AHOIL 3aHam 6bia 00HoIL, He smoii desoukoii necmenoii, Barobaennoii, 6eonoit u
npocmoti, Ho paenodyuinoro kuseuneii, Ho nenpucmynuoro 6oeuneii Pockoui-
Hotl, yapcmeenrnoit Heewt (EBrenunit Onerun, ri. 8, ct. XXVII; V, 177).

Hapsiny ¢ mononmoctsio [leTepOypra 1 ero CTOJIMYHBIM CTATYCOM (FOHbLI
epaod, maaowas cmoauya, maadwuii opam Mocksbl), A. C. I1ylkuH o0beK-
TUBUPYET B OMMCATEIbHBIX, PACIIUPEHHBIX HOMUHAIIUSX-TIepUdpa3ax ero
(byHKIIMOHAJIbHYIO MIPeIHA3HAYEHHOCTD (0KHO 6 Egpony, Hoéas npucmams,
B0CHHAs CMOAUYA) U aHTUTETUYHOCTh MockBe. Ilpupoooii 30ece Ham cyic-
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dero B Eepony npopybumb oxno (Menubiil BcanHuk, 1V, 381) Jlwobaro, éoen-
Has cmoauua, Teoeit meepovinu dvim u epom (MenHBIN BcagHUK; 1V, 382).
On maHugecmom npuesacun esponeiickue Hapoosi 8 C80I0 HOBYIO NPUCHIAHD,
obeuas aveomoi u 612006, (Uctopus Ietpa; IX, 315—-316)

Mocksa B nuckypce A. C. IlylikuHa TakxkKe XapaKTepu3yeTcsl IUPOKO
U pa3HOCTOPOHHE; JOCTATOYHO BCIIOMHUTH €r0 BbICKa3biBaHue: Mock-
84...KaK MHO20 8 SMOM 38YKe 0451 cepoua pycckoeo caunocy! Kak MHO20 6 HéEM
0M036a10¢b!, KOTOPOE CTaJIO TIPEIIENEHTHBIM TeKCTOM. Ho B cemanTh4ec-
KO OIIO3UIINY HOMUHAIIMIT MoCKBa IpoTUBOIIOCTaBsgeTcs [leTepoyp-
Ty, C OMHOM CTOPOHBI, B aCTIEKTE BO3BBIIICHUSI — KaK NepeonpecmonbHas
cmoauua, OpedHsisi CMoAuYa, cmpamnsl pOOHOU enasa N mamse epados Poccuu,
a ¢ Ipyroif — B CHUCXOOUTEILHO-NPOHNIECKOM KITIOUE U COCTpamaTeIb-
HOW TOHAJIBHOCTU: KaK cmapas cmoauya, cmapyuika Mockeéa n npemunas
cmapywxa. Hatippumep: Haomennwiit Ilemepbype uzoasu cmesincs u e eme-
wueancs 6 3ameu cmapyuiku Mockewt (I1ytemectBue u3 Mockssbl B [1eTep-
oypr; IV, 273). B noumennoii kuuke, 8 utyutyne Mockea npemusas cmapywxa
(BceBonoxckomy; 1, 368). Temno-3enenvimu cadamu EE noxpwiauce ocm-
posa, U neped maadwero cmoauueii Ilomepxara cmapas Mockeéa (MemgHBIi
BcamHuK; 1V, 381). ¥ movt, Mockea, cmpanot poonoii Inasa, cusrouas 31a-
mom! U mot yoce nped maadwum 6pamom Ilonuxaa 6 3asucmu vemoii (Men-
HBII BCAIHUK, YepH. pyKonuchk; bonnu C., 173)

Benunuue u kpacory IletepOypra, 06pa3Hoe BKIIIOUEHHE €T0 B PSII CUM-
BOJIOB MUPOBOI KyabTypsl A. C. [TyIIKWH BeIpa3uil B HOMUHAILINU cesep-
uotit Cmambyn: Cxopo au ysuoume 6ot ceeephuiii Cmamoya? obnumume mam
30 MeHst Munoeo Hauezo mygpmu Anexcanopa Heanosuua (Typrenepa — JI. T,
J1. @.) u mamexncroeo dpacomana bpama eeo (ITnucema, 22. C. U. TypreHesy;
X, 30). ITo 3Toii ceMaHTUYECKON MOMIEJIM — COMOCTAaBJIEHHUE U BBISIBJICHUE
CXOIHBIX PeJIEBAaHTHBIX TIPU3HAKOB Y reorpadruaecKnx o0beKTOB M3 pa3-
HBIX YaCTeil CBeTa M pa3HBIX CTPaH — IMO3Hee OB CO3MaHbI 00IIIen3Bec-
THBIE HbIHE TOTIOHUMUYecKue nepudpasnbl Cegepras Iarvmupa v FOxcuas
Hanemupa (Ilemepbype u Odecca).

B T0 ke Bpemst oTHOIIIEHNE pyccKoro TeHus K [leTepOypry He MOTJIO
OBITh OTHO3HAYHBIM, YTO OOYCJIOBIICHO BOCIIPUSITUEM 3TOTO TOpoIa Kak
IIEHTpa TMPAHNUIECKOTO TOCYIapCTBA C €ro XXeCTOKOW Kaparolleil cucTe-
MO (IOCTaTOYHO BCIOMHUTD, B YaCTHOCTH, O cyapoe apy3eit A. C. Ilyu-
KMHA — NeKaOpUCTOB, 00 OTHOIIEHWM Iapsl K CaMOMY TTHCATENIo, O €ro
ccbutikax). M BrmojHe 3aKOHOMEPHO, YTO B COAEPKAaHWUM MCCIIEMyeMOTO
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KOHIIENTa OTPaXKeHO HE TOJBKO JIOTUYECKOE ITO3HAHWE OKpYKalollei
JIEHCTBUTEIBHOCTH, HO TAKXKE 9MOLIMOHATIBHO-KPUTHYECKOE OCMBICICHUE
JKU3HEHHOTO OIIBbITa, XyI0XECTBEHHBIC OLIEHKU ICHCTBUTEILHOCTH, ITPO-
MyILIEHHBbIE CKBO3b «IIPU3MY 4ejoBeuecKoit mymu» [8: 37]. BenenctBue
3TOr0 OOHApYXUBaeM HMMEHOBAHUSI-XapaKTePUCTUKU Tura Yyxaauous,
MOE uyXOHCKOe yeOuHeHue; mepmeas o0aacmos pados, KanpaibCmea, npuxo-
meil u M0oObL; dyX HegoAU U TIOI.

K Hosomy 200y, éeposmno, senocs k éam ¢ Yyxaanduro (ITucbma, 269.
A. A. llenbBury; X, 253—254). Umak, om nawux 6epecos, Om mepmeoil 00-
aacmu pabos, Kanpaiavcmea, npuxometi u mooot Tot ckavewrv 6 mupryro Moc-
key (BceBomoxckomy; 1, 368). Topod nouwunbiit, 20pod 6ednsiii, Jlyx neeoau,
cmpoliHblii 6Ud, c800 Hebec 3eneno-6nednblit, CKyka, x0400 u epanum (Iopon
MBIIHBIA, ropoa 6enHbli; 111, 79).

NupuBuayaibHO-aBTOpCKasi HOMUHALMS Yyxaanous ©MeeT MHOXeC-
TBEHHYIO MOTHBaIMIO. B CBsSI3M ¢ HallMYMEM B CJIOBE KOMITOHEHTA —AQH-
dus (oT ob1IerepMaHcKoro land — *cTpaHa, Kpait, 3eMJisi’) OHa IIPEe3eHTYeT
ropol KaK BeChbMa 3HAYWTEIBHOE IPOCTPAHCTBO, MUP C OCOOBIM YKJja-
J1oM. KOMITIOHEHT 4yX — COOTHOCWUT NaHHBI OHUM C YCTapeBLIUM HBIHE
3THOHMMOM H4YXHA, YYXOHYbl — 'TIPEHEOPEXKUTEIBHBIM U HACMEIUIMBBIM
Npo3BUIlleM (PUHCKOTO HACEJeHUs, KUBIIETO0 UCKOHHO B OKPECTHOCTSIX
[Terepoypra’[14, IV: 389; 13, IV: 695], meTepOyprcKuM «Ipo3BaHUEM ITPH-
TOPOAHBIX GUHHOBY |5, IV: 616]. (ITo muwucmoim, monkum 6epecam Yepuenu
u3bwt 30eco u mam, Ipurom y60202e0 wyxonua — MeaHbIN BCATHUK).

Y4€T mapagurMaTMyecKoro, «BePTUKAJbHOIO» KOHTEKCTa U MCTOPH-
YECKOM MaMsITH aKTyaJIM3UpyeT B CO3HAHUH IEHOTaTUBHBIE CEMbl "HeOJ1a-
TOINPUSITHBINA KJIMMAT , ’0€IHOCTb, YOOXKECTBO' Y KOHHOTATUBHBIE CEMBbI
"HaCMEIIIMBOE, TPEHEOPEXKMUTEIbHOE OTHOIICHUE , KOTOpPOe, OIHAKO,
aJipecoOBaHO B TAHHOM CJIydae He «y002UM 4yXOHUAM», a CTOJTUIHOMY 00-
mectBy. I1pu Takoit COOTHECEHHOCTY Ha3BaHMe Yyxinanous BOCTIpUHUMA-
€TCs He TOJIbKO Kak ImyTauBas [cMm. 14, IV: 958], HO 1 Kak capaoHuyec-
Kasg HomuHauys. [Tpu atom IlymkuHy, BUTMMO, HPaBWIACh amleUISLIMS
K 9TOl MOCJeIHe MOTMBAIMM, YTO U MOOYXKIAJIo ero BO3BpallaThCs K
HOMMHALIMAM, BKIIOYAIOIIUM «IyXOHCKMI MOTHB». Tak OH cO31aéT Ipyc-
THO-IIIYTJIMBYIO0, 3KCIIPECCUBHO-TIPAarMaTUYECKyI0 IepudpacTUIECKyIO
HomuHauuio IletepOypra — moe uyxorckoe yedunenue, IPEACTaBICHHYIO
B OHOM U3 ero nuceM KHsaruHe B. @. Bsizemckoii, Tae B 3J1eTHYECKOM
CJIOBE yeduHeHue aKTyaIu3upyeTcs 3HaueHMe "OMMHOYECTBO’ C €r0 CeMaMM
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’UMETb MaJIO OOIIIETO C OKPYKAIOLIUMMU, OBITh YYKIBIM UM, ObITh JaNEKUM
oT HUX’: Bo-nepevix, nozeonvme nosepeHymucs MHe Kk Hoyckam Baweeo cus-
menbcmea U npuHecmu 6cenodo0aHHelluyro Mo 61a200apHocmy 3a cobauKy
/-../, npucaaunyio mHe 6 moe 4yxornckoe yeounenuc (ITucema, 258. U3 Ile-
TepOypra B MockBy B. ®@. Bazemckoit; X, 246).

Takum o0pa3zoM, TOMOHUM-KOHUENT [lemepbype, Oynydu KyJbTyp-
HBIM (PEHOMEHOM, IIPEACTABISIET CO0O0I0 MHOTOMEPHOE CMBICIOBOE
00pa3oBaHuE, B KOTOPOM IPUCYTCTBYIOT ITOHSTUITHAsI, IIEHHOCTHAS U
00pa3Hasl CTOPOHBI, HallleIIIKe OTpaXkeHUe B ero MeHoBaHMAX. CoBO-
KYITHOCTb € Pa3HOCTPYKTYPHBIX HOMMHAIIMI 3TOr0 KOHLENTa B IUC-
kypce A. C. IlymkuHa dopMupyeT ero CeMaHTUKO-CTUJIUCTUYECKYIO
napagurmy [4], B KOTopoii mpe3eHTyeTcsl 00JbII0Ni 00bEM Pa3HOTUITHON
nHOpMaMKM — COOCTBEHHO JIMHTBUCTUYECKOM, JTMYHOCTHO-SA3BIKO-
BOI, SHUMKIIONEINYECKON M 3KCIpPEeCCMBHO-IparMatuyeckoit. Cpenun
STUX HOMMHAIIMI UMEIOTCS OOIIESI3bIKOBBIC, 00IIepeYeBhIe M XYI0XeC-
TBEHHO-TIO3TUYECKHUE, WHAMBHUIYaJbHO-aBTOPCKUe. HoMuHaTuBHas
IJIOTHOCTh, pa3HOOOpa3re UMeHOBaHMI KoHlenTa [lemepbype B TBOpP-
yectBe A. C. [lymkuHa, oTpakeHue B HUX 3HAYUTECIBHOIO YMCIa KOT-
HUTUBHBIX MPU3HAKOB, BXOIAIIMX B COIEpXKaHME TAaHHOIO KOHIIEITA,
SIBJISTIOTCSI OOBEKTUBHBIM ITOKa3aTelIeM KOMMYHUKATUBHOM peJeBaHT-
HOCTHM U 3CTETUKO-KYJIBTYPHOM LIEHHOCTH JaHHOTO (heHOMEHa Kak JUIsS
WHAVMBUIYaJbHOM KapTUHBI MMPa KJIaCCUKa JIMTEPATyphl, TaK U IS pyC-
CKOTI'0 COOOIIECTBA B LIEJIOM.

Mpuiciu nuyBcTtBa A. C. I1ymkuna o [letepOypre, BeIpaxkeHHbBIE, HApsI-
Iy C APYTMMU CPeACTBaMU, pa3HOOOpa3HBIMU HOMMHAILIUSIMU, OTPaXKaIOT
JIUaJIeKTUYHOCTh MUPOBOCIIPUSATHS BEJIMKOIO MucaTesisl, ero dhuiocodc-
KO€ 1 B TO X€ BpeMsI SMOIIMOHAJILHOE U 3CTETMYECKOE OCMBICIICHUE JIelic-
TBUTEIbHOCTU. HeKoTophle M3 ero XyJa0XXeCTBEHHbIX UMEHOBaHUI CTaln
hakTaMM cUCTEeMbI SI3bIKa — MOMAEISIMU IS TTOCTPOSHUS aHAJIOTMYHBIX
HoMUHauuit (okHo 6 Eepony, cegepubiit Cmambyn, 60eHHas cmoauya, ceeep-
Has cmoauya), CTajIu MpeleAeHTHBIMU TEKCTaMU U 3HaKaMM (CUMBOJIaMU)
PYCCKOI HAlIMOHAJIBHOM KYJIBTYPHI.
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Iykoea JI. M., @omina JI. D.

HOMIHATUBHA IIAPAJTUTMA KOHIIENTY IIETEPBYPI Y JIHC-
KYPCI O. C. 1YIIIKIHA

Y ecmammi euxnadeni cnocobu imenysanns kounuyenmy Ilemep6ype 6 Ouc-
xypci O. C. Ilywkina, ix cmpykmypa ma ceManmuka, wo 3a06e3ne4yroms npe3eH-
mauiio hpazmenmy KapmuHu c8imy pociliCbk02o 2eHisl.

Karouosi caosa: koenimueHuil, KoHyenm, HOMIHAUis, MONOHIM, napaduema.

Gukova L. N., Fomina L. F.

NOMINATIVE PARADIGM OF THE CONCEPT PETERSBURG IN
A. S. PUSHKIN’S DISCOURSE

The article is dedicated to the ways of nomination of the concept Petersburg
in A. S. Pushkin’s discourse, to their structure and semantics which represent a frag-
ment of the Russian genius’s picture of the world.

Key words: cognitive, concept, nomination, toponym, paradigm.
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VIK 811.161.2°373.23
K. JI. Jloabina

OHOMATI'EHHI KJIACU TBAPUH

Cmammio npucesueHo aKmyanvHum npobaemam 300HIMIKU, 30Kpema HeoO-
XioHocmi po3pobku demanvHoi Kaacugikayii 300nimie. Buokpemaeno onHomazenHi
KAacu meaput, 3anponoHo8ati 6i0N06IioHI mepMiHONO3HAUEHHS.

Karouosi caosa: 3oonimika, 300Him, mepmiHONO3HAUEHHS.

OHIMiYHMIA TIPOCTip HE € TOMOTEHHMM 3a CBOEIOD MPUPOIOI0, TOMY
BYEHI MigpO3IiISII0Th HOro Ha MEBHi YaCTUHW — PO3MIiJv, TOJs, CEeK-
TOpH i T.iH. — ofHi€el0 3 IKuX € 300HiIMisA. M. I. Ciocbko 1ie y 1985 poui
BiZMivyaB, 110 300HiIMisl — «He XaoTW4YHa 0e3J1i4 i HaBiTb He OKpeMi po3-
pi3HeHi (akTu, a Ui, TICHO MOBSA3aHiI MiX CO0OI0 Tpynu», OJHAK «B
CJIOB’STHCBKili 300HIMilli HEMA€ TOKM IO 3aJ0BiIbHOI Kilacuikalii»
[5:29]. AxTyanbHUM 3aBHAHHSIM JIITEPATYPHO-XYIOXHBOI OHOMACTUKU
(i He TitbkM JiTepaTypHO-xynoxHboi — K. J1.), Ha mymky d. M. Ile6e-
LLITSIH, € «T0AaJble BAIOCKOHAIEHHS TEPMiHOCUCTEMU, IO SIKO1 € BCi TifI-
CTaBU 3apaXOBYBATH I TEPMiHU JIiTEPATYPHO-XYAOXHBOI 300HIMiK1» [9:2].
¥ 2010 poui M. M. TopurHCBKHUI HE 3HAXOAUTH iICTOTHUX 3CYBiB Y BUDi-
IIeHHI i€l mpobiemMu: «MagoIoCTiIKEeHO0 i HETOCTATHBO PO3BUHEHOIO €
TepMiHOCUCTEMA 300HIMiKU» [8:97], ToxX po3pobKa TocKOHaIo1 Kitacudi-
Kallii 300HiMiB BUIAETHCS aKTYyaJbHOIO.

TepmiH, 110 3aKpiNMBCA 3a MO3HAYEHHSIM BJIACHUX HAa3B TBApUH —
KJIMYKAa — «€ 00pa3UBUM, IO OLIHIOE TBAPUH TOCUTH HU3BKO ... TEPMiH
KJIMYKA € IBHO NMEHOPAaTUBHUM — TaKUM, SIK MPi3BUCHKO, TiJIbKX MTOMIiTHO
ekcnpecuBHimmMm [1:55]. O. B. CynepaHcbka po3aijisie OHIMIYHUAN MPo-
CTip Ha iMEHYBaHHS XMBMX iCTOT Ta THX, IIO CIIPUIAMAIOThCS SIK XUBI,
iMEHYBaHHSI HEXWBUX MPEIMETIB, BIACHI Ha3BU KOMJIEKCHUX 00’ €KTiB
[4:173—174]. Came 1o nepuIoro po3aisly aBTOp BiTHOCUTH OPSII 3 aHTPO-
noHiMaMu Ta MipoHiMaMu 300HIMH, TOOTO «HAalIMEHHS Pi3HUX TBAPUH,
nTaxiB i T.iH.» [4:178]. H. B. Ilogosnbchka BBaXxae, 1110 300HIM — «BJIaCHE
iM’g (KJIMYKA) TBApUHU, Y T.U. CBIiCbKOI, TaKO1, 110 YTPUMYETHCS Y 300-
JIOTIYHOMY cafy, 110 «ITPAIIOE» Y LIMPKY, B OXOPOHI, MiAA0CTiAHOI 260 K-
Koi» [3:59], Ta BUOKpeMJTIO€ KiHOHIMH, TiOHIMH, 0i30HTOHIMH, OPHITOHIMH

© K. . donGina, 2011
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Ta Aesiki iHwi kiaacu 3ooHimiB. B. I1. [llynbsrau aeciHye 300HiM (Bif rpelr.
Cdo(v) — TBapuHa i Ovopo — iM’s) K BIacHY Ha3By (KJIMYKY) TBapVH:
Psoko, Cipko (cobaku), Mypuuk (xiT) Tomo [10:218]. B ocTtaHHi poku
TEpMiH 300HIM TOCUThH YaCTO BXMBAETHCSI HENOPEUHO, OO BiH MO3HAYae
caMe BJIacHe iM’s1 TBApUHMU, a He 1i 610JI0TiUHY BiTHECEHHICTh JO TEBHOTO
pony uu Bumy, Te, mo €. C. OTiH Mo3Hayae sIK «300JI0TYHY HOMEHKJIa-
TYpy».

M. 1. CiocbKO BU3HAYa€ 300HIMHU SIK «HOMiHATUBHI OMMHMIII 3i cTaTy-
COM CJIOBa, 1110 MalOTh YCi Ti KaTeropii, siKi BJaCTUBI CIOBaM MOBHU B3araji,
MianopsiAKOBaHi 3aKOHAM MOBH i, TAKUM YMHOM, TTiJJISITal0Th JIiIHTBiCTUY-
HoMYy BuBYeHHIO» [6:13]. M. I. ClocbKO pO3MOIiIsie CEeMaHTUYHI TPyNu
300HIMiB Ha OCHOBi CIiJIbBHOI CEMAHTUYHOI O3HAKU, 1110 PO3KPUBAE MO-
TUBalil0 HoMiHalii. Tak, DTOCTiITHUK BUOKPEMJITIOE TaKi pi3HOBUIU 300Hi-
MiB 3 CEMAaHTUYHOIO O3HAKOIO «TBApUHA CTPOKATOI, psiOO1 MACTi»: KIUYKU
TBapWH KPacHUCTOI MacCTi, CTPOKATOI MacCTi, MepicTol MacTi, CMyracToi i T.A.
[5:32—46]. IopeuyHo A0AaTH, 1[0 MOTMBOBAHICTh 300HIMIB € IMPOOJIEMHOIO
30HOI0, 00 U1 ii PO3YMiHHS YacTO HEOOXiAHO OTpUMAaTH iHGopMalilo B
JIIONWHU, 1110 TEHEePY€E BJIACHY HA3BY TBAPUHU, LIO0 BUTOKIB OCTAHHbBOI.
Hanpuxnan, skuio He 3HaTu 6iorpadivnux ocodnuBocteid kutTs I. Ctep-
JliroBa, mpo Moro yawobsieHy BiBYapKy Azicy, TIpo Te, 1110 1Lie caMe iM’sl Ha
yecTb cO0akM OoTpuMasa Iepila Ha MOCTpaAsiHCbKOMY MpocTopi Oipxka
«Anica», MOTUBAlliI OCTAHHBOI Ha3BU — BiI300HIMHOrO €proHiMa — 3aju-
LIUTHCS HE3’SICOBAHOIO.

Tak, y [Tonbuii Oyj0 NpoBeneHO eKCIEPUMEHT, Mill 4ac IKOT0 peCroH-
JIeHTaM OyJ10 3alpOMOHOBAHO HAAaTH iM’s CUTbCbKOTOCIIOAAPCHKUM TBa-
pYHaM Ta JOMallIHiM YII00JeHUSIM (Ha KIUTaNT Koposu Ta Kiulku), a TaKOX
HajaTy MOSICHEHHSI, YOMY caMe Lii BJIaCHi Ha3Bu OyJi0 oopaHo. [1pudau3s-
H030 % onuTyBaHUX He OYJIM Y 3MO3i MOSICHUTU CBiii BUGip. BoHu Ko-
MEHTYBaJ1 TakK: «ToMy 1110 MeHi 116 Toa00a€eThCs» (MoMmyra oTpuMaia im’s
Capa), <51 He 3Ha10» (cObaka oTpuMaB iM’s1 Apdaxc). ToOTO Taki iMeHyBaH-
HS € CEMAHTUYHO HEMOTUMBOBaHUMU [11].

M. M. TopuyMHCBHKHUI TTPOINOHYE NJEHOTATHO-HOMIHATUBHY CUCTEMa-
TU3allil0 BJIACHUX Ha3B, 1110 MOB’S3aHa 3 XapaKTEPUCTUKOIO MPOIpiaib-
HUX OAMHUIB 32 TUIIOM iMEHOBAHUX O0’eKTiB [7:9] Ta cKiama€eTbcs 3
LLIECTHU TIOJIiB: BiTOHIMiB, TOMOHIMiB, KOCMOHiIMiB, MMparMaToHimiB, il1eo-
HiMiB, €prOHIMiB, 3 MOAAIBIINM PO3MEXYBAHHAM Ha APiOHIII CTPYKTYp-
Hi omuHULI [7:92—93]. BiTtoHiMu — «BJIacHi Ha3BU 00’ €KTIiB XXWBOI IIPU-
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pomw» [7:93], aki mociimHUK Binpi3Hse Bin OGioHimiB [3:43], obiitmMaloTh
aHTPOMOHIMU, 300HiIMU, PiToHiIMU i MidoHiMu. Tani M. M. TopuuH-
CbKUIA PO3MOJIISE KIUYKU CBICHKMX TBADUH — MEKOHIMHM, HATTPUKJIAJ,
rinoHiMu, 6oBicoHiMU (Bcboro 15 migpo3niniB), TUKUX TBapuH — ce-
POHIMM, MPUYOMY iHCEKTOHIMU Ta OPHITOHIMU BUIIJIEHO OKPEMO, HAMIPU-
KJ1aJ, apaxHOHiIMU, MCiTakOHiMU (Bcboro 30 miapo3ainiB), a TAKOX OKpe-
Mi po3ainau neabdiHOHIMIB, e1edaHTOHIMIB, iXTiOHIMiB, MYCTAHTOHIMIB,
PEHOHIMIB, CiMiOHiMIiB.

Xortinocd 6 3ayBaXuWTH, 110 PO3MO/iJ TBAPUH HA CBIACHKUX Ta ITU-
KMX € JOCUTh YMOBHUM, MpPO 10 TakoxX Kaxe M. M. TopuuHchKuit
[8:98], ToMy € ceHC ynOCKOHAJUTH MOJaHYy J€HOTaTHO-HOMiHAaTUBHY
CUCTEMAaTHU3allil0 BJaCHUX Ha3B 3TiAHO i3 0iOJIOTIYHOI TAKCOHOMIEIO
€yKapioTiB y Till YaCTHHI, IO CTOCYETHCS LApPCTBA TBAapWUH. TUIbKY Oa-
TaTOKJIITUHHI, MEPEBAXHO XpeOTOBI TBAPUHU MOXYTh OJEpXaTH BJac-
He iM’s, ofHaK nesiki 6e3xpedbToBi (MalOThCS Ha yBa3i KOMaxu) TaKOX
BOJIOAIIOTh TaKOW 3AaTHicTIO. Jlo TBapuH, KpiM ccaBliB, HajexaTb
pubu, amdibii, pentuiii Ta nTaxu. JItonMHA TAKOX HAJEXUTh 10 LILOTO
HapcTBa, aje TpaauliiHO PO3IISAAAEThCI OKpPEeMO, SIK y OioJiorii, Tak i
B OHOMAcCTH1i. 3TiIHO i3 6ioJoriyHoI0 KiTacudikalieo XpeOGTOBUX TBA-
PUH Ma€eEMO M’SIThb CEKTOPiB, MPEICTABHUKU SIKUX MOTEHUIHHO MOXYTh
OTPUMYBATH BJIaCHi Ha3BU — CcCaBlli, MTaxu, penTuiii, amdibdii, puodu,
Ta OJMH CeKTOp 0e3xpedToBuX — KoMaxu. [Tomix TBapuH, 1110 Tpaau-
LilAHO OTPUMYIOTH BJIaCHi Ha3BU (3BUYHI JoauHi Mypku Ta Myxmapu),
yac Bil yacy 3’SIBASIIOTbCS iCTOTM, IO paHillle iMeH He OTpUMYBaJIU.
Hanpuknazn, Ha YemnioHari cBiTy 3 pyrbosy y 2010 poui 1HikaBUHKOIO
CTaB BOCBMUHIT [layab, SKAW BAAJIO MPOTHO3YBAaB PE3YJbTaTH MaTUiB.
Yepes kinbka TUXKHIB y ABCTpastii BoM0aTa, OJWH 3 CUMBOJIIB 1i€i Kpa-
iHu, Ha iM’g @Paopenc cipoOyBaIM 3MYCUTH HAIIPOPOKYBATH PE3yJIbTaT
BUOOpPiB — i po3ymHa @Puopernc BinmoBuiacs 1ie pooutu. Ille moxe-
MO MPUTAaTU AUTAYI aHEKAOTU Npo TapraHa [lempoeuua, Bipili mpo
Myxy Llokomyxy, arpecito naByuuxu Illleao6'y cazi «Bononap IlepcHiB»
i T.iH.

BrnacHi Ha3BM TBapuH, 110 TUMYACOBO HE OTPUMAIU CBOTO TEPMiHO-
MO3HAYEHHS, TPOMIOHYEMO Ha3WBAaTH HACTYMTHUM YMHOM: CCaBLiB TEPMi-
HOM MaMMOHiM, pr0 — ixTioHiM, am}ibiit — amdidioniM, penrTriit — epne-
TOHIM. 3araibHUI BUMISA 6a30BOi 300HIMHOI TEPMiHOCUCTEMU Ma€ OyTH
TaKUM:
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Ta6muusa 1
Knacudikanis 30oHiviB

Tepmin TeapuHa Ilpuknan
MaMMOHIM Ccagellb Akesia (BOBK)

IxtioHiM Puba Hewmo (pu6a)
AM®ibioHiM AMibist Jenien BebcTep (;kaba)
Epneronim Pentunis Kaa (miToH)
OpHiTOHIM [rax Pyxx (niTax)
IHCcekTOHIM Komaxa Aparor (TaByK)

BBazkaemo 3a HeoOXigHe Moaasblily po3pOoOKY IeTallbHOI Kiacudikalii
300HIMIB 3 ypaxyBaHHSM HasiBHUX Y3yaJIbHUX UM BipTyaJlbHUX iMEHYBaHb
TBapuH, OaxkaHUM TakKoxK OyJio O repeadayuTu (HACKIJIbKU 11e MOXKIMBO)
MOSIBM HOBUX KJIaciB 300HiMiB, 6epyud 10 yBaru ix oHoMmareHHicthb. Lle
3aBIaHHSI BUSIBISIETbCS BaXXJIMBUM, 00 CBOEPiTHICTh 300HIMIYHOTO MPO-
CTOPY Y CEMAHTUYHOMY KOHTMHYYMi MOBM BinOuBae ¢hopMyBaHHS HaiBHOI
KapTUHU CBITY Ta NEMOHCTPYE BeJWYE3HY POJIb TBAPWUH Y CaMOIi3HaHHI
Ta CBITOCIPUAHSATTI JtonuHU [2:171]. 300HIMU — KJIMYKM JOMAIIHiX TBa-
PUH — BiTHOCSITBCS 1O AOMiIHYBAJBHOIO KOJia iHIMBiayaJlbHOTO (Ppeiimy, a
300HIMU — KJIMYKHW TBapWH, BJIACHUKAMU SIKUX € Ipy3i abo cyciam — 1o
AKTHBHOTO KoJ1a [7:162—163], 1110 TOBOAUTH aKTyaJIbHiCTb JaHOTO HAITPSIM-
Ky BUBYEHHSI BJJAaCHUX Ha3B.
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JMoaouna K. JI.
OHOMATEHHBIE KJIACChI 2KHBOTHbBIX

Cmamps noceésauwena aKkmyanbHoiM HpoOAEMAM 300HUMUKU, 8 O0COOeHHOCMU
Heobxooumocmu paspabomxu 0emanvHoil Kaaccuguxayuu 300Humos. B cmamoe
8bl0eNAIOMCST OHOMAEHHbIEe KAACCHL ICUBOMHBIX U NPeONazalomesi COOmeemcmey-
roujue mepmuHol.

Karoueevie croea: 300HUMUKA, 300HUM, MEPMUH.

Dolbina K. D.
ONOMAGENIC CLASSES OF ANIMALS

The article is dedicated to the urgent problems of zoonymics, especially to the
necessity of development of detailed zoonymic classification. Onomagenic classes of
animals are differentiated, and corresponding terms are introduced.

Key words: zoonymics, zoonym, term.
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VIK 811.161.2°373.231
T. 1. Dombrovan

THE SEMANTICS OF MODERN ENGLISH PERSONAL
NAMES OF CELTIC ORIGIN

The article deals with structural, semantic and conceptual analyses of more than
100 modern English personal names of Celtic origin.

Key words: anthroponyms, Celtic languages, historical onomastics

Names surround us in their myriad multiplicity, the common and the
rare, the ancient and the new, the parochial and the alien. Anthroponyms,
or personal names, constitute a very important part in every culture. For
a long time they have been of paramount importance both for the name-
bearer and the name-giver(s). Thus, for instance, in tribal cultures new-
borns can be given a name or names, reflecting their ethnic background and
closely connected with the tribal totems and family/tribe history. Children
can also bear a name with a certain magic power to ward off evil spirits from
them and/or from the people of the family/tribe. Names are also believed
to be able to bestow upon their bearer certain positive characteristics, such
as physical health, strength, stamina, as well as happiness and good luck,
honesty, wealth, etc. Compare modern English names such as Laura (of
Latin origin, meaning «triumph»), Victor (from Lat. «winner»), Vivian /
Vivien (from Lat. «ively»), Maxim (from Lat. «the greatest»), Rose, Rosa,
Rosabel, Rosabella, Rosabelle, Rosalia, Rosalie — all meaning «as beautiful
as a rose», Justin (m) and Justina/Justine (f) (from Lat. «just, fair, honest,
morally correct»), etc.

Every nation has its own naming traditions, and the naming trends are
changeable and are often preconditioned by outer factors, such as impor-
tant political events, changes in social life and/or in religious beliefs, etc.
When Christianity ousted paganism and became widely spread, it not only
introduced new values and a new philosophy, but also influenced existing
naming trends. As a result, babies started to be christened in churches and
given names after saints (hence the term Christian name). First names of
Biblical origin are still very common nowadays in all Indo-European lan-
guages, the most popular in Great Britain being John, Mary, Sarah, Mathew,

© T. 1. Dombrovan, 2011
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Paul, Peter to mention but a few. Another vivid example is connected with
drastic social changes caused by October revolution of 1917 in Russia. To
commemorate the outstanding communist leaders and a new doctrine, the
most devoted citizens gave their newborns such names as Lenina, Stalina,
Octyabrina, Bronislava, etc. Nowadays these names are not used.

Some American studies of psychological effects of names show that
having an unusual name can help a child’s development and can boost a
child’s confidence and self-esteem. Strange as it may seem, but there is also
evidence that a student’s name even can influence a grade at school that a
teacher gives that student. Today many parents, especially in the USA, cre-
ate new names for their children. People are choosing nicknames as formal
first names, e.g. Carrie (from Caroline), Candy (from Candida), Ray (from
Rachel), or Tanya (from Tatiana). There are a quite a few so-called uni-
sex names, such as Denny, Edie, Jody, Jule, Marty, Terry, Tonie and others.
There are also many parents who turn to their ethnic roots and want to re-
flect them in the child’s name by naming the baby after his/her ancestors or
giving the names originating from ancient languages.

In modern English, anthroponyms represent a heterogeneous by origin
group of onyms. This can be explained by the fact that the vocabulary of the
present-day English language is cosmopolitan as it consists mostly of bor-
rowed words: «The English language has vast debts. In any dictionary some
80 % of the entries are borrowed. The majority are likely to come from Lat-
in, and of those more than half will come through French. A considerable
number will derive directly or indirectly from Greek. A substantial contribu-
tion will come from Scandinavian languages, and a small percentage from
Portuguese, Italian, Spanish and Dutch.» [14, p.xv]. Such a motley picture
is a result of numerous remarkable reconfigurations that the stock of English
words has undergone within the past 1500 years, the most influential his-
toric events being the Scandinavian invasions, the Norman Conquest, and
the Christianization of Britain. Each of those events brought about certain
changes in the linguistic situation in Britain, so to say ‘shaped’ the language
on different levels (phonetic, morphological, syntactic, etc.), thus contribu-
ting to the lexical diversity of English.

Personal names, like any other part of the vocabulary of a language,
can be viewed as a historical repository in which the culture of the past is
stored. In the United Kingdom people use a wide variety of names, mostly
of Latin and Germanic origin. However, there are a number of first names
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of Celtic origin. Though they are not as numerous and common as other
anthroponyms, personal names of Celtic origin are still used and constitute
a very important part of English anthroponyms. To such belong Alan, Cadel,
Duncan, Neal, Doreen, Fiona, Rowena to mention but a few. Studies of the
semantics of personal names can, to a certain degree, restore the changeable
but imperishable lexical ‘map’ of the history of a people, ‘a map of the ob-
jects, concepts, processes and relationships about which the culture needs
to communicate’ [12, p.80].

So, how much did this lexical map change? And what were the «objects,
concepts, processes and relationships» about which the ancient Celtic cul-
ture needed to communicate? These are the questions to which the present
study is seeking an answer.

The starting point of our investigation lies within the historic back-
ground, as we consider it both reasonable and profoundly valuable to outline
the demographic situation of the time.

The first inhabitants of England — Paleolithic humans — are supposed
to have come to Great Britain from the European continent on dry land
until around 6000 BC. At that time the English Channel had not yet been
formed and Great Britain was an extension of the continental land-mass.
Excavations in the south and east of England showed that the people were
semi-nomadic hunters and fishers. It was two millenniums later that they
started to farm the land and build permanent settlements. Unfortunately,
nothing is known about their language.

The earliest people in England who have left their linguistic trace were the
Celts. It isassumed that some 2000 years ago the Celts occupied most of West-
ern Europe. The Celtic-language community in central Europe is known as
the Urnfield Culture (around the year 1200 BC), its label derived from large-
scale burial sites with the burnt remains of cremated bodies placed in urns.
The archaeological finds showed that it was a warrior society, with strong
emphasis on personal display. In the later centuries BC, with the expansion
of Greek colonies and the rise of republican Rome, the centre of continental
Celtic culture had moved further west [for more details see: 6, p. 27—29; 7,
p.20—21]. The coming of the Celts to the British Isles marks the transition
from the Stone Ages to the Iron Age. The language, or languages, that the
Celts spoke belonged to the Indo-European family. By around 1000 BC early
forms of the Celtic speech had evolved and by 600 BC these were being spo-
ken in the Iberian Peninsula, in Ireland, and in North Italy. The language of
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England has been given the name Brittonic, to correspond with the people’s
own name for that land which was Prydein, «Britain». In other parts of the
British Isles a different branch of the same group was spoken — Goidelic, a
precursor of present-day Gaelic in Ireland and Scotland. [5, p.20]. It is from
the Celts that the ancient languages of Britain are derived, namely Welsh,
Irish Gaelic, Scots Gaelic, Manx and Cornish, as well as Breton, still spo-
ken in Brittany (France). A traditional genetic classification divides Celtic
languages into two groups: 1) Gaelic, including Irish, Manx (the extinct lan-
guage of the Isle of Man), and Scottish; and 2) Brythonic, including Welsh,
Breton, and the extinct Cornish and Pictish [14, p.xxi].

More than one Celtic tribe invaded the British Isles: the Picts penetrated
into the mountains in the North, the Britons occupied most of the island,
and the Scots as well as some other tribes of Picts crossed over to Ireland and
settled down there. Later the Scots returned to the north of the main island
and settled down there along with the Picts, giving the territory the name of
Scotland. From Greek manuscripts it is known that the British Isles were
called the Tin Islands, for tin was mined from very early times in Cornwall,
and ancient Greek and Phoenician traders constantly went there for tin. A
more detailed report of the country and its inhabitants was given by Julius
Caesar in his Commentaries on the Gallic War. He described the island and the
Celts and their mode of living. In Caesar’s words, in the 1 c. BC the Celts
lived in tribes, and were ruled by powerful military leaders, called kings. The
Celtslived in villages, farmed the land, and cultivated corn, using light ploughs
and hoes. In war time they used two-wheeled chariots and were armed with
metal swords and spears. The Celts made money out of gold and silver; they
also began to build roads to make easier trading. The Celts were pagans; they
worshipped Nature, and personified the sun, the moon, the sky, the sea and
all nature elements. The polytheistic Celts also believed in the magic power of
their priests — druids, called so because they used to live near oak groves.

The Celts were both skilful workers and brave warriors. They praised
wise and courageous women, as well as men; sometimes women were made
tribal chiefs — queens. Such traits of character as courage and strength can
still be traced in some of surviving feminine personal names of Celtic origin,
such as Bridget, Donalda, Glady, and Meredith, though male names with the
similar meaning and connected with warfare outnumber the latter almost 9
to 1, e.g. Arthur, Barry, Barrie, Brian, Casey, Chad, Cadel, Cadogan, Cadwal-
lader, Galahad, Kimball and many others (see Tables 2 and 3 below).
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There are also a number of names that are connected with a place of
origin or a living place of a person. These include mostly male names,
e.g.: Albion, Brendan, Doran, Dougal, Duane, Duncan, Dylan, Emlin, Em-
Iyn, Lachlan. Very few names, such as Cassidy, Gilroy, Sholto (and they all
are male names) stand for a person’s preoccupation by trade. A few male
names and by far more female names indicate something in a person’s ap-
pearance, e.g. the colour of the skin as in Dougal, Duane, Duncan, or the
colour of the hair, as in Roy, certain defects, as in Comyn, or handsome-
ness, as in Kenneth. Semantic analysis of female names shows that the idea
of beauty, perfectness in appearance and moral purity is closely connected
with the white colour. To such belong the following female names: Bron-
wen, Cairine, Fenella, Fiona, Guinevere, Gwendolen, Gwyneth, Olwen and
some others.

The analysis of the nomenclature of concepts reflected in the personal
names under consideration has revealed the following: in the surviving per-
sonal names the basic concepts are differently rated. There are concepts that
are mostly reflected in male names and are seldom present in female names,
and vice versa (see table 1). In Table 1 below we list main concepts employed
in the existing first names of Celtic origin, the abbreviation Fa stands for
‘absolute frequency’.

Table 1
Concepts reflected in personal names of Celtic origin

No. concept Male names, Fa | Female names, Fa
1. | Leader, or possessing a leader’s qualities 11 5
2. | Warfare 10 -
3. | Courage, reliability 9 1
4. | Glory, fame 8 2
5. | Place of living or origin 8 2
6. | (Certain traits of ) character 7 3
7. | Appearance 6 -
8. | Beauty, perfection 1 6
9. | Faultlessness, purity - 11
10. | Happiness, good luck 1 3
11. | Preoccupation, skills, trade 3 -
12. | Love, affection 2 3
other 14 5
Total: 80 41
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The information given in Table 1 allows us to conclude that the Celts
were keen on everything connected with warfare. This accounts for the fact
that in a man the ancient people highly appreciated leadership qualities,
courage, and reliability. In female names the concepts of faithfulness, purity,
inner and outer beauty, care and love are foregrounded and highly rated.
Tables 2 and 3 list still existing personal names of Celtic origin by gender
criterion. Each name is accompanied by etymological information based on
[2, 3, 4, 8], and translation into Ukrainian.

The analysis of the morphological composition of the Celtic anthropo-
nyms has shown that modern English first names for men and women fall
into three groups:

(1) simple, i.e. those consisting of one root morpheme only, e.g. Brice,
Bruce, Chad, Evan, Ivor, Kean, Keane, Owen; Enid, Fiona, Isolda, Isolde,
Linne, Mab, Morna, etc.

(2) derived, i.e. the names consisting of one root morpheme and one
suffix, e.g. Aneurin, Llewelyn, Llewellyn, Merlin, Merlyn, Tristram, Tristam,
Tristan, etc.;

(3) compound, consisting of two root morphemes, as Blodwen, Cad-
walader, Cadwallader, Gareth, Kimball, Morgan; Bronwen, Branwen, Guene-
vere, Guinevere, Olwen and others.

The conceptual analysis of the surviving personal names has shown that
it is possible to distinguish between simple (or one-concept) names and com-
posite (two-concept) names. Thus, Alan, Alun, Barry, Barrie, Dilys, Goronwy,
Mungo, Roy, and Sholto can be included into the first group. Two-concept-
based names can be illustrated by such male names as Idris, Kendrick,
Llewellyn, Morgan, and female names such as Fenella, Guenevere, Murie,
Rowena, Winifred. It is because of semantically composite names which rep-
resent a combination of concepts that there exists the discrepancy in the
quantity of the names listed in tables 1, 2, 3.

Table 2
The semantics of modern English male names of Celtic origin
No. Personal Derivative(s) Origin and Meaning Translation
Name
1. |Aidan (Celtic) aodhnait ‘Bo- Eiinan

TOHb’
2. |Alan, Alun Al, Allie, Ally | (Celtic) alun ‘3marona’ Anan
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Continuation of table 2

JoauHa’

No Personal Derivative(s) Origin and Meaning Translation
Name
3. | Albion Al (Celtic) Alba ‘Illotnan- | AnGioH
gist’
4. | Aneurin Nye (Celtic) an- ‘Bce’ + eur AHaiipiH,
‘30710T0° + 3MeHII.cyd. — | EHblopiH
in
5. | Angus (Celtic) ‘aonghus’ =’the | AHTyc, AHTIOC
only choice’
6. |Arthur Art, Arth, (Celtic) art, arth ‘Ben- ApTyp
Artie, Arty Migp’
7. | Barry, (Irish) Bearrach Bappi, beppi
Barrie ‘spear’,’criic’
8. | Brian Bri (Celtic) brigh ‘cuna’ bpaiian
9. | Blodwen (Welsh) ‘white flower’ ¢ bronyen
Oija kBiTKa'
10. | Brendan (Irish) Brenainn ‘Toii, o | bpennax
MeluKae 6ist Masika’
11. | Brice, Bruce (Celtic) brys ‘mBunkuii, | bpatic, Bproc
CIIPUTHUI
12. | Cadel, Cadell (Celtic) cad ‘ouTna, 6iit” | Kamen
13. |Cadogan (Celtic) “6iii MicLieBOro Kanoran
3HAYEHHS
14. | Cadwalader, (Celtic) cad ‘OouTna, 6iii” | Kagyonamep
Cadwallader + gwaladr ‘po3nopsITHUK,
KepiBHUK’
15. | Caradoc (Welsh) Caradwg ‘koxa- | Kapamok
HUI
16. | Carmichael (Celtic) Caer Michael Kapmariikn
‘dopreuss Muxaiina’
17. | Casey (Celtic) ‘cnmaBeTHUII» Ketici
18. | Cassidy (Celtic) ‘maticTepHuii’ Kacini, Kecimi
19. |Chad (Celtic) cad ‘6utna, 6ii’ | Yan
20. |Comyn (Irish) comyn ‘kpuBuii, Kowmin
3ropoieHuit’
21. | Denzil, (Celtic) dinas ‘¢opreus, |Hensin, JleHsen
Denzell oruioT’
22. | Dermot (Irish) Diarmaid ’BinibHa | lepMoT
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Continuation of table 2

No Personal Derivative(s) Origin and Meaning Translation
Name
23. | Dillon, (Welsh) Dillwyn ‘xopo- Hinnon, inBin
Dilwyn opuit’
24. | Dilys (Welsh) ‘ictunHmMiA’ Hinic
25. | Donald Don, (Gaelic) Domhnall, Honannm, 1o-
Donnie, Domnall ‘BnacTeniH CBiTY, | HaIb[I,
Donny HAWMOTYTHIIINI y CBiTi’
26. | Doran (Irish) Deoradhan ‘ayxwu- | lopan
Help’
27. | Dougal (Gaelic, Irish) Dubhgall | dyran
‘CMyTIIMM Yy>KUHELb’
28. | Duane (Irish) Dubhan ‘cmyria Hyeitn
JoauHa’
29. | Duncan Dunc (Gaelic) Donnchadh HankaH, dyH-
‘CMyTJInit BOiH’ KaH
30. | Dylan (Welsh) Dylan ‘cun mops’ | inan, Jdenan
31. | Emlin, “Toit, 1110 MELLIKAaE Oist Emnin
Emlyn KOpIOHY’
32. | Evan (Celtic) Eoghain ‘toHak’ | EBan
33. | Farquhar (Gaelic) Fearchar ‘myx- | ®@apkyap, @ap-
Hili, CMiIMBUIA, HAWIO- Kap
poxuuit’
34. | Fergus Fergie (Celtic) ver gusti ‘Baxknu- | Pepryc
BUIi BUOip’
35. | Finlay, Finley (Gaelic)Fionnlagh ‘nipe- | ®inmi, Oixneit
KpacHUii repoit’
36. |Galahad (Celtic) ‘6orioBuit Tanaxan
SACTpyOo’
37. |Gareth (Welsh var. of Gerard) gér | Taper
‘cnuc’ + hart‘CuabHMIA,
MiITHU’
38. | Garret, Garry, Gary | (Irish var. of Gerard) gér | laper
Garrett ‘ciuc’ + hart ‘cIbHMA,
MiITHMI’
39. |Gavin (Welsh) Gwalchmai Iesin, [aBiH
‘Scrpy6 mommHn’
40. |Gilmour (Gaelic) Gille Moire Timmop
‘cayra [iBu Mapii’
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Continuation of table 2

No Personal Derivative(s) Origin and Meaning Translation
Name
41. |Gilroy (Gaelic) Giolla ruaidh linpoit
‘ciyra pynoi JoguHu’
42. | Goronwy (Welsh) (6ykB.) ‘Tepoit’ Toponyi
43. | Griffith (Welsh) Griph-iud Ipidir
‘BOXIIb, TOCIIOb, TOCTIO-
IUH’
44. | Harvey Harve (Breton) ‘60e3mioHMIA’ Xapsi
45. | Havelock (Welsh var. of Oiver < Osc | XaBJIoK
Anleifr — (OykB.) ‘Tipenox
3IUIIAEThCS
46. |Idris (Welsh) iud ‘rocrions, Inpic
TOCIIOAVH, BOXAb' + ris
‘BOTHEHHUI’
47. | Ivor (Welsh) Ifor ‘rocionun’ | AiiBop
48. | Kean, Keane (Manx) ‘BoiH’ Kin
49. | Kegan (Manx) ‘cuH moera’ Kiran
50. | Kendrick (Welsh) Cynwrig cyn ‘Ha- | Kenapik
YyaJbHUK, TOJIOBHUIT® +
(g)Wr ‘4oNIOBiK, Tepoit
51. | Kenneth Ken, Kennie, | (Gaelic) Caioneach ‘crar- | Kener
Kenny HUU, rapHUil’
52. | Kimball Kim 1.(Welsh) Cynbel < cyn Kimban
‘HavyaJbHUK, FOJIOBHUIA’
+ bel ‘BiiiHa’; 2. OE
Cynebeald < cynn ‘pin,
Hapon, ruiem’s’, + beald
‘CMIJIMBUIA, BilBaXKHUI1
53. | Lachlan Lachie, (Gaelic) Lochkan, JlaknaHn, Jloknan
Lachy Lachlan —‘MelkaHelb
KpaiHu 03ep, BiKiHT,
CKaHIWHAaB’
54. | Llewelyn, Llelo,Llew, (Welsh)llew ‘neB’, Takox | Jlryenin, Jimy-
Llewellyn Lyn Ilyw ‘Boxap’ + eilun ‘mo- | esriH
TiOHICTD’
55. | Lloyd (Welsh) Liwyd ‘cipuit’ JInoiin
56. | Madoc (Celtic) ‘madawg’ ‘ mac- | Mamok, Menok

JBUIA’
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Continuation of table 2

No Personal Derivative(s) Origin and Meaning Translation
Name
57. | Malcolm Mal (Gaelic) mael Colum Mankom, Maib-
‘cayxurenb CB.Konymba’ | konbM
58. | Marmaduke | Duke, (Celtic) meriadoc ‘mop- | Mapmanblok
Marmy CBhKMI1 BOXIIb
59. | Merlin, (Welsh) Merddin, Myrdin | Mepnin
Merlyn ‘MopchbKa (oprerst’
60. | Morgan (Welsh) Morcant < mawr | Moprax
‘BeJIMKUIA’ + can ‘CBIT-
JIWA, SICKpaBuii’
61. | Mungo (Gaelic) mungo ‘nopo- Manro, MyHro
TUii, KoXxaHuit’
62. | Murdoch (OId Irish) Muireadhach | Mepmok
‘MOPCBHKUIT BaTaXOK’
63. | Neal, Neale, (OId Irish) Naill, (Gaelic) | Hin
Neil Niall < niadh ‘Boin-
nepemMoxeup’
64. | Nolan (Irish) nuallan ‘6aro- Hoynan
POIOHUIA, LIISIXeTHUIA,
Bimomuii’
65. |Owen (Welsh) Owain ‘umsaxer- | OyeH
HUiA’
66. | Phelim (Irish) Feiolim ‘zaBxoun | Dinim
XOpOILuii, ToOpuii ¢
67. | Rhys (Welsh) Rhys ‘3aB3sTicts, | Pic
CTapaHHICTb, 3aman’
68. | Roy (Gaelic) rhu ‘pynuit, Poii
YepBOHUIT’
69. |Sholto (Gaelic) Sioltaich ‘cista, | IIlonto
ciBay, CissIbHUK’
70. | Tristram, Tris (Celtic) drest, drust ‘mrym, | Tpictpam, Tpic-
Tristam, TYpKIT’ TaMm, TpicTaH
Tristan

The etymological analysis of modern English female names of Celtic
origin has revealed, among other interesting things, that, unlike male first
names, most female names express only one concept, whereas only a few
names denote two concepts (see Table 3).
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Table 3
The semantics of modern English feminine names of Celtic origin
No Personal Derivative(s) Origin and Meaning Translation
Name
1. | Aithne Aina, Aine from (Celtic) aodhnait EiitHe
‘BOTOHb’
2. |Alana Lana (Celtic) alun ‘3naroma’ Anana
3. | Bridget Biddy, Bride, |(Celtic) brigh ‘cuna’ Bpimxer
Bridie,
Brigid, Brita
4. | Bronwen, (Welsh) bronwen ‘6ini rpynu | Bponyin
Branwen ¢
5. | Cordelia (Celtic) Creiryddlydd ‘mouka | Kopmemist,
mopst’ Kopainis
6. |Cairine (Scottish) ‘ yucra, sicna Kaiipin
7. | Caryl, (Welsh)’ koxaHHs’ Kapin, Kepin
Caryll
8. | Catriona (Scottish) ‘yucra, sicHa’ KarpioHa,
Karpina
9. | Colleen (Irish) cailin,caile ‘miBunna’ | Komnin
10. | Deirdre, (Celtic) derdriu, deoirid ‘3 Hipnpe,
Deedra, po30UTHM ceplieM, BOUTa Hipnpei,
Derdriu ropem’ Heitpnpe
11. | Donalda Donaldina (Gaelic) Domhnall, Domnall | donanna, /1o-
‘BJIACTEJIiH CBiTy, HAUMOTYT- | HaJIAiHA
Himmii y cBiTi’
12. | Doreen Dor, Dore, (Irish) Doireann ¢ cepauta’ | dopiH, do-
Dorrie ypiH
13. | Enid (Celtic) enaid “xwurts, nyma’ | Inin, EHina
14. | Eveleen Evie (Gaelic) Eiblin ‘npuemnua’ IBnin
15. | Fenella (Irish) Fionngualla ‘Gimi denesa
mieyi’
16. | Fiona (Gaelic) finn, fionn ‘6inmii, |®iona, di-
npekpacHuii’ OyHa
17. | Gladys Glad (Welsh) gwledig ‘mpaButens, |Inenmic, Dramic
BJIACTENiH’
18. | Guenevere, | Gwinny (Welsh) Gwenhwyfar ‘6ina IBiHeBip,
Guinevere XBUJIST linesip,
JIxiHeBpa,
IBiHeBepa
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Continuation of table 3
No Personal Derivative(s) Origin and Meaning Translation
Name
19. | Gwendolen, | Gwen, (Welsh) gwyn ‘6innii’ IBeHmoneH,
Gwendoline | Gwenda, IBeHmomin
Gwennie,
Gwynne,
Wendy,
Wynne,
Wynette
20. | Gwyneth Gwinny, (Welsh) gwynedd ‘ta, sika Iyiner, IBiner
Gwyn, Mae 6;1arocoBiHHS
Gwynne
21. |Isolda, (Welsh) Essyllt ‘rapnHa, ipe- | I3omna, I3071-
Isolde KpacHa’ ne, Ilcoymn,
Icoynne
22. | Linne Linnet (Gaelic) linne ‘03epo’ Jlin(n)
23. | Mab (Irish) Meadhbh > meave Me6, Mab
‘pamicTp’
24. | Melva (Welsh) melfa ‘muite, nopore | MenBa
Micue’
25. | Meredith | Merry (Welsh) Meredydd, Mepenit
Maredudd ‘Bennu, Bepxo-
BHUIA BaTaxkok’
26. | Merlin, (Welsh) Merddin, Myrdin Mepnin
Merlyn ‘MopcbKa ¢dopTens’
27. | Morgan (Welsh) Morcant < mawr Mopran
‘BeJIMKMIA’ + can ‘CBIT/INIA,
SICKpaBuii’
28. | Morna (OId Irish) Muirne ‘koxana’ | MopHa
29. | Muriel (Celtic) ‘muir’ Mmope + ‘geal’ | Mblopienb ,
OIMCKYYUit Mpitopien
30. | Myfanwy, (Welsh) ‘Moe nipekpacHe MiBaHBi
Myvanwy ouTst’
31. |Olwen (Welsh) Olwen ‘6ina crexka, | OneH, OnyeH
Oisi cnign’
32. | Oonagh, (Irish) Oonagh < uan ‘garusaT- | YHa
Una KO, MoJiofia BiBLIS’
33. | Rowena Rhona (Celtic) Rhonwen ‘ctpynka | PoBeHa ,
i IpekpacHa Poina
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Continuation of table 3

No. Personal Derivative(s) Origin and Meaning Translation
Name
34. | Winifred Freda, Win, (Welsh) Gwenfrewi ‘macnuse | Binidpen,
Winnie, Wyn | npuMupeHHs’ Vinicdpen
35. | Wynne (Welsh) ‘mpexkpacHa, mac- Yinn
JuBa’

Out of the above listed names some are still popular nowadays; the oth-
ers are not so frequently used. Research has shown that the most favourite
ones are 1) for boys — Alan, Alun, Arthur, Brendan, Brian, Brice, Bruce, Dy-
lan, Dermot, Gareth, Garret, Griffith, Fergus, Kenneth, Llewelyn, Llewellyn,
Morgan, Neal, Neil, Owen; 2) for girls — Bronwen, Caryl, Catriona, Deirdre,
Fiona, Fenella, Gwendolen, Gwyneth, Morgan, Morna, Muriel, Rowena. [see
also: 4, p.14].

As a result of the Germanic invasions, which started in the middle of
the fifth century and lasted for about one hundred and fifty years, by the
end of the 6" century the Celts had been either killed, or driven into Wales,
or enslaved, and the Anglo-Saxons were securely established. English held
sway in England. Only some place-names and a few ordinary words of the
Celts remained. As well as a number of personal names — a linguistic echo
of the far-off past.

Personal names of Celtic origin constitute a minor though a very im-
portant part of today’s English anthroponyms. Its importance lies within
the historic plane, casting light upon a formerly mighty and successful
people and a thriving ancient culture. Why Celtic languages — once the
most extensive group of the Indo-European family — gave in before Italic
and Germanic languages, leaving scarce trace of their existence, has been
a mystery for philologists and one of the inexplicable phenomena of his-

tory.
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Jlombpoean T. I.

CEMAHTHKA CYYACHHX AHIJIIHCHKHX BJIACHHX IMEH
KEJIBTCHKOIO IIOXOI’KEHHA

Y emammi pozeaanymo cmpykmypui il cemanmuuHi Xapaxmepucmuxku cy4ac-
HUX QH2AIUCOKUX AHMPONOHIMIE Keabmcbko2o NoxooxuceHHs. Aunanizy nioasieanu
70 wonogivux imen i 35 xcinouux imen.

Karouosi caosa: anmpononim, KeabmcovKi MO8U, iCMOPUYHA OHOMACMUKA

Jlomopoean T. U.

CEMAHTHKA COBPEMEHHBIX AHITHUCKHX JIMYHBIX HMEH
KEJIBTCKOIO IIPOHCXOXKJIEHUA

B cmamve paccmampuearomcs cmpyKkmypHble U ceManmuuecKue xapakme-
DUCMUKU COBPEMEHHBIX AHAULICKUX AHMPONOHUMOB KeAbMCK020 NPOUCXONCOCHUS.
IIpoananusuposarno 70 myscckux u 35 yceHcKux ume.

Karouegvie caosa: AHMPONOHUM, KeAbmCKUe A3blKU, ucmopuvecKkas oHomac-
muka
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VIAK 811.161.2:929Kapnenko«1961/1981»

B. M. Kaaunkun

C TOYKH 3PEHHA 10. A. KAPIIEHKO:
I. HAYAJIO (19611981 rr. )

B cepuu cmameii, oceéewarousux meopueckuiit nymo F0. A. Kapnenxo — 00noeo
U3 OCHOBONOAOICHUK OB HOIMOHUMOAOUU KAK HAYKU O COOCMBEHHbIX UMEHAX 8 XY~
dodicecmeeH Ol Aumepamype — npedcmasier nymo y4eHo2o 0m HOUCKa coOCMEeH -
H020 nymu 00 éepuliiH, 00CMUSHYMbIX 2AA801 Nepeoii U Haubosee npedcmaguments-
Holl Ha Ykpaune wKoavl aumepamypHoli oHomacmuxu. B cmamve, omxpuiearoweil
cepuro, dan anarumuueckuil 0630p nepsvix pabom K. A. Kapnenko, nocesuen-
HbIX aumepamypHoli oHomacmuke. IIpocaedicen nymo yueHoeo om KOHKPEMHbIX
HaOA00eHUTl PYHKYUOHUPOBAHUS MONOHUMUYECKOU NeKCUKU 00 nepeoli pabomut,
03HaMeH08asuUIeli NOBOPOMHDBLI NYHKM 8 PA38UMULU HAYKU 0 COOCMEEHHbIX UMEHAX
6 xydoxcecmgennom npoussedenuu. Ilokaszana nocredosamenbHocms NosiGAEHUs
6 KOHUenyuu y4eHo20 nepevix meopemu4ecKux nocbiLioK, NOUCKa MemoouuecKux
1n00x0008, anpobayuu NPUEMo8 UCCAe008AHUS, COCABASIOUUX Ce200HS NOONOU8Y
Memo0oa02U1ecK020 6a3uca HOIMOHUMONOSUU.

Karouesnle croea: 30201080k, AnumepamypHas OHOMACMUKA, OMMONOHUMHOE
obpazosanue, MONOHUM.

CorpynHu4aTh, OOMEHWBATbCS MHEHUSIMU, NOOpPOXKENTaTeJIHbHO U
BMECTE C T€M B3aMMHO TMPUHIUIIMAJIBHO DPEleH3UPOBaTh MCCIIEeN0Ba-
HUS$I, BBIMOJIHEHHBIE B JIOOMMOW UM U MHOIO 00J1acTU (PUI0JI0TUH, 00-
CyX7IaThb M BOILUIONIATh B XW3Hb MCCIIENOBATEIbCKUE W U3IATEIbCKUE
MPOEKThl — K 3TOMY 3a ABaILaTh IBa roaa oomenus ¢ FOpuem AnekcaH-
nposudeM KaprieHko s mpuBsIK. [IpUBBIK K €T0 royiocy B TesethOHHON
TpyOKe, YyTh 3aMeUICHHOMY TEMITY peuM YeJI0BeKa, TIIATeIbHO TTPOIY-
MBIBAIOIIETO W aHAJIIM3UPYIOMIETO BCE, O YeM TrOBOPUT. [IpuBBIK BMec-
te ¢ EBrennem CrenanoBnyeM OTWHBIM YMTaTh, WHOTJA TIPEOIOJIEBAs
TPYAHOCTH TIOUYepKa, 3aMeuaTebHbie TuchMa KOpust AiekcaHapoBuya.
ITpuskik. bonbuie, yBol, 3TOTO He cinyyutcs. Ho 6butH, ecTh M OCTaHYTCS
MHOTOUYMCIIeHHbIe TyOoauKaluu npodeccopa l0. A. KapneHko, craBiiiue
JUUISI MEHST 1 MOUX YICHUKOB HETTIPEMEHHBIM aTpuOyTOM paboyero cToa.
Ocrajics HeCKOJIbKO JIET Ha3aJ COBMECTHO 3a[yMaHHBIN U TIIATEbHO
CIUTAaHWPOBAHHBIN (TeTiepb — Mol noar FOpuio AnekcaHIpoBUYY) MPO-

© B. M. KanuukuH, 2011
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€KT y4eOHoro nocobust «BBeneHue B IUTepaTypHYIO OHOMACTUKY, WU
[TostoHumonorusi». EcTh, HaKOHEL, HEOOXOAUMOCTb U MOTPEOHOCTH
OIPEACIUTL OTPOMHBII BKJIad GOJIBIIIOTO YYEHOIO B (DUIOJIOTHYECKYIO
HayKy YkpauHbl. He cMmes1 OpaThesl 3a pellieHre 3TOM 3a1a4yd B 1LIEJIOM,
X0y elle pa3 MoJAeIUThCS COOCTBEHHBIM MHEHUEM 00 OJHOI YacTH €ro
(cHoBa — yBHI!) TBOpUeckoro Haciaeausi — Bkjaaae KOpust AnekcaHnpo-
Buya KaprieHKo B pazBUTHE MO3TOHMMOJIOTUM WMJIM, KaK OH caM Ha3bl-
BaJl, INTEPATypPHOI OHOMACTUKU.

N3zyyas uctoputo YepHoBuiikoii u Onecckoil OHOMacTUYECKUX IIKOJT,
Yy UCTOKOB KOTOpbIX cTosi FOpuit Anekcanaposuu KapreHko, roToBs K
MmyOIMKauMyu MaTeprallbl 0 HUX JUIS1 XXypHasa «Aoyog ovouoGTIKY», s 00-
paTtua BHMMaHUe Ha Toruky pa3putus FO. A. KapreHko Kak crielyaiucra
10 JIUTEPaTypHOii OoHOMacTrKe. JIOJDKeH 3aMETUTh, YTO B OIPEIeIeHHOM
Mepe OHa XapaKTepHa M JIJIsl BCero HaydHOro TBOpUYeCTBa yyeHoro. B cBoeit
paboTe OH CTPEeMUJICS 3aHMMAThCS TOJIBKO TEM, YTO, IO €r0 YOeXKIECHUIO,
JIM0O ellle He aesiajiv Ipyrue, Jubo, eciu U aejaanu, To He Tak. HecMotps
Ha TO, 4TO eMY, II0-BUAMMOMY, ObLJIM M3BECTHBI HEKOTOPHIE MCCIICIOBAHMS
OHHUMMU JIMTEPATYPHO-XYI0KECTBEHHBIX IPOM3BEICHUI (BO3MOXHO, CTa-
Tbu U auccepranus B. H. Muxaiinosa), 0. A. KapneHko He Opocuics
«0YEPTS TOJIOBY» B 3TO HEOOBATHOE «Mope» MpoodseM. OcTaBUB JUTEpa-
TYpPHYIO aHTPOMIOHMMMUIO KaK 00beKT ucciaenoBanus M. B. KapreHko,
KOpuii AnekcaHIpOBUY 3aMHTEPECOBAJICSI MONOHUMUEH 8 AUMEPAMYPHBIX
npou3eeoeHusx.

C 1961 no 1964 ron yyeHbIii NATUKPATHO OOPAILIAJICS K 3TOMY BOIIPOCY,
a 3aTeM, K COXaJleHUl0, Ha goirue 11 JieT oTollien OT MCCaeqOBaHUSI HE
TOJIbKO TOIIOHUMMU B XYI0XECTBEHHOM JINTepaType, HO 1 JIUTEePaTyPHbIX
COOCTBEHHBIX IMEH BOOOIIIE.

[TepBbie pe3yabTaThl JIMTEPATYPHO-OHOMACTMYECKUX HAOIIOACHUIA
ObUTM noJokeHbl FOpueM AnekcaHapoBUYEM yUaCTHUKAM MEXXBY30BCKOI
Hay4yHOIi KoHbepeHUuM, npouienieii B 1961 r. B YepHoBiiax. BHelHuM
TMOBOJIOM ISl MCCJIEOBAHMSI, CKOpee BCEro, Mocayxuio 90-geTvue usBec-
THOTO YKPauWHCKOTO Tucatesisg U obluecTBeHHoro aesatenst Bacunusa Ce-
meHoBu4a Credanmka' (1871—1936), xusiiero Ha bykosune (c. Pycos,
HbeIHe CHATHHCKHH p-H MBaHo-®paHKoBCKO# 001.). Kak criennaimct mo
tonoHuMuun bykoBuHbl FOpuii AnekcaHapoBuy, eCTECTBEHHO, 00paTUiCs

! TopuectBo B. C. Credanuka Bboicoko oueHuBanu JI. Ykpaunka, WU. ®Dpanko,
M. TopbKuid.
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MMEHHO K 3TOH TpyIine JeKCUKM B TBOPUYECTBE 100MIsIpa, U, OOHAPYXUB
«KpaiiHe peaKoe ynorpedseHre TOMIOHUMOBY, 3aMHTEPECOBAJICS UX JePH-
BataMu. Jlokian HasbiBajics «BinronoHimiiiHi yrBopeHHs1 B MoBi B. Cre-
danuka» [1, c. 40—42] u mocBsLIacs, KaK caeayeT U3 Ha3BaHUs, UMEHaM
MpuiaraTeJIbHbIM U HApOJHbIM Ha3BaHUSIM TEPPUTOPUiL, 0Opa30BaHHBIM
OT O(UIIMATbHBIX TOTIOHUMOB.

JI1000MBITHO, YTO YK€ B 3TOM, OUeHb HEOOMBIION (BCErO JUILDL Te3U-
Chl) TIepBOIi MyOJMKALIMU, MOCBSILIEHHON TUTEPAaTypHOI OHUMUH, OIIpe-
JeJIMIMCh HEKOTOPbIE XapaKTepHbIe YePThl MCCIIEI0BATEIbCKOro IovyepKa
Kapnenko-noaronumonora. [Tocne, B 0011eM-TO, TPUBUATBLHOTO YTBEPXK-
NeHus: («TOMOHUMBI U MX JAEPUBATHI SIBISIOTCS UCTOYHUKOM JIEKCUYeC-
KOro oborauieHus sI3blKa Mmucartess»), JOKJIaauuK «0epeT ObIKa 3a pora»
U GHOpMYIMPYET CBOE METOMOJOTMYECKOe Kpelo, Kacarouleecs 1eaeco-
00pa3HOCTU PACCMOTPEHUSI OTTOIMOHMMHBIX JE€PUMBATOB «I1O TPYIIIIaM».
Hx 10. A. KapnieHKo npenjioxusl Tpu: a) oOpa3oBaHHbIE OT Ha3BaHMI
CTpaH U TEPPUTOpPHUil, 6) 0Opa3oBaHHBIE OT HA3BaHUIA HACEJEHHbIX IMyH-
KTOB, B) OOpa3oBaHHbIE OT IPYrMX TONMOHUMUYECKUX Ha3BaHUU. DTOT
MOJXOl — <«aHaTOMUPOBAHUE» BO MMSI TAKCOHOMMYECKMX BBIBOJIOB I10
JII0O0MY MCCIIeIyeMOMY SIBJIEHUI0 — OOHapyKUBaeTCsl MPaKTUYECKU BO
BCeX IyOJIMKaIIUsIX YYEHOro, 00Jiee TOro, CTAHOBUTCS ITPUMETOM HcCieno-
BaTeJbCKOIo IToYepKa.

Ha ocHoBaHuM mnpemiokeHHON KiaccuduKaluy ObUT CleaH BbIBOI,
yTo B mpou3sBeneHusx B. CredaHuka naubosee npodykmueHsvi OTTONO-
HUMHbIe 00pa3oBaHus nepBoit rpynibl. 3ateMm FO. A. KapneHko npuBen
KOJIMYECTBEHHbIE TaHHbIE O PacIpeleJeHUN IepUBaTOB MO Irpyrnam («u3
90 Ha3BaHUII HAceJEHHBIX MYHKTOB TOJbKO 27 UMEIOT IPOU3BOAHbIE 00-
pa3oBaHUsI — Ha3BaHMSI TEPPUTOPUI U MpUIaraTejbHbie»). 3aMeuy, 4TO
BHUMaTeJIbHElIlIee OTHOLIEHUE K KOJIMYeCTBEHHBIM MapaMeTpaM u3yda-
€MOTIO 4BJIEHUS HABCETIA OCTAJIOCH €1IE OJNHOUN XapaKTepHOM YepTOM KakK
paboT caMOoro y4eHOro, TaK M McclieA0BaHU I OOJBIITMHCTBA €r0 YYeHUKOB.
IMpuynHa, 0YeBUAHO, B XKU3HEHHbIX KOJIU3UIX. TyT U 10HOIIeCKHE KO-
nebaHus1 B BeIOOpe mpodeccun (MaremMaThka WM (PUIIOJIOTUs), U NaHb,
OTIaHHas MCCIEeI0BaHUI0O UMEH YMCIWTEIbHBIX. 3aBeplIeHUEM TOKJIana
cTajl OTHIOIb HE TPUBUAJIbHBIN BBIBO O TOM, UTO OTTOIIOHMMHbIE 00pa3o-
BaHus4 B s13bIKe B. CrehaHuKa MMEIOT BhIpaxKeHHbIE TIPU3HAKY HAPOAHOTO
cioBooOpa3zoBaHus [1, ¢. 40—42]. BTo yXe HY>KHO ObLIO HE TOJbKO YBU-
JIeTh, HO 1 00OCHOBATh.
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[MpubnusureasHo k 1963 rony FO. A. KaprieHKO 3amHTepecOoBasCs
CTUIUCTUYECKMMM BO3MOXKHOCTSIMU TOIIOHMMUYECKMX Ha3BaHUI1 K Havasl
MCCJIEIOBaHMS B 3TOM HanpaBieHuu. Hamo 3aMeTUThb, 4TO OBLIO 3TO «XOXK-
JEHUEM MO LIeJMHE», IIOTOMY YTO MCCJIeAOBaTeIM COOCTBEHHBIX UMEH B
XyIOXECTBEHHOM JIUTEpaType CTapaTeJibHO M30erajau U3YYeHUSI TOIO-
HUMMHM KakK oOJiafarollieil He3HAYMTEeJIbHbIM CTUJIMCTAUYECKHUM TOTEH-
uuanoMm. IMoaBons nepsbie utoru, 0. A. KaprneHko B Te3ucax I0oKJaaa,
MOCBSIIIEHHOTO 3TOMY BOIIPOCY, MOIBITAJCS YCOMHUTHCS B TPABUJIBHOCTHU
MX B3IJISiAa, B CIPaBEUIMBOCTU IMPUIOBOPA, YTBEPKIAIOIIEro, YTO CTH-
JIMCTUYECKUI TTOTEHLIMA] COOCTBEHHBIX UMEH, a 0COOCHHO TOIIOHMMOB,
He3HauuTe/IeH. BHavajie OH COrjlacujICs ¢ TeM, YTO TOIMOHUMBI COCTABJISI-
0T BaXKHBIM KOMIIOHEHT CTUJISI TOJIBKO B reorpauyeckoil 1 TOMOHUMM-
yeckoil urepaType. He ctan Bo3paxkaTh U MPOTUB TOTO, YTO «B MPOYMX
TEKCTaX TOMOHUMBbI CTUJIMCTUYECKHU CYIIECTBEHHBI <...> TOJIbKO IIPU OT-
KJIOHEHUHU OT OOBIYHOTO yIoTpebaeHus». B To e BpeMmsi, yueHbIi, B yXKe
OTMEUYEHHOM MHOIO MaHepe, MPEAI0XUI BUAECTb B TOIIOHMME, C JIMHIBYC-
TUYECKOM TOYKHU 3PEHMSI, TPU CTOPOHBI: a) TOIIOHUMUYECKOE 3HAUYCHMUE,
0) 3TUMOJIOTMYECKOEe 3HAaUeHNe, B) 3By4aHue. 3aTeM Ha pa3IMYHbIX MTPU-
Mepax IoKa3ajl, 4YTo, KaK IMpaBUJIO, CTUIMCTUYECKOE (3MOLIMOHAJIBHOE)
OTHOIILIEHUE K TOIIOHUMY CBSI3aHO HE C CAaMMM Ha3BaHMEM, a C COOTBETC-
TBYIOIIMM reorpa¢puieckum o0beKToM. OTHOBpEeMEHHO ObLJIO OTMEUEHO,
4TO B CJIy4asix, KOrJaa STUMOJIOTMYECKOe 3HAYeHUE PeabHbIX TOIIOHMMOB
HE YIOBJIETBOPSIET aBTOPOB, OHM YMOTPEOJISAIOT BBIMBIIIICHHBIE TOIO-
HUMUYECKUE Ha3BaHUsI, a TAKXKe, YTO BO MHOTMX CJIydasiX HauOOJIbIIYIO
CTUJIMCTUYECKYIO BECOMOCTh ITPMOOpETaeT 3By4aHue TonoHuMa. BeiBoj, K
kotopoMy npuiuén 0. A. KaprieHKo Ha OCHOBe aHajM3a pa3HOOOpa3HO-
ro marepuana (mpumepsl U3 TBopuectBa A. C. Ilymkuna, A. T. TBapnoBc-
koro, B. B. Masikosckoro, K. CumonoBa, M. E. CantsikoBa-Illenpurna,
H. A. Nneda u E. I1. TTerposa, HO. ®eapkosnua, C. [yn3eHKO) HOCUI
XapakTep 00001IeHYsI, «0JIaroCI0BIISIONIEIO» PA3BUTHE HAIIPABICHUS MC-
CJIeOBaHUI B 00J1aCTHU JIUTEPATYPHOI OHOMACTUKM: «B 11e;10M, TaKKM 00-
pa3oM, BHYTPEHHME CTUJIMCTUYECKHME BO3MOXHOCTU TOIIOHMMOB BeChMa
3HauuTeNbHBI» [2, c. 20]. Cnycta necatunetus, FO. A. Kaprenko, ocHa-
ILIEHHBI pa3pabOTaHHBIM UM METOAMYECKUM arlapaToM, SBUT YUCHOMY
MUpY BEPIIMHHBIE 00pa3ibl aHAIM3a TOIIOHMMUYECKOM JIEKCUKU, (DYyHK-
LIMOHUPYIOLIEH B XyI0XXECTBEHHBIX ITpou3BeaeHUsIX. Ho 06 3TOM B npyroit
CTaThe.
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BTopbiM mucaTesieM, 3aMHTEPECOBABIIMM YUYEHOIO, CTajia OyKOBUHKA
(ponunack B c. I'ypa Tymopa KumnonyHnrckoro yezna B KOxHoit bykoBu-
He) O. Ko6buisaHckas (1863—1942). K cToeTuio co nHs ee poXIeHUS B
YepHOBULIKOM YHUBEpPCUTETE OblJa OpraHu3oBaHa KOHGEpeHLus, Ha
kortopoii FO. A. KaprieHKo BBICTYIUJI ¢ MEPBbIM JOKJIAa0M, MOCBSIIEH-
HBIM TONOHMMMYECKOI CTWJIMCTHKE B €€ TBOpPYECTBE Ha MaTepMalie He-
CKOJIBKMX paccka3oB. B cnenyroniem, 1964 rogy HOpuii AnekcaHapoBuy
Ha XX Hay4HOI1 cecCMM YHUBEPCUTETA BBICTYIWJ C JIOKJIAIOM, pa3BUBa-
IOIIMM TIpealiecTBytolre HabmoaeHus. Ha aTot pa3s matepuaniom crajia
nosecThb O. 0. KoOblnsiHCKO «B Henisito paHo 3111 Konana...».

B moknane 1963 roga 10. A. KapneHKo cpa3y HAaUMHAET C U3JI0XKEHUS
METOA0JOTMYECKUX OCHOBAHUI, BBOIUT IMOHSATHUS TOMOHUMMUYECKUX Ha-
3BaHUIl «IIEPEIHErO» U «3adHero» IJjlaHa. B Te3ucax mokiama cTpemiie-
HMe U30eraTh TOMOHMMMYECKUX Ha3BaHUI «IIepeIHEro IjiaHa» OTMEYaeT
Kak TeHaeHuuio TBopuectBa O. 0. KoObLIssHCKOIM, crtocod 00001eHUs
U TUIM3aluu. B ciayvasix, Korma TOmOHUMBI BCe-TaKu YIIOTPEOJISIIOTCS,
OHM JIMOO HAa3bIBAlOT OOBEKT, MU3BECTHHBI OOIIECTBEHHOCTU MO KaKO-
MY-JIM0O COOBITUIO, TUOO MpeTHa3HAUYEeHbI pa3jinyaTh HECKOJbKO OJHO-
TUIHBIX 00bekTOB. OIpeseseHa elle oJHa O0COOCHHOCTh: TOIMOHUMUS
MepeaHEero IjiaHa UCIOJIb3YeTCs IMPEUMYIIECTBEHHO B IMPOU3BEICHMUSIX,
repou KOTOpbIX — MpocThie Joau. OHa, Kak MpaBUio, OTCYTCTBYET B
MPOM3BEACHMSIX 00 MHTCJUIMTCHIIMU. 3asiBJICHHBII B JOKJIaJAe BOIIPOC O
TOITOHMMMYECKOI CTUIMCTUKE ObLI PACCMOTPEH Ha IPUMEPE UCIIOJIb30-
BaHMS Ha3BaHUUl rop Maeypa u Pyune B HoBesie «HekynbrypHa». 3aMe-
tua }0. A. KapneHko, B 4aCTHOCTU, UTO TMUcATEeIbHUIA BBOAUT TOMO-
HUMBI B TEKCT UCKJIIOUUTEIBHO OCTOPOXHO, a YaCTO IMOIMPOCTY U30eraet
uMeHoBaHus: «HaBiTh ripchbKuil MOTIK, 110 MpoTiKae MixX Maryporo i
PyHrom He HazBaHwmit o iMeHi» [3, c. 60]. 3aech (BHMMaHMe!), Kak MHE
KaXeTCsl, OTHIOAb HE BCKOJIb3b OpPOIIIEHHOE 3aMeUYaHue, a yXKe BCepbe3
U HAJO0JIT0 «IOTPY>KEHHOE B MOYBY 3€pHO», HaOJIOIEHNE, KOTOPOE ue-
pe3 30 net «mpopacTteT» B paboTe «be3pIMSTHHOCTh KaK OHOMAaCTHYeC-
kuii ipueM A. A. AxmaToBoii». [TucaTenbHMLIA XKe, TTOJb3YSICh TEM , UTO
MMeHa Top UMEIOT Pa3HYI0 POIOBYIO NMPUHAIIEKHOCTh: Maeypa (X.p.),
Pyne (M.p.) co3maeT AMHAMUYECKHUE 00pa3bl ««IapHOIoO BejieTa, BUCOKO-
ro i IMPOKOTO» Ta 3aKypPEeHOI TOpU-KiHKH, SIKi «31aBajocs... po3IiJeHi
HaBiKW», X0U MiCISIMM «MaiiKe 371yJdajaucs», «II000peHi Kpaco CBOEIO
B3aEMHO»» [3, ¢. 60].
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B nokmane 1964 roga oTMe4eHbl OCOOCHHOCTH YIIOTPEOJICHUST TOIO-
HuMoB B noBectu O. }0. KoObutsiHCKO#. He3HaunTeapHOE KOJMYECTBO
TOIMOHUMOB «3agHero (Broporo? — B. K.) mjnaHa» U elle MeHbllee Ha-
3BaHMI «IepeaHero rmiaHa», no MmHeHuio 0. A. KapneHnko, nmpuaaér um
BECOMOCTb, YCWJIMBAaeT MX COAEPKATEJIbHYI0 M BbIPa3UTENIbHYIO Harpy-
JKEHHOCTb. B XymoxXeCTBEHHOM TEKCTe COOCTBEHHBIE reorpaduyeckue
MMEHAa BBIMOJHAIOT ABe (YHKIMU: CTWJIMCTUYECKYIO, WJIM BbIPAa3UTEIb-
HYI0, 1 HOMUHATUBHYIO, WM COOCTBEHHO TOMOHUMUYeCKYto. He 3Haro,
nonuMain au KOpuit AnekcaHapoBu4 TOraa ¢ TOM SICHOCTBIO, C KOTOPOW
3TO OCO3HAETCS MMOATOHMMOJIOTAaMU B HACTOSIIIIEE BPEMSI, TO, UTO CJIEIYIO-
11Iee ero yTBepkKIeHHUe 3aKIabIBaeT KpaeyrojbHblil KAMEHb B OCHOBaHUE
HU3y4YeHUsl MMO3TOHMMOCGhEPhI XYI0XECTBEHHOIO IMPOM3BEICHMS KaK Iie-
JIOCTHOM CUCTEMBbI, HO MPO3BYyYaio OHO TakK: «<...> Ta HeBeJUKa KiJIbKiCTb
TOMOHIMIMHMX HAa3B, 110 BCE K MOTpAIUIsiE 10 TBOPY, PYHKLIOHYE caMe SIK
TOMOHIMiliHi Ha3BU, YTBOPIOIOUM CBOIO MEBHY TOMOHIMiUHY cuctemy. ToMy
TOIOHIMiKa XyT0XXHbOTO TEKCTY MOXE PO3IISIAATUCH SIK MOJEJIb 3araJIbHO-
MOBHOI TOMOHiIMiYHOI cucteMu» [4, ¢.77]. Bo Bcsikom citydyae, MHE KaxKeT-
Csl, YTO UMEHHO M3 3TOTO MOCTYyJIaTa POAUIUCH TEOPETUYECKHUE YCTaHOB-
ku guccepraunu A. @. Hemuposckoit «OHOMacTUYECKOE ITPOCTPAHCTBO
B XyHooxecTBeHHOM TekcTe (Ha marepuane pomaHa O. T. [onuapa «TBos
3apsi»)» (HaydH. pyK. npod. Aposnosckuii B. I1.). — Kues, 1989, u BbI-
MOJIHEHHBIX Mo pykKoBoacTBoM camoro FO. A. KapnieHko uccnenoBaHuii
(1) O. O. INopnynit. OHOMAaCTUYHU TTPOCTip YKPATHChKUX YapiBHUX Ka30K
(y 3icTaBieHHi 3 pociiickkuMu Kaszkamu). — Ompeca, 2000. 2) I. B. IloTo-
Ba-HikoneHnko. OnimHwmii npoctip pomanin 1O. 1. fIlHoBcbkoro). — Opeca,
2006).

ITocne sToit paGOTHl B JUTEPATYPHO-OHOMACTUYECKOM TBOPUYECT-
Be 0. A. KapneHko Hauvamach ogvHHaAlUATUIETHsIS Tay3a. He Oepych
yTBEpXAaTh 3TO C MOJHBIM OCHOBaHMEM, HO MHe KaxeTrcs, uro KOpuit
AJeKCaHAPOBUY <«YCTYIIWJI» TI0JI€ JIMTEpATypHOM OHOMACTUKM CBOEit
xKeHe, Myse BuktopoBHe KaprieHKo, BRICTYNIUBILEH B 9TU OBl C LIETbIM
PSIIOM TTIO3TOHMMOJIOTHYECKUX paboT. OueBUIHO, OH MPOIOJIKAT MHTEPE-
coBaThCs MPo0IEMOit U Xopollio 3Haj 000 Beex Boileamux B CCCP B aT0
BpeMs1 paboTax, MOCBSIIEHHBIX COOCTBEHHBIM MEHAM B XyJI0XXECTBEHHOM
quteparype. UMeHHO B 3TOT Iepuo B IUTEPaTypHON OHOMACTUKE TOSIB-
Jigerca 3HakoBas ¢purypa 9. b. MarazaHuka, nmyOJuKYIOTCSI TIEpBbIC pa-
6otel C. W. 3uHunHa, mponojkaeT paboTaTh MepBOIPOXOALL] TO3TOHUMO-
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noruu B. H. Muxaiinos. Bo Bcsikoit ciiydae, MHE XOpOILIO U3BECTHO, Kak
LICHWI MCCJISIOBAaHMS U C KAKUM IHeTeToM roBopui FOpuii AnekcaHapo-
BUY 00 DMManyusie bopucosuue Marazanuke. B 1975 rogy 0. A. Kap-
MEHKO BO3BpallaeTcs K JUTepaTypHOil oHoMacTukKe, myoankys B «I1oBi-
JOMJIEHHSX YKpaiHChbKOI OHOMACTMYHOI KOMiCii» CTaTbl0 O Ha3BaHMSX
MPOU3BEIAEHNI Kak 00beKTe OHOMAacTUKM [5]. B Heit oH mocTynupyet psin
TEOPETUYECCKMX MOJIoXeHM. 1) PuioJornyeckoi Tpaguluy M3BECTHBI
paboThI, aHATM3UPYIOIIME 3ar0JIOBKU B «<BEPTUKAIBHOM» (CBSI3b Ha3BaHMSI
C TEKCTOM) ILJIaHE M MPAKTUYECKU OTCYTCTBYIOT PabOThI, UCCIIEAYIOIINE
Ha3BaHUS MPOU3BEICHUI B «TOPM30HTAIBHOM» (COITOCTABJICHUE OJHOIO
Ha3BaHMS ¢ ApyruM) IaHe. 2) HasBaHue mpousBeieHUsT — 3TO JIEKCHU-
yeckasi eIMHMIIA, er0 COOCTBEHHOE UMsI, KOTOPOE CJIeAyeT U3ydaTh B CIIe-
LIMaJIbHOM pa3zfesie OHOMACTUKU. 3) 3aroloBOK OAHOBPEMEHHO SIBJISIETCS
CHHTaKCUYECKOW eauHuIel (MpeaioXeHueM), COCTaBHOM YacTblo, 3Jje-
MEHTOM TpousBeneHus1. 4) U3yyeHure cMbiciia Ha3BaHUI YCIOBHO MOXKHO
Ha3BaTh 3TUMOJIOrMYECKUM TToaxoaoMm. 5) ConepxaHue Ha3BaHMUS C TP -
METHOI TOYKM 3PEHMS — MCKJIIOYMTEJIBHO CJIOXHAsi U MHOTOIUIAHOBast
npobjiemMa U IieJib M3yYeHMs 3arojIOBKOB. 3aTeM MpeaiaraeT CTPYKTYp-
HO-CUHXPOHMYECKMI MOAXO0 K U3yYEHUIO 3ar0J0BKOB, PeaM30BaHHbBIN
MpeuMYILIECTBEHHO Ha MaTepuaiie TBopuecTBa M. baxkaHa. OTmeydaer, 4To
MHOXecTBO Jupruuyeckux npousseaeHuii (I1. TerunHa, B. Coclopa) Ha3Ba-
HUS HE UMEIOT, a y TToaTa-3nuka M. baxkaHa npousBeneHuit 6e3 Ha3BaHU I
HeT. 3aroJIoBKH, C OAHOI CTOPOHBI, TAKOHWYHBI, C APYTOii — HECYT OOJIb-
IIYI0 CMBICJIOBYIO Harpysky. XyaoXeCcTBeHHas MHbopMalius Ha3BaHUM
MHOTOILJIAHOBa, CEMaHTUYECKM MHOTOCIIOMHA, lieJeHaIIpaBIeHHa U TOY-
Ha. { yxe roBopui 0 «bupMeHHOM» MMPUEMe aHaIu3a JII000ro MaTepraia
IOpuem AnekcanapoBuueM. Tak BOT, Bce 3aroJIOBKM OH YCJAOBHO pa30oull
Ha I'pYIIIbL: a) yKa3blBalollye Ha 00beKT N300pakeHus1, 0) 0003HavaloIIe
MECTO IEMCTBMS, B) ONpPEICIISIIONINE KaHP TPOU3BEICHMUS, I') YKa3bIBalo-
1€ Ha repos MPOU3BeACHUSI, 1) OOPUCOBbIBAIOIINE MTPEAMETHYIO 00CTa-
HOBKY, €) TOAYEPKUBAIOLIe BpeMsI IEUCTBUS, 3K) BbIACJSIOUINE XyT0XeC-
TBEHHYIO JeTallb, 3) GOPMYIUpPYIOLIME UAeIo TIpousBeaeHus. [locaenHiow
IPYIIY COCTABJISIIOT Ha3BaHUSI-aipeca U 3aroJIOBKU -TIOCBSIIEHMS.
I[Totom cHoBa Hactymaer mnepepblB B IiecTb JieT. M1 BoT B 1981
roay 0. A. Kapnienko B Ilonbiie, Ha 13 MexayHapogHOM KOHTIpecce
OHOMAaCTMYECKMX HayK, oOHapomoBaB cBoil nokinaj «Crieunduka uMeHU
COOCTBEHHOTO B SI3bIKE U peum» [6], COBEPIIMII, IO MOEMY YOEXKIECHUIO,
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PEBOJIIOLIMIO B JIMUTEpaTypHOii oHOMacTuke. Ho 3T0 yXe TeMa apyroi
CTaThbU.

B oueHb HebGoMbLIOM (B CpaBHEHUM CO BCEM HacJieAUeM YYEHOro B
00J1aCTU MO3TOHUMOJIOTMU) KOJUYECTBE IyOJMKALIMiA, Cpeau KOTOPBIX
MOJIOBUHA TIpeacTaBisier coboii Te3uchl, FO. A. KaprneHko cymen nocra-
BUTh HECKOJIbKO 3a/1ay, Ha J0JITHE TObl ONPEACIUBIINX «JIULI0» HAYKU O
COOCTBEHHBIX IMEHAX B XY/I0XECTBEHHOM JIUTEpaType, PEXKae BCEro, Ko-
HEYHO, B 00JIaCTU UCCIENOBaHUSI TOMIOHUMUM, U BBEJ B HAyYHBbI 000POT
JINTEPaTypHOI OHOMACTUKU OCOOBII IIPEeaAMET UCCIIEAOBAHUS — 3arojioB-
KU XYI0XXECTBEHHBIX IPOU3BEICHMIA.

[TpucMoTpeBIINCh K CTUJIIO TPEACTaBICHHBIX 31€Ch Pa0dOT, MOXHO
«MEXIY CTPOK» IIPOYMTATh ITOJaPEHHOE KaXXI0OMY Ha0II01aTeIbHOMY y4e-
HUKY IPaBUJIO, KOTOPOMY HEYKOCHMTEJIbLHO B TEUEHME BCEI XXKM3HU CJIe-
noBan 0. A. Kapnenko: HabomaiiTe, cpaBHUBaTe, KiacCuGUUMpYyTe,
CUUTAITEe — U Bbl HA BEPHOM ITyTH!
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Kaainkin B. M.
3 TOYKHA 30PY 10. O. KAPIIEHKA: 1. IIOYATOK (1961—1981 pp.)

Tlooanuii ananimuynuii oeasnd nepwux npaysv 0. O. Kapneuka, npucésue-
Hux aimepamypHiii onomacmuui. IIpocmedsicenuil winsax 64eHoeo 6i0 KOHKPemHux
cnocmepedcetsb 3a QYHKUIOHY8AHHAM MONOHIMHOT AeKcuKu 0o nepuioi nyoaixauyii,
AKQ 03HAMEHY8aAa NOGOPOMHULI NYHKM Y PO3BUMKY HAYKU NP0 8AACHI iMeHa ) Xy-
doxcrvomy meopi. Ilokazana nocaidoguicme nossu y KOHUenuyii 64eH020 nepuiux
meopemu4HUX NOCUAOK, NOULYKY MemOOUUHUX nioxodie, anpobauii mux npuilomis
00Cni0xceH s, AKI CIAHOBAAMb Cb0200HI NIOTpYHmMs Memo0oaoeiuno2o 6a3ucy no-
€MOHIMOA02II.

Karouoei caosa: 3a201060k, simepamypHa oHoMacmuka, 8i0mMonoHiMHe ymeo-
DEHHs, MONOHIM.

Kalinkin V. M.

FROM YU. O. KARPENKO’S VIEWPOINT: I. BEGINNING (1961—
1981)

The state-of-the-art review of the first works of Y. A. Karpenko devoted to liter-
ary onomastics is presented. The way of the scientist is tracked from concrete super-
vision over functioning of toponymic lexis to the first publication which has marked
a turning point in the development of onomastics of a literary work. The sequence
of occurrence of the first theoretical premises, search of methodical approaches, ap-
probation of those ways of research which make today the fundamental principle of
methodological basis of poetonymology are shown in the concept of the scientist.

Key words: caption, detoponymic formation, literary onomastics, toponym
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VAK 811.111°373.2

T. L. Karavaeva

STRUCTURAL AND SEMANTIC TYPES OF EPONYMS

The article is dedicated to the analysis of modern eponymic processes. Structural
and semantic classifications of eponyms are suggested. The first classification em-
braces six traditionally deciphered types, and a new one is added — abbreviations,
while the second classification is enlarged from two to eight types.

Key words: eponym, eponymic name, structural type, semantic type, source.

People can give an individual name to any entity or concept, but we do
this in a very selective way. There seems to be an intuitive scale of ‘name-
ability’ which motivates us to name things on the basis of their closeness or
relevance to our lives [2:154]. Many ways exist that makes elements of the
language turn into names — but there is a contrary process when names are
used in the formation of new lexemes. When a personal name is used in this
way, it is known as an eponym, and the process as eponymy [2:155]. In sci-
ence the most famous laws, rules, theories are eponymous: they are known
by the names of the scientists who invented or discovered them. Still the
natural history of eponymy displays some unexpected and unusual patterns
according to D. de B. Beaver [1:89].

A new paradigm for the interpretation of Plato’s early and middle dia-
logues as a unified literary project, displaying an artistic plan for the ex-
pression of a unified world view is suggested by Ch.H. Kahn, who states:
«The relation Plato calls eponumia: that sensible things are ‘named after’
the corresponding Form ... Some such semantic relation may be regarded as
implicit in the distinction between beautiful things and Beauty itself, when
taken in conjunction with the claim that only the Form itself is truly beauti-
ful [3:353].

R. E. Allen and, more recently, Thomas W Bestor, have each argued that
Plato’s eponymy theory of ordinary predication implies that self-predica-
tion statements are identity statements, logically different from ordinary or
eponymous predication statements. Their thesis thus implies that the the-
ory of Forms is unscathed by the attack of the third man argument. In this
dissertation it is argued that although self-predications are in fact identity

© T. L. Karavaeva, 2011
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statements, the eponymy theory requires that Forms be classified with their
participants — contrary to the claims of Allen and of Bestor — because the
two sorts of statements are of the same fundamental kind. Thus, eponymy
does not rescue the theory from the third man. C. Steinberg offers a solution
to the problem of self-predication in Plato’s middle theory of Forms. By ex-
amining Cratylus, some of Plato’s philosophical concerns during the middle
period, and a very promising recent analysis of Plato’s notion of a name,
the author shows that Plato views a name as a non-descriptive linguistic tag
having only denotation [6].

Structurally and semantically eponyms differ. Eponyms may be grouped
traditionally into at least six structural types: simple eponyms, compounds
and attributive constructions, suffix-based derivatives, possessives, clippings
and blends, the division being suggested by McArthur [4:378]. Though de-
velopment of new scientific branches, namely computer engineering and
programming, calls for the creation of one more type of eponyms — abbre-
viations — that is used increasingly.

Simple eponyms are proper nouns that have been re-categorized as
common nouns, often having the plural form, such as: boycott — the prac-
tice of boycotting is named after the British land agent, Charles C. Boycott,
in County Mayo, Ireland, ostracized in 1880 for refusing to reduce rents.
Such common nouns may also be part of collocations: to impose a boycott,
to lift a boycott; it may also behave as a transitive verb: (to) boycott — to avoid
or prevent trade or dealings with, as a means of intimidation or protest: to
boycott the elections '.

According to Th.McArthur’s pattern, the eponym in compound nouns is
the modifier of the common noun, for example, Turing machine named af-
ter Alan Turing, a contemporary British mathematician, Wagner Act (1935)
which enabled unions to grow into extremely large and powerful organiza-
tions, named after the U. S. politician Robert F. Wagner, or Gallup poll — a
representative sampling of public opinion awareness concerning a certain
issue, named after the U. S. statistician G. H. Gallup.

Possessive constructions include compounds consisting of personal
names in the possessive case associated with different terms. The examples
are numerous, most well-known among which being Abraham Lincoln’s Ru-

! Examples are mostly selected from Trahair R. C. S. From Aristotelian to Reaganomics: a
Dictionary of Eponyms with Biographies. — Westport: Greenwood Publishing Group, 1994. —
721 p.
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mination: Tell the truth and you won’t have so much to remember; Murray’s
Law: If written correctly, legalese if perfectly incomprehensible; George Ber-
nard Shaw’s Observation: Those who can — do. Those who cannot — teach;
Taft’s Law: If «pro» is the opposite of «con», then «Progress» is the opposite
of «Congress», Brooks’s Law: «Adding manpower to a late software project
makes it later».

Often eponyms are the result of suffixation, which are added to proper
names, producing nouns, adjectives and adverbs. The active suffixes in the
creation of eponyms are mainly -ian, -ism, and —ist, for instance, Machia-
vellian, Machiavellianism, Machiavellism, Machiavellianly, Leninism, Marx-
ism, McCarthyism, Gaussian X (a computing term named after Johann Carl
Friedrich Gauss), comstockery — an overzealous censorship of literature
and other forms of art, was coined by George Bernard Shaw in reference to
Anthony Comstock.

Clippings are used to create eponyms much less frequently, though are
still observed: dunce was coined from the middle name and beginning of the
last name of the Medieval Scottish theologist John Duns Scottus, whose
rivals called him a fool, or Casper is a colloquial word for a computer pro-
tection program Caspersky, named after the founder of the company and
inventor of this program Eugene Caspersky.

A blend or portmanteau word is a word made by putting together parts
of other words. Examples in case are: Nixonomics (Nixon + economics)
refers to President Nixon’s economic policies, especially from an oppos-
ing political viewpoint; Reaganomics (Reagan + economics) is used to de-
note and describe the economic policies of U. S. President Ronald Rea-
gan during the 1980s [5], gerrymandering is the practice of dividing a city,
state, or country into voting districts in an unfair way to enable the party
in power to retain its control. This word entered the English language in
1812 to describe the redistricting of Massachusetts by its governor, El-
bridge Gerry, marconigram, marconigraph — he great electrical engineer
and inventor Marchese Guglielmo Marconi (1874—1937) gave the world
wireless telegraphy, a form of communication of extreme usefulness, mar-
malade appeared when Mary, the Queen of Scots (1542—1587), was out
of sorts, the only food that could tempt her was a conserve of oranges, for
which she had an inordinate fondness. Hence the name of this jam after
the queen’s indisposition: Marie malade («sick Mary»), which, with time,
became marmalade.
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It appears necessary to introduce one more structural group of ep-
onyms — those based on abbreviations. The recent growth of science, es-
pecially computering, has brought into existence this new way of eponymic
formation, for example, AWK is named after Alfred Aho, Peter Weinberger,
Brian Kernighan and denotes a Unix-based text/handling/macro program-
ming language, KPM algorithm acquired its name due to Donald Knuth,
Vaughn Pratt, James Morris, meaning a very efficient string matching algo-
rithm that minimizes the number of matches that are tried, LZW compres-
sion got named after Abraham Lempel, Jakob Ziv, Terry Welch, who invent-
ed a widely used and efficient data compression algorithm, RSA encryption
owes its name to Ronald Rivest, Adi Shamir, Leonard Adleman, inventors
of a widely known and used asymmetric encryption algorithm.

As can be judged from the examples, abbreviation rarely functions sepa-
rately. More frequently abbreviation functions as the modifier to another
noun. Notable is the source for the abbreviations — names of creators only.

The donor areas for the creation of eponyms are different [7:18—19] ,
because proper nouns comprise different classes of names: names of peo-
ple or anthroponyms, geographical names or toponyms, names of beings
connected with some religion or mythology or theonyms, etc. First names
function as the donors for eponymous words quite frequently, although last
names fulfill this function more often. First names as well as middle names
and nicknames have one common feature from the viewpoint of their ability
to turn into eponyms — a prominent bearer, as in the examples below:

Platonic (love) comes from the name of the Latin philosopher Plato and
stands for a nonphysical attraction between a man and a woman, sometimes
called platonic friendship. This notion of friendship is loosely derived from
views stated in Plato’s Symposium, in which he tells of the pure love of So-
crates for young men. In 1626 in England, platonic love, the love of friend-
ship only, came to be applied only to a love between a man and a woman,
and the talk between them was called platonics.

Simony is the crime of buying and selling ecclesiastical offices or favors.
The word is seldom used today, and then only in a religious context. Simon
Magus, a Samaritan sorcerer, is responsible for this eponymous term.

Last names are incredibly productive in the creation of eponyms, which
is well understood, since it is the last name that better individualizes the
person, simultaneously allowing his family, creations, inventions, etc. «to
borrow» the name:
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Ohm is used as a physical term, acquiring its name from Georg Simon
Ohm.

Pasteurize owes the name to the inventor of the process, Louis Pasteur,
French chemist and microbiologist

Pickle can be traced to one William Beukelz or Beukel, a fourteen-cen-
tury Dutch fisherman who was known as the first to «pickle» food. Though
Beukel pickled fish, his name, mispronounced slightly, came to apply to
pickled cucumbers.

In the previous paragraph the given examples were based on real people’s
names, possessing though different degrees of prominence. At the same time
it should be stated that unreal, virtual, mostly literary characters sometimes
donate their names to eponyms, as in the following examples:

Pantaloons, pants — the forebear of these articles of dress can be traced
to the baggy trousers worn by a character in the Italian commedia dell’arte,
who in his turn got the name from the patron saint of Venice—San Panta-
leone.

Tam-o’-shanter, tam, the standard headgear of Scots ploughmen, was a
shortened form of tam-o’-shanter. This cap was usually made of wool or
cloth, and while fitting snugly to the head and around the brow, it was wider
than the headband. Its distinctive mark was a pompom or a tassel in the
center. Its name derives from Tam O’shanter, the hero of a Robert Burns
poem (1789).

Mythological and religious conscience is an inherent part of the human
brain. Consequently, names of gods, angels, demons, all types of mythologi-
cal creatures have always been well-known, widely used and a considerable
percentage of them turned into eponyms.

Names of gods from various religions often produced eponyms, either
naming connected with them relatives or some distinctive artefacts, fea-
tures, etc.:

Panic, pandemonium — are both connected with the name of Pan, in
the Greek religion a god of forests and fields, of flocks and shepherds, came
from disputed parentage. He is represented with the torso of a man and the
legs, horns, and ears of a goat. Because he dwelt in the woodlands, any weird
sound or eerie sigh emanating at night from the mountains or valleys was
attributed to him. Pan was a mischievous creature and loved to dart out of
underbrush and shout at people just to startle them. A panic is caused by
overpowering fear.
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Panacea, hygeia — the Roman god of medicine, Aesculapius, had seven
daughters, among them Panacea and Hygeia, both of whose names have
passed into common usage in English.

Phaeton is an open four-wheeled carriage drawn by a pair of horses and
designed to accommodate two persons plus driver. It was a popular means of
transportation during the nineteenth century. It is also the name for an early
type of open automobile. The name for these means of transportation was
taken from the name Phaeton, the son of Helios, god of the sun.

Panaceas’s name means «all-healing.» The Greek form of her name was
Panakeia, from pan, meaning all, and akeisthai, to heal. Hence the word
panacea came to mean a cure-all, a universal medicine or remedy.

Heroes also gave their names to the noble task of enlarging the English
word-stock, though it happened quite rarely, for example:

Berserk came from Norse mythology has come the word berserk, mean-
ing «deranged» or «raging» or «crazed.» Berserk, a legendary Norse hero of
the eighth century, always went into battle without armor and was famed for
the savagery and reckless fury with which he fought. In old Scandinavian,
ber-serk probably meant «bear-shirt,» that is, one clothed only in his shirt
and not protected by armor or heavy clothing.

Besides gods mythology and religions comprise a variety of other crea-
tures, sometimes giving life to eponyms. Below are several well-known
eponymous words based on their names:

Chimeric, chimerical in today’s language means visionary, fantastic, un-
real, or wildly improbable. The word stems from a mythological story of a
she-monster named Chimera. This fire-breathing monster was represented
as spewing flames and usually as having a lion’s head, a goat’s body, and a
dragon’s tail.

Siren is the sound-producing device that was invented by the French
physicist Charles Cagniard de la Tour in 1819. His invention determined the
frequency, or number of vibrations per second, corresponding to a sound of
any pitch. Sirens are now used only as signals. In Greek mythology, Sirens
(from sirenes, meaning «entanglers») lived on an island off southern Italy.
They were mythical monsters, half woman and half bird, who, by their sweet
singing, lured mariners to destruction on the rocks surrounding their island.

Not only living or quasi-living beings possess the ability of creating ep-
onyms, but place names, or toponyms, as well. A certain phenomenon be-
ing connected to a certain area might acquire its name, as in the examples:
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Sybarite comes from a region in southern Italy, and founded a city that
they named Sybaris. Its inhabitants followed such a liberal policy of admit-
ting people from all lands that the city flourished and was soon noted for
its wealth and luxury. In fact, no other Hellenic city could compare with
Sybaris in prosperity and splendor.

Solecism — a grammatical mistake, a blunder, or any deviation from
correct idiom is, in English, termed a solecism. The word’s history can be
traced to the Greek city of Soloi in ancient Cilicia, which was in what is
today southern Turkey.

Bikini — a skimpy two-piece swimsuit appeared in 1947, when biki-
nis were first seen on the beaches of the French Riviera, a year after the
United States began testing atom bombs on the Bikini atoll of the Marshall
Islands.

Cologne, a city on the Rhine, where «eau de cologne» was first made,
was founded in 38 B. C. as Ara Ubiorum. When the city became a Roman
colony in A. D. 50 its name was changed to Colonia Agrippina in honor of
the Roman empress Agrippina Minor, who was born there. Later the French
modified the name to Cologne, and that is the way it has remained in Eng-
lish.

Cities, islands, some larger geographical units cannot boast with the
exclusive right to produce eponyms. So-called microtoponyms, i.c. names
of streets, lanes, parks, buildings, monuments and the like once in a while
demonstrate the same ability, the examples though being scarce:

Pasquinade is a witty lampoon or squib, having ridicule for its object,
written anonymously, and posted for all to see, or a satire mocking someone
that is published in a vehicle of general circulation. Anyone who pins up an
unsigned note on the bulletin board, hoping the boss will see it, has posted a
pasquinade. In 1501 in Rome a mutilated ancient statue was unearthed, re-
stored, and placed near the Piazza Navona. Some say it was a statue of a Ro-
man gladiator named Pasquino. Others contend that the statue was named
after Pasquin, a barber noted for his caustic wit, whose shop was near the
field where the statue was found.

Fictitious toponyms, i.e. those that appeared in a myth or literary work,
rarely serve as donors to eponymes:

Serendipity, serendipitous — Horace Walpole coined the word serendip-
ity, which he used in a letter addressed to a friend dated January 28, 1754,
and formed from the title of a Persian fairy story, The Three Princes of Ser-
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endip. This was a happy coinage, for in their travels the princes of Serendip
repeatedly discovered, by chance, rewards they were not seeking.

Examples of things, lifeless objects having proper names are known, as
the Holy Grail or Big Ben. Such names are called chrematonyms. Several
eponyms are known to have originated form chrematonyms, as in the fol-
lowing paragraph:

Palladium, Palladian — Pallas Athena, called Pallas Minerva in Latin,
perhaps is so named from the spear she brandished. In classical legend, the
wooden statue of Pallas, in the citadel of Troy, which was said to have fallen
from heaven, preserved the safety of the city. From this notion has come the
general meaning of palladium—a safeguard on which anyone or anything
can depend. The Trojans knew this legend well. After Odysseus and Dio-
medes stole the statue, Troy fell.

Another source of eponymy is presented by ergonyms or names of
groups of people, united by their educational, professional, ideologi-
cal, confessional, etc. interests. Names suited to the occupations of their
owners in this way are sometimes known as aptonyms, as Draper is under-
stood as a dealer in dry goods, Dresser as a surgeon’s assistant in a hospi-
tal. The difference between aptonyms and eponyms lies in the opposing
nomination::denomination processes, the latter turning into appelatives
completely, for example:

Zeal, zealot — is defined as earnest enthusiasm, especially for a cause.
The original Zealots, members of a religious sect, were dedicated to protect-
ing a piece of ground, even at the expense of their lives. The Zealots, first-
century fundamentalists, were a Jewish sect founded by Judas of Gamala,
who fiercely fought for God’s law against the Romans, who opposed it.

Eponymy is the new Park Slope store that has one of New York finest small
collections. Prada eveningwear mingles with Chanel jackets from the 1940s
and there is a fluffy selection of cocktail frocks that are pure fifties froth.

Ideonyms are the names of spiritual and intellectual human creations,
such as names of literary works, musical pieces, sculptures, paintings. They
might become eponyms, but it happens very seldom:

Pamphlet — a Latin poem titled Pamphilus was famous in the twelfth centu-
ry. The author of this Latin poem is unknown, but the verses, some three pages
in length, became the best-known piece of literature in the Middle Ages.

Brand names of popular products create a huge variety of eponyms.
Any sweet gas water may be called Coca-Cola, any car may be (ironically)
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names Mercedes, the list being almost endless. A proprietary eponym could
be considered a brand name (trademark or service mark) which has fallen
into general use. Some very widely used eponyms based on trade marks/
brand names are offered in the next paragraphs:

Xerox — a photocopy produced by an electronic xerography machine
produced by Xerox Corporation or a machine itself.

Lego — plastic, snap-action building block(s) produced by The Lego
Group.

Levis, Levi’s — jeans created by Levi Strauss during the California Gold
Rush.

Google — to perform a Web-based search-engine query powered by
Google, Inc.

As may be seen from the article various types of proper names are able
to turn into eponyms. The donor areas for the creation of eponyms are dif-
ferent, because proper nouns comprise different classes of names: names of
people or anthroponyms, geographical names or toponyms, names of beings
connected with some religion or mythology or theonyms, chrematonyms,
ergonyms, ideonyms and commercial brand names.
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Kapasaesa T. JI.
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYECKHE THIIBI SIIOHHMOB

Cmamos nocesAuieHa aHaiu3y CoO8PeMeHHblX SNOHUMUHECKUX NPoueccos. Hpe()—
JN0HCEHbL CMPYKMYPHAA U cemanmu4ecKkas IC/laCCH¢LlICaI4LIL{ SNOHUMO8, npu4em
nepeas eéKa4aem uiecmo mpaauuuormo 8bl0eNsIeMbIX MUN08 U O0OUH HOGbIﬁ, a
UMEHHO a66peeuamypbt; 6 Mo epems KaK cemanmuveckas Kﬂaccu¢uicauuﬂ panee
COCMOoANAa MOAbKO U3 ()eyx munos, a npedﬂaeaeMa;z 6 cmambve — U3 60CbMU.

Karoueevie croea: 9NOHUM, SNOHUMUHECKOoe Ha3eaHue, cmpylcmyprlﬁ mun, ce-
MAHMUMHUL mun, UCMmoO4YHUK.

Kapasaesa T. JI.
CTPYKTYPHO-CEMAHTHYHI THIIH EIIOHIMIB

Cmammio npucesaueHo ananizy cy4acHux enoHimMiuHux npoyecig. 3anpnoHosa-
HI cmpyKmypHa ma cemMaHmuyHa Kaacugikayii enonimie, 30xkpema 0o nepuioi 0o
wecmu mpaouyiiiHo UOKPeMABAHUX MUNi6 d00aembcs we 00uH, a came abpesi-
amypu, ceManmu4Ha Jyc Kaacugikayis paniue ckaadasacs auule 3 060X Munis, a
ma, wo nPONOHYEMbCA Yy CIMammi — 3 60CbMU.

Karouogi croea: enowim, enoHimmHa Ha3ea, CMpPyKMypHULL mun, ceMaHmu4Hul
mun, dxcepeno.
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VIAK 811.111°373.232.2
E. Karpenko

STAGES OF DE-ONYMIZATION PROCESS

The article is dedicated to three stages of de-onymization process, starting with
onymic play and ending with a refusal from the name.

Key words: antonomasia, mesolex, connotonym, appellative.

The process of de-onymization, which is transition of proper names to
common, has three stages. The first stage is a type of onymic play with sty-
listic consequences termed antonomasia, defined as a trope, which consists
in metaphoric application of a proper name to a person having identical
qualities, for instance, Othello or Don Juan for a jealous or flirtatious person
respectively [5:52—53, 2:50, 8:31]. The process of de-onymization is not
complete here, since proper names preserve some degree of their primary
onymic meaning.

Yu.Skrebnev deciphers between metaphorical antonomasia — the use of
the name of a well-known figure applied to a person with resembling char-
acteristic features (a ladies’ man deserves the name of Don Juan), and met-
onymic antonomasia — a personal name stands for something connected
with a bearer of that name (I am fond of Dickens = the books of Dickens).
Besides, the linguist includes eponyms into antonomasia (hooligan) [9:117].
By the way, 1. Arnold attributes eponyms to metonymy: «Common names
may be metonymically derived from proper names as in macadam — a type
of pavement named after its inventor John McAdam ... and diesel or die-
sel engine — a type of compression ignition engine invented by ... Rudolf
Diesel» [14:68]. The scholar observes in the process of nomination included
ellipsis (Diesel engine — diesel) or, in other words, semantically condensed
onyms [3:9]. An adequate interpretation of antonomasia is formulated
by O. Morokhovsky: «a type of metaphoric transfer of the name» [4:179].
Most researchers understand antonomasia in a broader sense, including
into it «transfer of proper names into common (Don Juan), or transforma-
tion of a word which reveals certain character’s traces into a proper name,
asin R. Sheridan’s comedies» [1:128] or «periphrastic, metonymic or meta-
phoric nomination of a person without employment of his proper name,

© E. Karpenko, 2011
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which establishes a hidden co-reference» [11:33]. Thus antonomasia su-
perimposes two different concepts which results in a specific blend. Proper
names acquire the ability of creating plural forms or being defined by ar-
ticles: «All wives start out as Juliets and end up as Lady Macbeths» [18:139];
«A Mona Lisa» (the title of Clarissa Scott Delany’s poem) [21:1169]; «...one
of the Peter Lings or Jimmy Quongs, youngsters insane enough to think they
could wage guerilla warfare» [17: 15].

When a proper name reincarnates into a common noun a trace of its
uniqueness remains, which creates specific expressiveness: a connotative
name or connotonym appears. E. Otin in his «Dictionary of Connotative
Proper Names» states that «connotonyms ... function in speech as proper
units. It distinguishes them from proper names that have undergone the
process of de-onymization, which partially had no conceptual (referential)
connotations, ... or made a full transition to common nouns (appellatives),
having lost their additional co-meanings» [7:13]. Connotative proper names
rank between absolute («pure») onyms and appelatuivas, hence E. Otin
terms them mesolexes (from Greek pécog «transitional»), that can remain
in the status of connotative proper names ..., or lose their referential con-
notations, becoming absolute PN, or turn into connotative appellatives with
lost motivation [6:362].

Thus, the second stage of de-onymization consists in complete transition
of a proper name into an eponym. N. Podolskaya defines this term in the
following way: «Eponym is a famous person whose name served for the for-
mation of another onym ... or term» [8:150—151]. The scholar differentiates
eponym and eponymic name — «name, derived from an eponym» [8:151].
A. Superanskaya gives such examples of eponyms as ancient Greek patro-
nymic family names which came from the forefather-hero-eponym of the
family: the Buthads are called after Buthes, Julius Caesar’s daughter is called
Julia [10:23—24]; cardigan acquired its name after James Thomas Brudenell,
seventh Earl of Cardigan, who led the troops dressed in warm knitted jackets
during the Crimean war [10:41, 16:155]. O. Akhmanova’s Dictionary of Lin-
guistic Terms presents the following definition: «eponym is a person, from
whose name the name of the people, place, etc. is derived» [2:528] as the
estuary of Kuyalnick gave its name to Kuyalnick mineral water [12:140].

Differences in the mentioned above definitions do exist, though being
not dramatic. Generalizing the quoted efforts we might suggest treating
both the donor slot and the recipient slot as eponyms, for example, Wash-
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ington the President and Washington the capital. Notable is the degree of
their onymic character loss — some eponymous words still remain proper
names — Washington, the city of Yaroslavl, Big Ben, some become appela-
tives — cardigan, dollar, bikini, leotard, the latter constituting the second
stage of de-onymization process.

It might turn into its opposition — eponyms undergo the next seman-
tic change becoming proper names, compare: «Adorning every one-dollar
bill in circulation, the Unfinished Pyramid waited patiently for its shining
capstone ... « [14:161] and «Find Dollar’s best online rates at Dollar.com,
guaranteed, or we’ll give you 10 % off the online rate you found at another
site» [23].

Names of Internet sites sometimes undergo an interesting process of two
stages — first, the proper noun created an eponym, second, this eponym be-
comes the name of the site — an ideonym — thus turning into a proper name
again, for instance: www.football-hooligans.info, www.dollar.com.

In all the examples above no connection of eponymous names with their
donors is implied whatsoever. When speaking about dollars the authors do
not arouse in the mind of the reader links to, for instance, Joachimstaler,
which is an eponym to the word dollar. appeared in 1553, from Low Ger.
daler, from Ger. taler (1540, later thaler), abbrev. of Joachimstaler, lit. «(gul-
den) of Joachimstal,» a coin minted 1519 from silver from mine opened
1516 near Joachimstal, town in Erzgebirge Mountains in northwest Bohe-
mia. Ger. Tal is cognate with Eng. dale. Ger. thaler was a large silver coin
of varying value in the Ger. states (and a unit of the Ger. monetary union
of 1857—73 equal to three marks); it was also a currency unit in Denmark
and Sweden. Eng. colonists in America used the word in ref. to Spanish
pieces of eight. Continental Congress July 6, 1785, adopted dol/lar when it
set up U. S. currency, on suggestion of Governor Morris and Thomas Jef-
ferson, because the term was widely known but not British. But none were
actually used until 1794 [22].

To illustrate the two analyzed stages of de-onymization process the fol-
lowing examples may be compared:

1. Brutus, a historical character — Brutus, a traitor

Don Quixote, a fictitious character — Don Quixote, a defender

2. Champagne, a province of France — champagne, a sort of wine

Jean Nicot, a French diplomat and scholar — nicotine, a component of
tobacco
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Eponyms Champagne and Nicot are proper names, their derivative
eponymous names champagne and nicotine are common nouns, while proper
names Brutus and Don Quixote in some particular context partially change
their meaning, acquiring a second referent, but preserve the status of proper
names.

At present Ukraine is striving to create a zone of free trade with the EU,
the main result of this desire being an unexpected demand to terminate the
use of some product names, for instance, champagne, cognac, pizza, gorgon-
zola, spaghetti, etc. The source of these terms were toponyms, where once
upon a time the mentioned products were invented and manufactured. With
the flow of time such products and their recipes spread to other places,
gained popularity and integrated into the word stock of various languages,
becoming eponyms. Today they constitute an inalienable part of the Ukrai-
nian vocabulary, so, linguistically speaking, the current eponymic war does
not make sense. Economically speaking, it does make perfect sense — the
terms are protected by patents, which grant their owners profits. Conse-
quently, soon we will buy either champagne produced by the patent holder or
sparkling wine produced by Odessa Champagne Factory.

It is possible to state that substitution of one onym by another includes
two different phenomena. On the one hand, antonomasia identifies one ref-
erent with the other, which involves the appearance of connotative semantic
shifts of the subject of antonomasia, while the object undergoes denotative
shifts. On the other hand, eponyms mostly lose all visible connections with
the primary referent, notwithstanding the viewpoint of the EU.

The third and ultimate stage of de-onymization is a total loss of the
proper name — either voluntary or not. Both are vividly depicted in Ur-
sula K. Le Guin’s short story «She Unnames Them», which is based on the
first book of the Bible «Genesis»:

«[19] And out of the ground the LORD God formed every beast of the field,
and every fowl of the air; and brought them unto Adam to see what he would
call them: and whatsoever Adam called every living creature, that was the name
thereof.

[20] And Adam gave names to all cattle, and to the fowl of the air, and to
every beast of the field; but for Adam there was not found an help meet for him
[14:2].

[20] And Adam called his wife’s name Eve; because she was the mother of
all living» [14:3].



94 3anucku 3 oHomacTuku ¢ Bumyck 14 < 2011

The author’s vision allowed Le Guin to continue the story in her own
way: Eve takes back all the names of all the living beings as a sigh of a com-
plete termination of her relationship with Adam and His Father:

«MOST of them accepted namelessness with the perfect indifference with
which they had so long accepted and ignored their names ... This was more
or less the effect I had been after. It was somewhat more powerful than |
had anticipated, but I could not now, in all conscience, make an exception
for myself. I resolutely put anxiety away, went to Adam, and said, «You and
your father lent me this—gave it to me, actually. It’s been really useful, but it
doesn’t exactly seem to fit very well lately. But thanks very much! It’s really
been very useful.» [19]

The Eden animals are deprived of their generic names of species as-
signed to them by Adam, so the narrator — Eve — must do the same to
herself, abolishing divisive linguistic labelling—the gift she is returning must
be the label ‘helpmeet’, ‘woman’, ‘wife’ (the biblical Eve did not receive
her name until after the fall). However, it is not clear that this is not a post-
lapsarian story, and the conclusion, in which ‘she’ leaves Adam, raises the
possibility that her personal name is also redundant, making her no longer
be Eve, the mother of all living. After that she was free to revalue language
and herself. Namelessness enables her to do both for she has wrested con-
trol of language and names from the first patriarch, the first logothete and
nomothete [20:3—4].

Thus a complete refusal of the proper name signifies to the bearer a
complete change of his/her future existence, a new stage of life or death.
Fascinating is the fact of the popularity of a music band Refuse Thy Name
(R. 1. P), that is evidently involved into tanatal creativity. Absence of the
name leaves a nominee open for the acceptance of a new name or designates
termination of his physical and, moreover, spiritual subsistence.
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Kapnenko O. IO.
CTYIIEHI JTEOHIMI3AIIIHHOIO ITPOIIECY

Cmammrio npucesyeHo ananizy mpvox Cmynenie 0eoHiMi3auiliHoeo npouecy,
NOYUHAIOYU 3 OHIMHOT epU U 3aKIHUYI0YU 8I0MO0B0I0 8i0 0COOUCMO20 IMEHI.

Karouosi caosa: anmonomacis, me3onekc, KOHOMOHIM, ANeASMUG.

Kapnenxo E. IO.
CTEIIEHH IIPOI[ECCA IEOHUMU3AITUH

Cmamos noceAuieHa aHaiuszy mpex cmenexeil 060HuMU3al4Llu, Ha4uHasa ¢
OHUMHOU uepsl U 3aKkaH4uedad omKa3om om UmMeHu CcO0OCMBeHHO020.

Karoueevie caoea: AHMOHOMA3UA, Me30/1eKC, KOHHOMOHUM, Anneasimue.
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VAK 811.161.1°373.2
I. @. Kosaaes

ABTOBUOI'PA®N3M OHOMACTHUKMU H. B. I'OroJjida

«HuKTO 13 ynTaTeneit Moux He 3HaJ TOro,
4TO, CMEACH HaJl MOMMU I€posIMHU,
OH CME€4JICAd HaJ0 MHOIO...»

H. B. Ioeons

Jannas cmamos noceésuwena O0emanbHOMy UCCAC008AHUI0 OHOMACMUKU
H. B. Ioeons.

Karoueawie caosa: asmobuoepagusm, onomacmuxa, H. B. Toeone.

IMucarens C. I1. 3aabiruH B CBOE BpeMsI OYeHb OTPHUIIATEIBHO BHICKA-
3ajicsl 0 BO3MoxXHocTH ouorpacusma repoeB H. B. Toroms: «Bot, ckaxewm,
ToncToit oueHb aBTOOMOTpPaPUUIEH, M €ro IMIPOTOTUIIBI BHI MOXETE JIETKO
HalTH cpeu ero 3HaKOMbBIX M POIHBIX. A HAWIUTE YTO-HUOYIh aBTOOMO-
rpacpuueckoe y Torosss. D1o OB CpaBHUTEIBLHO 3aCTEHUMBBIN YEJIOBEK,
He O4eHb NpeyCreBalolINii, C 00JIe3HEHHBIM, s ObI CKa3ajl, CaMOJII00NEM.
W He3zameTHBbI, B 00111EM-TO, U HE OaucTaBlMii. M Bapyr oH nuiiet «Ta-
paca bynb0y», unu «Mrpokos», unu «PeBuzopa». MHe KaxeTcsi, OH HU-
Korga He MOT MepeBOIIOTUThes B Tapaca bynbOy M moHsITh ero. M MHe
TaK TpeACTaBIseTCs, KOTIa OH ero Mrcall, OH MCXOOMWI U3 oopaTtHoro. OH
HCKaJl HE TO, YTO CBOMCTBEHHO €MY, a TO, YTO eMy He CBOMCTBEHHO, MCKaJ
He B cebe, a BO BHE, B ApyroM. OH HaXOIWJI TepOsl WIU SIBJICHUE C TIPOTHU-
BOTIOJIOXHBIM 3HAKOM camMmoMy cebe» [9 : 184].

Jawn Aunpeit benblit roBopui 06 HeKoel (paHTaCMaropuuYHOCTH, OTOP-
BaHHocth H. B. Toronst ot peasnibHoM x)u3Hu: «Jltogeit — He 3Han [orob.
3HaJl OH BeJIMKAaHOB 1 KapJIMKOB; 1 3eMJII0 [0ro/Ib He 3HaJI ToxXe — 3HaJI OH
«CBastHHBII» MX MECSYHOTO OJiecKa TYMaH WJIM YEpHBIN ITorped. A Korma
norped COeIUHSI OH C KUISIIEH MeCIYHOM MeHOM Ty4, WM KOraa pelb-
Ky COCIMHSUI OH C CYIIeCTBaMU, JICTAIOIIMMHU IO BO3AYXY, — y HEro mo-
JIy4ajJoch CTPaHHOE KaKOe-TO IoAo0ue 3eMJIU U JIIOIEH; Ta 3eMJIsT — He
3eMJIST: 3eMJISI BAPYT HauMHaIa yoerarh U3-I101 HOT, WJIM OHA OKa3bIBajlach
IrpoOOM, B KOTOPOM 3aIbIXaeMCSl MbI, MEPTBEIIbI; U TE JTIOAU — HE JIIOIU:
IUTSIIET Ka3aK — TJISIIUINL — W30 pTa MmoOexkas KIIbIK; YIIeTaeT TaIylil-

© I ®. Konases, 2011
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K1 6aba — IISIAMIIG: BbuleTesa B TpyOy; uaet 1o HeBckoMy YMHOBHUK —
CMOTPUT: €My HaBCTpeUy MAET COOCTBEHHBIN ero Hoc» [3 : 306].

HyxHO 1 TOBOPUTD, YTO B 3TOM aHAJIM3€ MACTUTHIE IMUCATEIN ObLIN
He coBceM npaBbl. UMeHHO H. B. Torob-1o 1 0611 cCrioco0eH BOIIJIOTUTh-
¢4 B 1060 00pa3, MOCKOJIbKY OH OBLI C JIETCTBA HaICIeH HEMIOKMHHBIM
aKTepCKUM TaJlaHTOM. B neTcTBe ¥ paHHei IOHOCTU OH OJICCTSIIE Urpal ...
cTapyx (He oTcrofa v )keHoroaooHocTh oopa3a [TmomkuHa?). Ero akrep-
CKO€ MacTepCTBO ObLJIO OTMEUEHO MHOTMMMU JIIOIEMM, JIIOOUBILIMMU TeaTp
W 3HABIIMMU B HeM ToJIK [22 : 45]. Cpeay HUX — 3HAMEHUTBIA POCCUiA-
ckuit aktep, coppeMeHHUK U Apyr H. B. Torons — M. C. lllenkun. [To-
3TOMY IpaB ObUI APYroit pycckuit mucatesb BaneHtuH PacrytuH, Korma
ckazar: «Daobep MpoxXWT Kn3Hb MagaM bosapu, Toncroit — AHHBI Ka-
peHuHoI, [orojb MoKeH ObLT IePEeBOILIOTUTHCS B CBOMX UepTeil. MHaue
JIeJIO IaJibllie MOPTPETHOTO CXOACTBA He MOMIET...» [24 : 218].

Kpowme Toro, H. B. Toronp ObLI XaneH 10 MHOXECTBa poJjieil, Kak B
OBITOBOM, TaK M B IIMCATEJIbCKOM MUpPe. MOXHO COINIACUThCS ¢ MHEHU-
eM A. K. 2KonkoBckoro: «Iorosb nprucBavBai cedbe BCe MbICIUMbIE POJIH.
OnuH U3 ero COBPEMEHHUKOB BUIE B HEM TUITMYHOTO «XOXJIa», KOTOPBIi1
X04YeT OBITh CpPa3y BCEM — MY3BIKAHTOM, XYIOXHUKOM, aKTePOM; 1 JICIC-
TBUTEJIbHO, [oronb MpoboBaj ceds BO MHOXECTBE XXaHPOB (B MO33UHU, B
Mpo3e — poMaHe U paccKase, B KpUTUKE, XKyPHAJTVUCTUKE, UCTOPHUHU, TIPO-
noBegHuYecTBe). OH Bocxuiancss CeHKOBCKUM, KOTODBI caM Besl Bce
PYOPMKHM CBOETO XypHaja, U (C HeCllydallHBIM ITPUCTPACTUEM) BBICMESLT
MOAOOHBIN TUI IMYHOCTU B purype Xiecrakosa» [8 : 74].

MHoOroe B OHOMAacTHKE BEJIMKOTO IMCATeIsl IO3BOJISIET Y3HATh U3 €ro
ponocnoBus. PomociosHas H. B. Torons uHTepecHa TeM, 4YTO MO3BOJISI-
€T TIOHATh, OTKY/Ia OpaIMCh HEKOTOPHIE IMEPCOHAXKM BEJIMKOTO IUCATEIIS.
Ipenkamu H. B. Toronst 661 JOBOJILHO M3BECTHBIE U Ha YKpauHe, U B
Poccun, u B IMonbire monu. 1o 1MHUM OTHA: MOJIKOBHUK MOIOJBCKUIA,
Haka3Holt retMaH IlpaBobepexHoit Ykpaunsl Ocrtan [orojib, ymoMuHae-
MBIl B JleTonmucHbIx fokyMeHTax XVII B.; retmansl [letp JlopoieHKo 1
WBan Ckoponaiackuii; TpeacTaBUTeIN U3BECTHBIX aMunnii TaHCKUX U
JInzory6oB, B pa3Hble BpeMeHa, 3aHUMABIIIME BHICOKOE TTOJIOXKEHUE B Ka-
3al[KOI MepapXuu, MPOSIBUBIIME ce0s1 KaK Ha BOMHCKOM, TaK W Ha JWTI-
JIOMaTUYECKOM TOINpHILAX, 00JagaBIlIie U JUTEPaTYpHBIMU TaJlaHTAMU.
«B omHOM U3 majabHUX OTBETBJICHUII TOTOJIEBCKOM POMOCIIOBHOM BCTpe-
TUM U UMs reTMaHa MBaHa Masenbl, B pOACTBE C KOTOPbIM ObLT MartBeit
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TpommHckuii, npanen Imutpus [TpokodbeBruya TpolmHCKOro, «ka3aka-
BEJIbMOXM», KaK Ha3Baj ero llleBueHKO, MUHUCTpA U CeHaTopa, IpHXO-
TUBIIMMCSI IBOIOPOIHBIM ASABKON MaTepu mucatensi, Mapuu MBaHOB-
He. W mobumas 6adyika TatbsiHa CeMeHOBHa, ypoxneHHas JIuzoryo, u
OnarogeTresib ceMbU TpoIIMHCKMI, B UMEHUM KoToporo B Kubuniax Hu-
KOIIIa TTPOBOIMJI MHOTO BPEMEHM, OBUIM KUBBIMU XPAaHUTEISIMU ITAMSITH
pola, ceMeitHOro IpenaHusi, Hepa3pblBHO CBSI3aHHBIX C HAIlMOHAJIbHOM
MaMsThbIO U UcTopueit» [1: 32—33].

Nwms pacckazuuka B «Beuepax Ha xyrope 0113 JIMKaHbKU» U «Mup-
ropoja» cBsizaHo c¢ aenom H. B. Torons — Aganacuem JleMbsiHOBUYEM.
B ykpanHckoii ornacoBke AcdaHacuii OyaeT 3ByvaTh Kak Onaxac, 4To JaeT
runokopuctudeckyio ¢opmy llanvko. ITOHSITHO TTIO3TOMY, OTKYIa B3sUICS
paccka3zyuk paHHux npousBeaeHuit H. B. Toronsa — Illaneko Pynpiii. OnuH
13 pOACTBEHHUKOB [0roJist micai o KHUTe, OAMMCAHHOM 3TUM IICEBIOHU-
MoM: «MBI BeCbMa 3HaeM, YTO MpPHCIIaHHAsI BAaMU KHHUTa €CTh COYMHEHUE
Baue». DTu cioBa, kKak nucai 1. A. Kynuii, «moka3blBaloT, YTO MHOTHE
JIMIa U 00CTOSTENbCTBA, MpeAcTaBlieHHbIe Toronem B «Beuepax Ha XyTo-
pe», ObUTM OOIIEU3BECTHBI B €T0 POAHOM OKOJIOTKE: MHa4Ye KaK1M Obl 00-
pPa30M TaM CIeNIaoch TaK paHO M3BECTHO, UTO IO IICEBIOHUMOM Pymoro
IManbka ckpeiBaetcs Toroap?» [16 : 180—181].

Ponocnosnasgs H. B. Torons mponuBaeT cBeT U Ha IPOMCXOXACHUE
Ocrana u Anapus B «Tapace bynb0e»: «Octan [orojib OblI Ha MOJbCKOM
CJIyX0e B YMCJIe MHOTMX M MHOTHX MpPEeACTaBUTeNIei Ka3auecTBa YKPpauHbI,
Bolenieit, cormacHo Jlo6amHcKoi yHun 1569 1, Kak dacte Benmkoro
KkHskecTBa JIutoBckoro B coctaB Peuu Ilocmonuroii, mo3nHee — Ilpa-
BoOepexXHOM YKpauHbI, KOTOpYI0 MockBa Bckope ke nocie [lepesicnan-
CKHUX JIOTOBOPEHHOCTEM «ycTyIriIa» B 1667 1. [Toblire 1o AHIPYCOBCKOMY
nepemuputo» [1 : 33]. Ha, Ocran Torosnb cpaxaiicsi moja KOMaHIOBaHUEM
JereHnapHoro retMana Ilerpa JlopollleHKO, a TOTOM Yy4acTBOBaJl B OWT-
Bax IMOJ, PyKOBOACTBOM I0JIbCKOro KopoJisd Sina Cobecckoro. MUHTepecHoO,
YTO B OJHOM U3 TOKyMeHTOB Ocman Toroyb puryprpoBai Kak Axopeii [16 :
86—87]. C. I1. Illenyxun 06061mmB Matepuai pogocioBHoii H. B. Torog,
U cejiaB aKIeHT Ha ¢akTe MPUIMCICHUS AeI0M mucaTesst, AdbaHacuem
HeMbssHoBHMYeM [oroeM-SIHOBCKMM K MOJICKOM HALIMU Paay IMOTyICHUS
JIBOPSIHCTBA, MUCA: «XOTSI 3TO TUIIMYHBIC SIBJICHUS B CPelie MaJIOPYCCKO-
ro nanctBa XVII u XVIII B., HO cama co0010 HalpalIuBaeTCsl MbIC/Ib, YTO
Toross HeKOTOpBIE YePTHI TSt AHApEsT B3sIT M3 CBOMX (haMIJIBHBIX TTpe/ia-
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Huii. Toronto 3TM oTpeyeHus OT HAPOIHOCTU OBLUIM CTOJb MPOTUBHBIMMU,
YTO OH OTOPOCUJ OT CBOEI (DaMMJIMU TTOJBbCKYIO TIPUCTABKY «SIHOBCKMIi»
[29:90-91].

B pony Toroneit-SIHOBCKuX rjaBHOII ObLIa BTOpasi yacTb (paMUJIUM,
uayumas ot ceaueHHuka JAxa (Msana) lToross. beiBimii xyrop KynuuHc-
KMt Ha3bIBaicsa SIHOBLIMHOM, a OOJBIIMHCTBO POACTBEHHUKOB — SIHOB-
ckumu. Cam H. B. Toronb, Oyayyu B ruMHasuu, uMmeHoBajcs lorojgem-
SAHoBCcKUM WM MpocTo SHOBCKUM. M3BECTHBIN pPYCCKUII MCTOPUK U
ouobauorpad M. JlonruHos, y kotoporo Torosnb B 1831 1. ObLT JOMAITHUM
yyuTeseM, BCIIOMUHAJ, YTO MUcaTeIb C CAaMOT0 Hayajla «CUJIbHO MpoTec-
TOBaJl», KOrJIa JEeTH, 3aTPYAHSSCh NBOMHON (amuiiveil, Ha3blBaJIM €ro
rocrnoavuHoM SIHOBCKMM. «3auyeM Ha3biBaeTe Bbl MEHsSI IHOBCKMM? — CKa-
3aj1 oH. — Mos ¢pamunus Toroab, a AHOBCKUI TONBKO TakK, MprbaBKa; ee
noJigku BeigyManu» [17 : 87]. O6 oTpuaTeIbHOM OTHOIIEHUU MUCATENS
KO BTOpoOIi yactu cBoeil pamunuu BcriomuHan u H. B. KykonabHuk [15 :
74]. Bnocnencrsuu H. B. Toronb gaxe BoICKpeObIBaJl BTOPYIO YacTh CBOEH
haMmIMu U3 CBOMX paHHMX 3aIMCHBIX KHMXKEK. DTa MOIYMCTKA, BUIUMO,
ObLi1a CBsSI3aHa C MOJIbCKUM BoccTaHueM 1830 1.

Tot xe FO. bapa6am 3ameyaer: «[TucaTenbckoe MMs Onpeaeanioch He
cpasy, Obl1M poMaHTUUHBIN B. Ao, TauHcTBeHHBIN «0000», moguepk-
HyTo OynmHuuHbIA [. SIHOB, epHuueckuii [neynk, 0e3bIMSIHHBINA «IbTYOK
ITokpoBcKoOIi LIepKBU», OBLIO M TaK, YTO BOBCE HUKAKOM MOAIMCH HE 3Ha-
yuaoch (ryonukauus ctuxotBopeHust «MUtanus» B «CbiHe OTeuecTBa»),
HO TepBasi KHura, «Beuepa Ha xyTope 613 [luKaHbKU», yBUAEIA CBET MO
damunueit Toroawp» [1 : 34].

B. HabGokoB, Kaxercsi, mpaBWIbHO paciuugpoBal CBOeoOpa3HbIii
nceBnoHuMm H. B. Toronst moa ero HezdakoOHUYEHHBIM pOMaHOM: «IJ1aBbI UC-
Topuueckoro pomaHa noanucanbl «0000». YeTBepka Hyseli, KaKk TOBOPSIT,
Mpoun3o011LJa OT YeThIpeX «0» B uMeHU Hukonait Toronb-SIHoBckuii. Beioop
MYCTOTHI, 1a e11e YMHOXKXEHHBII BUYETBEPO, UTOOBI CKPBITh CBOE «S51», OUEHb
xapaktepeH s [oross» [18 : 49].

Cpenu nepcoHaxeii moBecTteit Liukia «Bedyepa Ha xyTope 6J1m3 JIMKaHb-
KW» TTOMMEHOBaHbI He Bce, a JIniub 104 (octanabHble 62 MepcoHaXka JTUIIb
YIOMSIHYTHI 0e3 oHomacTuyeckoii HomuHauuu). ITocKonbKy AeicTBUe
MPOXOAUT Ha YKpauHe, TO U, eCTEeCTBEHHO, YTO OCHOBHO MMEHHUK IO~
BECTeil MCKIIIOUUTENIbHO YKPAUHCKUI. 3AeCh yOoTpeOIeHbl XapaKTepHbIe
yKpanHcKHe (GopMmbl TMpaBociaaBHbIX UMeH: Ipuusko (Ipuropmii), Jleexo
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(JIeB), Osepro (ABepkuii), Ilempo, Ilempyce (Iletp), Omeavko (Emenuan),
Ilanac (Adanacwuii), lanna (Anna), Ianka (Aradpus), Oxcana (Kcenust),
Onucovrka (Anucust), Iapaca (Ilapackesa), Xeecvrka (Peonocust) u np. To-
roJib O4eHb 3a00TUJICSI O TOM, YTOOBI UMEHA YKPauHLEB ObLIU pealbHbIMU,
TO €CTh UTOOBI OH CaM BbIOMpaJI U3 6OraTOro UMEHHOTO HAC/IeAUsT YKpaH-
CKOTO Hapoja Te MMeHa, KOTOpble HauboJiee MOAXOAAT €ro IMepcoHaXam,
€0 TBOPYECKUM 3aMbIciaM. XyTop Jukanbka — 3TO TATEPaTypHOE BOILIO-
LIeHne peajnbHoro cena Jukanbka ¢ asyMd (1) nepkssamu. Haspanue sto
MPOMCXOIUT OT QuKUX JIECOB, J1a €1lle OT IMKHUX KaOaHOB, BOAUBIIMXCS TaM
(kcTaTtu, KabaH Mo-noabcku — dzik).

Eiue B Hexxune, 0ynyuu rumHasuctoM, Hukoma Torons 3aBen TeTpan-
Ky «KHUra BCsIKOM BCSTYMHBI», B KOTOPYIO OH Iepenucai u3 «I[paMmmaTuku
Majiopoccuiickoro Hapeuusi» A. IlaBnoBckoro pasumen «MmeHa maembie
npu KpeweHun». HeynuButenbHa mostoMy ero npockda u3 IletepOypra
B IMchMe K Matepu: «IIpoliy Takke, 1o0past 1 HecpaBHEHHasi MAMUHbKa,
CTaBUTb KaK MOXHO YeT4Ye MMeHa COOCTBEHHbBIC U BOOOILE pa3Hble Majo-
POCCUICKUE MPOUMEHOBAHUSI».

H. B. Toroab MHOroe Opajt ajisi CBOero TBOpueCcTBa U3 UCTOPUN YKpa-
uHbl. B. B. Bepecae nonaran, uro «/Insa noBectu «Tapac bynbba» Toronb
MOJIb30BAJICSI COUYMHEHUSIMU 1O MCTOPUU, OBITY M HpaBaM yKPauHCKOI'O
KazauectBa: «OnucanueMm YkpauHbl» bornana, «Mcropueit Pyccos» Tep-
rust Konucckoro, «Mcropueii o Kazakax 3amopoXCKUX KH. MBIILIELKOTO
uap.» [6:29].

H. B. Torosb cTpacTHO JIOOMI YKPauHCKUIA (DOJIBKIOP, OCOOEHHO
HapoAHbIe TecHU. Bo3MOXHO, U OoTCI0[1a MUcaTeNb YepIiaj CBO OpUTrH-
HanbHbI MMeHHUK. 1. A. Kynum nucan: «[Ipurnaimasa cBoero 3emis-
Ka M 3HaTtokKa HapomHoil moas3uu, O. M. bonsiHckoro, Ha Beyepa K AK-
CaKOBBbIM, KOTOPbIE OH IOCELIa] Yallle IpYyrux BeyepoB B MocKBe, OH
OOBIKHOBEHHO TOBapuBal: «yIlbeMcCs TMEeCHAMM Halueii Manopoccun»,
U IEeUCTBUTEIBLHO OH YNMMBAJICI MUMU, TaK YTO MHOW KYIUJIET ITOBTOPSLI
pa3 TpUILATh CPSLY, B KAKOM-TO IMO3TUYECKOM 3a0bIThU, IIOKA HAKOHEI]
HamoeIall caMbIM CTPACTHBIM JIIOOMTEISIM MaJOPOCCUMCKUX meceH [16
1 551-552]. Tor xe I1. A. Kyauin nmpuBOAUT CIMCOK Haubosee 00~
Mbix Toronem neceH. Cpenu Hux apotudeckas necHs: «Kazana Conoxa
npoiiiasl, Ilock mam, mock gam...» [16 : 552]. M yX He U3 3TOM J11 ITIECHU
U npuia JooBeodounbHas Cosioxa B rorojieBckyto «Houb nepen Pox-
JIeCTBOM»?
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B03M0XHO, YTO HEKOTOPHIE CIOXKETHBIC IMHUU 3TOM ITOBECTH HABESTHBI
ToroJto ... TBopuecTBOM ero otua, Bacunust AdanacreBuya. Jlejao B ToMm,
yTto Bacunuit AcdaHackeBUY ObLT TAJTAHTJIMBBIM U TBOPUYECKHM YEJTOBEKOM.
CBoM TBOpYECKUE ITO3BIBBI OH PEaIM30BBIBA B KOMEAMSIX HA YKPAMHCKOM
sI3bIKE, KOTOPBIE OH COUMHSIT M pa3bIrPhIBajl B JOMAIIIHEM TeaTpe CBOETO
POICTBEHHMKA 1 cocena, ObIBIIEro MMHUCTpa ocTtulinu, JImutpust I1po-
KodbeBuua TpoimHckoro. Kpome Bcero nmpodyero, Bacunumii Adanacoe-
BUY OBUI B 3TOM TeaTpe elle U TUPUKEepOM, U IJIaBHBIM akTepoM. ClrieHa
Conoxu u apsuka y forojsi-cbiHa o4eHb HATOMUHAET aHAJOTUYHYIO Clie-
Hy komenuu Toromas-otua «Poman u IMapackar. I1. A. Kynuin npuBoaut
3TY CLICHY, ITOYTH IOCJIIOBHO Ojaromaps mepeckasy, cieJaHHoMy Mapueit
MBaHOBHOI1, MaTepblo BeJaukoro mucatess [16 : 96]. [IpoaHanu3upoBan
TeKcT atoil Komeauu, I1. A. Kynuin BepHo oTMeuaeT: «MTak BOT Ipouc-
xoxneHue ceMruHapucTa B COpouMHCKOM sipMapke», ®ombl [puropbeBr-
4a, repost IIPeIucIoBUii K «BeyepaM Ha XyTope», TbsKa 1 BEJIMKOJICITHOM
Conoxu B «Houu nepen PoxaectBom» [16 : 97].

WNwms, 3a kotopbiM ckpbuicad H. B. Torons — Ilanac, mocoBeToBan
npuaymath aBTopy I1. A. ITnetHeB. O6 3ToM coobiiaet I1. Kynumr: «...oH
npucoBeToBa [oroo, Ha MepBBI pa3, CTpoXaiilliee THKOTHUTO U MPH-
JyMaJl IJIsI ero TIOBECTEi 3arjiaBre, KOTopoe Obl BO3OYAMIIO B IyOJIMKE JII0-
6ombBITCTBO. Tak MoBMIKMCH Ha cBeT «[loBecTH, M3MaHHBIE TACUYHUKOM
Pynbim ITaHbKOM», KOTOPBIH OYATO OBI XK1 Bo3Jie JIUKaHbKU, TpUHAIIE-
Kasleit kHa310 Kouybero» [20 : 45].

IIpo3Buia, ynotpedaeHHbsie H. B. Toronem B moBecTtsix, HecyT B cebe He
TOJIBKO SIPKUIA YKPAMHCKUI 3JIEMEHT, HO Y U3PSIHBIN 3apsia iomopa: Buc-
Kkpsik, Tononyuek, Kopoctassiit, ITy3artsrii [Tautok, ITepenepunxa, I{p10y-
Jis1 v ap. PamMuiny He OTCTAalOT B IOMOpPE OT IPO3BHILI, a OHU U C(HOPMU-
poBaHbl Ha 0a3ze mpo3Bulll: Hepkauy-/paiunaHoBckuit, KuzsikoayneHko,
Jlepaunii, CBepObITy3, a Takxke IlInmonbka, Kypouka, XiaocTa u ap.

Ilyzamuiii Tlayroxk — mpo3BUILE 3aMopoxiia, nmoceausiierocs B Ju-
kaHbke. O HeM H. B. Torosb nucan B nosectu «Houb nepen PoxxnecTBoM»:
«...I1a1oK, HeCMOTpPS Ha HEOOJIBIIION POCT, B INMPUHE OB JOBOJILHO yBe-
cuct. [IpuToM HapoBapbl, KOTOPbIe HOCWII OH, OBLIM TaK IIMPOKU, YTO Ka-
KOI1 OBl OOJIBILION HM CIeJIajl OH Iar, HOT OBLIO COBEPIIEHHO HE 3aMETHO,
M, Ka3aJIoCh, BMHOKYPEHHas! Kab IBUTAJIaCh IO yiuiie. MoxXeT ObIThb, 3TO
camMoe IMojajo MoBox Mpo3BaTh ero IlyzaTeimM». Ilayrok Xe mo-yKpauHCKU
3HAYMT 'Kphica'.
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3aragouHo uMms bacaBproka — IepcoHaxa u3 moBecTu «Beuyep Haka-
HyHe MBana Kynanbl». ¥ H. B. Torojis 310 AbsIBOI B JI0JCKOM OOJIMYbE.
B. A. byiakos noJjiaraer, yto « Benukuii mucaresnb, KOTOPbIi IJTyOOKO 3HAJ
GoraTcTBa YKpauHCKOTO (hOJIBKJIOpa M CBOeOOpa3Hbie HApOIHbIe 00bIYAH,
He BhIIyMbIBas cBoero bacaspioka. O6pa3 bacaBpioka u ero ums umMeT
Mapajieny B MU(DOJIOTUY APYTUX HApOAOB. BEeHTphI BEpsIT B CyllleCTBOBA-
HUE BeIbM, KOTOpblE Ha3bIBalOTCS Oocopkars (boszorkany) unu 6ocopka
(boszorka). OHM TakkKe OCOOEHHO rafsT JIoAsIM MUMeHHO Ha MIBaHOB NeHb.
BeHrepckoe Ha3BaHME BeAbMbI 3aMMCTBOBAJIM CJIOBaKM M KapIiaTCKue
YKpauHIIbI, Cp. CJIOBallKMe ciaoBa bosorka ‘yapomeiika, Beabma’, bosorak
‘BONIILIEOHUK’ U bocypKaHs, 60pcyKkaHs, TIOIIypKaHs 'BeabMa’, 'BOpoXes' B
0OIMKOBCKMX TOBOpaX YKPAaMHCKOTIO si3biKa» [4 : 71].

Wwmsa Ilynbxepusi UBaHoBHa — OuorpaguuHo. Oka3bIBaeTcsl, KOT-
na H. B. Toronb eie yuwics B Jidiiee, OH ACHCTBUTEIIBHO BCTPETUIICS C
JKEHIIMHOM, KOTOpasi CBOMM MOBEIEHMEM €TI0 310POBO HacMellluia, TOJIb-
ko 3Banu ee Ilynbxepus TpodpumonHa: «ClieHa caMa mo cebe 3abaBHas,
Kazajach JUISl MEHS ellle CMelllHee OTToro, yto cocen moit (H. B. Torons —
I. K.) nepenpasuuBan to [lynbxepuio TpocuMOBHY, TO 3aUKYy, 100aBJSIT K
X peyaM CBOM CJIOBA OYEHb KCTaTU U CTPOWII IpuMachkl» [28 : 51]. A kpoMme
toro Toronb otnan Ilynsxepuu MBaHOBHE, KOTOpYIO 3Baiu eule u Toecmo-
2ybuxa, xapakTtep cBoeit 6adyiiku, TaTbssHbl CeMEHOBHBI, U3 CEMeicTBa
Jluzoey6, a ipossiBasiu Jluzoeyouxoii. 1a u cynpyr Ilynbxepuu BaHOBHBI
Apanacuit UBanoBuy noayuus umsi cynpyra TaTesaHbsl CeMeHOBHbBI Agpa-
Hacus JleMbssHOBMYA.

Hcropudeckuit GoH B 3TOM LIMKJIE TIPENCTABJICH CAEAYIOIIMMU ITePCco-
Haxamu: yapuya Examepuna 11, knaze [lomemkun, TaKKe YIIOMSIHYThI: TIU-
careib Komaspesckuil, TOT U KOMITIO3UTOD [yrak-Apmemosckuil, TeTMaH
ITlonmopa Koocyxa, Kazankuii retMaH Konawesuu-Caeaiidaunbiii, TeTMaH
Xmenvnuyruii, KHs13b be3bopoodvko (be3dbopoako — cekpetapb Exkarepu-
Hul I 1 xpynHblil quniaomar), naH Cmenan, kHa3b Cemuepadckuil (TI0JIb-
ckuii koposb Ctegan baropuit), a Takke ¢paHLy3CKUil T03T Jlagoumen.
B Texcre mmoBecTeil yIIOMSIHYTBI M TPOE CBSTHIX: CBsTOM IlaHTeneit, Beau-
koMyuyeHulia BapBapa u eBanrenuct Jlyka.

Ha nepBblit B3rIsiA, Takoil oopas, kak Tapac bynb6a, MOT OBITH BbI-
nymaHHbIM. OgHako Xe B KueBckoM Jletonucie (3a XVI-XVII BB.) ecTb
Takoe yrmoMmuHaHue: «1628. Ko3aku pamm TIrocTeil M 037100JIEHUI, He
TOJIbKO MM, HO U LIepKBaM PYCCKMM YMHUMBIX, 0OpaBIlu reTMaHa Tapaca,
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MOOMIM MHOXKECTBO IOJISIKOB 1o/ [1epesiciaBoM 1 ITOTOM HPUMUPUITUCS».
Hcropuk H. KocTomapoB Takxke roBopuT o retMaHe Tapace: «...NOJSIKU
Ha3HAYMJIM Haj PeecCTPOBBIMU Ka3zakaMu IpeaBomautesieM Ipuiika Yep-
HOro, 4YejIoBeKa, MpeIaHHOro IoJiIKaM; HO CaMOBOJIbHbIE Ka3aKu, CO0-
paBivch B Ceun, n30paiv retMaHoM Tapaca v IBUHYJIMCh Ha YKpauHy».
KoneuHo, Tapac bynn6a He ObLI criucaH ¢ reTbMaHa Tapaca, 1a U YMH eMy
ToroJb gan auiib MOJKOBHUYMMI, TO €CTh HE CEYeBUKA, a YNH PEECTPOBBIX
KO3aKOB, Y KOTOPBIX ObLJIO IIECTh ITOJIKOB.

H. B. Toroap He cpa3y npuiien Kk uMmeHu byasba. B mepBoit penak-
1LIMM ToBecTU cTapblii Tapac umen nposBuile Kyavbada. B ykpanHckom
a3bike Kynp0aba mMeeT 3HaueHKe 'OdyBaHYMK', €CTh 3TO CJIOBO M B CJIO-
Bape B. U. Jansg, u B CnoBape pycCKMX HapOAHBIX TOBOPOB, MpUUYEM B
MOCJIeIHEM UMEET U elle OHO 3HAYCHUE: «HEJIOBKMI MEITUTEIbHbBINA Ye-
JIOBEK» C MOMETOM «KypcK.» [25 : 73]. DTO npo3BUlLEC HE YIOBIETBOPHU-
Jo H. B. Torons, kak nonaraet JI. M. KonokonoBa, 13-3a CIUILIKOM MPO-
3payHOll CEMaHTUKM COCTABJISIOLINX SJIEMEHTOB: Kyab U 6aba [13 : 127].
C oTUM TPYAHO COIJIACUThCSI, TIOCKOJBKY 0oJiee Mpo3payHa TIOpKCKas
MojaorieKa 3Toro uMeHu: qul — ‘pad’ 1 baba — ‘men, oren (C MOYTUTEb-
HocThI0)’ [2 : 192, 242], To ecTh ‘pad npenkos’. Tak yTo, BUuaAMMO, [oromo
rnomenuiansa OTKPOBEHHAs TIOPKCKOCTh TaHHOIO UMEHU, a HE €0 HApOAHO-
3TUMOJIOTMYECKast TPO3PauHOCTb.

IToaTromy Kynnbaba 6b11 3aMeHeH Ha bynb0y. Ha riepBblii B350, MOXKHO
obL10 OB OpocuTh yripek H. B. Toromio (Haxoauavch U Takue uccaeaoBaTe-
JI), 4TO OH Ha3BaJl «<KapTO(heJIbHBIM» UMEHEM YEJIOBEKA, KMBIIIETO B IOKap-
ToenbHyto 3moxy. JIuteparyposen C. B. HeBonbHUYEHKO, MoaaepKUBast
mHeHue B. H. MuxaitinoBa o ecTeCTBEHHOCTH UMEH BTOPOCTEINEHHBIX TIep-
COHaxell MOoBeCTH, 3aBepLiaeT 310 adcyprom: «He sBnsioTcs UCKIIOYeHU-
€M U [JIaBHBIE TepOU MOBECTH, Hocsime pamuinio bynbba («kapTolkas)»
[19 : 247]. Ho aenio B TOM, UTO CJIOBO 6y/160a CYILIECTBOBAJIO B YKPAMHCKOM,
0eJIOPYCCKOM, JIa M B TUAJIEKTaX MOJIbCKOIO SI3bIKOB 3a10JIT0 10 BBO3a B EB-
pOITy U KYJBTUBMPOBaHUS B Hell KapTodess. DTo 3HaYeHUe ClioBa 0y1b0a
0Ka3ajioCh YK€ BTOPUYHBIM, a IEPBUYHBIM B 3TOM 3aMMCTBOBAaHHOM U3 JIa-
trHcKoro (bulbus — ‘mykoBulia, Ki1yOeHb, JTYK, YECHOK’) Yyepe3 MOCPENCTBO
MoJIbCKOro si3biKa (bulba) ObLTIO 3HAaYeHME ‘KIyOeHb, YTOIIIEHUE, My3bIph’,
YTO XOPOIIIO YKJIAAbIBAJIOCh B TaOapUThI TOTOJIEBCKOIO IEPCOHAXA.

HMwmeHa rnaBHBIX TepoeB: Tapac u3 rped. tarasso — ‘Bo30yxaaTh’; Oc-
man (yxp.) u3 Edcraduit (13 rped. eu + statios — ‘XopolIo MocTpoeH-
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HBII, Kpenkuii’); Audpuit (YKp.) U3 AHapei (u3 rped. andrejos — ‘mMykec-
TBEHHBIN’).

B noBecT 04eHb MHOTO aHTPOITOHMMOB, 0003HAYAIOLINX 3aIIOPOXKC-
KUX Ka3aKOB, HO JJOKYMEHTaJIbHO UCTOPUYECKKME CPEIM HUX, KaK ToJjiara-
et A. U. Kapnenko, Tonbko: hasraban, lluno, Koronep [11 : 153].

Kak-to A. O. CmupHoBa-PocceT, coBpeMeHHH1IIa U XOpolllasi 3HaAKO-
mas A. C. Ilymkuna u H. B. Torons, B pasroBope ¢ H. /1. KuceneBbim cka-
3aJla TaK 00 MMEHaX rOTOJIEBCKUX MEPCOHAXKEIA:

«... Bor at0 nmeHa, a Toromio 3T0 OBLIO COBEPIIEHHO HATYypalbHO.
V¥ Hero B poactBe bo6 u YeueBuua, [Tummn-Myxa, Mukinyxa-Makaii, a
B «Tapace bynnbe» ectb BoeBoga Kucenb, Balll MpeaoK — a Tak KakK BbI
HEJI0CTaTOYHO SHEPTUYHBbI, Bbl UCTUHHBIN Kucenp; ectb TonomyneHko,
BenokomnbiTeHko, a B Poccuu ecth [HumocsipoB u Ceponymnos.

... sl npubasio ToabKO, yTo 3TU rocnoaa (IMymxkux nu Marnes. — I. K.)
He MOTIJIM HaiiTu pudmy K FOcyrnoBy, HO ogHaxXabl MsTIIeB BolIes, TOP-
JKECTBYsI U roBopst emy: «Harmen!»

Kns3s bopuca FOcynosa

U nonkoBHuka Ceponymnosa.

3910 B «MHBanume» o mpuesxaroluxX U oThe3xarolux. [oroib Bcer-
JIa YUTaeT 3TU UMEHA, U TTO3TOMY B «MepTBbIX ayiiax» U «[opogHndem»
(«PeBuzope» — I. K.) HeT BbIIyMaHHBIX UMEH, BCE 3TO MOMJIMHHBIE (DaMU-
nuan» [26 : 172—173].

Mmena unrepecosanu H. B. Torons Bcerna u Besne. Tak, E. C. Cmup-
HoBa-YukKuHa oTMeTMIIa, MpaBaa 6e3 KaKuX-JI100 cChU1oK: «OH Bceraa 00-
paliaJ BHUMaHWe Ha BCTpevalolyecs eMy damuiuu: Tak, Yndmukosa oH
HallleJl Ha OAHOM BbIBecKe» [27 : 121].

I1. A. Kynuur ormeuan: «M3BecTHO 3amomiMHHO, 4YTO B Mupropome
JIEMCTBUTEIBHO CYILIECTBOBAIM — Pa3yMeeTcsl, oI IPYTUMU UMEHAMU —
WUBan WBanoBuu u MBan HukudopoBuy, mnoccopuBiivecsl 3a rycaka.
OHM BOPOYEM CCOPMIIMCH U MUPWIMCh HEOTHOKPATHO U HEPEIKO €33KaJIK
B OIHOM 3KMITaxke MOoJaBaTh APYr Ha Apyra xanooy. OHM HaXOIWIIN YIO0-
BOJILCTBUE B TOM, YTOO MX YBEIICBAJIU TOMUPUTHCS U BOBCE OBLIN UyKIbl
YyBCTBa 3JI00BI M Bpaxanl» [16 : 181].

IIpaBna, B. B. BepecaeB oueHb BO3MYyILAJICS HEPYCCKOCThIO haMMU-
JIMi pycckux nepcoHaxei y Torons: «M uto 3a «pycckue» hpaMuanu, —
SAwnuynuua, 3emnsgHuka, Kopobouka, Iletyx, CkBO3HUK-/MyXaHOBC-
kuii, [JobunHckuit 1 boounnckuii, Iepxkumopnaa, HeyBaxkaii- KopwiTo,
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IIpoo6ka, loesxaii-Henoeaeis? OTKyaa CTOJIBKO YKPaUHIEB B PYCCKOI
riymu?» [6 : 64]. U B kakoii-To ctenieHu B. B. BepecaeB npaB. XoTs psin
M3 TakKuX (paMUINi MOXHO BCTPETUTb U B PYCCKOM cpenme. BoT Tosb-
Ko no gaHHbIM M. A. Koposesoit B CMoJieHCKOI rydepHUM OBITOBAIU
takue damuauu: bobomuHckuii, JIMmyxoBckuii, Iletyx [14 : 47, 59].
Kpowme Toro, Ilpobka, Heysaxcaii-Kopoimo, JHoesxcaii- Hedoedeuws — He
amuinu, a Mpo3BuIa KpecThsiH. HeKOTOpbIe MOIJIM ITIOTOM CTaTh da-
munusgmu, cpaBHute: Hewait > HeuaeB, Hesamait > He3zamaeB, Jloky-
yaii > JlokyvaeB, 3amoMait > 3anomaeB [14 : 148—149]. Ho MmHorue us
nepeuncieHHbIX B. B. BepecaeBbiM (haMunii SBHO He YKpaMHCKOTIO, a
MOJIBCKOTO TIPOMCXOXIEHUS. A YX MOJTbCKOM IIUISIXTHI X MEIaH B POC-
CHUICKOI MPOBUHIIUM OBLIO TOBOJBHO MHOTO, CPABHUTE XOTS OBbI TaKKE
u3BeCTHbIe (pamunuu, Kak llpxcesarvckuit (CmoneHcK) unu Lluoaxoec-
xuii (Kanyra).

I1. ManueBcKkuit, pa3MBIILISLA 110 TIOBOAY UMEHU IJIABHOTO I'eposl TO-
rojieBckoil «IllIuHenun», mpuxoauT K BeiBomy: «McciaenoBaTenn BO3BOIST
nMs Akakuit (He3noousslit) u3 ero «IllnuHenn» Kk CB. AKakuio, OAHOMY U3
MY4YEHMKOB, YTUMBIX ITpaBocIaBueM. Ho He MeHee BaXHBIM OBLIO TO, YTO
«aKaKMeM» Ha3bIBaJICSI MEILIOYEK IThLIM, KOTOPBIM IepKaj TPy KOPOHALIMM
(cuMBOJI OpEHHOCTH, HIYTOXKHOCTH 36MHOT0) BU3AHTUICKUIA MMITEPaTOp.
(Torosb, He 3a0ynem, ObLI elle 1 UCTOPUKOM, YBIeKaBIIuMcs CpeTHUMU
Bekamm)» [21 : 8].

®damwmmio xe [lrowkun OOBIMHO TIPOU3BOAST OT MA0XA, HO IUIS
IlmrommkuHa, XUBYIIETO MTapa3uTOM, MOXHO HAWTH M JPYroe MpoYTeHUE.
Heno B ToM, uto npeaku H. B. Toronsa cayxunu Peun Ilocnonuroii, Bu-
JIUMO, TTO3TOMY B ceMbe Toroseii moabcKuii sI3biK, Kak otMedaeT B. A. [e-
CHULIKUI, He ObuT uykuM [7 : 105]. B nuceMe K cBoeii matepu H. B. To-
rojb obpamaercst: «poxaiimas MamuHbKal» Dopma «Ipoxkaiinas»
B34Ta SIBHO M3 IOJILCKOTO SI3bIKA, MOCKOJIBKY MO-PYCCKU OyHeT dopoe-,
MO-CTapOCJIaBIHCKU — JAparb M TOJIbKO MO-ToJibcku — drog-. Ha mbicib
o 3Hanuu H. B. Torojem mojibckoro si3blka HaTaJKMBaeT XKeJIaHUe Ipo-
YUTaTh MOJIBCKMI TeKCT A. MUIIKeBMYa B OPUTMHAJIE, O YeM OH ITPOCHII
u3 Puma A. C. Janunesckoro (11 anp. 1838 r.): «Ewe, moxanyiicra, Kynu
Ut (MEHST) HOBYIO IT03MY MUIIKeBMYa — YIUBUTEIbHEMIYIO Belllb: «[1aH
Taneymr». OHa mpomaeTcsl B MOJbCKOM JiaBKe». JlyMaeTcsi, OUeHb XOpo-
UM 3TUMOHOM IJjist amMunuu [laowkus MOTJIO CTaTh IOJIBCKOE CIIOBO
pluskwa — ‘kiorn’.
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HWHTepecHo, uTo, Ojaromapss CBOEM IOITMYECKONl WHTYUIIUU,
B. B. MasgkoBcKuii mpuiiiesl K TaKOMY K€ BbIBOJLY:

«A ThI,
Kak OblI,
TaKOW U €CTh
PYYHOIO BILIOK
kornomanuiics ITomkuH».

Kcratu, pammimnio CobakeBrya ToxXe MOXHO «pacuiidpoBaTb». Ha
MEePBBI B3MJIAI, U pacliMpOBBIBATh HET HUKAKOW HYXAbl. OMHAKO pyc-
CKUIi TIOMENTUK Bce ke Hocu Obl (pamumuio CobakuH. A TYT HETIOHSITHOE:
Cobaxesuy. Eciu xe pa3noxuts damunuio Cobakesuy IO CEMaHTUIECKUM
3JIEMEHTaM, TO BBISICHSIETCSI, UYTO TAKOBBIMHU SIBIISTIOTCS: cobaka (‘cyka') +
eguy ('cbIH, TOTOMOK') = 'cykun coir' [12 : 143]. UHTEpecHO, 4TO TOT ke
CMBICIT «TTpocKakuBaeT y [orons B «Kenursbe». Ha ommboky XKepakuHa ¢
suyHuuei Mean IMaBnoBuy AnuyHuLIa OTBEYAET:

«Hert, kaxeTcs, Bbl HE TaK MOHSUIU: 3TO (hamMuiust Mosd — AudHuULA.

XKeBakuH, kaansaacy. AX, U3BBUHUTE, s HEMHOXKO Tyrosat Ha yxo! f,
MpaBo, JyMaJl, YTO BBl U3BOJIWJIM CKA3aTh, YTO MOKYIIATU SUYHULIBI.

WBan ITaBnoBuy. [a, yto genats! I xoTea ObLIO yKe MPOCUTh FeHe-
paja, 4ToObI ITO3BOJIWII Ha3BaTbCd MHE SIMYHULIBIH, 1a CBOU OTTOBOPWJIN;
TOBOPSIT: OYAET MOXO0XE HA «COOAYUIA CHIH»».

Toronb He 0OBsICHSIET hamuuio MaHUI0Ba, HO KOCBEHHO MOKAa3bIBAET
€€ CMBICJ Yepe3 Ha3BaHUE JepeBHU MaHWIOBKU U €ro OOBITPHIII B KOH-
Tekcre: «/lepeBHsd MaHUI0BKA HEMHOTMX MOTLJIa 3aMaHUTh CBOUM MECTO-
pacmoIOXEHUEM».

A Kak TIonaa B CITUCOK IoMeInnKoB Heknit Ceunvun? B ciieHe, Kor-
na I1. . Yuyukos, 3a01yAUBIINCE B fopore, crpamuBaeT y Kopobouku
00 OKpPECTHBIX MOMEIIMKAX, MocaeqHssa Ha3biBaeT U CBUHBbUHA: «B00-
poB, CeunbnH, KananateeB, XapmakuH, TpemakuH, Ilmemakos». ®a-
Mwinsg CBUHBMH — He mpuayMaHHas. OHa NMPUHALIEXUT U3BECTHOMY
yenoBeky — IlaBny IlerpoBuuy CBuHBMHY. Ha mepBbix mopax npedbiBa-
Hus H. B. Torons B [1etepOypre TOT «[MOKPOBUTEIbCTBOBAT» HUKOMY TTOKa
HE U3BECTHOMY Masiopoccy. «[ TOKpOBUTEIBCTBO» €r0 3aKII0YAIOCh B TOM,
yto ouepk «IlonraBa», HamucaHHbI Torosiem, ObLI TMocie HeOOJbIION
nepepadboTKu omnyosrkoBaH B uznaBaemMoM I1. T1. CBUHBMHBIM XypHalie
«OTe4ecTBEHHbIE 3alUCKU» MOJ MOAMKUCHI0 U3aaTens, a nosecTh «ba-
caBpioK, win Beuep HakaHyHe MBaHa Kynana» — BooOlle 6e3 rmoanucu
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aBTopa. Kak usBectHo, I1. I1. CBUHBMH U cTall, HECMOTPSI HAa pa3HULY B
BO3pacTe, MIPOTOTUIIOM XJIeCTaKOBa B KoMeauu «PeBu3op».

Ha u, ecayu MpUCMOTPEThCS MOBHUMATEIbHEN, B 3TOM KOMEAUU UMEHa
neTeid 3eMJISTHUKY TOYTH MOJIHOCTBIO COBMANalOT C MMEHAMM JeTeil ce-
meticTBa Toroneit-AnoBckux: Hukoaaii (cp.: Hukowa), Hean, Eauzaseema,
Mapos (BbinagaeT ToabKo [lepenetys).

IIpu BBIOOpPe amunuu U coszmaHuu obpasa Koneiikuna IToronb
MOJIb30BAJICSI MCTOYHMKAMHM TIECEHHOTO TBOpYECTBa, 3allMCaHHbI-
mu I1. B. KupeeBckum B OpnoBckoil rydoepHun. [oBopst 0 mecHsIX, MocBsi-
LIEHHBIX pa30oitHuky KoneiikuHy, nsnarens u pegakrop IleceH, cobpan-
Heix I1. B. Kupeesckum, I1. A. becconoB nucai: «I1pemiexaiinre oopasbl
Ype3BbIYAHO JIIOOOTBITHHI €1lle M B TOM OTHOIIIEHWH, YTO BMECTE C Mpe-
JNaHUSIMU, UX OKPYKAIOLIMMU, TTIOPOIUIIU oA ITepoM [0orosiss 3HaMeHUThIN
paccka3 o npojejkax HeoOblKkHOBeHHoro KormeiiknHa B «MepTBBIX Oy-
111aX»; TepoM SBJIIETCS TaM 6€3 HOTM UMEHHO OTTOTr0, YTO MO MECHSIM OCTY-
MUJICS HOTOo10 (TO JIEBOIO, TO TIPAaBOIO) U MOBPEANII €€... (MBI TOMHUM JUYHO
CJIbILIaHHBIE XXUBBIE pacckasbl Toroms Ha Beuepe y JIM.M. C[BepOeeBa])».
Bot ¢parmeHT onHol#i U3 neceH o pa3doitHuke KomneilikuHe (rmecHu, co-
opannsble [1. B. KupeeBckum):

Ha cnaBHoM ocTpoBe Ha CTpuXKOBe...
Cobupaics Bop KorneiikuH-cbiH

Co cBOUM NTPUOOPOM CO JTIOOUMBIM, —

Co cBOUM cO IypUHOM €O [prbOBBIM,

Co Ha3BaHHBIM CBOUMM OpaToM ¢ COKOJOBBIM».

ITapagokcanbHO, a MOXET OBbITh U 3aKOHOMEPHO, YTO Apyroii Komneii-
KUH ObLJ BITOJIHE peajibHbIM JulioM rpu xku3Hu H. B. Toros. Bor kak aToT
(akT BO BpeMsI Tparnueckoro HaBomHeHMsI, 3anedarieHHoro A. C. ITym-
KMHBIM B «MemHOM BCagHMKE», OMUChIBaI U3BecTHBIN akTep I1. A. Ka-
paTteiruH: «...Ha IleTepOyprckoii cropoHe, nmo KamMeHHOOCTpOBCKOMY
MPOCIIEKTY, ObLT TOrIa A0M Kakoro-to KoreiiknHa. DTOT cKpsra cCuaea BO
BpeMsl HaBOAHEHUS y ce0s1 Ha 3a00pe, ¢ 6arpoM B pyKax, U, MOJIb3YSCh a-
POBIIMHKOM, JIOBUJI IIPUILILIBAIONINE K HEMY IpoBa. MHBIE HECYaCTHEIE,
3aCTUTHYTHIE BOMIOIO Ha YJIMIIEe, NCKAIM CITACEHMS U KapaOKaJauch Ha €ro
3a00p, — U OH HE TOJBKO HE IMOJaBajl MM IOMOIIHU, HO C X€CTOKOCTHIO
CITMXUBAJI UX 0arpoM B BOMY. DTOT OTBPATUTEJbHBIN CKaped HE OCTajcs,
OIHAKO, O3 HaKa3aHUsI: TI0 IIPUTOBOPY Cyda, OH ObUI OCaXEH B TIOPHMY
W JvieH nodporo umenu» [10 : 213].
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H. B. Toroas MHOro pa6oTtan ¢ caMbIMU pa3HbBIMU UMEHAMU, MPeXIe
YeM OHM MEepPEeKOUYEBhIBAIM B €ro NMpou3BeaeHMs. [JoKa3aTeJIbCTBOM CIIy-
JKaT ero 3alMCHbIC KHUKKHM, B KOTOPBIX Mbl HAXOIUM W CIIMCKU Pa3jidy-
HBIX OHOMACTUYECKUX eNMHUIL. JINUHbIe UMEHA, KOTOPhIC OH 3allMChIBaI,
UMEIOT CJI0BOOOPA30BaTENbHYIO MapagurMy, Jyalle YKpauHCKyI: Auopiil,
Auopiiiko, Andpyce — Andpeii; Bi’eds, Osorw’wika, Eedo’xa — Eedokus; lan-
Ha, Tans, lanvka — Anna; Ta’na, la’nka, lany’cas — Aeagpus; Topnu’na, lTop-
nunouka, lopnunka — Aepunnuna; Ipuyvko’, Ipu’vyuk, Ipuuv — Ipueopuii;
Jlesko’, Jlesy co — Jles.

H. B. Toronp yacTo BuchiBaJl B CBOM 3alMCHbIE KHWXKKU UHTEPECHbBIE
damunuu: becnpumepos — Apepa Camyceeuu Kuxwa, Yepcmeax — Hespu-
eepueopckuil, Ilepeogymunckuit — Pacnonoe u becnpumepos; Oseuunckuii —
Anodpeii Henonan-Cobauuii; Inyzoapes, I[lookonunsnuxoe — Jlyoun; Carome-
pos — Ilamepmypoves; Camoceumos — Inucma; Caadkonodsedos — Dunocog
Anexcandpuiickuit;, Pazoupaes — Bapsapa Hukonaeena be3poiiosa.

B. 4. Ilponmn cnpaBemainBO BbICKA3ajiCsl B OTHOLIEHUM KOMUYECKOIO
xapakTepa uMeH B TBopuecTBe H. B. Torouis: «...TpeboBaHMe BEpOSITHOCTH
KakK OIHOTO U3 YCJIIOBMII KOMM3Ma paclpocTpaHsieTcss M Ha uMeHa. Ham
HE BaXKHO, UMEJIMCH JIU B IEHCTBUTEIBHOCTU T€ CTPaHHBIEC MMPO3BUIIIA, Ka-
KMMM CBOUX repoeB HanensieT [orojb. Bo3MOXHO, YTO HEKOTOPbIE M3 HUX
BBIIYMaHbI WK co3aaHbl caMuM TorojeM. Ho eciu 3To Tak, OHU Bce Xe
CO3MIaHbI 110 00pa3ily CJABIIIAHHBIX U JEACTBUTEIBHO UMEIOIIUXCS B PyC-
CKOM M YKPaMHCKOM sI3bIKaX UMeH U (pamuinii. MajleHbK1e IpeyBeanyde-
HUS HE MEHSIOT CYIIIHOCTH, HO YCUJIMBAIOT KOMU3M» [23 : 211].

[IpuHsATO cYMTaTh, YTO MUCATEIN PUIYMBIBAIOT MMEHA CBOMM Iepo-
sIM. DTO OTYACTU JEHMCTBUTEIBHO TaK, OMHAKO ropa3ao yalle MucaTean
JIMLIB BBIOUPAIOT (DaMUIMIO UJIM UMSI TIEpCOHAaXKa U3 TOTO 0OraToro Hacljie-
JIMsI, YTO COCTaBJIACT HAIMOHAJIbHYI0O M MUPOBYIO aHTpornoHuMUI0. I1o-
KazaTeJIbHO B 3TOM CMbICJIe, yTo Ha 1983 1. TosibKo B JIHENPONEeTPOBCKOM
obnactu YkpauHsl npoxuBaio (npsimo-taku o H. B. Toromio!) 6onee 100
Yuunkossix, 100 Manunosbix, 26 Hosapessix, 14 ITmomkuHbix, 12 Ko-
pobouek, 2 Tapaca Byab0bL.

W3noxeHHbIIT MaTepua AoKa3biBaeT Ouorpauyeckue KOpHU TBOP-
yectBa H. B. Toros.
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Koeaavoe I. D.
ABTOBIOI'PA®DI3M OHOMACTHKH M. B. IOIOJIA.

Jlana cmamms npucesuena demanvHomy po3ensidy onomacmuku M. B. [oeons.

Karouoei caosa: asmobioepaghizm, onomacmura, M. B. Toeone.

Kovalyov G. F.
ONOMASTIC AUTOBIOGRAPHY OF N. V. GOGOL

The article represents the detailed analysis of onomastics of N. V. Gogol.
Key-words: autobiography, onomastics, N. V. Gogol.
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VIK 811.133.1°373.2

JI. I Koeaaesa

TEHAEHIIMU BbIBOPA UMEH
COBCTBEHHBIX B ITPOU3BEAEHUN
(ua marepuajie pomana A. Tpyaiia «Cembsa DrieTbep»)

Ueﬂb UCCNe008aHUS BbIABUMb OCHOBHDbIE meHdeHuuu ebtéopa umeH coocmeen-
HbIX 05 pomaHa, 4mo no3eo.14em pAacKpovinb C64A3b UMEHU NepCcoHaMdca ¢ eco Xy-
dooicecmeeHHbIM o6pa30M. Boisenenst makce COUUO-K)YNbmYpPHblE ocobeHHoCmu
UMEHOBAHUA.

Karouegnie caosa: OHOMacmuka, aumepamypHas oHomacmuka, aHmponoHum,
ums cobcmeerHoe.

Pa3BuTre oHOMacTUKM, B YaCTHOCTU JIMTEPATYPHO OHOMACTUKH, Be-
JET K U3YYEHUIO HE TOJIbKO UMEH COOCTBEHHBIX, HO U K BBISIBIEHUIO OCO-
OeHHOCTe yrmoTpebIeHNsI UMEH COOCTBEHHBIX B XyHOKECTBEHHOM TEKCTE
7 32 €T0 TpeesiaMH.

AHTPOTIOHUMWYECKUIT MacCUB TPWJIOTUM WM3BECTHOTO (DpaHILy3CKO-
ro mmcatenst AHpu Tpyaiist «Les Eygletiére» («Cembst DT1eThEp»), HATIM-
caHHol B 1965—1967 rT., mipencTaBieH TOBOJBHO CIIOXHON CTPYKTYpPOIA.
AHaIM3 aHTPOTIOHMMOB TPUJIOTUU TIO3BOJISIET TPOCIENUTh HEKOTOPHIE
TEHICHIIMM B BHIOOpE aBTOPOM WMEH TEPCOHAXEW W TMPOYUX OHUMOB
CBOETO poMaHa. B maHHOI cTaThe pacCCMOTPUM JIUIITh HAa HECKOJTbKUX aHT-
POTIOHMMMYECKUX TIpUMepPax (BCETo ke, 6e3 ydeTa BApMaHTOB U TTOBTOPOB
B HaYaJIbHOM poMaHe 92 pa3JIMYHOTO TUIAa HAMMEHOBAHUS IEPCOHAXKEN)
TepBOIi YaCTH TPUJIOTUU 3TU TEHAEHIINN.

[Mucatens BKIAABIBaET B KAXKIOTO JTUTEPATYPHOTO TEPOST OTpENeIeH-
HBIIT 00pa3, CMBICI M, YK€ MCXOMS U3 3TOTO, TTOA0MPAaeT eMy UM, KOTO-
poe COeMMHSIETCST BOSMMHO C 00pa3oM MepcoHaxka, C CaMUM TIEPCOHAKEM.
[Mpexne Bcero, mcareb BHIOMPAET Te UMEeHa, KOTOPhIE COMIEP>KaT BHYTPU
cebs1 nHdopMaluio:

1) xKoTopast JIeXUT Ha TIOBEPXHOCTU, 3€Ch MOTYT OBITH TOBOPSIIIIUE
nMeHa, (haMIWINKY WA 1eJTble aHTPOTTOHUMNYECKIE KOMTUIEKCHI;

2) nmucarelib UCTIOJb3YeT UMeHa WIN (haMUJIMU, «paciliippoBKa» KOTO-
PBIX TpeOyeT HEKOETO MHTEJUIEKTYAIbHOTO Pa3MbIIILICHMS.

© JI. T. KoBanena, 2011
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OnHako B 000MX CiIydasix 3Ta MH(GOpPMAaILUs B UMEHHM aBTOPOM I10/1a-
eTcsl CIlellMaJIbHbIM 00pa3oM, TaK, YTOObI OHa MOIJa ObITh pacIlio3HaHa
yuTaTeaeM. B ciaydasix, Korga UMl BHYTpHU ce0sT He COACPKUT JOTIOJTHM -
TeJbHOU MHMOpMalUM, mucaTeb AelaeT CTaBKY Ha Apyrue (hakTOphbI:
accolMaTUBHASI CBSI3b UMEHU C IIPEIMETOM, SBICHUEM WM COOBITUEM,
(bpazeonornyeckre 0OOPOTHI, YCTOMYMBBIEC BBIPAKEHUSI C UMEHEM COOC-
TBEHHBIM, COLIMOKYJBTYpHasl OOYCJIOBJIEHHOCTb OHMMA (KYyJbTYpPHO-MC-
TOPMYECKUE XapaKTEPUCTUKH, 3aJOXEHHbIE B MMEHU COOCTBEHHOM),
TOITY/ISIPHOCTh UMEHU (CTaTUCTUYECKUE NAaHHbIE UMEHM COOCTBEHHOTO,
KOTOpPbIE OTPaXXaloT aHTPOIIOHMMUYECKMI1 peain3M) U T.A. B monosHeHue
KO BCceMy, ITpaKTUYECKH BCETa, IMMcaTeIb MICKYCHO MCIOIb3YeT IIBETOBYIO
MAJIUTPY IJISI CO3MAHMST BU3YaJIbHOI KapTUHBI. [103TOMY BaXKHO paccMoT-
peTh HAMMEHOBAaHMST HEKOTOPBIX ITEPCOHAXEM, UCXOMST U3 3TUX CTPYKTYP-
HBIX aBTOPCKUX MPEAIOUTEHMUIA.

Patrick Tronchet (Ilatpux TpoHIille) — ABagUATUIETHUI MOJIOAON ue-
noBek DpaHcyasbl, ¢ KOTOPHIM OHa ObUTa TIOMoJiBJeHa. Ero uMs — ot
JIATUHCKOTO patricius — 3HATHBIM YEJIOBEK, MaTPUIIUIA, IPEeICTaBUTEIb
pomosoii 3HaTu. Cam ke [laTpuK M3 OYeHBb MPOCTON CEMbH, €r0 POAM-
Tenu ciayxaimue. IaTpyuk peauruo3eH, oH ACHCTBUTEIIBHO JTOCTOMHBINM,
TOJIOKUTENIbHBIN MOJION0i yenoBek. @amuiust Tronchet IPOUCXOIUT OT
TOIIOHMMAa, MeCTa, TJIe MHOT'O ITHEM, a TOYHEE YPOKEHIIA 3TOM MECTHOCTH,
a (ppaHILy3CKOE CJIOBO fronche 03HaYaeT ‘TieHb, 4ypOaH, OpeBHO’ [4 : 578—
579]. Ho ecTb Tak:ke U BeIpaxkeHue: avoir de la tronche — ‘ObITh OAIIIKOBU -
ThIM, YMHBIM . MIcXons U3 3TOr0 BhIpaXkeHUs NaHHas (aMIINs UaeaabHO
MOAXOAUT €My, TaK KaK OH IEHCTBUTEIbHO YMHBINM MOJIOIOM YeI0BEK, HO
COBEpPLIEHHO JIMILIEH TOHKMX YyBCTB, OYKBaJbHO KaK OpeBHO (4ypOaH).
®paHcyas3a BIIOCIESACTBUN TOBOPUT O HEM TaK: «OH MOXET ObITh, 1 YMEH,
HO He CJUIIKOM TOHOK...» [3 : 240] (Au fond, il est peut-étre intelligent,
mais pas trés fin... [6 : 234]). OH cobupaeTcsd KeHUThCsT Ha PpaHcyase He
WCIIBITHIBAS K HEl HUKAKKMX YYBCTB M OTKPBHITO TOBOPUT 00 3T0M. OH cliaeT
9K3aMEH Ha CTeleHb JUIIeHIIMaTa B 00JacTU reoJIoruu, «OYeHb YMHBbINM,
JIOSIbHBIM, MPsSIMOil» — TaK roBopuT o Hem PpaHcyasa. Tem He MeHee,
MapJieH 3aMeuaeT, YTO OH JOCTaTOYHO MOCPEACTBEHHBIN, 3aypsSIIHBIN MO-
sonoit yenoBek. Cama PpaHcyasza, pa3oyapoBaBIIUCh B HEM, TOBOPUT:
«OH ayMaeT TOJIbKO O CBOeli yuebe, 0 TOM, YEro OH JOOBbETCS B XXU3HU».
IIpocTo yIuBUTENBHO COYETAHKME 3TOr0 aTPOIIOHMMA, HO MMEHHO TaKoe
coyeTaHMe MMEHU M (QaMmiIMu co3maeT HeoOXOAMMBIM aBTOpY 0O0pas.
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3/1ech aBTOP UCMOJIb3YeT IMTPOTHBOPEYAIIIHME TTO 3HAYSHUIO TOBOPSIIIME UMSI
U (paMuUInIO, YTOOBI JIyYIlle U SIpUe PACKPBITh 00pa3 IepCcoHaxa.

OHOMAaCTUYECKUI TTOPTPET MEPCOHaKa aBTOP YCUJIMBAET BU3YaJIbHO,
Kak 3anpaBCKMi KMBOIMKUCELl OH MCIOJb3YeT 1BeT: 1) «[J1a3a y Hero ObLIN
myckavte, TIogd00pPONOK 0e3BoNbHBIN» [3 : 49] (Il avait des yeux éfeints, un
menton fuyant [6 : 47]); 2) «ByaTo MOmUMHSSCH KAKOMY-TO CTPAaHHOMY
MPOKJIATHIO, OH XXWI B MUDPE, AUUEHHOM KPACOK, 3alaXxoB U BKycal» [3 :
89] (Peut-&tre, frappé d’une étrange malédiction, vivait-il dans un univers
incolore et sans saveur? [6 : 85]); 3) «TeTpanb B 4epHoil KJIeeHUATOM 000K~
Ke, MeJIKUii movepk IlaTpuka (oH muca 3e1eHbimMy YepHUIAMM ), IBE PYKU
Ha ctojie... » [3: 113] (Le cahier-classeur, relié en toile cirée noire, I’écriture
minuscule de Patrick (il utilisait une encre verfe), deux mains étalées sur le
guéridon) [6: 110].

DTO UM 3aHMMAaeT ABAIIATOe MECTO IO MOIYJISIPHOCTU cpenu dhpaH-
my3ckux umeH XX Beka. Ilo craructuke INSEE (Institut national de la
statistique et des iitudes iiconomiques — HalmoHanbHbBII# MHCTUTYT CTa-
TUCTUKU U 9KOHOMMYECKUX UccaenoBaHuii) B 1945—46 rr., uMs HabupaeT
MOMYJISIPHOCTD (UTO COOTBETCTBYET Jate poxaeHus [larpuka) [5].

Allegra (Annerpa) — neByllKa, y KOTOPoOil OyIeT MPOUCXOIUTh «CHOTC-
mubaTeabHas BeueprHKa» («Il y aura une soirée formidable chez Allegra»
[6: 128]). UM 3TO MPOUCXOINT OT JIATHHCKOTO alacer — ‘OOAPHINA, pagoc-
THBII, BECEJIBIA’, 3aTeM TIEpellIo B alecrus, OT HETO MOIILIO MTAIbSIHCKOE
allegro, u3 Kkotoporo ¢paHity3ckoe allugre — ‘Becenblil, 00IPHIil, KUBOIA .
DTO UMSI BIIOJIHE OTPaXKaeT CYITHOCTh 3TOM JEBYIIKHU.

M. Bergeron (roctiomnH bepxepoH) — mnpenomaBatenb. Damuius
Bergeron ymeHblIUTeIbHAs hopMa OT Ha3BaHUs Ipodeccun berger — mac-
TyX, B PEJUTMO3HOM IUIaHE: MACThIph (CBSAIICHHUK, KaK PYKOBOIUTE/b
MacTBBI), HACTAaBHUK, COBeTHMK. Ka3amoch ObI, ABe pa3Hbie Ipodeccun,
HO UX 00bEIUHSIET OIHO: OHU BeAyT 3a coboii [4 : 38].

Jean-Marc (Kan-Mapk) — crapmii 20-j1eTHrit cbiH @umnnima. Kak
oTMevaeT aBTop: «OH — eCTeCTBeHHAasl yTOHYEHHOCTb, KaK v €ro oTel» |3 :
35] (Une élégance naturelle, comme son pére [6 : 32]). ZKan-Mapk xoueT
MOJIYYMTh CTEIICHb JIMIICHIIMATa (GUIOJOTUISCKUX HayK, IIOTOMY YTO MY
HpPaBUTCS 3Ta 00JIACTb M OMHOBPEMEHHO YYMTCS Ha IOpUIMYECKOM a-
KYJIBTETE, TIOCKOJIbKY TaK XO4eT ero otel. MWIMIIIT Xo4eT, YTOOBI OH CTall
MPOIOJIKATENIEM eJla OTIa M OTMeuaeT, 4To y 2KaH-Mapka ecTh «yM, X0-
pOLIMIA BKYC, TPYyIOJI00UE, U HEKOTOpasi MPeCcTaBUTEIbHOCTb, KOTOpas
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MpocTo Heobxoauma topuctaM» [3 : 43] (Il avait tout ce qu’il fallait pour
réussir: I’intelligence, le gout de I’effort, une certain prestance...[6 : 41]).
Ho coxasteer, 94T0 y HET0O HET TOi XpabpoCTH, KOTOPasi €CTh Y €r0 Myl IIie-
ro 6para Jdanusss. Otell mpusHaeTcs ChIHY: « TBOI IIaBHbBIM HETOCTATOK,
XKaH-Mapk — 3To HexBaTka MyxecTBeHHOCTU. [TlocMoTpu Ha JaHuans,
oH Huyero He ooutcal» [3 : 63] (Ton principal défaut, Jean-Marc, c’est,
si j’ose dire, ton manque de virilité, continua Philippe. Regarde Daniel, il
n’a peur de rien! [6 : 61]). [lepBenen; @uinimna cTapaeTcst BO BCEM MOXO0-
JIUTh Ha OTIIa, OH BOCXUIAeTcs M. JlaHMA/Ib TaK XapaKTepu3yeT CBOEIo
opata: «OH KpacuBbIl, YTOHUEHHBIN, YMEET TOBOPUTh». B neiicTBUTENb-
Hoctu 2KaH-Mapk — Ti1yOoKast HaTypa, OH TSDKEJIO IepeXXUBaeT B3JICThI
1 MaJIeHusI, CBOIO JT1000Bb K Kapoib (BTopoii xXeHe Owniina), ToHuMas,
YTO 3TO MOJJI0, HO HUYETO He MOXET ¢ coboit roaenatb. Cam KaH-Mapk
cpaBHuBaeT ce0s1 ¢ Mynoii. OH cTpamaert.

Jean-Marc — ums cBsiToro anoctojia Mapka, aBropa Broporo EBaHre-
nusa. CHavana oH Hocul ums Jean (MoaHH), 3aTeM 3a HUM yTBEPAUJIOCH
BTOpoe uMst Marc (Mapk), BCleICcTBHE €ro OJM3KOTO COOTHOLUCHUS C
puMckuM MupoM. Camo uMs 2KaH MMeeT peIUTMO3HOE ITPOMCXOXICHIE
(ap-eBp. Johanaan), kotopoe o3Hauano ‘bor (fxse) muayetr’ [4 : 343].
Peub upmer o eBaHrenbckoM TepcoHaxe, MoanHe Kpecturene (MoanH
IIpenteya), pycckuii BapuaHT uMeHu MBaH. 2KaH-Mapk oObeaIUHSIET ae-
Tel, OH JUISI HUX — 0€30rOBOPOYHBIA aBTOPUTET, O€3 HEro JIeTH HEe MOTYT
OBITH emuHOI cembeil. Ho cieayer oOpaTuTh BHUMaHUE Ha TO, YTO UMS
XKaH-Mapk cocTouT U3 ABYX aHTPOIIOHMMOB: Jean u Marc. Marc — u3
JIAaTUHCKOTO Mapkyc — pUMCKOE JIMYHOE MMSI, BO3MOXHO, U3 Mapmiu-
yc — POAMBIINIACS B MapTe — Mecsilie, TTOCBSIIIEHHOM 00Ty BOMHBI Map-
cy [2 : 232]. DTa ABOMCTBEHHOCTD (OTHIOAb HE ABYJIUYHOCTD) MPUCYILA U
€ro XapakTepy: M3-3a OTIIa OH YYUTCS Ha I0PUIUYECKOM, XOTS eMy OIm3-
Ka (UJIOJIOTHS; OTPULIATEIbHO OTHOCUTCST K Kaposb, a 3aTeM caM B Hee
BITIOOJISIETCS; TIOHUMAET, YTO HEMPaBUJIBHO ITOCTYIIAET, YTO BCTPEUAETCS C
JKEHOM OTIIa, HO HUYETO HEe MOXET C 3TUM II0Je/IaTh, TaK KakK BIIOOJICH B
Hee; yBaXkaeT OTIIa 3a €0 B3IJISIIBI M YCIIeX B Kapbepe U IPE3UpaeT ero 3a
OTHOIIIEHUE K XEHIIMHAM.

Ycramu JlaHuaJ1sT aBTOp TepenaeT Urpy CJIOB, CBSI3AHHYIO C UMEHEM
9TOro nepcoHaxka: Sais-tu comment j’appelle Jean-Marc, Madou? «J’en ai
Marc...» [6 : 157] — «Mapmy, 3Haellb, Kak sl Ha3biBawo XKaH-Mapka? «J’en
ai Marc...» (nepeBon Hair — JI. K.). 3nmech aBTOp Urpaet cioBamu: Jean-
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Marc vt J'en ai Marc, 4TO CIIBIILIMTCS MTOYTU OAMHAKOBO. 31€Ch, BO3MOXHO,
A. Tpyaiis accollMaTUBHO MCIIOJb30BaJ HMAMOMATUYECKOE BbIpaXKeHMUE:
j'en ai marre — ‘MHe Haloej0, OCTOYEPTEO, MPHUETIOCh, XyXKe TOpbKOM
peabKu’.

BusyanbHo mj1s aToro nepcoHaxa A. Tpyalis UCTIONB3YeT Caeaytome
nBeta. I71aza 2KaH-Mapka pasHbIMM JIIOAbMU BOCIIPMHUMAIOTCS IO 1IBe-
Ty pa3nuyHo: 1) «JlJIMHHBIE ¥epHble PECHULIBI 3aTCHSUIM 3eAeHO8AMO-CUHUEe
rna3a XKaH-Mapka [3 : 35]»; 2) «MamieH npukypuia v 3aTsiHyJ1ach €IKUM
IIIMOM, B YIIOp TJIsIs Ha IUIeMSIHHUKA. B TIyOuHe ero memuo-cunux taa3
OHa yBUJIeJIa paCTepSIHHOCTb, CTpaJgaHue, MoJiboy» [3 : 297].

ITapagokcanbHO, HO MMEHHO TOJIbKO K uMeHM 2KaH (Jean) Bo (¢ppaH-
IY3CKOM SI3bIKE MMEETCsI MHOXECTBO (hpaseosiorn3MoB. Ppaseosornyec-
kuit cioBapp A. . Pelikepa naer ciaenyronive n1euHULIMM, CBSI3aHHbIE
¢ 3tuM umeHeM: 1) Jean farine (Toxe camoe Jean fait tout, Jean logne;
Jean lorgne; Jean tout a droit) — npoctopeyHoe XKaH-Tpoctak; 2) Jean
Guktrit — nipoctoit MyxXuK; 3) Jean de Paris — 1iepeoJeThlii IPUHLI, COPSI-
it feHbramu; 4) Jean de la suie — npoctopeuHoe Tpyoouuct; 5) Jean des
vignes — IPOCTOPEYHOE, YeTapeBIliee Ko3e OTIylieHus (Kopoito MoaHHy
HoOpoMy NpUMUCHIBAIOT BUHY 3a pa3rpoM (hpaHIy3cKMX BOMCK B cpaxke-
Huu ripu [Tyatbe B 1356 romy, cpenu BUHOTpagHUKOB) [ 1 : 579]; 6) jour de la
Saint-Jean Baptiste — apro neHb Ka3Hu [1 : 589/579]; 7) étre (unu redevenir,
rester) (Gros-) Jean (vinu gros Jean) comme devant — pa3aroBOPHOE OCTaTh-
cs y pazoutoro Kopnbita [1 : 579]; 8) c’est Jean de Lagny qui n’a point de
hate — ycTapeBllee: OH YXXacHbIi KOITyH, KOITyllla, KAHUTENbIIUK; 9) c’est
(un) Sant-Jean (wnu saint Jean) Bouche d’Or (unu bouche d’or) — a) oH
BCeraa roBOPUT IpaBay; OH BCEraa UCKPEHEH U TOBOPUT TO, YTO AYMAaeT;
0) UPOHMYECKOE: 3TO OOJITYH, HECKPOMHBII YesioBek [1 : 579] u Tak manee.
KonuyecTBo necuHUIIMIA, CBI3aHHBIX ¢ 9TUM UMEHEM, MHOTOYMCIIEHHO,
110 CPAaBHEHUIO C APYTUMU UMEHAMU, YTO TOBOPUT O SIBHOM MOITYJIIPHOCTH
JNaHHOTO MMEHHU B HapoJe. bosiee Toro, 4eTKo npociaexuBaeTcs 3HaUeHUe
«HACKPEHHET0, IIPOCTOI0 YeJIOBEKa».

KynbTypHbIe CMBICITBI UTS1 aBTOPA U [IJIs1 YUTATES HE BCeTAa COBIAAAlOT,
TMO03TOMY aBTOP CTPEMUTCS «pa30yIUTh» 3TU acCOLIMALIMM MUMILIAIIMTHO.
A TIOMOraeT eMy B 3TOM COOTBETCTBME aHTPOIIOHMMA TEHIECHIUSIM 3110-
XM, TakK, Hanpumep, Kan-Mapk — cioxHasi ¢popMa UMEHU COOCTBEHHO-
ro, KoTopas nmoyiydniia pacrnpoctpaHenue B 60—70 rr. XX Beka, Torma Kak
paHbliie MPerMYILIeCTBEeHHO ObUTU TIpocThie UMeHa (Francoise, Philippe).



3anmucku 3 OHOMacTuKH * Buryck 14 « 2011 117

ITo craTtuctuke, nms 2KaH SIBIsIeTCSI caMbIM TOMYJISIPHBIM B XX Beke,
a uMs Mapk umeet 44 mecto. O6a 3TU UMEHM HAaUMHAIOT CBOIO MOMYJIsSIP-
HOCTh B 1943—44 ropax. [5].

Bo3MoXHO, 4TO aBTOp UCIONB3YeT cocTaBHOEe MM KaH-Mapk u3-3a
TOTr0, 4TO B 1963—1966 romax oHO MUMeeT CTaOMIIBHYIO MOITY/ISIPHOCTh. OHO
HaXOAMUTCS Ha THKE MOIYJIIpHOCTH B 1964 1. A B 1943—54 . HauMHaeTcs
BO3pacTaHUE MOMYISIPHOCTUA 3TOTO UMEHH [5].

Kaxnprit aHTpONIOHUM TILATEIBHO TTPOAYMaH aBTOPOM, KaXKIIbIii HECET
ONpeIeICHHBI CMBICH, CO3MaeT MePCoHaX, 00jayaeT B 000JI0UKY, U YH-
TaTeJIb He3aMETHO MIJIsT ce0sT IMpeACTaBIIsIeT 00pa3 reposi UMEHHO TakK, KakK
3TOT0 XOYET CaM IUcaTeIb.

JaHHbIe TTPOBEICHHOTO aHaI13a TOJbKO 3TUX MMEH ITOKa3ajiu, 4yTo B
CBOEM pOMaHe IHUCcaTeNlb JaJIeKO He CIy4YailHO MCITOIb30Bal MMEHA WU
Habupalolye MONyIsIpHOCTh, MJIM HaXOASAIIMEecs Ha ITMKE MOy ISIPHOCTH
I10 CTaTUCTUYECKUM JaHHBIM, 0€3YCIIOBHO, IIMCATEIIb CTApaJiCsl YIUTHIBATh
peabHYIO CUTYALINIO MOIYJISIPHOCTY UMeH Bo DpaHLIMK U CTPEMUJICS KaK
MOXHO OJIKe U sIpue MOKa3bIBaTh peajbHYIO XM3Hb., MOXHO CcKa3aTb,
yT0 A. Tpyaiist MpeKpacHO UCITOIb30BaJI MMEHA IMePCOHAaXe 1 KaK XpOHO-
TOITBI COIIMYMa, BDEMEHM U 3THUYECKOTO ITPOCTPAHCTBA.
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Kosaavosa JI. I.

TEHJAEHI]II BUFOPY BJIACHOI HA3BH Y TBOPI (na mamepiaai po-
many A. Tpyaiia «Poduna Deaemoep»)

Memoro docaidncenHs € @UABNEHHS OCHOGHUX MEHOCHUIl 8UOOPY BAACHUX HA38
015 pOMaHa, w0 0036045€ PO3KPUMU 36 930K IM S NepCcoHa ca 3 1020 Xy00ucHIM 00-
paszom. Buokpemaeni makoxc couio-kysbmypri 0cobaugocmi HaiuMeHy8aHHs.

Karouosi caosa: oHomacmuka, aimepamypHa OHOMAcMuKd, aHMPONOHIM,
81ACHA HA364.

Kovalyova L. G.

TENDENCIES OF PROPER NAMES’ CHOICE IN FICTION (on the basis
of H. Troyat’s «Les Eygletiure»)

The aim of the research is to reveal primary tendencies in the choice of proper
names for the novel that allow to expose the connection between the name of the
character and his artistic image, based on the analysis of the characters’ anthrop-
onyms in the novel. Moreover, it also covers sociocultural peculiarities of naming.

Key-words: onomastics, literary onomastics, anthroponym, proper name.
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VIK 410 + 417 + 4 Ykp.
T. I. Kpynenvosa

CIHELIUDIKA AHTPOIIOHIMIB
Y TBOPAX OKCAHU 3ABYXKO

Y emammi npoananizoeano ocobausocmi QhyHKyioHy8aHHs | cMUAICMUYHY POLb
anmpononimie y meopax Okcanu 3a0yxucko, euceimaero ix poav y nodyooei xy-
002CHbO2O MBOP)Y.

Karouosi caosa: éracra nasea, oHiM, OHIMHUL NPOCMIP, GHMPONOHIM.

XynoxHiii TBip — 11e ocobnuBa hopMa BifoOpaxkeHHSI TyMOK, TIOYYTTiB
JoauHu. BiH Mae cBolo opraHizaiilo, cBoi ejqemMeHTH. OHiMU 3aiiMaloTh
y 1l cucreMi BaxiuBe Miciie. OYHKIIIOHYBaHHS BJIACHMX iMeH Y JIiTe-
paTypHOMY TBOPi MiANMOPSIKOBaHO CBOIM 3aKoHaM. Lli 3aKkoHu 3po3yMiJi
MepeBaXKHO TiJIbKK aBTOPY TBOPY, OCKIJIbBKU CBiIOMO a0 HECBITOMO MUCh-
MEHHMK BKJaa€ y KOXXHY Ha3By a0o iM’sl CBO€ TiayMauyeHHs. JocimkeH-
Hs1 (YHKIIOHYBaHHSI HOMiHaIlilf Y MOBi XYJIOXHbOI JiTepaTypu — IyxXe
BeJMKa W CK1amHa TeMa i € OJHI€l0 3 aKTyaJlIbHUX MPOOJEM CTWIiCTUKU
XyIOXHbOTO MOBJIEHHS. JIJIs1 BUBUEHHSI CTWJIICTUYHOI OHOMACTUYHOI JIEK-
CHKM TIOTPiOHO IIMOIIe Ta AeTalbHillle PO3YMiHHSI XYyIOXHBOTO TBODY,
TOMY 1110 0€3 aHaJli3y OHiMiB CIIPaBXHE PO3YMiHHS TEKCTY HEMOXJIMBE, a
iX BUBYEHHSI € CKJIAJOBOIO YaCTUHOIO TOCiIXXEHHSI TBOPYOCTi MUCbMEH-
HUKa, 0COONMBOCTEl Horo imiocTuato. Bubip mucbMeHHUKOM iMeHi ISt
CBOTIO IepCOHAaXa, K MpaBWiIo, He OyBae BUMankosuM. HasuBarouu cBoro
reposi TUM YU iHIIKUM iM’SIM, aBTOp BKJIaJa€ B HbOT'O MEBHY OLIiHKY, XapakK-
TePUCTUKY. TUM caMUM BiH Ma€e 3MOTy BUKOPUCTATH BJIACHI iMeHa K 10-
JIAaTKOBUM XYHOXHIl 3aci® Jisl BUPaXKeHHS iIeifHO-eCTETUYHOIO 3aIyMy.
ITpoGaeMamM aHTPOIIOHIMIiT yKpaiHChKOi JiTepaTypu KiHsg XVIII — XX cT.
npucegueHi poootu JI. O. benes, B. M. Kaninkina, }0. O. Kaprnienka,
€. C. Orina Ta iH. OgHaK aHTPOMOHIMisl XyI0XXHbOTO TBOPY B yKpaiHic-
TULIi BUBUE€HA HEIOCTATHBO. 30KpeMa 11ie He Oy 00’ €KTOM JOCiIKEHHSI
y 1bOMy I1aHi TBOpU OKcaHu 3a0yKKO, SIKi JOCi PO3MISIAAINUCS TiJIbKU 3
JliTepaTypO3HaBYOi TOUKHU 30DY.

MerTa HallIOro JOCiIXXEeHHsI — aHali3 HOMiHalliil y MPO30BUX TBOpax
OkcaHu 3a0ykko, TOOTO (PYHKLIOHAJIBHOIO HaBaHTaXXEHHSI, OCOOJIM-

© T. 1. KpynennoBa, 2011
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BOCTEli BUKOPUCTaHHSI OHIMHOI Ta Oe3iMeHHOiI cucTeM y TBopax. Hamm
OyJI0 PO3IJITHYTO MPO30BMI TOPOOOK aBTOPKU: «f, MineHa», «/liByaTKa»,
«Kaska nmpo KaJTuHOBY COMiJIKY».

AHTPOITOHIMiYHA CUCTEMa XYIOKHBOTO TBOPY — 1I€ €AMHE 1Iije, BHY-
TPILLIHBO OpTraHi30BaHa CYKYMHIiCTb CIIOCOOIB Ta Mojelieil, sIKi ideHTu-
(ikyloThb 0COOJMBICTH Yy I'poMafi, crneuudiyHa s MEBHOI TEPUTODIi,
KOHKPETHOI ColliaJIbHO-iCTOpUYHOI eroxu abo Hapony. CucreMa Biac-
HUX iMEHYBaHb OCOOM TIPEACTaBIs€ COOOI0 HE JIUIIe aHTPOIOOIMHMUIIL,
00’eIHaHi B MapaJIurMu i KaTeropii — oco0OBi iMeHa, MaTpPOHiMU, Mpi3-
BUIIA, MPi3BUCbKa, aHIPOHIMU TOILO, ajleé i CUHTAarMaTU4Hi ITOE€THaHHS
AHTPOIIOHIMHUX JIEKCEM Y IBO-, TPU- Ta OaraToieKCeMHi HaliMeHyBaHHSI.

VY 1BOpI «S, MieHa» MMCbMEHHMLSI BUKOPHCTOBYE TiJIbKM OJUH aH-
TponoHiM — Minena, siKuii 3ycTpidaeTbes y TBopi 169 pa3. BmacHuiieio
LIbOTO iMEHi € TrOJIOBHA TepOiHsSl TBOPY. XapaKTep JOCUTh HEMOCTiHUM,
€MaHCUIIOBaHa XiHKa, 1110 Mpallloe Ha TeJeKaHalli i € BeAy4ol0 MOIyJsp-
HOI Tesieniepenayi s XiHOK: «...uomy Mineny, Jucinky Has3aean 6e33axuchy,
sK eopobeydb, Yy npUHYUni noboreanucs, i Koseeu, i HA4aa1bCMe0, i Xo4 B0HA
HIKOAU He c8agoAUAa il 3a8Xc0U po3¢hapb08yeanra HOBUHU came MUMU KOAbO-
pamu, akux 6id Hei cnodisanucs (Minena ectodu 6yna 8iominHUYerO, | 8 WKO-
Ai, il 6 ynigepcumemi),... Minenu noborosanucs, i Hagimo e8adcaiu 3a 0oopy
JCYPHANICMKY, MOJC AKOCb decb 8 obuwumux dyoom Kabinemax xXmoco Y316 i
Hadymaecs damu iii éracny npoepamy»[1:126]. Y XymoXXHbOMY TEKCTi 3y-
CTpiyaemMo TecTIMBY (hopMy iMeHi MiTIOHYMK, SIKY BXXMBAE ii YOJIOBIK, 1110
CBiTYUTH MPO BiTHOIIEHHS 10 KOXaHOI APYXKUHMU.: «...1aNUUK BAACHOPYHHO
npubue 3a 8iKHOM CheyianrbHo npuddany anmeny, wjob eevopamu OUSUMUCS
Ha c6020 Minonuuka...»[1:126—127]. AuTponoHiM MileHa € MEBHUM ITO-
€IHaHHIM ABoX iMeH OneHa + Mina, 110 CBIZYUTH MPO ABOICTICTH OCO-
O0ucTOCTi. XapakTep repoiHi IMOCTiiTHO 3MiHIOETLCS, HIOM B Hiil XKMBYTb IBi
KiHKM ogHouacHo. 3a cioBHUKOM OJieHa Bif rp. helé — coHsYHe CBiTIO
[2:169], a Mina Bin rp. melaina — yopHa, TeMHa [2:162]. [TucbMeHHULIS
HaJa€ CBOil repoiHi MoABiiHE iM’ 51, MPOTUCTABJISIIOUM ABa KOJIbOPHU, SIK IBi
CTOPOHU XUTTs. [epoiHs 3 yacoM BiIUyBa€ PO3ABOEHHS Y XUTTi: OKPEMO
OJHa Bif omHOI Xuiaa MileHa — TeneBeaydya MOIMYJISIPHOI XXiHOYOI Mpo-
rpamu, i MifneHa — goMalllHs JiBYMHA, JI00JsI4a ApyxuHa. TenedbayeHHS
crajio ajist Minenu apyrum f: «Boua enepuie 3anioospusa uoce Hedobpe: 6
menesizopi xmocb oceauscs. 100i 6oHa wie He 3Hara, Xmo came, ma i HOMim
iti minvku 30aeanocs, Hiou diznanace...»[1:128]. Onena i Mina 6oponucs 3a
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MpaBo Ha iCHYBaHHS B ONHil XiH1li: «Ha Mineny eaunuyno ii 6aacne obauu-
ys, moomo He ii, a moi dpyeoi 3 ekpana...»[1:146]. 1 TiIbKU, KOJIU repoiHs
MOpaJIbHO BOUJIA B COOi «TeMHY» YaCTUHY aHTPOITOHIMa, XXUTT TTIILIO a0-
COJIIOTHO iHakIIe. MijieHa BTpaTuia 4acTUHY cebe, i Tporpamy 3aKpuiu,
ajie Terep BoHa Oyna ogHa-eauHa, (pakTuuHO MijeHa, ajie HacmpaBIi —
OneHa.

VY tBOpi MU 3ycTpiuaeMo 11ie OJHY Adil04y 0co0y — 4oJ0BiK Minenu. [1po-
TSTOM YCHOTO TBOPY aBTOPKa BUKOPUCTOBYE TiJIbKU amlleIITUBU ISl MIOTO
MO3HaYCHHS: « ... Bora 3adupana eonosy i 8iduykysanra noeasi0om ceoi 6ikna
il N0 momy, Kompe 3 HUX ocgeimaeHe, Oi3HABAAACHL WO 3apa3, He Nid03PIHHU
npo padicms ii HAGAUICEHHS, pOOUMb AANYUK (MYPHUK, XBOCHUK -NYXMUK)»
[1:125]. BapianTu sanuux, mMyp4uk, X60CmMuk, nyXmuk BXWUBaIOTbCS I10
6 pa3. Taka cuTyallis CBiT4YUTb IPO eMaHCUITOBaHy no3uliilo Minenu. Ie-
pOIHsI, HaBiTh, HE MOXE BU3HAYMTUCS 3 alleISITUBOM 100 CBOEI APYroi
TTOJIOBUHKU: «...CAVHCOa NPABUAACS HA MPUOUAMb KOMPOMYCb KAHAAL, MO
AQRYUK (MYpUUK, KOMYALYUK, XGOCMUK-NYXMUK) 8AACHOPYHHO npubue 3a
8iKHOM cneuianbHo npudbany anmeny...» [1:126]. Ha3Ba TBopy myxke CBOE-
pinHa, O. 3a0yXKO He Ha3MBa€ MOro MpocTo iMeHEeM T'OJIOBHOI TepoiHi, a
pOOUTH aKIIEHT Ha TOMY, 1110 MijieHa 3MOTJIa BiICTOSITU CBOIO OCOOMCTICTb,
cBoe 4, 11100 MoTiM y KiHLIi TBOPY Topao 3asgButu S — MineHa.

TBip «lieuamxa» HeBeNUKUIi 32 00CITOM, ajle € JOCUTh MiCTKUM Ha
BXXMBaHHS OHiMiB. TYyT MMCbMEHHUIIS HAC 3HAOMUTH 3 IBOMA TePOIHIAMU
Oaenka i Omapka, npuyomy ix iMeHa BXKMBAlOTbCSI Malixke 3 OTHAKOBOIO
4acToTol0. AHTpornoHiM Omapka He 3yCTpiya€eThCs Y TIOBHOMY BapiaHTi,
sHaxogumo 3MeHmeHe Japka (106 pas): «...Japka 6ioéodums oui, uem-
HO MYRASAHUCH 30 BIKHO, 0€ AKPA3 BUSYAbKYE 3-NOMINC NONAAMACHOI COHUEeM
3eneHi kam’auuil 6oesanyuk...» [1:38]. OnuH 3 repoiB BXUBA€E 3MEHILCHY
dbopmy imeHi lap: « 3naew, Aap, 5 wacom 0o panKy He MOICY 3ACHYMU, 8Ce
dymaro — eonoga ide obepmon...»|[1:44]. 3aragom naro4u CBOill repoiHi Ta-
KUii BapiaHT aHTPOIIOHiIMa, aBTOpPKa BUKA3y€ CBOE CTAaBJICHHS 0 HEl, ake
BapiaHTiB iMeHi Opapka Moxe 0yTu 6e3niv: lapycs, lapunka, Onapouka,
ajie MMCbMEHHULS He BBaXKa€ 3a MOTPIOHUM HagaTH Wil XiHLI AeMiHy-
TuBHY (popMy imeHi. Komtoue, cyxe Jlapka BKa3ye Ha ii xapakTep, TaKuit
XKe pi3Kuii 1K i popma imMeHi, sike Hagasa repoiHi OkcaHa 3a0yxko: « Ha
moii uac, koau 6 ixuoomy 4-b 3’seunace Jlenys, Japka exce manra 3a coboro
bioepaghiro, yinkom eiOHy MaibymHb020 KPUMIHAAbHO20 OO NOAIMUUHOO0 Ni-
depa (mexca mixc yumu 08oma, K 8i0oMo, eabMu NAUMKA [l BU3HAYAEMbCA
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He édauero, a obcmasuHamu): axc 06i JisuuHKU 3 ii Kaacy mycuau 3miHumu
wrony...»[1:40].

AHTpPOMOHIM APYroro rnepcoHaxa rnogaerbcsa y opmi Jlenus, a Takox
npizBuie — CkajabKoBebka. [Tonpyxka Jlapka HasuBae i1 — Jlenna (95
pa3): «/lenys He nputiuing 3306Hi — G0OHA PO3BUHYAACH 3cepedunu Jlapku, K
ii enacuuil opean»[1:42], iHwi nepcoHaxi — CKaJbKOBCbKA: «...0€3 2pIoKY, 6
yomy medic, abu oxoma, ModcHa 06yn0 6 dobauumu HamsaK HA 3HYUAAbHICMb,
i momy, 3H08Y i 3H08Y, — euiidu 3 Kaacy, Ckaavkoscvka!l...»[1:57]. ABTOp-
Ka, NaloyM CBOil repoiHi aHTpomnoHiM JIeH1s, HiOM XOoTijla MiaAKPEeCIUTH
11 JIETKOBIpHICTb, JIETKOBAXHICTb: « 3 «GeAUKUMU» XAONUAMU, SKI 6Ce 3HA-
omy, i momy pooasamo 3 Helo HegidomMo ujo, i 60Ha ye im dozeonsner[1:53].
3ycTpivaemo i iHui BapiaHTu oHiMma: Jlena, JleHouka, JI€HIA-0/IEHATKO,
Jlenka-neHKa: «...onens — 6id Onena: kazamu Jlena, Jlenka wu Jlenouka, sk
kaszanu aci, Jlapyi e nosepmasca a3uk: Jlena — ye Jlenka-nenka, i Hivoeo
oinvuwe...»[1:37].

B aHTpomoOHiIMiKOHi 3ycTpiyaroThes i APYropsiaHi nepcoHaxi: Pumouka
Bpasepman i Mapunka Baiicoepr: «... wopusea Pumouka bpasepman 3 ee-
AUYESHUMU NPUCUHUEBO-0IAuMU OAHMAMU 8 AUCHIOHUX KOCax, Ky 0amvKie
woghep nioso3us 00 WKoOAU CAyHCO080I0, MAK CAMO AUCHIOHOIO YOPHOIO «Bon-
eorn...»[1:40], a Takoxx Boska JIacora: «Z[odomy Japky nposeodxucac Boska
Jlacoma»[1:64].

OKpiM aHTPOIOHIMIYHMX, BUKOPUCTOBYE aBTOpKa i iHIII po3psau
BJIaCHUX Ha3B: ifeoHiM «Maiictep i Maprapura»: «... «Maiicmpa i Map-
eapumy» Jlenys me npouumana nepuioro — nepenosiswiu Jlapyi neped mum,
AK no3uuamu, maixce 0ocaieno nepuiuit po3din...»[1:50]. 3ragyrouu npo Lo
KHUTY, aBTOpKa MiITKpeciaunia, 0 KyJIbTypHUI piBeHb Y IiBYaT OYB JOCUTH
BUCOKMM. Taka 3allikaBJIeHICTb POCIMCHKOIO JTepaTypolo XapaKTepu-
3yBaJia iX, SIK BOJIOAAPOK IapHOTo cMaky. Takox 3ycTpiyaEMO TOMOHiIMU
I'arpu i Konenraren: «...6i0 nei naxao 0omMauiHb00 8aHiAbHON 3000010, KaHi-
kynamu ¢ Taepax, konpickosanum y mpemvomy HOKOAIHHI GHMUKBAPIAMOM i
n’amuximuamuoro keapmuporo...»[1:40], «¥Y mebs makix nem i ne 6ydem, emo
MHe nana npievo3 i3 Koneneazena» [1:41]. BoHu BKa3yloTh Ha MaTepiajibHi
Osiara repoiB, OCKiJIbkM Moi3aka B Iarpu Oyna B Toil yac JOCTyIHaA Oau-
HULISIM, a pedi i3-3a KOpAOHY — TO B3araji Bejauka poskini. Lli 6gara mo-
1M co0i JO3BOJUTU OKpeMi JIIOAU, TOUYKOIO IKUX i Oyna PuMmouka. Takox,
BXMBa€ aBTopKa TornoHiMu Amepuka, Ilapuxk, IlIBeiinapis, ski BKa3yloTb
Miclle pOXMBaHHS APYTrOPSIHKUX TIEPCOHAXIB, ajie BCE XK 3HOB BiIuyBa€e-
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MO Pi3HMLIIO MiX COLIiaTbHUM CTAHOM JIIOAVWHU, 1110 MTPOKUBAE B AMEPULLi,
Ta JIOAWHU, 110 XuBe B MockBi: «... Miwa Xazin emiepysas do Amepuxu...,
Kpaiiuun ¢ Ilapuici na kongepenuii...»[1:59].

«Kazxa npo xaaunogy coniaky» — CTapofaBHs Ka3Ka, sika 00epTaeThCs
XiHoyuoto Bepcieto Tparenii KaiHa i ABensi, icTopii CTOKOHBiYHOT 00pOTHOU
cun 3n1a 3a ayiy monuHu [3:41]. Ioxii TBopy BigOyBatoThbes B cei. Ilep-
coHaxi I'anna, Mapis, Bacuab, OneHa — npeacTaBHUKU IIPOCTOTO CEJISIH-
cTBa. BrnacHi Ha3BM penieBaHTHI XpOHOTOMOBI Ta 3HAYHOIO MipOIO CTBO-
pro1oTh ¥oro. I mpu Tomy sK aiTepaTypHi OHiMU BOHU BLIEPTb BUMTOBHEHI
MPUTAaMaHHOIO LIbOMY JIEKCUUYHOMY IIapy XYAO0XHiX TBOPiB iH(opMalli€to
Ta ekcrnpeciero. OHiMHa JeKcHUKa, HaJiJieHa BIacCHe HOMiHAaTUBHOIO (PyHK-
LIi€t0, MoCcTavya€ y TeKCT pi3HOro poay iHgopMalioo (icTOpU4HY, eTHOrpa-
¢iuHy, reorpadiuHy, KOHOTaTUBHY Ta iHIIY) Oepe ydyacTb y MOJEIIOBaHHI
xpoHotorna. KpiM 11boro BoHa Bifirpa€ KOHCTPYKTUBHY Ta CTPYKTYpPHO-
CEeMiOTUUYHY POJib Y (POPMYBaHHI XyJI0XXHbOI KAPTUHMU CBITY.

Ha nmouaTtky TBOpy 3HaitlOMMMOCH 3 MaTip’10 TOJIOBHOI repoiHi Mapi€ro:
«...Mapis Hocuna ceoi éce wie eapHi 8ycma 3auUNUASTHUMU, 8I0 4020 BOHU NO-
mMpoxy moHWAaU, a 8 xami il K00 xamu 6 Hei 3a6xcou 6ys 1ad...»[1:74].

Jouka I'anna (3 1-€Bp. chanan — BiH OyB MunocTuBuii[2:128]) iMmeHy-
eTbcs neMiHyTiBoM lannyca 133 pasu: « ... a lannycs, eopoa, wo ii beamans
3a 00poCAy NOHUMAIOMb | «<NOBOPONCUAQ» — NIWIAQ | CKA3AAA: OMYM KONAli-
me, [ mak 3’s6unacs 6 ceai wie 00Ha Kpunuys...»[1:86]. 11t BCix 0Touy0unX
BOHa OyJjia «MaMMHOIO JTOYKOIO», ITPOCTOI TOBAPUCHKOIO MiBUMHOIO, Ta
BaxkKo OyJIO iHOJi 3p03yMiTH, 1110 OyJ10 y Hei Ha aymui. JIist matepi [aHHY-
CsI 3aBX/IM 3aJIMIIANTach KOXaHOI JOHEYKOI, TOMY iHaKIle SIK B MEeCTJIH-
Bilt (popMi BoHa 10 Hei He 3BepTanach. [aHHA-MAHHA HA3MBaJIM FepOiHIO 3a
il TOpAOBUTY X0y, SIKOI 1i MaTU MPUBYMIIA: <«...0i6UUHKA HABYAAACH BUCOKO
niocmuxkysamu niobopioos, euxoosuu Ha aoou (HecmemenHo lanna-naunna),
i 100U, K 3a62c0u, éce il bauuiu, 60 Jic 8i0 iXHbO2O 0KA HIU020 HEe CX0BAEMb-
ca..»[1:73]. Xou 3a Braueto OyJjia MPOCTOIO XXUTTEPALICHOIO JiBUMHOIO, Ta
MaMa Bce HalllinTyBaJia, 1[0 BOHA HaliKpallla, Halipo3yMHillia i 3aCIyTOBY€
TiJIbKM HallKpallloro, BUXOBYBaJia B Hill ITaHHY.

Im’st cectpu TanHyci OneHa TakoxX (PYHKIIOHYE y TBOPi TiJIbKU Yy Je-
MiHyTHUBHIi dopmi Ogaenka (60 pasiB): «Bowo il me npasoa, w0 niorimxom
Onenka He minbKu umsenacsy, a il 8UAOOHIAA, — 3 Hei pobUA0Ch NO-CBOEMY
caaegHe digua, 8po0doio, 00HaAK, binvuie nodobarouu maKu Ha 6amoKka, HiJc Ha
Mmamip...». 3a HaTypoIO CIOKiiTHa, JarigHa, Haragye HaMm OJIeHKY 3 BiZoMoi
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JUTSAYOI Ka3Ku, came 1ei mpototull BKJajga O. 3a0yXKo B 00pa3 IiBUYMHU,
i aHTPOIOHIM BUKOpPHUCTaNa BiAMOBiAHUI. «OneHka mum 4acom npsaia —
mo 6yaa 04 Hei Haumuniwa 3 ycix xamuix pooim...»[1:87]. Ta Oyno mock
B Hilf TTOTaEMHE, IPiXOBHE, LII0 MTOKAa3aHO amneIsiTUBOM 3Milouka-(JieHKa:
<«... 3mitouka-Onenka dicmasana 204yKo, a ii 3 piwy4um, Cmpaximausum co-
NiHHAM nepeKudanu 4yepe3 KOoAiHO, 3a0uparo4u chiOHU4KY Ha 20408y...»[1:78].
[iiicHO, repoiHs HiOM Haraaye 3Milo, 1110 € CIOKiiHO0, aje B OyIb-sIKUit
MOMEHT MOXe HaIlacTH, BXXaJIUTH OOJISIUM, TakK, K 1e 3poouna OneHka,
CITIOKYCUBIIIY HAPEYEHOTO CECTPU.

V XynoxXHbOMY MPOCTOPi SICKpaBe Miclle 3aiiMaloOTh i YOJIOBiUi aHTPO-
noHiMu Bacuis i JImutpo. Bacuanb (26 pasiB) — 6aTbko [aHHM, SIK KOXEH
BOJIOAAp 1LIBOI'O AHTPOIIOHIMa IyXXe CiMelHa JIIoAWHa, MOopsIHA: «... ma
dpyea douka Oyna exce mamosa — éce 00HO w0 Kunyma Bacuneei na 6iouin-
Hoeo. Bin i nanvkascs 3 neio nowad mipy...»[1:76]. JImarpo (12 paziB) — 3a-
JUUSAbHUK [aHHU, a OTiM 1 HapeyeHUl OJIeHKU: «...3 moboio Imumpe,
HigpokYy, He HanoHedinkyeuics...» [1:100]. BXUBaeTbCcs TaKOX aHTPOIO-
dbopmyna iMm’sa+npizBuiiie (10 paziB): « ...Mapkisuyk Imumpo — KkpacyH
napybok, wio il Kazamu, Ha0mo K nionepexcumscsi 8 Hedinto 4epeoHUM No-
sacom...»[1:99]. BxxuBatouu Tpi3BUIlle Ta iM’sI IIOTO MIepCOHaXka, aBTOpKa
HiOM HaroJsoulye, O HE TiJIbKK BPOJOIO BAABCS MapyoOoK, a i MOBaXKHOIO
JIIOMWHOIO TJIAHYE CTAaTU B XXMTTi, TaKO0, 1100 TiIbKY 3a MPi3BUILEM Ta
iM’IM Ha3UBaJIU.

V XynoxHbOMY TBOpi NMMCbMEHHMLS BXMBa€ arioHiMu Kain i Aseib
(16 pasziB): «...boe ynepue 3enanysco Ha Aseas i Ha cepmay iioeo, a Ha Ka-
ina i na ioeo ncepmay He 3ensnyecs...»[1:110]. Bukopucranusg y «Kasiii
PO KaJMHOBY COMiJIKY» caMe LIMX Oi0aiiHUX iMEH, JOCUTh 3aKOHOMipHE
i 3po3ymine, amxe 3a ocHOBY TBopy OkcaHa 3a0y>XKO B3sijla JIETeHAY PO
Kaina i Asens. ITouyBiim Ha3By TBopy «Kaska mpo KaJIMHOBY COITiIKY»,
YUTay ysaBiasieE coOi IIOCh MTO3UTUBHE, (haHTACTUUHE, 100pe. SAK Moxe OyTh
iHaKIIe, KOJIM MOBa iie Mpo Ka3Ky. Ta Bce XX, CIOXeT TBOPY a0COJIIOTHO He
Ka3KOBUW.

OtXe, MOCTINMBIIY JIUIIE TPY HaWMonysapHimux TBopu OKcaHu 3a-
Oy>KKO, MM MOXKEMO TOBOPUTU MpPO OaraTorpaHHicTh ii TasaHTy. Cuin 3a-
3HAYUTHU, IO OHIMHUI TIPOCTip TBOPIB LIi€i aBTOPKU JOCUTHh PO3MAITHIA.
Koxnuit onim miniopanuit O. 3a0y>kK0, BUKOHYE (DYHKLiOHAJIbHE HaBaH-
TaxkeHHs1. HeMae y Tekcrax BUMaaKOBUX OHOMAacCTMYHMX Ha3UBaHb, BCe
BIOPSIIKOBAHO i Ma€ CBOE 3HAYEHHSI.
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VAK 811°373.2+811.161.2

B. B. Jlyuux

AKTYAJIbHI HAITPAMMN
YKPATHCBbKOI OHOMACTHUKM

IIpomseom n'amu decamkie pokie iCHY8aAHHA CY4ACHA YKPAIHCOKA OHOMACMU-
Ka po36uganacs nepedax)cHo 8 mpaouyiliHux NiHegicmuuHux Hanpamax. 3-nomixc
HUX HallakmyanasHiwumu 6yau i 3aAUlamMscs ONUCO8A OHOMACMUKA, KOMAAPa-
muegicmuka, munoAaoeis, KoeHimugicmuka, coyioninegicmuka, AimepamypHa oOHo-
macmuka.

Karouosi carosa: onomacmuka, Hanpsam, 6AACHI HA368U, KoMnapamugicmuka,
CcoUioniHegicmuUKa, KOCHIMUBICMuUKa, AimepamypHa OHOMAcmuKa.

YKpaiHCbKa OHOMACTHKAa Ma€ MaBHI BUTOKH, aje SIK OKpeMa HayKo-
Ba Tajay3b BOHa copmyBayacs Ha modarky 60-mx pokiB XX CTOJITTS.
3a IiBCTONITTS iHTEHCHBHOTO PO3BUTKY, ITOIITOBXOM IJISI SKOTO CTaB
3aKkiuK JI. A. BylaxoBchKOro 40 MOBO3HABLiB YKpaiHU ONPUAIIATUA Ha-
JIEXHY yBary BUBUCHHIO BJIACHUX Ha3B i mpoBeneHHS 1959 p. I Pecmy-
0J1iKaHCBhKOI OHOMAcTUYHOI Hapaau B Kuesi, BoHa mocsirjia JOCUTh BU-
COKOTO PiBHS, IO BiZoOpakeHO y IBOTOMHIM eHIMKIIomenii «Stowianska
onomastyka» [6], yKpalHCBKY 4acTHUHY 10 Kol migrorysanu 0. O. Kap-
nenko, B. B. JIyuuxk, I1. I1. Uyuka. I ocHOBHI HarpsMu GyJIM TpagMIiii-
HUMMU: OIIMCOBAa OHOMACTHUKA, KOMIIApAaTUBICTUKA, TUITOJIOTIsI, COIiOJIiHT -
BicTHKa, JliTepaTypHa OHOMACTHKA, XOU 3apOKYBaJIMCS i HOBi, 4acTO
3anoyaTkoBaHi B OfechbKiii OHOMACTUYHIl 1Ko, IKy nmoHan 40 pokiB
ovomonab 0. O. Kapnenko.

Oco0IMBICTb MPOTMPIaJIBHOI JIEKCUKM TIONSATAE HacaMmIlepen y ii cre-
mUGIYHIA ceMaHTUI, 3yMOBJIEHiNl mudepeHLiHO-1HANBIIyaTi3yI0u00
(¢yHKIIi€EI0 BTacHUX Ha3B. Y 3B'SI3Ky 3 IIMM B YKpaiHCBbKiifi MOBi Hamiuy-
IOTBCSI MiJIBHOHM OHIMIB (TOYHY IIM(MPY HEe BCTAHOBIICHO), IO 3yMOBIIIOE
MaltKe TTOCTIHY aKTyaJbHICTh XapaKTepHUX IS OHOMACTUKU HAIIPSIMIB.
Sk i B cucTeMi 3araabHUX HA3B, Y MPOIpiajbHill JIEKCULIi 3 HaliIaBHIIIIUX
yaciB OyB i 3aJIMIIATUMETHCS BasKJIMBUM Ha ajieKy MepCIEKTUBY HAIIPSIM
OITMCOBOI JIIHTBICTMKY, MOB'I3aHUN 3 (iKcalli€ro, cUcTeMaTU3alli€ro, iH-
TeprpeTaliclo 0ynqoBy, 3HaUeHHsI, DYHKIIH i T. iH. oHiMiB. Lleit HapsaIMm

© B. B. Jlyuuk, 2011
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IPYHTYETbCSI HA BUKOPUCTAHHI OMMCOBOIrO METONY Ta MOro pi3HOBUMIIB i
MPUITOMiB, TOMY aHai3 MaTepiaay MPOBOJUTLCS HA CHHXPOHHOMY 3pi3i.

YV Mexax onmuMcoBOi OHOMAaCTUKW PO3BUHYIUCS ACSKi iHIII HANpsIMU.
OnHMM 3 HaWaKTyaJbHIIIMX B YKPAaiHCBKiii OHOMACTHUIIi € COLIIOJiHTBIC-
TUYHUM, 110 BUBYAE COLiaJbHi aCMeKTH il pO3BUTKY, CYCITiJIbHI (PYHKILii B
CUHXPOHIi Ta IiaXpoHii, MexaHi3MU1 B3a€MOIii BIaCHUX Ha3B SIK €JIEMEHTIB
MOBH i cycnijbeTBa. OCOOIMBO aKTyaJbHOIO B LIbOMY IIJIaHi € TpobiaeMa
BiIpOKEHHS iCTOPMYHMX Ha3B B YKPAiHCBHKil TOMOHIMii, 1030aBJIeHHS
BiJl 3aie0JIOri30BaHOCTI B TOITOHIMHIi HOMiHallii, pO3B'sI3aTH SIKY JOIO-
MOXe€ YiTKa CHCcTeMa HayKOBUX MPUHLMIIIB i KpUTEPiiB, 3aKpirjieHa Ha 3a-
KOHOJaBYOMY PiBHi [auB. 4].

JIOTMMHUMM 00 LBOTO Ta iHILIUX HAMpPSMiB OMMCOBOI OHOMACTUKMU €
CTPYKTYPHO-MaTeMaTUYHUM 3 BUOKPEMJICHUM HaIIPSIMOM KOMIT IOTEPHOT
JIIHTBiCTUKH, SIKi TTOB'S13aHi 3 BUBYEHHSM CTaTUCTUYHUX MTOKA3HUKIB (4ac-
TOTHOCTI, PeryJaspHOCTi, MPOAYKTUBHOCTI TOILIO) B CUCTEMi Cy4acHOI Uu
iCTOpUYHOI OHiMIi a00 3aMy4eHHSIM e€JIEKTPOHHOI (KOMIT'I0TepHO1) (hopmu
OIpallfoBaHHS PO PiaIbHOI IEKCUKH. | K110 CTaTUCTUYHI METOIM IIIUPO-
KO BUKOPUCTOBYIOTHCSI B OHOMACTUYHUX JOCTITIXKEHHSIX, TO KOMIT IOTepHa
OHOMACTMKa JIMIIIe YTBEPMXKYEThbCS B YKpaiHi, 30KpeMa 3aBIsIKUA MpaLsiM
npencraBHUKIB OgecbKoi OHOMACTUYHOI IIKOJU [AuUB. 3].

3HayHOro posmaxy 3 60-x pokiB XX cT. HaOyJya JliTepaTypHa OHO-
MacTuKa, Oilsl BUTOKIB sikoi ctosiu B. M. Muxaiinos, 1. JI. CyxomiauH,
0. O. Kapnenko, I1. I1. Yyuka, €. C. OtiH. ¥ LbOMy HanpsiMi yKpaiH-
CbKi OHOMAcCTU 3pOOUJIM IyxKe 0arato, 30KpeMa BUAaIu OJIM3bKO AECSIT-
Ka MOHOrpadiyHMX Mpallb, aje 3aJIMIIAEThC 1€ YUMaJIO HEPO3B'sI3aHUX
npobjeM. 30Kpema, KOHYEe HEOOXiTHUM € YKJIaJdaHHs CJIOBHMKa i HO-
CJTIIKEHHS YKpaiHChbKMX KOHOTAaTUBHUX OHIMiB, SIK 1€ 3pO0OUB yIlepllie y
CJIOB'STHCBKIi JIekcuKorpadii Ha MaTepiaji pociiicbKOI XyIOXKHbBOI JTiTepa-
TypH, QOJILKIOPY, TyOiLIMCTUKHA, HAPOAHO-PO3MOBHOI'O MOBJICHHSI, XKap-
roHiB pociiicbkoi MmoBM €. C. OtiH [5].

Ille onHUM akTyaJabHHUM HAaINpsSMOM y BUBYCHHI BJIaCHUX Ha3B, 3aIl0-
yaTkoBaHuM B YkpaiHi O. FO. Kapnenko [1], € KOTHiTUBHa OHOMaCTU-
Ka, B SIKifi (DyHKI[IOHYBaHHSI BJaCHUX Ha3B PO3IISAAETHCS SIK Pi3HOBUI,
Mi3HaBaJbHOI TisUTbHOCTI JIOAWHU, SIK 00'€KT MEHTAJIbHOTO JIEKCUKOHY B
CTPYKTYPi TIOACHKOI CBiIOMOCTI, SIK CEeMaHTUYHA HATOBHIOBAHICTb OHiM-
HUX KOHLEMNTIB YHACiJOK acolLiiaTUBHUX peakiiiii. KorHitTuBHa oHoMac-
THKa 3apoIuiiacsd B Haapax MCUXOJIHTBICTUKM i SIK BaXJIMBUI MeXaHi3M
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Mi3HaHHSI MOBHOI KAPTUHU CBIiTY CTBOPIOE HOBi MEPCIEKTUBU IJIsSI LILOTO
TPaIUILIIITHOTO HAIIPSIMY.

JronuHa K MDONMUTIMBA iCTOTA 3aBXAM IIparHysa Ii3HaTU MPUPOIY
CJIOBa, 30KpeMa BJACHMX Ha3B, IXHIO MOTHMBALiiHY CEMaHTHKY, IOXO-
JDKEHHsI, TOMY III€ 3aJ0Bro J0 BUHUKHEHHS MOPiBHAIbHO-iCTOPUYHOIO
HamnpsIMy poOMJIMCS CITPOOU €JIeMEHTapHOTO MOSICHEHHST €TUMOJIOTI] OHi-
miB. Tak, y nepeknagHoMy AaBHbopychbKoMmy cioBHUYKY XIII cT., Buga-
HoMy 1824 p. K. KanaiimoBuueM, TaymMadyaTbes i BJIACHI iMeHa Ha 3pa3okK
Anapiit — cuna [6,1: 16], a e paninre aitonucens Hectop y «IloBicti Bpe-
MEHHUX JIiT» OMMCOBO MOSICHUB MOXOIXXEHHSI MPOMiXKHUX MiX OHiMaMu
Ta anejsiTUBaMU €THOHIMIB, 1110 Ha3MBaJIM HalOaBHIllli pyCchbKi IJieMeHa.
3 po3BUTKOM KoMmapaTtuBicTuku B XIX — Ha nmouatky XXI cT. 3mificHeHO
€TUMOJIOTIYHMI aHaJli3 3HAYHOI KiJILKOCTI MpONpiaJJbHUX OOAUHULb Pi3-
HUX KJaciB. Y cydacHill yKpaiHChbKili OHOMACTUYHii KOMITapaTUBiCTHULI
HalinmomiTHimmmu € npaui FO. O. Kapnenka, O. C. Ctpuxaka, I. M. XKe-
ne3nsk, €. C. Orina, I1. I1. Yyuku, B. II. lyasraua, O. I1. Kapnenko,
C. O. Bep6uua, O. I. Imiani Ta iH. I Ko y 3B'SI3Ky 3 YKJIaZaHHSIM €TH-
MOJIOTIYHMX CJIOBHUKIB 3arajJlbHUX Ha3B y Pi3HUX MOBax 1LIeil HAIIpsIM T10-
YaB YaCTKOBO BTPA4YaTHU CBOIO aKTYaJIbHICTh, TO B OHOMACTHIIi, 30KpeMa
YKpaiHChKiil, KOMIapaTUBICTUKA I1Ie JOBrO 3aJUIIaTUMEThCS TIPOBiTHUM
HarpssMoM, 00 HeBU3HaY€Ha KiJIbKiCTh BJIACHUX Ha3B MiCTUTb HEOOMeXe-
HY 3a 00CSITOM €THOMOBHY Ta KyJIBTYPHO-iCTOPUYHY iH(opMallilo, 3aIu-
111aI0YMCh BOTHOYAC MTEPEBAXXHO ETUMOJIOTIYHO He TTOSICHEHOO a00 HaBiTh
JIeKcuKorpa@iyHo He onpalboBaHOIO. 3-TTOMiX TEepILIOYEeproBUX 3aBIaHb
OHOMACTMYHOI KOMITApaTUBICTUKM — YKJIagaHHS (QyHIaMeHTaIbHUX
iCTOPUKO-ETUMOJIOTIYHUX CJIOBHUKIB aHTPOINOHIMiB, OMKOHIMiB, TiIpo-
HiMiB Ta iHIIKX KJ1aCiB BIaCHUX Ha3B, SIKUX B YKPaiHCbKOMY MOBO3HABCTBI
Opakye. Pe3ynbraTé MOpPiBHSJIBHO-iCTOPUYHOTIO BUBYEHHHSI OHIMiB BaX-
JIVBI JUISI TOTUYHUX O MOBO3HABCTBA Tajly3eii, 30KpeMa Ul PO3B'sSI3aHHS
Mpo0JieM €THO- i TOJIOTOreHe3y YKpaiHIIiB, CJIOB'SIH Ta iHIOEBPOIEHIIIB,
JIJIsI BABYEHHHSI €BOJIIOLIT iXHbOI MaTepialibHOI Ta TyXOBHOI KYyJIbTYpU, IS
BCTAHOBJIEHHSI XPOHOJIOTIYHUX 3pi3iB (cTpaturpadii) B mpolieci 3aCBOEH-
HS YKpaiHChKMX 3eMeJIb Pi3HUMU €THOCAMU.

3 NOPiBHSUTbHO-ICTOPUYHUM HAIIPSIMOM B OHOMACTHIIi TICHO TTOB'sI3aHi
JIiHrBoreorpadiuHi JOCTiIKEeHHs MPOMNpiaabHOI JEKCUKH, SIKi MOKIMKaHi
3'ICYyBaTH IOIIMPEHHS Ta 3aKPiIUIEHHST BJIaCHUX Ha3B a0o iXHIiX eJIeMEH-
TiB y mpocTopi Ta yaci. KiHueBUM pe3yJbTaTOM CIIOYaTKy perioHabHUX,
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a MOTiM i 3araJbHOHALIOHAJIBHUX MOCTIIKeHb MMOBUHHO CTaTU BMIAHHS
OHOMACTUYHMX aTiaciB (TiAPOHIMHOr0, OMKOHIMHOTIO Ta iH.), IKUX KOHYE
MoTpedye yKpaiHChKe Ta CJIOB'SHChKE MOBO3HABCTBO. Take 3aBmaHHS 3a-
JINIIAETHCS MPIOPUTETHUM IIJIST CJIOB'STHCHKOI OHOMACTUKM, 11O ITiATBEp-
JIKYIOTh OCTaHHI pillleHHS BiAMMOBiAHOI KOMicii MiXXHapOIHOTO KOMITETY
CJIaBiCTiB.

PosmmpeHHs MiXXHapOOHMX 3B'SI3KiB YKpaiHW pOOMTBH yce aKTyaslb-
HilllTUM PO3BUTOK THUIIOJIOTIYHOTO Ta iCTOPMKO-TUITOJOTIYHOIO HaMpPsIMiB
B OHOMACTHIIi, SIKi CTBEPIKYIOTbCS 3HAYHOIO MipOl0 3aBISIKM 3YCWILISM
npencraBHUKIB Onecbkoi, JIbBiBCbKOi, JIoHELIbKOI OHOMACTUYHUX 1K,
a TakoxX okpeMux yyeHux (Hampukiaza, O. b. Tkauenka, FO. JI. MoceH-
Kica).

Jlinreictuynmii tanant FO. O. KapneHnka 103BoJUB HOMY, 3HAYHOIO
MipOI0 3aBASIKM MOr0 OHOMAaCTUYHMM AOCTIIKCHHSIM, 3all04aTKyBaTU B
VYKpaiHi HeBigoMuii AocCi HampsM — (yTypoJIoridHe MOBO3HABCTBO [2].
[IpuenHaTHcs 10 HHOTO MOCKJIBHO HEe KOXXHOMY, ajie CIIpOOM 3aIjITHYTH B
MaiOyTHE MpoMmpiaabHOI IGKCUKU Ta HAyKU PO Hel BapTi yBaru.
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Jlywux B. B.
AKTYA/IBHBIE HAITPABJIEHHUS YKPAHHCKOH OHOMACTUKH

Ha npomsxiceHuu namu decamunemuii Cyuiecmeoearnus yKpauHcKas oHomac-
muKka pa3zeueanacb 6 OCHOBHOM 6 mpaduuuonﬂblx AUHeBUCMUYECKUX HanpaeaeHU -
AX. Cpedu HUX Haubonee aKkmydaabHbvimMu ObLAU U OCMAOMCS ONUCAMENbHAS OHOMAC-
muKa, Komnapamueucmuka, munoaocus, KocHumueucmuka, coyuoruHesucmuKkda,
aumepamypHasa OHomamuka.

Karouegvie caoea: OHOMacmuka, Hanpaeienue, UmeHa CO6C”’Z8€HHbI€, Komna-
pamusucmuKka, COYUONUHSBUCMUKA, KOCHUMUeUCMUKA, AumepamypHas OHomMac-
muka.

Luchyk V. V.
ACTUAL TRENDS OF UKRAINIAN ONOMASTICS

Within the period of 50 years of its existence contemporary Ukrainian onomas-
tics has been developing mostly in traditional trends of linguistics. Descriptional ono-
mastics, comparative linguistics, typology, cognitive linguistics, sociolinguistics and
literature onomastics are among these trends and still remain the most actual ones.

Key words: onomastics, trend, proper names, comparativistics, cognitivistics,
sociolinguistics, literature onomastics.
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VIK 811.161.2°373.21

I. I. Meavnuk

TOIIOHIM YKPAIHA B TIOE3Il €. MAJTAHIOKA
AMEPUKAHCBKOTI'O IIEPIO1Y

Cmamms npucésuena ananizy monouima «Yxpaina» 6 noesii €seena Mana-
HIOKaG amepukaucokoeo nepiody. Iloemonimu Haiikpawe euseasitoms ceoro b6aea-
moghyHKyioHanbHy cymuicms came 6 noesii, de 6oHu, Hacamnepeo 3a60AKU Aime-
pamypHomy pody, cheyugiui, maioms, no cymi, HeOOMeNCeHi MONCAUBOCMI U000
KOHOMYBAHHS, 3MICI08020 MA eKCNPeCUEH020 HANOBHEHHS.

Karouoei caosa: onimis, idiocmuns, €seen Manranrok, monouim Yxpaina.

VY 1949 p. €Bren ManaHIOK BiAIUIMB Y CBOIO APYTy eMirpaiiito — 3 €B-
ponu B AMepuKy. [Homi i1 Ha3MBaOTh TPETHOIO, PaxylOUM APYyrolo eMirpa-
Lieto foro mBMaAKu BUizn y 1945 p. 3 Yexii no HimeyuuHu Ha 4oTupu
poku TabopoBoro XutTs. Lleii Bif’i3a 3yMOBIIIOBaBCS MepeayciM TUM, 110
3a cnuckamu CMEPIII iioro Manu 3HailTH i 3HAIIUTH [3: 21-22]. Ane nie-
peiznu o €Bpomi noeT BinOyBaB He pa3 — [lonebpanu (Yexist), Bapiasa
Ta iH. A TYT BiH 3MiHUB MaTepHK, OTOYEHHS, CIOCiO XUTTA. 1949—1968
pp. CTJIM HOBUM, AOCUTH IUTIIHUM MEPiOJOM HOTO KUTTS, KOJU TiTbKU
B Traiy3i 1oe3sii (a OyJu X i BaXJIMBi aHAJIITUYHI, MyOJiMCTAYHI poOOTH)
BUIMIIUIO 32 XKUTTS MoeTa I’ SITh 30ipoK i mocta — «IlepcTeHb i mocox» — y
1972 p. y MioHxeHi. ¥ MajnaHioka He OyJi0o B XUTTi TaKOTO Tepiofay, KOJau
BiH «ITMILI€e Bipllli, Ta BCe Tiplili, Ta BCe Tiplili, Ta BCi, IK OMWMH». 3pOCTaHHS
MaiicTepHOCTi TpuBaJio Bce XUTTA. [lepeizn ManaHoka 1o AMEepUKY Mpu-
WHSTO pO3IJISAATH B JIITEPATypO3HABUMX MPALISIX CaMe SIK IPYTy eMirpailito
[12]. ¥V cBoix «HoTaTkax» 11eif mepei3n Ha3uBa€ Tak i cam MOeT.

Ilepa 36ipka €. Mananioka «Bnana», mo suiinma B CIIHA y 1951 p.,
HaliMeHH$ YKpaiHa He 3raaye XoaHoro pasy. [ToeT HiOu moBepTaeThCs 10
HasIBHOTO B MepIIux 30ipkax cBOro TabyloBaHHS OHiMa YKpaiHa. YKpaiHa
y «Bnani» €, 1 y BeuKiii KiJIbKOCTi, ajie 3 OMMCOBUM, MEPEeBaKHO 3aiiMeH -
HUKOBUM HaliMeHHSIM. Y noeMi «[lobauenHs» Bacunb TioTIOHHUK, «ac-
KET 1 TULap», SKUi «3aBXIU 0a4uB CAWBHUN MUK ManoHu-Ykpainu» [9:
266], roBOpUTH OETOBi: «Omoice 3106, / Tlopyunuky, Ha Hauly GamoKieuuHy
/ Biiine 6o2omb éxce Oauzvkoi gitinux» [6: 385]. Y Bipiii «barbKiBIIMHA» aBTOP

© I I. MenpHUK, 2011



132 3anucku 3 oHomacTuku ¢ Bumyck 14 < 2011

PO3MipKOBYE, XTO B YKpaiHi nmepeMoxe — €Bpona uu Azist: «fk do Tebe
npomonmamu mponu? / B cugiii mai cnocmepeemu memy ? / 4u oc nponasume
cuniit wcap €eponu / A3ii npoxasy zoaomy» 1 majai — 3HOBY HNPOKIMHATH
uu Hi: «o xc To6i — npokasmms uu ocanna? — / Mepmei 36yKu, Hexcusi
cao06a». Tloku 110 €BpoITy, KOHKPETHO TOTUKY HaraaytoTh TUTBKH TOMOJII:
«Tsiti edunuii comux — / [loscmaroms aucepmosnuku monins» [6: 373]. Leit
BipIII LILJTKOM Mir O ofiep>KaTy Ha3BY «YKpaiHa», ajie OeT TaK HE BAMHUB.
3HoBY aie Tady. B iHIIOMY Biplli, po3TamoBaHoMy nopsia: «0, gk 3a6yms
Tebe, couny ¢ ceimi! [...] Mos eecna. Mosi, mos 3emaa’ [6: 372]. 3aiimeH-
Huku Tu, TBiil, opieHTOBaHi Ha YKpaiHy, 3ycTpidaloThCs i B iHIINX MiCLISIX
30ipKH.

HactynHoto moeTuyHoto kKHUrorwo ManaHioka ctana roema «II’sita
cuMboHist», Bumana B 1954 p. y @inanenndii. Xou moema mprcBsIIeHa
0OMOBUM MisIM YKpaiHCBKOTO BiliCbKa B 3aXWCTi HE3aJeXHOCTI YKpaiHu
y 1919 p. B paiioni Kpem’sH11s, Ha3Ba YKpaiHa 3’SBISIETbCS TYT JIMIIIE
pa3 y noischkoMy errirpacdi mo VII posniny «Hoktiopn»: «Drzy Ukraina
bodiakiem», 1o Mae nignuc «Iloapcbka MoeTka» (XT0 KOHKPETHO, 3a3Ha-
yae caM €. MaaHIOK y KOMEHTapi 10 ToeMH, aBTop 3a0yB [6: 639]). Binb-
HUIi MepekyiaZ MOeTUYHOTO BUpa3y — «YKpaiHa HaMara€TbCsl BUBIJIbHU-
TUCS».

Y tomy x 1954 p. y Helo-Mopky Buiinuia kaura €sreHa MajnaHioka
«IToesii B ofHOMY TOMi», e OKPEMUIi pO3/iJ MiCTUB HOBI, paHillle He ITy-
ourikoBaHi Bipii i Ha3uBaBcs «[Ipormia». @akTnuHo «[Ipota» — HacTymHa
30ipKa Bip1iiB moeTta. BoHu paHilllie He Iy0OJIiKyBaJMcs, ajie, Cyasuy 3a BKa-
3aHMMU JaTaMM, HaMMCaHi, SIK 1€ MOeT MPAKTUKYBaB i B iHIIKUX CBOiX 30ip-
Kax, y pi3Hi yacu. Y BuganHi T. Canuru 1992 p., ne natyetbes 79 TBOpiB,
Haioinpuie — 39 — Hanucano B 1940-x pp. (cepen HUX TiIbKU B 1944 p. —
17 BipwiB), mami imyth 1920-Ti pp. (16 Bipmris), 1930-Ti pp. (15 Bipmis) Ta
1950-Ti pp. (9 BipwriB). Cepen HUX HalilMEHHST YKpPaiHa BXUBAEThCS IBiyi.
VY Bipmii 1936 p. «Han JAnictpom», o Hanmucanuii y 3amimukax (Tomi e
Oyna IloJsbIla), TOBOPUTHCS MPO «4OPHY YKpaiHy»: «Miii ¢impe npocmopy,
3aepaii xce / Ilpo monodicmes i danv! Iosiit, / Ilosiii na wopny Yxpainy, / lle
600 i 30p dasno wopmma, / e koxcen pix, de KoxcHy onuny / bezoonna no-
enuna miopma» [6: 413—414]. Emiter yopHa He BKa3ye Ha KOJIp i He Jdae
OLIIHKU. BiH rOBOpUTH MPO CTpaXKIaHHS, TTPO TSKKY AOJI0, TPO OE3NO0HHY
Tiopmy. TyT, Ha [{HicTpi, — TexX YKpaiHa, ajie He YopHa. Y Bipiii «/Ipyre
nocnaHie», ctBopeHoMy 30 yepBHS 1944 p., moeT HamaraeThcsl po3iopa-
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TUCSI, YOMY YKpaiHa TaK CTpaxkaa€. 3raiyeThes i «HeAiBoYa MPUCTPACThb
Motpi», i1 iHIII MOAiIOHI peyi, aje — i 1ie TOJIOBHE — TBEPIO (POPMYITIOETh-
cs: «Ta mu — ne euepawka npupoou, / He npumxa auw 3emuux cmuxiti — /
Tu ne 3aeunew, miii hapode, / [licuap, myopeus i epeuxocii». Pinan: «I Hebo
cxodums Ha Kpainy / Kpize 30iik 3a4i3, kpi3b 36ipa puk, / Kpize dum pyinu
--- / — Ykpainy / Hoeuii y3pie uonosix» [6: 423]. Bxe it y3piB i 20 pokiB
3pie, ajie 1ie — He 30BCiM Te, Mo 110 MpisaB MaaHoK... TuxkHeM mi3Hile,
7 nunHg 1944 p., nmoet y Bipiii «Icxox I1» 3HOBY po3MipKOBYE Ipo A0JIIO,
PO XUTTSI YKpaiHu, 3BepTaEThes A0 Hel TiibKu 3aliMmeHHUKOBO (Tu, Tsiit
3 BEJIUKOI JiiTepn): «/leco pionuii éimep ene / Tgoix monins eucoki pewmu /
[...]/ Qu oc 3amaiw, uu 36epexcews Tu / Ha oui apie, y earseax diopoe / Tsiii
muxuit paii / I conyem n’any kpoe? lle — meiizaxxHuii ¢parMeHT. A ochb
kBanidikauiitnuit: «Tu 3aauwunacs 3a obpismu muas, / I oco menep Tu —
npueuod i npumapa» [6: 402]. «[IpuBuz i npuMapa» — TO HE B HaTypi, a B
JIy1Ii moeTa, To cy0’€KTUBHE. | CYTHICTh — 3HOBY XX TaKU B €ITITETi YOPHMIA:
«I dos2a nymo ocb cmeaumocs 6 beskpaii — / Ii ne eideepryme, ii ne cmepmu,
/ bo auw eona eede ¢ Tsiii wopnuii paii / 3 nycmeni camomu i cmepmix» [6: 403].
TyT MpUKMETHVK YOPHHMIA, IO € ETTITETOM JI0 CJIOBA Paii, HE € €KBiBAJIEHTOM
BXE PO3MISIHYTOI «4OPHOi YKpaiHu». MoxHa TpUITYCTUTH, 11O 1I€ OLliH-
Ka (ckenTrUyHa oliHka!) TpiyMdaabHUX TBOPIiB YKPATHCHKUX PadsSHCbKUX
MMCbMEHHUKIB MPO 3BiJIbHEHHS BCi€l YKpaiHU Bil HiMELIbKUX 3arapOHM-
KiB. Y 30ip1i 3ragyeTbes 1ue, K «Y 6e3ymi cainoi 6umeu / I'youecs muxuii
eonoc Teii» [6: 420]. I 1K ocTaTouHa i KaTeropmyHa KoOHcTaTais: «Hixmo
il Hiwo Hac ne poznyuums 3 Hero, / Hixmo i niwo naw dyx He ecmepexce» |6:
483]. Lle Bxxe HarmmcaHo B AMepulli y 1954 p.

Cepen BumaHnx B YKpaiHi (pparMeHTiB 30ipku «OcTaHHS BecHa» (1959)
iM’s1 YKpaiHa He 3rafyeThbCcsl >KOIHOTO pa3y, ajie TUM He MEHII y 30ip1li BoHa
mupoko npencrasneHa. [loer 3anutye B 1954 p.: «Ak Haguumucs macuw —
3abymu €ouny? / Pospybamu myey nynosuny eéyzra» [6: 507]. A Bianosinb
chopmymmoBaB i cebe 1ie B 1925 p.: «Hi, He 3a6ymb cesmi podunHi y3u»
[8: 179].

Te came B 30ipii «CepneHb» (1964). I1pu BincyTHOCTI Ha3BU YKpaiHa
BOHA TYT TMPUCYTHS B OaraTthbox BipllaxX. PazoM 3 THiTIOUMM HACTPOEM B
AMepH1li, 0COOIMBO B ITEPIIi POKU «IPYToi eMirpailii», 3 IBISI0TbCS ¥ THi-
TIOUi IYMKM TIpo YKpainy: «Tu eunewt, eunew pazom 3 Hero, / Camomniii eac-
He cnie» [6: 518]. Haitniniire miaTpuMyIoTh 3rafku — 3HOBY X IIpo YKpai-
HY: «A Ha cmoauky duxag uebpeyn. / ...1 susoposxcysas — 3 nimemu aim — /
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JHiousny, cmen, Cuntoxy / [...] / I poskpusanuce cepuys, i Hagimbs nanopomo
poskeimana, / I moii keim / Bye — a0606» [6: 527].

YV upomy 11aHi Ha 0coOJMBY yBary 3acjiyroBye Bipii «lojocu». 1o mo-
eTa «nausymo deuv i Hiu eonocu. / To He nicHa, He nokauk, He Kaekim. To
30iiK He30azanHuil — / Sk ocmaHHe 3imxanHs 3 OCMAaHHIX cua». A Jani re-
HiaJlbHUII KOMeHTap: «Biduysacui o0He auwi: Kpize poku, nodii i damu /
Xmocb 6041040-0AU3bKULL, — XMOCb, XMO MYCié 3a2uHymu, — 0cb 3ayinie)>
I morytHilt diHan: «Ckaniueno ii 3eanvbneno mino meoe, bamokieuwuno, /
Ta maiioymuimu 6ypsamu ouxae Jyx» [6: 549]. A HaWrOJOBHIIIOK Y LIBOMY
Bipuri € marta: 15. I11. 1963. Lle x nrictaoecsTi poku! Lle 3k moyaTox mictae-
CSTHULITBA, CJIABETHOI €MOXM YKPaiHCBhKOi JiTepaTypu! €BreH MajnaHoK
TOYYB, BilUyB 1l TEKTOHIYHMI 3CYB YKpaiHChKoro Jlyxy i ckaszas Ipo 1ie
cBoiM O6e3cMepTHUM BipieM. [Toesito mictanecsaTHUKIB MajlaHIOK BUAIUB
i BUCOKO OILIIHUB OHUM 3 MepiuX [5]. A sIK reHialbHO BUCOKO BiH OILliIHUB
Jliny KocteHko Ta ii omHoaymiiB [4: 342—346], Bacuns CuMmoHeHKa [9:
342-345; 345—-350]!

VY 36ipui «Ilepcrens i mocox» (1972) €, saK i B moeMi «IT’sata cumdo-
Hisi», HazBa Ukraina moJjibChbKOIO MOBOIO y TIpeKpacHuX ciioBax IOmiyia
CroBaubkoro, 1o QirypyoTts y TpeTiii yacTuHi Bipiia «be3 mpucBsatu» i
3arucaHi mig TeKCToM Bipiua: «BoZe, kto cie nie widzial w Ukrainy blekitnych
polach’ [6: 590]. ¥V tekcrax xe camoro €preHa MaaHioka YKpaiHa
3’SIBJISIETHCST OaraTopa3oBo, ajie 6e3 cBo€i Ha3BU. [1oeT MpoaoOBXKYE ii yHU-
KaTu, y>KMBalo4Yu 3aliMEHHUKHU Ipyroi ocodu abo ciioBo baTekiBumna — te
i1 Te 3 Benukoi Jitepu. Ilop.: «Tax. be3 Tebe nosinvbha, HecmamHa 3aeubdens,
/ bamovkisewuno mos, bamvxiewuno nima! / Hasims eipkicms 6 uepcmeomy
wodennomy xnioi / Mcmums, Haeadyouu, wo Tebe Hema»; TIpO KaHAAChKUX
yKpaiHUiB, micis BiaBinuH Kananu: «[liedenni oui, sk eikuvo /'Y bamokie-
wuny. Pyk cmaenseux / 2Kaeyuuii cmuck [...J] / Tax eminunacsa bamokiswuna
/ B ycma, 6 wabni kpucaramux 6pis»; «Hi, xaii 6yoy wopnum pomom uopnoi /
Bukaamoi, ane — Bamokieuwunu» [6: 566, 587, 589].

Crin 3ynmuHUTHUCSA 1Ie Ha OHIl iCTOPUYHIi 3raaui Ykpainu: « Tak éexca
3akpyeaunaca 'y cgepy, / A Mikpa Pocia — 6 apxinenae, / Omouenuii scop-
cmokum mopem cmeny» [6: 567]. M. CTapoBOHUT y TIpUMITKax 0 30ipKH O~
nae auuie: «Mikpa Pocig — Maiopocis» [11: 645]. Lle — maio, a Tomy i
HeTouHo. Mikpa Pocig, Ha BigMiHy Bin Masnopocii, — 1ie eroxa nooyaoBu
Kuiscekoi Pyci, sika Bcymeped «Moplo cTely» 3Ha4HO BUPOCa, B OCHO-
BHOMY Ha IliBHiU, BUIIIUBIIM 3i CBOTO €THIYHOTO CKJaAy JIIOAHICTb, 110
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poscensutacs Ha IliBHoui, craBmu 3rogom 3a Ilpum’strio Binopyciero,
a 3a JlecHoro — Pociero. Mikpa Pocis — 11e m;Kxepeso, 3BiIKY Miluia Best
CXiTHOCJIOB’STHChKA JIIOAHICTh. LI Ha3Ba TOTOXHa 3rajiaHiil mepen TUM Y
ToMy X TBOpi («I[1aBa 3 moemu «Cxin €Bponu») Ha3Bi Kuszka Pycsh: «Tax
supocaa, sk eexca, Knuaxca Pyco / Had Juxum Iloaem npocmopie nozemux,
/ 1 yupkyaw enadu ceiit depycasnuil kpye / 3akpecaro8as mocymuiuie i wup-
we...» [6: 567].

A B Mpisix moeTa YKpaiHa — Bce X nepeayciM mMaja pigHa baTbkiBiim-
Ha: «I 6ce yacmiw npueadyemocs cunb / Xepconuwunu, oumurcmea Kpaeauou,
/ Cmuxis cmeny, consuna Cunroxa, / Ipanimu ckenv i gimep eepxosuii» [6:
598].

36ipka «HopHi Bipii» omyOiKoBaHa OCTaHHBOIO, ¥ 1996 p. Ane ro-
TyBajlacsl BOHa SIK IT’sITa i Maja BUATH Ticis «3eMHOI MaloHHW», KOJIU
MOeTUYHi eMouii ManaHioKa BUPYBaJIM HAaBKOJIO BTpauy€HOi Jep>KaBHOCTI
Ykpainu. Y 30ipiii Ha3Ba YKpaiHa He BXKMBA€EThHCS XKOIHOTO pa3sy, ajie TeMa
YKpainu 3By4uTh TYT Maitxke B KOxkHOMY TBopi. [ToeTt, MoxXHa cka3aTu, BU-
JIiJIsIE TPU MOB’s13aHi HAMPSIMKU CBOET TOCTPOI KPUTUKM — 1) yKpaiHChKa
eJtita, 2) ykpaiHChbKMIT XapakTep, 3) YKpaiHa B LIiJIOMY.

1. YKpaiHCbKY eJIiTy MOeT OLIiHIOE YKpaii HeraTUBHO: «3daembcs, HibU-
mo b6opoaucs, / A easaus: omapa emikauie. / Ha wopma im éapssvkuii eonoc, /
Cmaneesux cnie 036inkimeui? /[...] / A mo we 3amuuxu — Tununu, / Ilpem’cpu
Tapxyniscoxux mpyn, / lllo ixnvomy uymmrio eimuusnu / I[lozazopume mie 6u
minvku mpyn» [7: 28—29]. Tuunna m1st ManaHioKa CTaB «3aTUYKOIO» 11IE B
1925 p., Konu HamuMcaHo 1iei Bipil. YTiMm, «nogapbosarna dyoka» NaTyeTbCs
me paHime — 1924 p. Takux «3aTU4oK» B YKpaiHi po3Bejiocs 6arato —
npi3Buile TuamHa BXUTe B MHOXWUHI. A «npem’epu lapkyniecokux mpyn»
imyThb Bin Bonogumupa BuHHUUYeHKaA, SIKUI «CTBOPUB 00pa3 aHTeNpeHepa
Tapkyna-3aayHaiicbkoro, 1110 € yOCOOJEHHSIM IPOBiHLIIHOCTI Ta «Majo-
pocitictBa» [3: 290]. XapakTepusyloun yKpaiHIS aXX HaATO HEraTUBHO:
«Troxmiti-xoxon, wo, xou dypHuii, ma xumpuii» [7: 29], MajnaHiOK roBOPUTh
Mpo HborO: «Kazrika, cmepo — makuil 6in i donuni, / Cainuit Kob3zap, wjo mo-
yumo @iuHuil xcanw. / [...J] / 3poous, asre — Opibny naebeiicoky weanrs / Bo-
wueux oyul, wjo babparomocs 6 cauni» [7: 21]. Yrepiue ueit Bipiu 6yso omy-
61ikoBaHO B 30ip1ii «[lepcTeHb i MOCOX», Ae MOET BHIC XapaKTepHi 3MiHU Y
HaBelIeHUN TeKCT: «Kanika euxaamuii — makuii 6in i donuni / Cainuii Ko0-
3ap — cnisa ceiil eiunHuil ¥canw, / [...] / 3podus eoxcdie — OpibHy naebelicoky
weanv / Bowueux dyw, wo 6abparomocs 6 cauni» [6: 588]. «3poous eoixnc-
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die» — KOHKpETHa BKa3iBKa Ha KOHKPETHY eJIiTy YKpaiHChKOI Iep>KaBHOCTI
1917—1920 pp. Cepen HaliBUIIMX BOXIiB MajlaHIOK IlIaHYBaB, 30A€ETHCS,
e onHoro Cumona IleTmopy.

Bipir «Nomina sunt odiosa» (y puMJisiH 1sl ¢ppa3a BXKuBajaacs i3 CeH-
COM «HE€ Ha3MBalwuu iMeH») MPo30po anpecyeTbes Bomoaumuposi BuH-
HUYEHKY — BUIATHOMY YKpPaiHCbKOMY MMCbMEHHUKOBI i MOJIITUKY, 1110
oyB B YHP rosioBoto ypsiny, a 3a Jlupekropii — ii rojoBoro. Lle BiH Hamu-
caB poMaH «Kupmnatuit Megicrodenb» Ta onosizaHHs «Kpaca i cuna»,
nist sskoro BigoyBaeThes B MicTi Conropoai [2: 32]. Iop.: «Bce moii camuii
Kupnamuii npogine, / I ckumcoke uoqo, i kauuii Hic;, / Manopociiicokuii
Medgpicmogpean / Abo dpidnuii xoxnaywvkuii bic. / baykae, xmukae, wenoue,
/ Cuye ceoro nasyuy cims, / I nuwnopsameo eaorwui oyi, / lle 6 wie 3acaunums
i ekycumo. / [...] / Jluw 6in y Coneopodi keimue, / I, He nopyuiyrouu com,
/ Vei Ipuuvku ii Tepeenu 6ioni / Homy sacatoms é ynicon» [7: 8—9]. Tpu-
ropiii Kinouyek rinmboko i1 po3yMHO cXxapaKTepU3yBaB ONMO3UILIIMHY Tapy
BunHunueHnko (couianizaM) Ta ManaHiok (HalioHaji3M), MOKa3aBIlH, 110
«HallioHaJIbHa imesd Hece B cobi OUIbIIIE ICTUH, HiX iged coliaJlicTUYHO-
KoMyHicThuHa» [1: 331].

2. YKpaiHChKMI XapaKTep, YXKe IIeBHUM YMHOM CXapaKTepU30BaHU y
MOIepeTHbOMY IYHKTI, 3aCYIKYETbCS B OKpeMoMy Bipini «Hapomgwmmcs
BO BpeMsl JItoTe»: «Peaeg eapauuil eimep pegoaroyiil, / 1 gilinyaa noaym’sam 6i-
tna / [...] / Bu oc no 3akamapkax, no wirunax / 3aauuii xoeanu nepensk, / 1
naueau cmoaimmsamu xeuaunu / Had 6oaomom pionux Kobeasar» [7: 10]. Ko-
oenaku — paiineHTp ITonTaBchKoi 001acTi — y MajtlaHIOKa Mae€ y3araib-
HIOIOYE HaBaHTaXXKCHHsI, TTO3HAYal0YM YCUISIKY TIyIuHy. Po3moBa X 1mpo
XapakTep «iHTeJlireHuii» 3anyyae M. B. Toronst — ogpady «MepTBi aymi» i
«PeBizopar: «I mepmei dywi yoywaroms 0yx (siKa po3KilllHa ajiTeparlist! —
I. M.), / I Cobaresuu epac Xaccmaxoea» [7: 27—28].

3. Bzarani YkpaiHy, oco06auBo uepe3 ii mopa3ky B 0OpoThOi 3a Hesa-
JexHictb 1917—1920 pp., moeT KpUTUYHO OLIHIOE B PSIi BipIliB 30ip-
KM, 0COOJIMBO SICKpaBo — Y BipIi 06e3 Ha3Bu: «Hi, ne nokpumxka Kame-
puna — Jlapemno naaxae Tapac» [7: 29—30]. BukopucTaBiiy ycjaaBlieHy
noemy T. I IlleBuenka «KareprHa», €8reH MaJlaHIOK y3arajJlbHUB iM’s
TrepoiHi ax J0 Mmo3HaueHHs Bciel YkpaiHu. Cniupaiouyuch Ha (POHETUYHY
1 CIIOBOTBipHY MapaeyibHicTh Ha3B Karepuna — YKpaiHa, moeT Ha3MBa€e
iM’s Karepuna, a ioro KpMTHUYHI 3aKUIU CTOCYIOThCS BCi€l YKpaiHu B MpU-
TaMaHHOMY MaJiaHIOKOBI IepeiKy ii rpixiB. baraTto mocnigHUKiB 6auynuan
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(Ha Hamry OyMKY, TOMWJIKOBO) YKpaiHy B AHTHMapii, 3emHiiit Magonni. A
yu 6avath BoHU 11 B Karepuni? Ilop.: «Tu — macna moneonvcoka nepuna, /
Tosie naemen i pac! / O nennodna cmapa posnycmo, / Jlono meoe — bazap!/
Tam auwunu 6onomsny nycmows / Xau i kaean, i Kypxyaw, i yap. / Lle xc 6id
Hux Hackudana 6aticmpsam mu, / Illo nosisauce xmo Kyou, / Hi, mebe we ne
mak kapamu, / Ille 6 3 oenem ne maroi 6iou... / [...] / Iuii xce, nuii Kpos no-
eécmans, K 600y, / Ynueaiics uepsonum eurom! / Xaii 0 6 p i 3 mobi — 60eom
c60600u, /A bandumcmeo — corodkum chom’ [7: 30].

Axuo y3araapHUTH KpUTUKY €BreHoM ManaHiokoM Ykpainu [10: 12]
y «HopHuX Bipiiax», TO BOHa 3PEIITOI0 3BOAUTHCS 10 TOTO, IO B YKpa-
{HLIiB, 3 MOIJISIAY MOETa, 3aMaJIo PUC BapsI3bKUX i 3a0araTo — CKUTCHKUX
(TOOTO CKihChbKUX) Ta €JUTIHCBKMX. YTiM, YCi 1Ii TpU €THiYHi O3HAYeHHS
MaloTh y MajlaHioka ayxe crieuudiqyHuit CeHC, 1110 MPUOIM3HO BiIMOBigaB
MOHATTAM «OOMOBUTICTb», «TEMHICTb» Ta «PO3CIabJIeHICTh». | TepMiHuU,
00paHi MOeToM, i iX OCMUCIIEHHS, X €THOICUXOJIOTiYHA YKpaiHChKa BifI-
MOBIMHICT, — yce Tpeba Opatu min Beaukuil cyMHiB. CKaxxeMo JUiie Ha
3aBepIEHHS, 1110 BCi 11i OLIHKKA — 3 BeJIMKO1, 6e3MeXHO1 JIlo00oBiI €BreHa
Mananioka 10 Ykpainu i 6axkaHHsI SKoMora Oijible ili KOHKPETHO TOTO-
Mortu. CKaxXeMo TaKOX, 1110 caMe TaKUi MeTOJ BUPaKeHHSI CBOET JIIOOOBI
yepe3 HEeTaTUBHI MapaMeTpu, XapaKTepHU i U1l monepenHix 30ipok mo-
eTa, 0CO0JIMBO TPETHOI Ta YETBEPTOI, MIPU3BIB 3PEIITOIO 10 TOTO, 1110 «Hop-
Hi Bipiii» (00paHo AyXe XapaKTepHY Ha3BY, Y3rOKEHY i3 3MiCTOM 30ipKu)
TaK i He Oy OMyOJIiKOBaHi 3a XUTTS MTOETA.
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Meavnux I H.

TOIIOHHUM YKPAUHA B II093UH E. MAJIAHIOKA AMEPUKAHCKO-
IO IIEPHO/IA

Cmamus noceésawena ananuzy mononuma Yxpauna 6 nossuu Eeeenus Mananro-
Ka amepuxancko2o nepuooa. [losmonumbi apue ceeo 8vi164510M CE0I0 MHOLOPYH-
KUUOHAABHYIO CYUWHOCMb UMEHHO 8 N033UlU, 20e OHU, 8 Nep8yro ouepeds @ 3a8UCU-
mocmu om poda aumepamypel, Cheyuduku, umerom gakmuyecKu HeoepanuveHHole
803MOJICHOCU 8 KOHHOMUPOBAHUL, CMbICA0BOM U IKCNPECCUBHOM HANOAHEHUU.

Karouesvie crosa: onumus, uduocmuns, Eecenuii Mananrok, mononum Yipauna.

Melnyk G. 1.

TOPONYM UKRAINE IN E. MALANYUK’S POEMS OF THE AMERI-
CAN PERIOD

The article deals with the analysis of toponym Ukraine in the works
of E. Malanyuk of the American period. Poetonyms best display their multi-func-
tional essence in poetry where they, due to the literature type, specificity, have unlim-
ited possibilites as for connotation, content and expressive fulfilment.

Key words: proper names, individual style, Eugene Malanyuk, toponym Ukraine.
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VIK 811.111°1°373.2
B. IO. Hexaecosa

PEAJII3AIIIA BIPTYAJIBHOI'O CKPUIITY
Y XPOHOHIMII
(Ha marepiani pomany «Kinenp BiunocTi» A. AsimoBa)

TIposederno docniOncenHs XPOHOHIMIE Yy MEOPI, W0 HAAEHCUMD 00 HCAHPY HA-
VK0B8OI (hanmacmuku, 8UsieAeH0 HAAGHICMb KOHUENnmMyalrbHux memagop, ki eu-
KOpucmogyrms nepeciuni Hocii, i Cymo asmopcoKi.

Karouosi caosa: xpononim, ckpunm, KOHuenmyansHa memagopa.

HaykoBa haHTacTiKa cTana NomyJasipHUM i TOUIMPEHUM XaHPOM Y Te-
peciuHoro uutaya y XX CTOJIITTi, OAHAK Ti TBOPHU, sIKi TeMep BBaXKalOThCSI
B3ipiieM, 3'IBUJIMCS 3HAYHO paHilie. AJie YiTKOro BU3HAYEHHST HayKOBilt
¢aHTaCcTUL SIK XKaHPY HEMAE i 10Ci: MIOro BU3HAYAIOTH SIK IMiABUI Cy4acHO1
MPO3H, 1110 BUCBITIIOE MOXJIMBI HACTIAKU MaJOMMOBIpHUX TOii 3 TOJI0-
BHUMMU MposiBaMU JitoacbKoro XuTTd [18:230], abo BigMivyaroTh, 1110 MO-
HSITTSl HACTIIbKU BEJIMKE, 1110 BMIlIly€ YTOMIilO i aHTUYTOMil0, TTOA0POX Y
yaci i mapajesbHi cBiTH, porpec i perpec [19:791]. be3nepeuHum € Te, 110
1LIe#l >)KaHp CTaB HEBill' EMHOIO YACTUHOIO JIITEpaTypHOTO MPOLECY MUHYIIO-
ro cronitrsa. HaykoBa cdaHTacTMka — 11e He POCTO Cpoda OCMUCIUTH
JIIOAMHY, CBiT, y IKOMY BOHA iCHY€E a00 iCHyBaTUMe, a HaMaraHHsI BilIMoBi-
CTHU HA MUTAHHS «IKUMU MUA OYIEMO Ta y AKomy CBiTi» [17:62].

OnHielo 3 0cO0MMBOCTEl HAYKOBO1 (haHTACTUKU € MOPOIKEHHS TBOP-
YOIO ySIBOIO HOBUX KOHIEMNTIB, T.3. «novum (Hoge) — 4acTUHA iH(opma-
11i1, sIKa CIpUIMAETHCA SIK HeicHyIoua (y TenepilllHbOMY CTaHi HayKH ), aJie
LIiJTKOM HIMOBipHa» [14: 14].

Yurau cnpuiiMae novum y HapyuHi OHiMiB HE Kpi3b JIEKCUUHY MPU3MY,
a Kpi3b MOHSTTEBY: YCi HA3BU YaCOBUX Bipi3KiB y poMaHi A. AziMmoBa —
3BMYaliHi cnosa (Eternity (Biunicms), Time (Yac), Reality (Peanvhicmb)),
HE3BUUHUM € caMe KOHTEKCT, CUTYyallii, e iX BuKopucraHo. Lle poouTs ix
L[iKaBUM SIK TTpEeAMET KOTHITUBHOTO aHai3y.

XPpOHOHIM — i€ PO3psi OHIMIB, 110 MO3HAYA€E BJIACHI HA3BU BiJpi3KiB
yacy, 5IKi € BaXJIMBUMU B iCTOPUYHOMY Ta KYJIBTYPHOMY TUJIaHi; XPOHOHIM,
1[0 BXXWTO Y XyA0XHBOMY TBOPi MU BUBHAYAEMO SIK XPOHOMOETOHIM. Y po-

© B. 10. Hekinecona, 2011
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MaHi A. A3iMOBa XpOHOHIMU € OJHUMH 3 HAMBaKJIUBILLIMX KOMIIOHEHTIB
CIOXKETY, HE TIJIbKM XPOHOTOITY.

ITo3ulist aBTOpa MEpPerykKyeThcs i3 METOAOM aHajli3y 3a BpaXyBaHHSIM
KoHTeKkcTiB B. M. KaniHkiHa. «MiKpOKOHTEKCT — 1ie a00 O HE CI0BO, SIKE
Pa3oM i3 OHIMOM CKJIa[a€ CJIOBOCTIOIYYEHHSI, a00 OIMH i3 YJIEHiB MPOCTO-
ro HeMoLIUpPEeHOTro peueHHs» [2:250]. CaMe y MiKpOKOHTEKCTi MU OTPUMY-
€Mo iH(opMallito 1Sl BUSIBJIEHHS Ta TOCJiIKEHHSI KOHLIENTyaJlbHOI MeTa-
dopu. JIx. Jlakodd cTBEpIXKYE, 1110 MU PO3YMiEMO aOCTPaKTHI JOMEHU 3a
JIOTIOMOTI'010 KOHKPETHUX, i pOOMMO i€ Y Halllili TOBCAKIECHHI isTbHOCTI
[10:187].

VY TekcTi TBOpY OyJ10 3rajaHo HACTYMHiI OHIMM Ha MO3HAYEHHS 4acy:
Time (Yac), Eternity (Biunicms), Reality (Peanvnicms), Reality Change/
Change/M. N. C. (3mina Peanvnocmi/3mina/M. H. 3.), Hidden Centuries
(Ilpuxosani Cmopiuus), The Primitive (Ilpumimueni Yacu), Basic State
(Ilepsunnuii Cman)'. Yci HaBeneHi BUIIE XPOHOIOETOHIMM peatizo-
BaHO CKpUNTOM. HasexHicTb 00 XyAOXHBOrO TBOPY BU3HAYa€ TUI
CKpUIITYy — BipTyaJdbHUil. BiH € ogHuM 3 3 BUAIB CKPUMTIB, 1O iX BU-
okpemsiioe O. 10. KaprneHko (cakpajbHUii, BipTyaJbHUI Ta pealbHUIA).
Ckpunt — ¢peiiM, CKJIamoBUMU SIKOTO € IOCiNOBHI TUIX noaiit [7:391;
5:17]. Ls1 cTpyKTypa € KylbTypHO 3ymoBiaeHoio [13:1046]. Ix peanizauis
3aJIeXKUTh HE TIJIbKU Bil KOHTEKCTY, a i BiJ CJIiB, 1110 € CUTHAJIOM aKTHUBaLIil
CKPMIITY.

Yci xpoHOHIMU, 1110 KOJUCH OYyJIM 3rafaHi B YCHill UM MUCEMHil TBOp-
4OCTi OylIb-SIKOi KYJBTYPH, BCi BOHU HaJIeXKaThb J0 BipTyaJIbHOIO CKPUIITY.

IToHATTS BipTyaJlbHOCTI PO3YMI€ThCS HaiyacTillle SIK Te, IO CTOCY-
€ThCSI HOBITHIX TEXHOJIOTil, TOOTO BipTyaJbHIiCTIO MU Ha3UBAEMO CBIT IH-
TEPHETY, KOMIT IOTEPHUX irop. AJie 11¢ MOHSTTS IIMpIlle, BOHO, Ha HAaIlly
JIYMKY, OXOILIIOE BCE, 1[0 BUTaiaB JIIOJCHKUI MO30K MPOTSATOM CTOJITh,
KOJIM KOMIT I0Tep — 1ie Jrilie Hag0aHHs KiHLs XX cToiTTa. BipTyanbHuii
CKPUIIT peasli3yeTbCs Y BUTaAaHUX, aJbTepPHATUBHUX, MOXJIMBUX CBiTaX.
Takum yMHOM, BipTyaJbHUI CBIT MpPeACTaBACHUN He TiAbKU Y XYTOXHIMi
Jiteparypi, a it B IHTepHeT-CIiIKyBaHHi, y MiCHSX, (iJbMax, TeaTpaib-
HMX IOCTAaHOBaX, MiCbKMX JIET€HIaX, aHEKJ0TaX TOLIO. AIXe Bce 1€ i €
TBOPYiCTb, MOPOMKEHHS YSIBHOTO CBIiTy ISl TOTO, 1100 3aJ0BOJBLHUTHU
(dinocodcbKo-ecTeTMYHI ynogo0aHHs YdTaya, ciyxada, risjgada.

Ilepeiinemo o0 aHami3y BipTyaabHUX XPOHOHIMiB.

!'Vci nepekiiaau 3 aHMIACHKOI, HABEAGHI Y IaHill CTAaTTi, BAKOHAHI aBTOPOM.



3anmmncku 3 OHOMacTuKM * Buryck 14 « 2011 141

Time (Yac). OHiM He BurajgaHuii aBTOpPOM, a B3SITUI i3 1IOJEHHOIO
BXMWTKY. Y CBiTi poMaHy 1ie He MPOCTO Yac, BiH caM HiOM CTAHOBUTHCS TO-
JIOBHUM TIEPCOHAXXKEM, BUXOIUTh Ha TepuInii rmiaH. Mu po3ymiemo, 1110
yac — € 3HAYHO IIUPIINM IOHSITTIM, BiH 3aiiMa€e TyMKH MePCOHAXKIB 3Ha-
YHO Oisibllle, HiXX y 3BUYAHUX JIOACH.

Yac MucIuThCs SIK KOHTEWHED, TAKUM YMHOM peajlizyeTbest MeTadopa
YAC — LIE KOHTEWHEP. «Only a human being out of Time, a Timer, could
become an Eternal; no one could be born into the position. (Tirvku aroduna
noza Yacom, Mewrauneuyp Yacy, moena cmamu Biunum; nixmo ne mie 6ymu
Biunum 6io napodicenns) » [1]. TyT ToanHa € 330BHi Yacy, y 3BU4alfHUX 00-
CTaBMHAaX MU TaK TOBOPUMO JIMIIIE TIPO SIKECh BMICTHIIIE, TIPO MPOCTOPOBI
BinHoIeHHS. Yac Mae He TiIbKU opMmy, a i IBEpi, y HbOTO MOXKHA YBITH
i BUliTH 3 HBbOTO: « The doors between Eternity and Time were impenetrable (Y
deepi minc Biunicmio i Yacom ne moxcua 6yao npoiimu)» [1].Pazom 3 oHiMOM
HalyacTille BXUTO NPUMEHHUKU in, on, through, to, 110 TAKOX BKa3ye Ha
PO3YyMiHHS Yacy y mIpocTOpoBoMY Kofi: «Physiologically Time passed, and
in a physioyear within Eternity a man grew as much older as he would have in
an ordinary year in Time. (Dizionoeiuno Yac munas, it y Biunocmi aroouna 3a
Qi3uvHUill pik cmaHosunacy cmapiue makx, AK 60Ha cmana ou i 3a 36uMaiiHuil
npomixcok y Yaci )» [1].

YAC — HE MUIAX me omHa KOHLeNTyajlbHa MeTadopa, mpuTa-
MaHHa MOBi TBopy. «On his desk was a sheet of perforated flimsy the length
and intricacy of which told Harlan at once that this concerned no half-hour
excursion into Time (Ha cmoni na Tapaana uekaeé dipuacmuil apkyut 36imy,
doeoicuHa ma 3anaymaticms K020 00iysia iomy nodopodsic’y 4ac 306cim He Ha
nigeoounu)» [1]. Y yaci MoxxHa rogopoxXXyBaTH, MOBEPTaTUCS, HTU yHiepes.
V 3BUYaiiHOMY XXWUTTi MU MOXKEMO TEeperTH Kpi3b 1LUISIX, 00 MOB3 HHOTO,
00 MU bi3UYHO BigUyBaEMO HOro i 6aunMMo, Yyac SK BUMip OibIN CKIIaa-
HUU 1T HAIIOTO CIIPUIHSTTS, ajle MU TeXX MOXKEMO MPOUTH KPi3h HHOTO
y peaJibHOMY XKUTTi 1 Y CBiTi Xy@0XXHBOTO TBOpPY: «Harlan had seen many
women in his passages through Time, but in Time they were only objects to him,
like walls and balls, barrows and harrows, kittens and mittens. (ITodoposicyrouu
kpizv Yac, Tapaan 6auue 6aeamvox xcinok, anre ¢ Yaci 6oHu 6yau 041 Hb0O2O
auuie 00 ekmamu 0ocaioxncerts, OypHuyaAMy ma opionuysmu)» [1].

3a3BHYail XpOHOHIMHU He € IyKe YUCIICHHUMU OHIMaMU Y XyTOKHBOMY
TBOpIi, Yy CBiTi poMaHy Mali>ke 30BCiM HEMa€ TOTMOHiIMiB, BOHU yCi BUTIC-
HeHi XpoHOHiMaMH [3:74], TaKUM UMHOM MU MOXEMO CTBEPIXKYBaTU MPO
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iHAMBiIyanTbHO-aBTOPCHKY METOHIMI0. ¥ TTOBCIKIEHHOMY BXXKUTKY € 3BUY -
Ha MeToHiMis MICHE 3AMICTDb YACY (Aginu 2004 3amictb Onimniii-
coki iepu 'y micmi Aginu), y XyInOXHbOMY CBiTi MU MOXEMO TOBOPUTHU PO
3BopoTHI0 MeToHiMil0o YAC 3AMICTb MICLIA, xoua i He myXe 3BUYHY:
«Computer Finge, I suggest that Miss Lambent be returned to Time (O6uucaro-
eay Dinoaci, s Hazoaoutyio Ha momy, w06 micc Jambepm 6ya0 nogepHymo 0o
Yacy)»[1]. TonoBHy repoinio Hoii3 xo4yTh MOBEPHYTH He Kyduck (Miclie),
a decv (4ac). Xoua 1ie CynepeynuTh MPUHLIMIY MOSICHEHHST aOCTPaKTHOTO
3aBASIKM KOHKPETHOMY [9:64], unTay 3BUKa€E 10 CBiTY pOMaHY, 10 HaJI3BH-
YaiHO1 KiJIbKOCTi XpOHOTIOETOHIMIB i 1Or0 JieTlle OpiEHTYBaTU YaCOBUMMU
KOOpIMHATaMM, HixX IpocTopoBUMU. Hanpukian , y 1IbOoMy pedyeHHi Ta-
KOX XiHOK 3a0MparoTh He 3BiIKU (Miclie), a 3BinKoau (4ac): «They and only
they could decide which women could be abstracted from Time without danger
of significant Reality Change. (Bonu i minbku 6onu manu 3moey eupiulyeamu
aKux wcinox eumseamu 3 Yacy 6e3 3azpo3u 3naunoi 3minu Pearvnocmi)»|[1].
Vci Bunagku xpoHoHima Time peanizoBaHi y CyTO BipTyaJlbHOMY CKPMII-
Ti, ajie CKPUINTU HE 130JIbOBaHi OJUH BiJ OOHOTO, 30HU iX BIUTUBY MOXYThb
MepeTUHATUCS, i MU OTPUMYEMO 3MilllaHi cKpunTu. OOUH i3 CKPUIITIB
CTaHOBUTHLCI (DOHOM, iHIIUI Girypolo; ¢pokycom (y TepmiHax P. JleHeke-
pa [12:120—122]) € cBsIIEHHICTh OHIMa, SIKY MU PO3YMIEMO 3aBASIKM ifli-
oMaM, Y SIKMX BiH BUKOPUCTaHUM, a Te, 110 BiH HAJIEXUTh BipTyaIbHOMY
CKPUIITY, TOOTO XyJOXXHBOMY TBODY, BiIXOAWUTb Ha Apyruil miaaH. CKpunt
peatizyeThCsl y TUX BUNAAKaX, e OHiM Time 3HaXOIUTHCS B iliOMaTUYHUX
BUCJIOBaX. YCi cTaji BUCIOBU — II¢ BiloOpaxkeHHs eMOlliil: A) THiBy: «By
Time, woman, I’'m telling you as plainly as I can. You haven’t lost any time out
of your life. You can’t lose any. (O Yac, ycinko, kaxcy mobi mak npocmo, K
mooxncy. Tu ne empamuna uiskozo yacy meoeo ycumms. Tu He moxcews 1020
empamumu)» [1]; B) 3nuByBanHs: «Time, I never fully appreciated how right
you was. . . ( Yace, 1 HiKoau He Mie NOGHICHIO OUIHUMU, HACKIAbKYU MU Npa-
suil...)»[1]; B) Binuaro: «Can’t you guess the additional superstition which these
people have added to their belief in the actual eternal life of the Eternals? Great
Time, Harlan! (Hesoce mu ne moxcew 3po3ymimu, wio yi Jcinku 3pobuau ceoi
BUCHOBKU 3 M020 3a0000HY, 3 8ipU Y CNPABICHICMb Oe3KiHeuHo20 wcumms Bi-
ynux? Yace miii, lapaane!)» [11; I') crpaxy: «Father Time, they must not harm
her! (Bcecuavnuii Yace, 6onu ne nosunti 3aedamu iit wikoou!)»[1].
BipyBaHHSI TOKMHYTI, ajie Ha iX Miclle TIpuiilia HoBa igeoJoris. [To-
PiBHIOIOUM 1Ii BUCJIOBH i3 THMH, 1110 y TBOPi, YUTAY iX pO3Mi3HAE, HE TUB-
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JITYKCHh Ha Te, 10 caKpajibHi KOMIOHeHTi God, Heaven, hell 3amiHeHi Ha
Time(Yac).

Ha Ta6nuui 1 306paxkeHo BiIMOBiAHICTD iioM Y poMaHi 110IeHHili aH-
DJIICBKilt MOBI:

Tabauus 1
BianosianicTs iniom y pomani moaenHiii annmiiicbKiii MoBi

for Time’s sake for God’s/Christ’s/Heaven’s sake (3apaau bora/Toc-
1o7a,/ychOro CBSITOTO)

Father Time Heavenly/Almighty father (Bcecunbnuii TBopito/
BceBuiiHiii)

what in Time / in Time | what in hell (y 6ica/skoro 6ica)

by Time by God/Jove ((0) Bcebnaruii/BceBuiiHiit)

great Time great Heaven ((o) Tocomu/Bboxe (Mmiit))

to Time with it to hell with it (xaii ilomy 4opT/bor i3 HUM)

Time Lord/God/Heavens/Jesus (boxe/Tocniogu/Icyce)

OHiMH, 110 TTO3HAYAIOTH HYMEPAITIO CTOJIITh, MM BBAXKAEMO 32 MOXKJTH -
B€ BKJIIOYMTH y KJIAC BIACHWX HA3B TOMY, III0 BOHU iMEHYIOTh MaiiOyTHE,
CBOTOJICHHOMY YWTAYy iX JOBOJI CKJIATHO cIipuiiMath: «He had boarded
the kettle in the 575th Century, the base of operations assigned him two years
earlier (Bin ysiiimos y kancysy 6 575-my Cmopiuui, Kyou iioeo npusHa4uiu
dea poku 0o yvoeo )» [1]. Cepen HUX € i LIJIKOM peasibHi CTOJITTS i3 CBi-
TOBOI iCTOPii, BOHM Y CBOIO Yepry — 1€ 3MilllaHUii peaabHO-BipTyaabHUM
CKPMIIT, 300paXkeHHSI peaIbHUX TOiN Y XyA0KHbOMY TBODI.

Reality (Peaabnicms). 1eii oHiM TakoxX peanizye Metacdopy YAC — ILIE
KOHTEWHEP: «With the combination of factors you handed me, I don’t
quite see how she fit in the old Reality. (I3 mum nabopom nokasnuxie, ki mu
daeé MeHi, s He po3ymil0 AK 60HA enucysairacs y cmapy Peanvricmp)» [1].
CrpuiiMa€eTbcs SIK KOHTEWHEp, e MU yMIITyeMo (i3W4Hi i OyXOBHi pedi,
TaKOX JIIO/Ie i ix KyJbTypy. PealibHicTh — (hi3uuHe TiJIO, HAaJ SKUM MOX-
Ha TIPOBOJUTHU €KCIIEPUMEHTH, 3MIHIOBATH, BUBEPTATH, BUKPUBIISITU: «...
their abstraction from Time was from ten to a hundred times as likely to distort
Reality as was the abstraction of a man (... ix éuxkpadenns i3 Yacy y mucsaui
pas nidsuwysae suxpuenenus Peanvrnocmi, nixc eiopue wonosika)» [1]. Yac-
TO aBTOP 300paxye PEaNbHICTh SIK JAESIKY CIPOIIEHY MOJEIb, SIK Ky0, MU
IepexX0aMMO Bill OMHOTO Ky0a 10 iHIoro: «For the first time he Observed (in
the capital-O sense) the racks devoted to the 575th itself; its geographies, which
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varied little from Reality to Reality, its histories, which varied more, and its
sociologies, which varied still more. (Y nepwuii pa3 éin Cnocmepieas (3 éeauxoi
naimepu C) naiexku, wo 3006paxcaru came 575-e Cmopiuus; iioeo eeoepagiro, uio
Maiixce He 3minr08anack 8id Peaavrocmi do Peaavrocmi, icmopiro, ska manra
Oinvuue po3bidcHocmell ma Cychinbcmeo, sKe mMano Hebasamo cninbHozo)» [1].

BapianTom oHima Reality € 13" Reality of the 222" (13-ma Peaavnicmo
222-20 Cmonimms). YucnoBUI KOMIIOHEHT YMTa4y PO3yMi€ SIK 3MiHEHUI
yacy 13 pa3, xoua Ti, 110 3HAXOASIThCS Y LIbOMY Yaci i He Mig03pI0I0Th PO
e. HyMepallist TakoxX BUKOpUCTaHa IJIsl HAMOIbII YiTKOTO 300paKeHHS
3MiH, TOOTO sIK iX iHBeHTapu3auisi: «The 13th Reality of the 222nd was the
key. It developed the Temporal Pressor and without that, this kettle could not
have been built. (13-ma Peanvnicmo 222-20 Cmoaimms 6yaa karouem. Y Hiil
0yn0 eunaiideno TemnopanvHuii Toskau, 6e3 Hb020 Kancyau HemoIcAU8o 6y10
6 30ydyeamu )» [1].

Xoua mepcoHaxi MalTh 3MOTY 0auMTH MHOXWHY PeabHOCTEi, BCe
X TaKW BOHU JOTPMMYIOThCSI CTapOi KApTUHU CBiTy. [IpoTSTOM TBOPY MU
3YCTPiYa€MO OIMUCHU PEeATbHOCTEH, 110 CKIAAA0ThC y TPAAULIiAHY JIiHiI0
MUHYyJIe-TeTepillHe-MaiOyTHE: past/previous/old —current/present/given —
new: « I refer you particularly to the matter of the courtship characteristics of the
society of the current Reality of this Century. (Tao€to cnpaesoro 6yde docaioxncer-
Ha Minccmamesux 8ioHocuH y nomouHiii Peaavnocmi yvoeo Cmoaimms)» [1].
ITpu 300pakeHHi YacOBMX MPOMiXKiB MU 3yCTpiYa€EMO TPaAMLiiiHYy ineo-
JIOTiYHY TOYKY 30py [15:97], mo obiiimMae Ti acrieKTU KapTUHU CBITY, 1110
PO3MOiJIsIE OUIBIIICTh WIEHIB OYyAb-SIKO1 KyJBTYPHOI, COLliaJIbHOI I'PYyTIH,
CIOJIU X YBiXOISITh i IIOHSITTS ITPO CIIPUIHSTTS ceOe B OTOUYIOUOMY BCECBi-
Ti: «A great work of literature, a monument of Man’s intellect and feeling, was
never written in the new Reality...(Beaukuii meip, nam smuux nouymmsam ma
inmenexmy JIrvoounu Hikoau He 6yé Hanucauuil y Hogiil Pearvrnocmi)» [1].

Eternity (Biunicms). lle nBoicTUIi OHIM, IOTO MOXKHA PO3YMITH i SIK XpO-
HOHIM, i SIK eproHiM. fIK eproHiM 1ie ycTaHoBa, ypsj y yaci. BukopucraH-
Hs abpesiatyp MNC (Minimum Necessary Change) (M H3(Minimanrvna He-
o0xiona 3mina)), MDR (Maximum Desired Response) (MbP(Makcumanvha
basxcana Peakuyis) BKazye Ha cCUCTEeMY, OpraHi3allilo IisiibHOCTi. Mu MaemMo
OIOpOKpaTUYHY CUCTEMY, i abpeBiaTypa TyT Aasl 3pydHoOCTi. Eternity (Bi-
YHicmb) 300paxkeHa K CUCTeMa, 1110 POCTe, BTPYYAETHCS Y KUTTS JIIONIEH,
i yepe3 11e ii moTpioHO 3HUIIUTU: «We searched back through time and came
across the growing Eternity (Mu dyce 0emanbHo po3ensiHyau MuHye i Hampa-



3amnucku 3 oHomacTuku * Bumyck 14 « 2011 145

nuau Ha 3pocmaroyy Biunicms).» «A dozen, a hundred men of every rating in
Eternity had had a hand in this (lecamku, comHi 40108iKi6 KOXCHOI nocadu y
Biunocmi manu eionowerts 0o yvoeo)»|[1].

Ik xpoHOHiM Eternity peanisye metadpopy YAC — LIE KOHTEMHEP:
«Hepaused again at the infinitely thin curtain of non-Space and non- Time which
separated him from Eternity in one way and from ordinary Time in another(Bin
we pa3 3ynuHuecs neped HeCcKiHueHHO MOHKOI0 3agicoro He-IIpocmopy ma He-
Yacy, saka 8iddinsna iioeo 6id Biunocmi 3 o0noeo 6oky ma 36uuaiinoeo Yacy 3
inwoeo)»[1]. Eternity (Biunicmb) — 11e IPOTUCTABIEHHS 3BUYAliHOMY Yacy.
BiuHicThb 51K cTajia BeJIMUMHA MPOTH MOCTIHO 3MiHIOIOUOTOCS TJIMHY Yacy,
Jie 3MiHM HACTiJIbKY YacTi, 110 IM HaBiTh 1aJIM MOPSIAKOBI HOMepu. Eternity
3axMlIeHa BiJ LIbOro, BOHAa — Oe3rNeuyHuil KoHTeiHep: «He adjusted the
controls, a simple matter in passing into Eternity (and a very complicated one in
passing into Time, a type of passage which was correspondingly less frequent).
(Bin 6cmanosué easceni, npocma cnpasa 6xodxcents y Biunicmo (ma dysce
ckaadna y Yac, nepexio, axuii 6ye menuw yacmuii)» [1].

Reality Change, Change, MNC (3mina Peaavnocmi, 3mina, MH3). Mu
00'eHANM 1Ii OHIMU B OAHY TPYITy TOMY, 110 BOHU MOXiIHi i MO3HAYal0Th
ONlHE i Te came: BTpYYaHHS JIIOAUMHM y Mepedir icTopii. ¥ HaykoBiil (haH-
TAaCTHI i€ 3BUYAHO 300paXy€EThCsT IK ONVMHHWYHE SIBUILE, ITICIS SIKOTO
YyTay CIOCTEpirae 3a mofissMu y CBiTi TBOpY. OMHAK TyT MU MAaEMO CepiitHi
Homepu V-5, F-2 y takoro sBuiia ik Reality Change (3mina Pearvrocmi):
«He chose Reality Change 2456—2781, V-5 for a number of reasons. (Bin 06-
pae 3miny Peanvrhocmi 2456—2781, B-5 3 baeamvox npuuun)». «Ever since
the Reality Change 433—486, Serial Number F-2, which took place about a
year — a physioyear ago, there has been evidence of the bringing into Reality
of such an undesirable belief. (Ilicas 3minu Peanvrnocmi 433—486, Cepiiinuii
Homep @-2, wo cmanacs npubausno pix — @izuopix nomomy, icnyeaiu 0o-
Kasu sK020Cb Hebaxicano2o MapHogipcmaa, ske 3asuiocay Pearsnocmi)» [1].
Takox Taki cioBocnonydeHHs K projected Reality Change (npoexmosana
3mina Peanvrnocmi), work out Reality Change (eupooumu 3miny Peanvroc-
mi) BKa3yloTh 30BCiM H€ Ha MPUPOAHICTb mpouecy: «Just remember that
every time we make a Reality Change it’s harder to find a good next one (Tu
Auule Nam IMail, wo KoJceH pasz Mu 8npogaoscyemo 3miny Peasvrocmi, mum
cKAaOHiwe 3Haiimu 0o6py Hacmynhy)» [1]. Yci npukinaau ckiagaTbh CyTO
aBropchbky Metadopy YAC — HHE APTE®AKT, T06TO yac — 1ie mry4yHe
ctBopiHHSA: «The Reality Change he initiates may affect the lives of as many
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as fifty billion people (3mina Peaavrhocmi, sKi 6iH 3anyckae,moxce pazumu
acummsi n ' amoecamu minvapoie arooeit )» [1].

[HaMBigyalbHUI CTHITH TMCBMEHHMKA TaK caMO BiToOpakeHO y MeTa-
dopi HAC — LIE 3bPOA. IToaisa moxe Matu dizuyHuUit eDeKT Ta iHTEH-
CHUBHICTb [Iii, 3aBAATH IIKOAW XXUTTSM JIIOei, BAHUILIUTHU pealibHiCTh: « We
found, too, the Change that had destroyed Basic State (Mu makoxc euseuiu
3miny, wo eunuwguna Iepsunnuit Cman)»|[1]. «One Reality Change had hit the
482nd, but it was very minor (Oona 3mina Peanvnocmi épaszuna 482cm., ane
60Ha 0yna He3HauHa)»[1].

The Primitive (Ilpumimueni Yacu). Tak y poMaHi Ha3uBalOTh AiCHUI
dizuuHuMit yac, icTopito, gKa BimomMa ynutayy. MaroTbcs Ha yBa3i XX i mo-
nepenHi cropivyst. Ta KpiM peaqbHOTO Yacy aBTop JONOBHIOE The Primitive
(Ilpumimueni Yacu) tpu cropiuus no XXIV, Bigpizok, Koy 3’sBUIacs
Eternity (Biunicms). CriocTepiraemo repeTrH 30H BIUIMBY PEATbHOTIO i Bip-
TyalibHOrO cKpunTiB. [lepimii peanizoBaHo, Kojau 300paxkeHo XX Ta XXI
CTOJIITTS, OMHAK BOHU 3HAXOISATHCS Y TEKCTi TBOPY, IO CaMO IT0 cobi po3-
MIiIILy€E iX i BIUIMB BipTyaJbHOCTI i MUcbMeHHUK aogae XXI- XXIV cro-
pivys, 1110 BiTHOCUJIUCH 1O MaiiOyTHHOTO Ha MOMEHT IyOJliKallii poMaHy,
1 Ha TemepilllHill yac TakoxX. BUKopurcTaHo AeKijibka CHHOHIMIB: Primitive
era, Primitive times, Primitives; yci BoHU peanizytoTb MeTagopy HAC — LIE
KOHTEWHEP: « In the Primitive era natural petroleum fractions were the
source of power and natural rubber cushioned the wheels. (Y Ilpumimueni
Yacu dxcepenom enepeii 6yau gppaxuyii npupodHoi Hagpmu, i HamypanvHa pe3u-
HaA 8UKOPUCMOBYBANACA 045 NOKpumms Koaic).» «Item One: At the 482nd he
slowly packed his personal effects; his clothing and films, most of all his beloved
and tenderly handled newsmagazine volumes out of the Primitive. (Ilo-nepuie:
y 482-my 6in 36upae ceoi peui, 00se ma giromu, binvuicms ceoix yaobaeHux
ma eunecmoganux momie xcypHanie iz Ilpumimuenux Yacie)» [1].

Hidden Centuries (Ilpuxoeani Cmopiuusa). lleii oHiM orucye cTopiuus y
MalOyTHbOMY, SIKi 3aJIUILIAIOTHCS TAEMHUIICIO O KiHIIs TBOPY. BiuHicTh He
Ma€ 3MOTHM TTIPOHUKHYTHU TYIH, TOMY iX HA3WBaOTh TPUXOBaHUMU. BoH —
JIKepesio cTpaxiB Ta 3a0000HiB. Hidden Centuries — 11e¢ KOHTeHeD, Kyau
yBiiiT He MOXHa, 10 BKa3ye Ha MeTadopy YAC — IIE KOHTEMHEP:
«Yes. We knew you had brought her to the Hidden Centuries (Tax. Mu 3nanu,
wo mu npueis ii y Ilpuxoeani Cmopiuus)» [1].

Basic State (Ilepéunnuii Cman). XpoHOIIO€TOHIM, 1110 TO3HAYAE MOYaT-
KOBMI1 cTaH icTopii 6e3 3MiH. [0710BHI repoi 3HUIIYIOTh BiuHicTh, i aBTOMa-
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TUYHO 3HUKAE BCe, 110 MOB sI3aHe 3 Helo: 3MiHM, OpraHi3alis, TisiJIbHICTh Y
MaiOyTHboMY. TaKM UMHOM, MU TTIOBEpTaEMOCS y XX CTOpivusi, BCi OIU-
CaHi Mofii CTAaHOBJISTHCS JIMIIE AIBTEPHATUBHUM CBiTOM, BUTAIKOIO: ...
some Change initiated by Eternity in the far downwhen had managed, through
the workings of statistical chance, to alter the Basic State all the way up to our
Century and beyond (...0eaxi 3minu, eukaukauni Biunicmio y eaubuni cmopiu,
3M02AU, 3a809KU CIMAMUCMUYHUM oouucienHam, aminumu Ilepeunnuii Cman
yeecw yac do Hawozo Cmoaimms ma doani)» [1].

IMTonepenHi mochiIXeHHsS KOHLENTyaJlbHUX MeTadop MPOBOIAUIIU-
cs Ha MaTepialli 3arajbHoi JeKcuku. Haln aHanii3 oHiMiB mokasaB, IO
TBEpIKEHHSI Teopii KOHILENTyaJlbHOI MeTapopU € TMOBHICTIO CIipaBe-
JIMBUMU i JIJIsI OHIMiB. ¥ BCiX XpOHOMOETOHIMaX peaji3yloThCs Ti X cami
KOTHITUBHI MTPOLIECH: Yac CIIpUMAaEThCs y TepMiHax Miclisl. HaftuacTiie
y poMaHi 306paxkeHo meradopy YAC — LIE KOHTEMHEP. Sk pucu
IHIUBITYyaIbHO-aBTOPCHKOIO CTWJIIO, IPUTAMAHHOTO TBOPY BUSBJICHO
HactynHi Mmetadopn: YAC — IIE 3bPOs, YAC — LIE APTE®AKT, Ta
meToHiMito YAC 3AMICTDb MICLA. Yci Bullle HaBeAeHi CTPYKTYpHU i-
I0Th B TEKCTi TBOPY TaKUM YMHOM, 1100 JaTW YUTA4Yy 3MOTY SIKHAMIIOB-
Hillle 3pO3yMiTH Tiepedir Tmofiit, Ta OibII MpaBAOIOAIOHO 300pa3UTU
XYHOOXKHil CBIT.
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Hexaecoea B. 0.

PEATU3AIIHA BHPTYA/IDHOIO CKPHUIITA B XPOHOHUMMHUH (HA
MATEPHA/IE POMAHA «KOHEI] BEAHOCTH» A. ASHMOBA)

B cmamve nposodumcs uccaedoganue XpoHOHUMO8 8 meKcme, npuHaonexnca-
wemy xcanpy HayuHoii panmacmuxu. boiau videnensr KoHyenmyanvhvie mema-
@opbi, npunadnedcaujiie nogceOHe8HOI pevu U me, KOMopble YKa3viearom Ha UHOU-
8UOYANbHBLI CMUAb NUCAMENS.

Karouesnie caosa: xpoHonum, ckpunm, KOHUenmyanvras memagopa.

Neklesova V. Y.

VIRTUAL SCRIPT REALIZATION IN TIME-NAMES (ANALYSING A. AZI-
MOV’S «<END OF ETERNITY»)

The article deals with the examining of time-names in science-fiction prose.
There were identified conceptual metaphors belonging to everyday speech and also
referring to the author’s style.

Keywords: time-name, script, conceptual metaphor.
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YAK 811.161.2°3732:821

O. @. Hemupoecvra

TOIIOHIMIYHA ITAPAJITUTMA I XYIOXKHIN ITPOCTIP
(1a marepiani icropumunoi nosicti O. Ha3zapyka «Pokcousina»)

Y ecmammi pozensauymo mononimu nogicmi O. Hazapyka «Pokconsna», éiono-
6I0HO 3 MONOHIMIUHOW NAPAOUEMOIO IX 32PYNOBAHO 3A NeGHUMU MONOHIMIMHUMU
noaamMU, 3aceiouero npoOyKMUGHICIMb BUKOPUCIAHHS MONOHIMIYHUX MACUBIS.

Karouoei caosa: icmopuuna npoza, mononim, monoximiuna napaduema, mono-
HIMIUHUL Macug, Xy00xucHiil npocmip.

B xynoxxupomy TBOPi (XT) BinOyBa€ThbCs BTiUIEHHS aBTOPCHKOTO 33 yMY,
peaJtizallisi eCTETUYHUX Ta ifeHUX HacTaHOB MUTLA. L1iit MeTi minnopsia-
KOBYIOTBCS YCi MOBHI I MO3aMOBHi 3aC0O0U, 110 B CYKYITHOCTi YTBOPIOIOTh
HEMOBTOPHUIA XyIOXHili KOHTEKCT — «IIiJliCHE i 3B’SI3HE MOBITOMJIEHHS,
OpraHi3oBaHe CHelLiaJIbLHUM YMHOM, JJIs mepeaadi i 30epiraHHst iHdop-
mauii» [1:7], B SKkOMy Bce € B3a€MOMIANOPSIAKOBAHUM i B3aEMOOOYMOB-
JICHUM.

OnHuM i3 0a30BUX aCIMEKTiB XXaHPO- i CIOXETOYTBOPEHHS B OyIb-
SIKOMY XyJIOXHBOMY TEKCTi € MPOCTip, IO, MOPS i3 XyJOXHIM 4acoM, €
«TIepBUHHUM i OCHOBHUM» [10:151]. «B XymoxHbOMy TBOpi BiiOMBA€ThCS
iHOUBiMyaJIbHA KapTUHA MPOCTOPY i 4Yacy, mo (GopMyeTbCs Y CBiTOMOCTI
MUCbMEHHMKA, TOOTO MPOCTIp i Yac CBiIOMOCTi CTAaHOBUTb OCHOBY ITPO-
CTOPY i Yacy XymoXHBOTO cBiTy» [3:268]. Came xymoxHiii mpoctip (XIT)
BU3HAYa€ JOKAJIBHICTh, 10, B CBOIO YEPry aKTyalli3ye€ KOHKPETHi JEKCUY-
Hi 3aco0Hu, i T.4. i OHIMHi, 30KpeMa TOTIOHIMiKOH, SIKMIi ITOCiTae 0coOIMBE
Mmicue y cuctemi BnacHux Ha3B (BH). TonmoHiMu € 0OCHOBHUMU MapKepaMu
B OKPECJIEHHI XyIOXHBOTO JIOKOCY, OCKiJIbKA BOHU Ha3UBAIOTh «<KOHKPET-
HUIi 00’ €KT», IKWI «Ma€ TIEBHE MiClle Y MOBJIEHHEBI CUCTEMi KOOpAWHAT
JIOKATUBHUX Ta TEMIOPAIbHUX BimHOIIEHb» [4:222]. Came 1s iXHS 0CO-
ONUBICTh HAWOUIBIE aKTyali3yeThCS B XyHOXHIiX TBOpPax Ha iCTOPUYHY
TEMATUKY, 110 TSIXKIIOTh 10 «CTBOPEHHS €(deKTy 00’€KTUBHOCTI 1 TOCTO-
BipHOCTiI 300paxyBaHoro» [8:100]. 3a3HavyeHUil acrekT i moci 3anuia-
€ThCSI MAJIOMOCTII)KEHUM, OCKUIBKM yBara MOBO3HABIIiB 30Cepe/kKeHa, B
OCHOBHOMY, Ha cTiiticTuuyHuX GyHKIigx TonoHiMiB y XT (K. M. Ipucxa-

© O. ®. Hemuposchbka, 2011
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HoBa, 1O. O. Kapnenko, I. I. Mapynuu, C. B. Ilepkac, B. M. Toriopos,
O. I. ®onsikoBa, M. B. ®eHenko). Po3Binku, MpUCBSIYEHI JOCITIIKEHHIO
3aco0iB opraHizauii XIT y TBOp4oCTi OKpeMUX MaCTPiB XyI0KHbBOTO CJI0-
Ba (JI. I. benexona, I. €. bornanona, O. B. Bunorpanosa, 1. A. JlybaimH-
cokuii, B. A. Kyxapenko, C. M. Jlo6ona, FO. I. Cene3HboB) CTOCYIOThCS,
B OCHOBHOMY, MOP(OJIOTO-CUHTAKCUYHUX aCTIEKTiB BUPaXKeHHSI JIOKATUB-
HOCTi y TBOpaX POCIMCHKUX Ta 3aXiZHOEBpoIneicbkux MUTLIB. Ha MaTepi-
aJli yKpaiHChKOIi JiTepaTypy TMOAIOHI JOCTiIKEeHHsT Malixke BiCyTHi; KpiM
TOTO, 11032 YBarol BUEHUX 3HAXOAMTHCSI TBOPUICTh YKPATHCHKMX MalCTPiB
CJIOBa, 10 B OiMBIIOBULILKUI TIepiod Oyja IITy4HO BUKPECJIEHOIO i3 3a-
raJIbHOJIITepaTypHOTO KOHTEKCTY. TaKolo IOCTa€ ChOTOAHI TBOPYICTh 3a-
XiITHOYKpaiHChKOTO MMChbMEHHMKA Tieploi mojaoBuHU 20 crofittsa Ocuna
Hazapyka, 30kpema itoro icropuyHa 1oBicTh «PokcossiHa», 1110 € 10CUTh
LikaBoio 3 T.3. opraHizauii XII i moOynoBu 3 1i€l0 METOI0 TOMOHIMiYHOT
MapangurMu.

OTxe, TemMa IIPOMOHOBAHOI CTaTTi — TOMOHIMiYHi 3acCO0M aKTyasi3alii
XI1, npeamMer — TOMOHiIMiUHa MapaaurMa Ta il KOMIIOHEHTH SIK JIOKaTi3y1o-
4i MapKepu B XKaHpi icTOpUUHOI Tpo3u. Marepianaom J0CiaKeHHs MOCTy-
xwuna icropuuyHa nosicth O. Hazapyka «PokconsiHa» [7] (mpu LUTYBaHHi
BKa3yBaTUMEMO JIMIe CTOPiHKM). MeTa po3BinKu — MPOAEMOHCTPYBaTU
CIOXKETOYTBOPIOIOUY Ta CTUJIICTUUHY POJIb TOMOHIMIKOHY B iCTOPUYHIi1 MO-
BiCTi, OCHOBOIO SIKOI MOCYXWJa HariBJIeTeHaa Mpo CyJTaHIIy-yKpaiHKy
PoxkconsiHy, BUBHaUHy moctath B icTopii OCMaHCBHKOI1 iMIIepii.

ToroHiMu B «PoKcoJisgHi», 110 NMpEeACTaBieHi Pi3HUMM pO3psaaMu,
YTBOPIOIOTH PO3TaIy>KeHY IMapaaurMmy, GyHKIIIOHYIOUM IIMPOKO i Pi3HO-
IJIAHOBO, HACUYYIOUM TP 1IbOMY KOHTEKCT YMCJIEHHUMU €KCIIPECUBHU-
MU HI0aHcaMu i acowiawisimMu. Lle HaCTyIHI po3psau:

1) Ha3BM MaTepUKiB, YaCTUH CBiTY: €8pona; A3isz;

2) xopoHimu: Aecmpia; bocna; Bamuxan; Bizanmia, Ilaiuubko-
Boauncorka oepucaea; I'inoocman;, Ipeuia; Ipysia; €eunem; BBpaiav; Indis;
Imaaia; Mapoxxo; Mexcuxa;, Ocmancoka depyxcasa; Ilepy; Ioavwa; Cepois,
Typeununa; Yeopwuna; Yxpaina;

3) perioHiMu: Anamoav /| Anamoain; Anmioxis; nicocmpie Apasiiicoxuil;
baaxanu; Boaunv; Iedxucac;, 3axio; leepcoka 3emasn; Kaerasz, Kuiswuna,
Kpum; Jliean; Maenesia, Maara Azia; Mapiua;, micuesicmo Miemam-bip-
Eav-A60; Mopaea; Ilepexon; Ilieniu; Ilodiaas; Pyminia, Cambipwuna; Cma-
pis; Cxio; Cxiona laauquna; Yepeona Pyco;
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3) oiikoHiMU: a) acTioHIMU: Aden; Aaveip; Axaam; bazoao; baden; bas-
pa; bakom / Bakoma; baxuucapaii; bepxmoavcoopgp; bimunisn; bpyu; By-
uayu; Beneuis;, Bioenv; Boaodumup; laiisicenuumam; laauyu;, Iimmeavoopgp;
Ipan; Jlamack; Jlebaine; Enuencoopgp; €puxon; €pycasum; 2Koekea; 3ano-
Dixcoca; 3eenuzopood; 3oaouis; Jlixmenwmeiin; Kaip / Kaipo; Kam’aneu;
Kacpa; Kawumip; Kuzuav-Aoaap; /lveie; Meouna /| Meouna-Eav-Ha6i; Meo-
aine; Mexxa; Memepic; Moeau; Mockea; Moccyav; Ozpamxeii; Op; Ilenuyine;
Ilepemuuian;, Pum; Poeamun; Camaprano, Camoop; Cimmepine; Cxyma-
pi; Cmupna; Cmoaencok; Coxanv; Taeans; Tepeboeas; Tpanesynm; Tpiecm,
Yuuys; Paopenuisn; Llapeopod /| Cmamoya /| Icmamoya; Yepnue; Illepoan;
0) xomoHimu: bip-Eav-Mauwi; bip-Eas-Haxav;, Eav-lIampa;, Eav-Iliam,
biapi-Aai,

4) rigponimu: a) nenaroHimu: bocghop; Teaecnonm; Jlapoaneaavcoxuil
npoaus; 3anue Jlagui; €auncoxe mope;, 3oaomuii Pie; mope Mapmapa;
Mepmee mope; Ilpononmuda; Cye3; Uepeone mope; Yopne mope; 0) nota-
MOHIMU: Aama; /ninpo; Jlynaii; €eppam; lopdan; Jluna; Hia;, Onop; Tuep;
piuxka Illeexam; B) nimHoHiMU: Eav-Caghpa; cmyons Eav-Xamim; cmyous
3emszen; kpunuuys €auces; dxcepena Moiices;

5) opoHimMu: Agon; sucouunu Ilempacy; copu Aamaro; copu Cunaro; copu
Jlncebeav-Amaxa; copu Jucebeav-Em-Tie; 2opu Jincebeav-Moxameo; Kap-
namcuki eopu; Yopui nuxcui eopu; FOdeiicoki eopu; copa Aapona; zopa A2o;
eopa Apagpam; zopa Baai-Bydpa; eopa J[36in, no-apabcoku /ucebeav-Hakyc;
eopa Eav-Hyp; copa Inv0iz; Iopa Kyneaie @apaoncokux; copa Moiices; Ioa-
eoha / copa loacogpa; Jlncebeav-Appio; Jlncebeav-Cepbannw;, loauna Co-
a00kux Bio; ooruna Bonua; Joauna Illupweir; doruna Empo, no-apabcoku
Baoied-Jlep; doruna Mina; Ec-Cagcap; Kanearox 3 uykpy; Ilepaa Cunaio;
Pac-Mazomeo; Yamupoae; pienuna Ep-Paea;

6) incynoHiMu: ocmposu bamnoa; ocmposeu Ilpunuie; ocmpie Ilpunuis;
Imopoc; Kunp; Jlemnoc; Camompare; Coayns; Taccoc;

7) ckBaneHtoHimu: Ilycmuna Mandpiexu; nycmuus Iamyo; nycmuns
Hegyo,

8) npomonimu: Badi-Iebpan; Yopnuii Illasax; Illiax Papaonis;

8) arpoonimu: cmenu Ilanmaauxu; JJuxe Iloae;

9) ypbaHOHIMU: a) MiCbKi XOpOHiIMU: Aspembasap; Apcaauxane;, bao-i Iy-
maron;, beximmaw;, bin-bip-/lipex; opama Adama i Eeu, 36ana Eav-Aseumin;
bpama Mupy; bpama Pemeu; Bidencoka 2opa; laaama; Iapam-Ew-Illepigp;
Tapam-Eav-Mexki; Jlepi-Ceademi; Jinceanao-Ooaci; [lisoua Besca;, Eni-
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baman-Cepaii; Iiv0iz-Kiock; Kepumuepmop; Mexmepxane; Myp Iliauy;
Ilepa; Ilpom; Cepaii bypyn; Coaana opama; IlImybenpine; 0) ekiae3ioHiMuU:
beszemmi-Mopiae, beim Aiarae; bemecoa; sexca ce. Cmegana; Iacia Co-
oia; Eav-bampax; Icpain;, Kaaba, Ma3oasaghae, Maxam-Iopazim; Maminas,
Meemean; uapiena Mowesi; Myp Ilaauy; Canxkm-Mapkc; ceamuna Omapa;
Cimmi Mapsam; Tpunimapcoka uepkea; uepkea ce. /lyxa; uepxea ce. IOpa y
Jlveosi; uepxea ce. Deodopa;, ueprxea ceamozo Muxaiiaa; uepxea ce. Cmegpa-
na; Ew-Cyamana; yepkea Iocnodnvozo epody; monacmup ce. Ilanmeaeiimo-
Ha; monacmup Aecycmunie; leepcoxuii monacmup; Cunaiicokuii Monacmup;
sacuaiancokuil monacmup é Yepnuy; monacmup mpunimapiis; B) apKOHiMU:
Bucoxuii 3amox y Jlveosi; 3amox Canxm-Daiim; Kavocmepnaiioype;

10) ex3onimu Epe6; Mymecagipaix; Jexicman; Kepean-Hoai;

11) micporononim: Edem;

3aKOHU peaiCTUYHOIO 300pakeHHST MiCHOCTI 3yMOBJIIOIOTh BUKO-
pUMCTaHHSI peaJlbHOro TOMOHIMiIKOHY. B aHamizoBaHOMY TBOpi Maiixke BCi
TOIIOHIMHU € peajIbHUMHM, 1110 € HAI3BUYAHO BaXKJIMBUM ISl TBOPIB Ha ic-
TOPUYHY TeMaTuKy. SIK CBiZYMTh HaBeACHUI TepeniK, TonoHiMis «Pok-
COJITHU» BUITMCAHA JOCUTH CKPYMYJIbO3HO — 3aBXIM MOXHA 3HAWTH Ha
reorpadiuHiii KapTi UM B iCTOpMYHUX XPOHiKax Miclle, Ipo sIKe HAeThCs B
omnoBgigi. OTxXe, TOMMOHIMY B aHAJIi30BaHOMY TBOPI €, TIEpIII 3a BCce, 3aCO00M
MMPOCTOPOBO- Ta iCTOPUKO-AU(EPEHLIi 100401 XapakTepu3aliii [2:11—12].

TonmoHiMiKOH MOBICTI 3HAXOAUTLCS Y CKIAAHIM B3aEMOMii 3 iHIIMMU
CKJIAIHUKAMU XyHOXHbOI oOpa3HocTi. YuM Bigomillow € reorpadiyHa
Ha3Ba, TUM IliKaBillle BOHA BIMCYEThCS Y KOHTEKCT, YTBOPIOIOUM i/T103i10
peaybHOCTI, TIPUB’SI3KKU A0 MEBHOTO MICIIsI, CTBOPIOIOYN CBOE JIOKAJIbHO-
CeMaHTUYHE TI0Jie, B SIKOMY JIaHUI TOIIOHIM Bimirpa€ poJjib KJIOUYOBOI
JIEKCEMU, CBOEPITHOIO CTPUXKHSI, HABKOJIO SIKOTO KOHIEHTPYIOThCS iHIII
OHiIMHi i 6€30HiIMHi KOMITOHEHTHU. Y HOCIiIXXyBaHOMY TBOPi 3yCTpidYaeMO
KiJibKa BupasHux TonoHimMiyHux nojiB (TT1): Ykpainu (3 nignonem laau-
yunu), Kpumy, Ocmancokoi imnepii (3 niinnonsiMmu Typeuuunu, Ilapeopody,
€eunmy Tta Apasiiicokoeo nieocmpogy), 3axionoi €eponu 3 niANONIMU AB-
cmpii, dactkoBo Cepbii Ta Yeopwunu, Agony, Imaaii. 31e0i1b1I0rO TaKi
iAo CTBOPIOIOTHCS 3aBASIKM TOMOHIMiYHUM MacuBaM (TM), mpuyomy
JIOCUTh 9aCcTO Y HEBEJIMKUX KOHTEKCTaX, CTBOPIOIOYM eMca3sy i rpamailito
[6:40—41; 9: 13—15], i miaCKIIOIOYM TUM CaMUM €KCIIpecito omnosimi. Tak,
y 2 poanini TIl Ykpainu, Ky noctiiiHO HUIATH TaTapChKi HaIaau, YiT-
KO BUOYIOBYETHCS Y HACTYITHOMY KOHTEKCTi, 110 MIiCTUTh 3HayHuii TM:
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«Tamape manu 36uuaiitno mpu 0opoeu, AKUMU 8 C80IX HAi30ax po3UEaAAUCS NO
Ykpaini, eubicarouu cninvho 3-nad Yoproeo mopsa. O0un ix winsax iuioe 6040cb-
Kum noeparutem, opyeuii cepeduroro Ilodiaas, mpemiii Kuiewunoro it Boaun-
Hio. A eci 6onu ayyunucs 6 Cxioniti laaununi. B cepuye ii, y JIveie 3maeanu eci
Hasaau mamapcoKi, wo NAUAU K NOGIHb MUMU Mpboma wiasixamu. Boaocokuil
imoe npomu Jlveoea uepez Byuwau i Iaauu, nodiascokuil, adbo Ky4mancoKuil,
yepe3 Tepe6oearo it 3oa04ie, 6oaUHCOK UL 3aKPYHY8A6 HA NIGHOUI I UUO8 NPOMU
JIve06a uepe3 Coxaas i Koexay. Hoyuu 3 mpvox piscrux cmopin, 3mazanu 0HuU
do o0noi memu, 0o cepys Cxionoi laaununu i 6nusaiucs é okoauuto Jlveoea...»
[22]. B iH1mmoMy KOHTEKCTi, i yac nepiuoi po3mMoBu Hacmi 3 Cyaeimarnom
akTyaiizyeTbcs nianoie laaununu: <1 6sice esuxcascs it y danexiii mpii pio-
Huti Poeamun, i uepxoesuys ce. Jlyxa, i cao 6ins nei, i ayeu nao Jlunov, i éenuxi
cmasu, i 6iauil uinsax do Jlveosa» [97].

TIT Benuue3Hoi Ocmancovkoi imnepii IEMOHCTPYIOTh KOHTEKCTU: «Hka
dons acdana koxcdy 3 Hux ? O0Hy scdana ayuuia, opyey eipuia — aic 00 cmpaui-
Hux domie poskouti y Cmupni ma Jlamacky, 6 Mapokky ii Camapkandi» [70];
«Ha nuwno 3acmaenenux cmoaax cmosiau daxkmuai 3 bazdada, epanamu 3
IHlep6ana, pusc iz baszpu i s6ayka 3 Axaamy...» [177]; TI1 Kpumy penpe3zeH-
Ty€ KOHTEKCT criorafiiB Hacmi: «Tam 6yn0 i masenvke erunsne Hadujebnene
2opHamKo, kompum y Baxuucaparo i nomomy é Kagi 3 Kisaporo uucmy 600y
nuna. I napy 3acywenux aucmouxie, kompi nio Yamupdazom, cuosuu Ha 803i,
Ha nam’amky 3 depesa 3ipeana» [185]. A TPMKpaTHUI TUCTAaHTHUI MTOBTOD
HeBesikoro TM «gid muxoeo /ynaro do baspu i bazoada i do kam’aHux mo-
eun gapaonie» [67; 99; 124] BUOYymOBYE UiTKY MPOCIEKIIIO MPUIAIEITHBOI
MoryTHocTi Hacmi-PokcossiHu, 110 cTaHe BOJIOAaPKOIO BEJIMUE3HOI TepU-
Topii OcMaHCBKOI AepKaBu.

TI1 Typeuuunu cnioctepiraemMo y KoHTeKcTax: «Bid Yopnoeo mops, 6io
bepecie Ckymapi ii 6i0 mopsa Mapmapa mucuyaucs 0o 3oaomoeo Poea piscHi-
npepixcti cyona...» |76]; «Ha Jlisouy eexcy, na 6epeeu Cxymapi, na Kusuao-
Adaaap, na anamonscokuil Ticcap i na doauny Coaodxux Bio cnadanra panus
mpaxa»[130]. B iHmomMy KoHTekcti TM Hakpeciioe BUpa3Hy MPOCHEKIIilo
MalOyTHiX Moiil B iMIiepii y 3B’13Ky 3 onpyxeHHsM Cyaeimana 3 Pokco-
JNSHOW: «Ane He MOJICHa 3Hamu, Yu NONpU CUHONCbKUIL Oepee He iide 8iice 8UXOD
Yoprum mopem i uu He 36ypums i1 do ona bocghopy, i 3oaomoeo Poey, i mopsa
Mapmapa i uu ne edapums cunvro 6 Cepaii Bypyn» [172].

Onuc «CBATOI» BiliHM, mXKirany, nos’sa3anuii i3 TI1 Aecmpii'i B3arani €6-
ponu, Ky TiparHe 3aBoroBaTtu Cyaeiiman Beaukuil; onuc KpUBaBUX IO,
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MOpa3Ku XpUCTUSTH 3MiACHIOETbCS 3a JonoMoro TM: «Typeupki «bieyHu
i1 nanii» po3bieaucs 3aeoHamu He minvku no okoauyi Bious, ane ii no Joaiw-
niil i Topimniit Aecmpii ma no yiniit Cmapii, citouu ckpizb 3HUWEHHA | NOJce-
acy. XKepmeoro ix ynaau uyooei eunnuyi latinicenmmamy, i Jleoaine, i Ilen-
uine, i Iimmeavoopg, i 3amox Cankm-Daiim, i Jlixmenwmaiin, i Meoaine, i
bepmoavcoopdh, i bpyn, i Enuencdope, i nasims cuavro ykpinaenuii baden,
i doniwna wacmo Kavocmepnaiibypey pazom i3 éeauuasum MOHACMUPEM HAO
Jlynaem (...) giiicoka Cyneiimana doxoduau axc 'y npeeapHy doauny I3onuya»
[290—291].

Xamx Poxcoasnu (po3min 18) mop’si3aHuit i3 perioHamu €eunmy, bauszo-
kxozo Cxody, Apasiiicokozo nieocmpogy i TII BinTBOpIO€ TOroyacHi reorpa-
¢iuHi pearii; po3aia HacuYeHU i apaOCHKUMM TOITOHIMaMU, SIKi TapMOHiii-
HO CIMOJIy4YaloThCs 3 JaBHOEBPEWCHKUMM, OB SI3AaHUMHU 3 iCTOPUYHUMU
cnoragamu. TM cnocrepiraeMo HampuKiHLi po3ainy: 1) mig yac mpopo-
LTBa MaiOyTHBOTO Pokcoaanu Ta ii miteit: «I nide cun meiii basseod éiiinoro
Ha bamoka (...) il Anamoai kune Ha Pymiai. 3aeparoms eapmamu, a cun meii
baszed kpusasumu pyxamu csene 8id Ckymapi na ocmpoeu Ilpunuie, na /li-
eouy Bexcy i na Jloauny Coaooxux Bio. I 3aune obcmynamu nuuwiHy cmoauyo
Cmamoya (...) po3i6’e na mpu uacmi cuny baszeoa, i uepeoro 3inxne ¢ Yopne
mope, i 6 bocghop 6ypausuii, i 6 mope Mapmapa» [325]; 2) nig yac npsmy-
BaHHS cyamanku 10 €pycaaumy Ta iepeOyBaHHS B HboMY: «Ilicko6oro nyc-
munero Heghyo iwna xapaseana cyamanku 6 Hanpsami HQ nieHiu i nycmunero
Tameo diiiwina do ceamoi 3emni. A sk nobauunra €puxon, uydose «micmo po3
i nanvm», ceped oukux apye ma neuep, 3adepycasacs 6ina kpunuui €auces 3
€04100K010 6000t0. Tym cnouuna cyamaunka Micaghip i eidcu niwina oensdamu
enuboki 6epecu Hopoany (...) A 3 €puxony iwna OuKuMu apamu, nomisxc Hazi
eopu, do Mymecadgpipaixy (...) bysa na eopi Ioazoghi, 6ysa it na Bezemmi-
Mopisae i 6auuna eci 6invwi cmasu €pycaruma, Eav- bampax, Icpain i Cimmi
Mapsam, i bemecdy, i Mamiaaro, it Em- Cyamana (...) 0giui nepeixasa nonpu
dyxce cymHuy it 060epmy uepkey locnoonvoeo epoby, ane He ecmynaisa 0o Hei.
A sk nepeizduna nonpu Myp Ilaauy, nouysa hecnodiearo 3 moenu JHciHOK Jcu-
diecoKux OKAUK y c80ill pioHill mosi...» [327—328].

OkpeMi ctuiicTuyHi GyHKuii npunagatotb Ha TII Agony, 110
OB’ s13aHU 3 Togopoxkio Hacmi Ha Ceamy eopy (po3nin 13). OHiMHi 3a-
co0u, rTapMOHIITHO BITUCYIOUMCh Y KOHTEKCT, CIIPUSIIOTh BAHUKHEHHIO 0CO-
0J1MBOI TOHAJILHOCTI, 1110 ACOLI0OETHCS 3 00TiCHUMU BaraHHIMU Hacmi, axa
3HaXOIUTHCS Mepel CKIaTHUM, 10JEHOCHUM BUOOPOM: MOBOPOT AOJOMY B
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HEBiIOMICTh Y1 MaliOYTHE CXOMKEHHS Ha HAaWBMUIIUI 11a0eIb TYpPELIbKOI
iepapxii LiHOIO BiIpeueHHSs Bill XpUCTUSIHCTBA. EXcripecist migHeceHOoCTi,
TUXOrO CMYTKY i MPOIIAHHS BiIUyBa€ThCS B KOXHIM CJIOBi; reorpadivHi
Ha3BM BUSIBJISIOTH OCOOJIMBY, Ha TIEPIIMI MO IPUXOBAaHY eKCIIPeCiio,
sIKa TiICUIIIOE OCHOBHY TOHaJIbHiCTh. Ilepin 3a Bce, e OpoHiM Ao, B
pajiyci SKOro po3ropTa€ThCs OMOBIAb Y PO3Mii, i 110 3yCTpiYaeThCs y pi3-
HUX Bapiallisix y KoHTekcTi 13 posminy 23 pa3u (i auie 13 pasiB — mpo-
TSTOM YCBOTO TBOPY): Aghon [126—3; 135; 136; 139; 142; 146; 153; 154-3;
155]; Achon 2opa [141]; Ceama 2opa Aponcoxa [175]; céama zopa Aghoncovra
[129]; ceamuii Apon [118; 119—5; 141; 143; 149; 152; 153; 162; 175; 185];
Ceamuii Agpon [136—2; 148]; ce. Agpon [137; 138; 139]; Cesama eopa [135-2;
136—2; 139; 140—2; 141; 143; 146; 148; 152]; cBari crexxku Adony [153].
Hani inyTs Monacmup eeauxomyuernuxa i icyirumens Ilanmeaeiimona [135]
/ monacmup ce. Ilanmeaeiimona [136; 137] / monacmup ce. Ilanmeaeiimona
icuinumens [145]; Ieepcokuii monacmup [141] / Ieepcorka o6umeas [142; 143;
146]; 3aaue Jagpui [135]; IIpom [136]. JlJokaabHMi1 TPOCTip HABKOJIO Aghory
migKkpeciioTh TonoHiMu leaecnonm [148; 152; 154], Ilpononmuda [148],
€auncore mope [148; 152] a takox HactynHuii TM: «Hacmyns oeasauyna-
ca wie pas 6 Hanpsami maemuuyozo ocmposa Camompake, 3 Kompo2o NOX00U-
na mamu Onexcandpa Beauxoeo. 3 eopu 6ynr0 eudno Camompaxe ii Jlemnoc,
Imépoc i Taccoc, i nedse 3amimny nosocy bepeeie /lapoaneabcvkozo npoausy,
Teaecnonmy» [146]. PeTpocCIeK1iilo CTBOPIOIOTh TOITOHIMU, BUITMCAHI HaJ
KaMm’stHo1o 6pamoro MoHacTups cB. IlaHteneiiMoHa: «Cesmy obumens ciro
80300H06UN 404108iK, Wo 8ipug y boea: kHa3b Ha Taauui, Ilepemuuini, 36enu-
2opooi, Yuuui i baxomi, SIpocarae Ocmomuca, cun Boasodumupa» [137]. Otke,
TOMOHIMU Y «POKCOJISIHI» OB’ S13aHi SIK i3 CI03KETOM ITOBICTi, TaK i 3 OiIbII-
MEHIII BiIIaJICHUMM YaCOBUMU Tiepiogamu.

B okpemux Bumnankax TM yXuBaroTbcs y CKJ1ai pO3TOPHYTUX OHIMHUX
macuBiB (OM). «...BKJIIOYEHICTh TOIMOHIMa A0 XPOHiKaJbHOI MaHOpaMU
4acTO MapKy€EThCS aHTpOMOHiMaMm» [2:11], Ta oHiMaMu iHIIKUX PO3PSIAiB,
1110 CTalOTh Y KOHTEKCTi BUpa3HUMU KoHoTeMamu. Tak, TI1 Imaaii yTBO-
proeThes 3aBIsIKU OM: «3 nepeiinasmmsam cayxana iio2o onogioars npo 4y0osi
6ydieni imaniiicoki, npo yapuyro mops — Beneuito na 122 ocmpoeax, npo 30-
aomy KHuey ii podis, npo ii Beauxy Pady, npo moeymuicmo Jloxci, npo 0108 sHi
miopmu 6 nidzemennsix, npo eucoki wikoau y Daopenuii, npo Bamuran y Pumi
ma npo éci duea enoxu Biopooxcenns» [57]. llepity 3yctpiu Hacmi i Cyaeii-
MaHa aBTOP 3MaJIbOBYE 3a IOTIOMOTo0 po3raiykeHoro OM, aKIIeHTYIOUU
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Ha MOTYTHOCTi MOJIOAOTO CyJaTaHa, Oe3Mes:Ki ioro iMmrepii: «/leped nero
cmae i cmosig 'y 6AUCKY MicA4HO20 ceimaa, y 8ciil Kpaci i moaodocmi ceoill,
nepeopodnuil cun i npaenuii Hacrionux Ceaima Ipiznoeo, — Cyaeiiman Be-
aunaeuit, — nau Ilapeopoda i €pycaruma, Cmupnu i Jlamacka i cim com
micm b6aeamux Cxo0dy i 3axody, decamuil i Haibinbwuli naduwax Ocmanis,
xanigh ycix mycyavmauis, 60100ap mpvox yacmeil ceimy, yap n’amvox mMopie i
eip baaxany, Kaexa3sy ii Jlieany, i uyonux poscesux dorur 63008xc Mapiuu,
i cmpawHux winsxie Ha cmenax Ykpainu, Mo2ymHuiii cmopoic cesmux micm 6
nycmuni Mexku i Medunu i epoby Ilpopoka, nocmpax 6cix XpucmusHCbKUx
Hapodie €eponu i noseaumenv HAUOIALUWIUX CUA CBIMY, W0 MIUHO CIOSAAU HAO
muxum Jlynaem, nad Jninpom wupokum, nad €egppamom i Tuepom, nao cu-
Him [ 6inum Huaom...» [94].

Hacrtynnuit koHTekeT 3 OM 1oB’si3aHuli i3 TipKuMu crioragaMu aoH-
CBKOTO CTapIIsL: «... KOAU 8Jce 8 Decimb OHie no cmepmi Baadumupa youiu na
Aami cuna iioeo, npaseonoeo bopuca (...) Tax camo 3padxucenuii, noeu6 i Inio
nid Cmoaencokom, i Cesamocaas, 6 doaruni Had Onopom, cepeo eip sucoxux (...)
Kopoanesi Jlanuaosi, nepuiomy pozymom no Coaomoni, Ha nupi, npu 4yicux no-
caax, 0ns Oinbloi Hapyeu Haul 2aAuYaHUH HCOYPHYE8 Yauly 8UHA HA 00AUYYS. ..
A Spocaasa Ocmomucaa (...) 6351uU earuyane Ha CMPAULHi MOPMYPU. HCUBUEM
chaauau neped ouuma ioeo Aoy yHciuky...» [144—145]. TakuM 4uHOM, OHi-
MU Pi3HUX pO3PSIiB MOPS i3 TOIMMOHIMAMMU CTAIOTh Y TOBICTi BUPa3HUMU
JIOKaJbHO-TEMITOPATbHUMU MapKepaMu.

7151 XynoXHBOTO CJI0Ba XapaKTepHUM € 00pa3He CIIPUAHSTTS AiiCHOC-
Ti, MATOPSAKYBAHHS KOXKHOI MOBHOI OMMHUIII OCHOBHilt METi — PO3KPUT-
TIO aBTOPCHKOTO 3aayMy, CTBOPEHHIO BMCOKOXYIOXHBOTO JITepaTypHOIO
TBOpY. | TOoroHiMM B LIbOMY pO3yMiHHi T€X HE CTOSITb OKpPEMO, HaBMaKU,
Oyoy4yu TiCHO B3a€EMOIIOB’SI3aHUMMM 3 iHIIMMU MOBHO-OOpa3HUMU 3a-
cobaMu, BOHM PO3ropTaiOTh CBOi NMPUXOBaHi, MOTEHIiHI MOXJIMBOCTI.
«... TOTIOHIMH (...) OMMHUBIIKUCH B OTOYEHHI 3aCO0iB XyIOXHbBOI XapaKTe-
PUMCTHUKM, BiIKpUBaIOTh TaKi I'paHi CBOIX BUPA30BUX MOXKJIMBOCTEM, SIKi 10
TOro yacy OyJau IMpYXoBaHi Bia crioctepiravib» [5:530—531]. Tak, Bukopuc-
TaHHS KiJIbKOX HOMiHalliil OHOTO ¥ TOro X TOMOHIMiYHOIO 00’ EKTY, «Pi3-
HUX 3a YaCOM BMHMKHEHHS YU 3acO00M oopMIieHHS» [2:14] — €epona
[58] — Epe6 [145; 180]; HHoavma [225] — Jlexicman [54]; €pycaum [7] —
Mymecadgpipaix [327]; Ilapeopoo [48] — Cmamobya [62] — Icmambya [76];
Yopuuii Iliax [21] — 3auii Kpox — Hlaax Hespumuii [22] — Kepean-Hoai
[157; 232] — yTBOpIOE HEMOBTOPHUIA JIOKAJILHUI Ta iCTOPUYHUI KOJIOPUT,
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MiAcuIIoE XyIoxXHIo BUpa3HicTh. Hanpuknan, xopoHim Epe6 rapMoHiliHO
BIUCYEThCS Y KOHTEKCT OIKMCY BEJIMKOIO HATOBITY HEBUIBHUIIb, SIKi TPUOY-
BatoTh 10 Cmambyaa 3Binycisib — «cmpyHKi i deaikamui diguamka 3 Epeoy (...)
i oenucmi douxu baakxany, i npexpacni 6ini ycenuunu 3 Kaexasy (...) i pocai ma
cunbHi Jcinku 3 eip Aamaro» [180], a TakOX HaAKpECTIOE acolialii-rapanesi 3
Onexcandpom Beauxum, sikoro Cyneliman Ha3UBaE: «HAUOiNbUULL 30801I08HUK
Epe6y» [146]. YxxuBaHHs TypelbKoi Ha3Bu Epycaaumy Mymecaghipaix € 3a-
KOHOMipHUM TIpH OIuci najoMHuLTBa Pokconsauu 1o Mekku: «4 3 Epuxo-
HY tuwina OuKumuy apamu, nomixc Haei eopu, do Mymecagbipaixy» [327].

LlikaBo KOHTPACTYIOTh Y KOHTEKCTi MOBiCTi TonmoHiMu-BapiaHTu Iloab-
wa i Jdexicman, Yopnuii IHaax i Kepsan-Hoai. XopoHim Ioavuma yxuBa-
€TbCS Y KOHTEKCTi po3ayMiB PokcoasHu TIpO MOITYKHU PiTHUX B LIbOMY Kpai
[225] Ta ipu po3MOBI 3 Kynusamu, sIKi MpUBE3IM 10 Hel Matip [261], y po3-
MOBii Mamepi Ipo NoaopoxX [246], y MoBieHHI kynyie [262]. TiopkcbKuii
BapiaHT BH Jlexicman 3aKoHOMipHO BIUCYETHCS Y BilIIOBIAHI «TypeLbKi»
KOHTEKCTHU: 1ie MipKyBaHHSI Hacmi Ipo BUMTENS-iTalliiils, SKuii moOyBaB
ycronu, Takox i y Jexicmani [54], posnymu Cyaeimana, SKUii 3alliKaBuB-
Csl HEBUIbHULICIO «3 dasekoeo Jlexicmany» [109], MoBneHHs Ab6dyaraea, 1110
3aBX[U LIaHYBaB «biny keimky 3 Jlexicmany» [182]. YXuBaHHS B HaBezde-
Hux koHTekctax BH [Moasuia, npusseno 60, Ha Hallly JyMKY, 10 IITY4YHOCTI,
11a0JIOHHOCTI, TOAi sIK Jlexicman € TOI0 €IVMHOIO i HEMOBTOPHOIO KOHOTE-
MOI0, IO 30aradyye OMoBigb, HACUUYE KOHTEKCT BHPA3HOIO €KCIIpEeCielo.
3 aHaJIOTiYHOIO0 HACTAHOBOIO, BiATIOBIIHO B «YKPATHCHKUX» 1 «TypeLIbKUX»
KOHTeKcCTax, yxuBaoTbcad Yopuuii IIliax i Kepean-Hoai; npuyomy apyra
BH wmictuTth BupasHy eKcrnpeciio 3a3ApocTi, HEHaBUCTi A0 MaiOyTHHOL
cynTaHkU: «100i ynepmo nepecaidysas ii npugio Yopnoeo Ilaxy» [30]; «Ha-
CMYHS 8ice 0ce0inacs 3 OyMKOK npo 6ce, Hagimb npo 4opHy cmepmo Ha Yop-
nim Ilasaxy» [31]; «3naiida 3 Yoproeo Illasaxy» [164]; «<monoda uyncunia 3
danexoi kpainu, wo nputivina Yopuum Illaaxom na zemaro Ocmanis...» [166];
«Tam 6ye i kpusasuii naamo4ok, Kompum ceor 3pareny Hixcky Ha HopHim
Haaxy, na Jqukim Ioai o6mupana» [184]; «Kaaum 3uaiioi 3 Kepsan-Hoai»
[157]; «Ta npubayoa 3 Kepean-Hoai» [232].

Jesiki napajesbHi TOIMOHIMiYHI BapiaHTH YXKMBAIOTLCS Y CKJIali OMHUCO-
BUX KOHCTPYKIIiif; 1€ JOKaJIbHi TOMOHIMU Apagilicbko2o nieocmpogy: «Cési-
ma eopa Moiicea, 36ana Cunaiicokoeo abo loporo boscoeo 3axony» [307];
«doauna Empo, no-apabcovku Badied-/lep» [309—310]; «eopa, 36ana JI36in,
no-apabeoku Juceoeav-Harxyc» [310]; «opama Adama i Eeu, 36ana Eav-



3amnucku 3 oHomacTuku * Bumyck 14 « 2011 159

Aneymin» [316]. 1li BapianT! pa3oM 3 iHIIMMM TOITOHIMaMM ITiICHITIOIOTh
MiClLIEeBUI KOJIOPUT, CIIPUSIOTh NOCTOBIPHOCTI 300paxkyBaHOIO i JOKJIaa-
HOCTi OMUCY, MiACWIIOIOTh TparMaTU4YHy CIIPSIMOBAHICTh iCTOPUYHOI TTOBi-
cTi. [TucbMeHHUK peTenbHO T00Upae KOXHY reorpadiyHy Ha3By, BpaxoBY-
04U SIBHUI Ta MIPUXOBAHUI MOTEHIiad TOMOHIMIB i BiAMOBIAHO 10 LILOI'O
BBOIUTb iX Y MOBHY TKQaHUHY TBODY.

TakuM yMHOM, TOIOHIMU B icTopuuHiit mosicti O. Hazapyka € Ba-
FOMUM 3aCcO00M akTyaizalii XyJIoXHbOIO MPOCTOPY; BOHU YTBOPIOIOTh
Mapagurmy, sika OXOILTIOE BCi sipycu onoBifi. «Ieorpadis» «PokconsiHu»
3YMOBJIIOETLCSI CIOKETOM, ilIe€l0, BCiM CMHUCIOM MoBicTi. TomoHimisa €
HEBil’€EMHOIO YACTMHOIO KOHTEKCTY, BMOTMBOBAHOIO, TICHO TMOB’SI3aHOI0 3
aBTOPCHKOIO KOHILEMIi€0 TBOPY. TOMOHIMiIUHI MAaCUBU CIIPUSIIOTH MacCIll-
TaOHOCTI 300paxkKeHHsI, 3 IXHbOIO JOIMOMOIOI0 BUMAaJIbOBYEThLCS IIIMPOKa
JIOKaJlbHa MaHopaMa, a OKpeMi KOMIIOHEHTU TOMOHIMIYHOI MapagurMu
CTBOPIOIOTH 30BHIlIIHii i BHYTPIllIHii acolliaTUBHi €EKTH i AitOTh Y YiTKO
3aMporpaMoBaHOMY aBTOPOM KJIIOYi, CIIPUSIIOUM peatizallii TBOpYOro 3a-
JyMy TTMCbMEHHUKA.
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Hemupoeckasn A. D.

TOIIOHUMHUYECKASL TIAPAJTUTMA H XY/IOKECTBEHHOE IIPO-
CTPAHCTBO (HA MATEPHAJIE HCTOPHYECKOH ITOBECTH O. HA3APY-
KA «POKCOIIHA»)

B cmamve paccmampusaemes mononumuxon nosecmu O. Hazapyka «Pokco-
ASHA», 8 COOMBEMCMBUU ¢ MONOHUMUMECKOL NAPAOUZMOU MONOHUMbL 2DYRRUPY-
omces 6 onpedeneHtble MONOHUMUYECKUE NOAs; NOKA3AHA NPOOYKMUBHOCHb UC-
NOAb308AHUS MONOHUMUHECKUX MACCUBOS.

Karoueenie caosa: ucmopuveckas nposa, monoHum, monoHumuU4ecKas napa-
61/!2Mtl, MONOHUMUHECK U Mmaccue, xyz)oofcecmeeﬂﬁoe npocmpancmeo.

Nemyrovska O. F.

TOPONYMIC PARADIGM AND ARTISTIC SPACE (BASED ON O. NA-
ZARUK’S «ROKSOLYANA»)

The article analyses the toponyms of the historical novel by O. Nazaruk «Rok-
solyana» grouped according to their toponymical spheres. It highlights productivity
of usage of toponymic massives.

Key words: historical prose, toponym, toponymic paradigm, toponymic massive,
artistic space.
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VIK 811.161.2°373.2:821

A. II. Pomanuenxo

OHOMACTUYHUN MPOCTIP JITEPATYPHOI KA3KH
BCEBOJIOJIA HECTAMKA

Cmammro npucesuero po3ensioosi OHIMIKOHY AimepamypHoi Kasku «/lueosuic-
HI npueodu 6 nicosiil wkoni» B. Hecmaiixa, npoananizoéarno npuiiomu mparcgop-
Mayii OHIMI8 Y XYOOHCHbOMY MEKCMI.

Karouoei caosa: onim, éaracra Hazea, nepcoHaic, AaHmMponomooens.

BceBonon 3iHogilioBu4y Hecrtaiiko, IKOMy HENIOIaBHO BUMTOBHUJIOCS
80 pokiB, — 116 MeTp, KJIACUK YKPAIHChKOI MTUTSYOl JliTepaTypu, Jinuap
cBoeil cpasu. [loHan 55 pokiB BiH muuie A AiTeil, OCb YOMy HOro Ha-
31MBalOTh HAWAUTSAYILLIMM MMMCbMEHHUKOM YKpainu. Tsopu B. 3. Hecralika
MepekyafeHo ABaausAThMa MoBaMu cBiTy. Knury «Topeamopu 3 BacrokiB-
KW» BHECEHO MIXXHApOAHOIO Pafolo 3 MUTAaHb JUTSYOIL Ta IOHALIBKOI JIiTe-
parypu 10 Ocob6nuBoro cnucky ITaHca XpictiaHa AHaepceHa sIK OIUH i3
BUJIATHUX TBOPIB CY4acCHOI JiTepatypu 11 Aiteil. KpiM 1boro, mucbMeH-
HUK Ma€ 0araTo iHIIMX Haropo[ i perajiid, sIKi 3acIy>XuB 3a 6i1blI Hix 30
KHUT, BUJAHUX 3araJlbHUM HaKJIagoM KijbKa MiJIbHOHIB IPUMipHUKIB.

Horo cBiT — TOHKMI Bi3epyHOK OUTSAUYO] Ka3KH, CTUIETEHNI i3 TuCsui
yapiBHUX 06pa3iB: HAiIMBOBIKHILINX CTBOPiHb. Moro cBiT — Hi6M 3010-
TaBe MEPEeKUBO CsIiiBa KOXKHOTO 3 TOKOJiHb [15]. Pucamu ctumo B. He-
CTalika € Ka3KOBUI CIOXET i3 MePETBOPEHHSIM i MOJOPOXaMU B Yaci, BU-
rajiaHa icTopis 3 Mi3HaBaJIbHUM €JIEMEHTOM, KOMiuHi cuTyallii [8].

Okpeme Miciie B TBopuoMy 10podky B. Hecralika nocinaiots «JIlyuBo-
BWXKHi TIPUTOAU B JIICOBil IIKOJMi», SIKi CKJIaAalOTbCS 3 YOTUPbOX KHMT i
3a SIKi aBTOp OyB ynoCTOeHUI TpeMii iMeHi Jleci YkpaiHku. 3apa3 BOHU
BBIIIIN IO CITUCKY JIiTepaTypy, peKOMEHI0BaHO1 MiHiCTepCTBOM OCBITH
1 HayKu YKpaiHU IJIs1 YATAHHS YYHSIM MOJIOAUIOT INKOIU. 2KaHp KHUTU J0-
CUTh CKJIAHO BU3HAYUTHU. BBaxaroTh, 1110 11 cepisl Ka3KOBUX OIMOBiTaHb
abo0 MOBiCTh-Ka3Ka. «/{MBOBUXHI NPUTOAN» CKIIANAIOTHCS 3 OKPEMUX Ka-
30K i3 pi3HUMU CIOXXETaMU, ajie Ti UM iHIi MepcoHaxXi, sIKi AisJIv paHile,
3’ SIBJISIIOTBCS B KOXKHiM Ka3lii. OCHOBHA CI0XKETHa JIiHisl pO3rOpTaEThCs Ha-
BKOJIO JIICOBOI IIIKOJIX JUIS 3BipAT Ta Jicero (00 po3TallloBaHUN BiH Y Jiici)

© A. I1. PomanueHnko, 2011
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JIJIs TITaxiB. Yci iHIII CIOXKETHi JIiHiT MOB’s13aHi 3 YUHSIMM LIMX HaBYAIbHUX
3aKJIaIiB.

LIs1 po3Bigka € cripo0oio0 BUBYEHHS crielM ik Ha3MBaHHS IIEPCOHAXIB
¥ dyHKLioHyBaHHS oHiMiKOHY B. Hecraiika Ha Martepiaji omHOTo 3 iioro
TBOPIiB 181 AiTeii. BimoMi oHoMacTH 3ayBaXyloTh, 1110 BJacHi Ha3BU — ic-
TOTHMH, (DYHKIIIOHAJIBHO 3HAYYIIMI CKJIAAHUK TBOPIB yCiX pOIiB JiTepa-
Typu [5:5]. Takoi X IyMKM JOTPUMYIOThCS ¥ iHI JOCTiZHUKY, BBAaXKao-
Yy, 1110 OHIMM € BATOMUM KOMITOHEHTOM iJiOCTUIIO MalicTpa XyJ0KHBOTO
ciosa [9:1].

0. O. KapnieHKO BUOKpEMUB i1 OOIPYHTYBaB TPU MPUHLIMUITU XYTOX-
HBOT0 3aCTOCYBAaHHS BJIACHUX HA3B: JIIPUYHUIA, €TTIUHUI, TYMOPUCTUYHUI,
KOXKEH 3 9KUX Ma€ migrunu[6:74—75]. HasBani npuHLMIIM OYTTS JliTepa-
TYpHOI OHiMii XxapakTepHi JJIs1 IIMPOKOro KoJjia HalliOHAJbHUX JIiTepaTyp
Yy B3araji HaJiexkaTh 0 OHOMAaCTUYHUX YHiBepcamiit[6:12]. SIK i mipuaHnit
MPUHLMII, 110 BiA3HAYAETLCS Pi3HOBUAAMMU BiAMOBIAHO A0 JIiTEpaTypHOTO
HanpsIMKY i XapaKTepU3y€eThCsI IEBHUMM O3HAKaMU, HA3BaHUMU BUYECHUM,
TYMOPUCTUYHUI TIPUHLIUAI TeX Ma€ Crieun@iyHi MPUKMETH.

3a3Buyail JOCTITHUKY OHiMii 3BEpPTAlOThCS OO XYAOXHiX TBOPIB, IO
CcTaqyu HalioHaJIbHOI Kiacukolo. Iymopuctuuna (i nuTsda) JiTeparypa
MaJIo TPUBAOJIIOE MOBO3HABIIIB Y 3B’I3KYy i3 CKENTUYHO C(HOPMOBAHUM
nomtsiaoM Ha ii oHimio. FO. O. KaprieHKo BBaxae TaKWii IiaXia Hecrpa-
BEUIMBUM, 00 B OHOMACTUIII TYMOPUCTUYHUX i TUTSYMUX TBOPIB «€ YMMAJIO
CBOIX TPYIHOIIIB i MpobJieM, 6araTo HEBUPIILIEHOI'O YU i MPOCTO He Bill-
Kpurtoro» [6:176]. Came LimM (haKTOM 3yMOBJIEHO aKTyaJIbHICThb JOCITIIKY-
BaHOI TEMU.

¥V cknani nitepaTypHUX OHiIMiB BUOKPEMJIIOIOTh peajibHi Ta BUTagaHi
iMeHa. [pyri, cTBOpeHi ysiBOIO MUCbMEHHUKA, Ha3UBalOTh (hiKTOHIMaMU.
Jlo TakuX YyHaJIeXXHIOEMO OHIMHM Ka3KOBMX IEPCOHaXIB «/IMBOBMXKHUX
npuron...» B. Hecraiika.

TonoBHUMM OifiloBUMM 0co0aMU € HEIOPOC/i TBAapUHU-IIKOASApi. AK
i TOOUTBCS B IIKOJIi, JUISI TIO3HAYEHHSI YYHIiB MMCbMEHHMK BUKOPHUCTO-
BYE ABOKOMITOHEHTHY aHTporiomonesib. Cepel HecsATH TEepCOHAXiB, AKi
3’SIBJISIIOTHCS B MepIliii KHU3i [12], € 1iCTh XJIOMYMKIB i YOTUPHU AiBYMH-
KM. 3a ix iMeHaMu Ta Mpi3BUIIAMM YMTaYi JIETKO iAeHTUQIKYIOTh 3BipsT i
iX cTaTh. 3BicHO, 1110 Koabkom Koaroukoro, Kocero Byxanem, bopeto Cykom,
Pyourom Jlucosenkom, Muxaiinukom Bedmedenkom ta Bosuuxom Bosuenkom
MOXYTb OYTH TiJIbKU 13Ka40K, 3ai1YMK, OOPCYUYEHSI, TMCEHS, BeAMeXa i BOB-
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yeHsl. [x iMeHa aGo Tpi3BUILA BKA3YIOTh HA MIEBHi OCOOIMBOCTI 3BipsIT CTO-
COBHO TTOBEIiHKM HOCIsI, KOJIbOPOBOi XapaKTEPUCTUKM, OyI0BU OpTraHiZMy
YY MO3Ha4yeHi (HOJIbKIOPHOIO TPAIUIIi€EI0 HA3MBAaHHS TBapUH. Acoliallii,
sIKi BAHUKAIOTh Y YMTAaYiB, L[IIKOM BUIIPaBIOBYIOTh OUiKyBaHHS Ka3Kapsl,
SIKMIA pO3paxoBYy€e Ha pO3yMiHHs ajipecaTa.

Pucens, ko3eHs1, oceHs i OilueHsT — lie AiBUaTKa, IKUX 3BYyThb Paic-
koroMusy, 3inoro bebewko, Conero Jloco Ta Bipoukorw Bueipuyk. JliB4aui
iMeHa, K i XJI0IT’s14i, MaloTh 3MEHILLIEHO-TIeCTIMBY (opMy i3 cydikcamu
-K-, -uk-, -ouk- (Paicka, Pydux, Muxaiiaux, Bosuuk, Bipouka) abo siBiisi-
I0Tb CO00I0 CKOpoUueHU BapiaHT iMeHi(‘bops, 3ina, Cons). Xnomdadi iMmeHa
3BipSIT-IIKOJISIPiB B OCHOBHOMY TaKi X, SIK i B 3BUYaiiHUX y4HiB. BUHATOK
CTaHOBUTH OHiIM Kocs1, yTBOPEHUIA Bill CJIOBa KoCuil.

Ha mnepmmii mornsig 30a€ThbCsl, 11O MOXOMXKEHHSI OHIMIiB 3BipsIT-
XJIOITYMKIB LILJIKOM 3po3yMie: Koavko <Mukona, bops < Bopuc, Muxaiiaux
< Muxaiino, Bosuux < Boaodumup|[14]. IIpoTte npu po3ropTaHHi CIOXETY
TBODY BUSIBIISIETHCS, 1110 OaThbKa Koabka 3BYyTh Koasii, 6aTbKiB Koci it Bos-
yuka — Kocaumun i Boek, Ta il Pyoux moxonuTh He Bif iMeHi Pydoasg, a
Bil mpuKMeTHUKA pyduii. Pucens Paicka (3 rp. nerkal14], a pucb — rpa-
LiifiHa i1 Jlerka B pyci TBapuHa) Ma€ i BiIMoBigHe Mpi3BUIlE, 1110 BKa3ye
Ha HaJIeXHICTh 10 POAMHU Kolllaunux — MHusy (TOXigHe BiJ 3BYKOHACimy-
BaysibHOTrO cyioBa). Ko3eHsa 3ina, SIK yacTo Ha3uBalOTh Ki3, Ma€ Mpi3BUILE
bebewko, 1110 MOTUBYETBCSI 3BYKOHACiyBAJIbHUM CJIOBOM (Oe-e-e), a B
TBOpI 1IIe ¥ TUM, 110, PO3MOBJISIIOYH, KO3€HS IMOBTOPIOE CKJIajd be y CJo-
Bax (be-be-be3cosicHuil). HalinmoOpili aiByaTka B JiicoBiil mikoji — Cous
Jlocw i Bipouxa Bugipuyk. Ix HixHi (i3 COHOPHUMM NPUTOJOCHMMU) iMEHA
MacyIoTh 0 JariTHOro XxapakTepy, a Mpi3Bullla HEABO3HAYHO BKa3ylOTh Ha
HaJIeXHICTb 10 po3psiay TBapuH. JIo TOro 3k 0iJIoK Ha3MBaIOTh BUBipKaMH.

BinbiricTe npi3Bulll y4HiB Ma€ BUpa3HUii HalliOHAJbHUI KOJOPUT, 00
K 1ol BigOyBaloThCsl B yKpaiHChbKOMY Jiici. Lle yTBopeHHsI i3 cydikcamu,
MpUTaMaHHUMM YKPaiHCbKUM Mpi3BuilaM: Jlucosenixo, Bedmedenko, be-
obewko, Busipuyx, Byxans.

3romom 3’SBISIIOThCA B WIKOJi Xprowa Kabaurwk i Bacs Kuyuwn (Binmo-
BilHO y KHM3i Apyriit Ta TpeTiit [11; 10]). [luke mopocs — miBUMHKA, a KO-
TUK — xJIomuuK. [ToxomkeHHs X iMeH i TIpi3BUIL LIIIKOM MTPO30pe: Topocst
XPIOKAE i HAJIEXXUTh 10 POAMHU KabaHiB, y XJIOMYMKA 3BMYaliHe 1151 KOTiB
iM’s1 Bacs, a npizBuie Kuyun BiH ycriankyBaB Bin matepi Mypu — nukoi
OYepeTsSIHOI KUIIbKY, TOOTO BiH KULIMH cuH. IllonpaBaa mi3Hilie BUSIBIS-
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€ThCS, 1110 Bacst — jeBeHs1, SIKOro «yKoureHsymia» Mypa. CripaBxXHs MaTH
oro 3arMHyJja, a 6aTbKo — apTUCT LUPKY, JeB Jlesko JIveosuy Jleguenko,
ToMmy Bacbka crae Kuuyunum-Jleguenxom 3a Ha3BaHOIO MaTip’lo i CIpaB-
JKHIM 0aTbKOM.

YyHiB JlicoBOrO JIiliel0 Ha3BaHO JIUIIIE Ha iM 5. 3a OMHOUYJIEHHOIO MOJIEI -
JIIO YTBOPEHO TaKi Ka3KOBi OHIMU: MTalleHs 3 pOAWHU COKOJIOMOIiOHUX,
cuH KoHIIopiB, 1110 HaJIEXKUTh 10 «POIYy HaiIaBHIIIOrO i HaliCJIaBETHILLIOTO
3 yCiX NTAaIIMHUX pofiB» Ipuga, kayeHs Kpskc, ryceHs leaeyw, iHIA4eHs
Ilunoux, 303ynens Kyka, mynidens llyas, mmnavyens Ilak, nenedyeHs Jlvo-
Auk, BOpoHeHs Kapnywa, ywxuk [Muxcux, ropoouuku Yuk i Yupuk, cu-
HUYKM Lins i Ileipine. 3a iX iMeHaMH, SIKi MepeBaXKHO CTBOPEHO aBTOPOM
3aBISIKU (DOHETUYHI 0O0pOOLIi 3BYKiB, XapaKTEpHUX IS LIUX TITaxiB, Jier-
KO BIi3HATH Jili0oBUX 0Ci0, a 3a (popMoI0 iMeH — cTaThb nNTaleHaT. Ha iM’sa
TaKOX Ka3Kap HazuBae JTMCHIKy Jlizy, cectpy Pynuka, CTyaIeHTKY JIiCOBOTO
TEeXHiIKyMY JIETKOi TPOMMCJIOBOCTI, Ta 3oMis-1aKana bamuny. Ao y Ha-
3BaHMX BMIIE MpUKIagax Taka (popMyJia MpUTHITHA, 00 CBITYUTH MPO BiK
LIKOJISAPIB UM CTYACHTKH, TO B OCTAHHHOMY BUITAAKY — 1€ BUSIB 3HEBAru 10
BUYMHKIB Ka3KOBOT'O IIEpCOHAXa.

VYBonsiun HOBUX AiliOBUX OCi0O, MMUCbMEHHUK MPUBEPTAE yBary YuTadiB
PI3HUMMU LIKaBUMM iCTOPiSIMU 3 JIETEH, UM 3 KUTTSI TIepHATUX. 3Tagy€EThCs
i Pum, sikuii BpsAITYBajiu TycH, i AMHO3aBPpU, 110 € HAKOIMXKYMMU poarya-
MU iHIMKiB, i 34i0OHICTh 1O MOB ILMAaKiB, i YMiHHSI TPOrHO3YBaTH Maii0oyT-
HE 303YJISIMU.

Vci 3BipsiTa MaroTh 0aThbKiB, sIKi iX BUXOBYIOTh. SIK mpaBumio, B. He-
CTaifko ga€e iM HaliMeHHSI 32 TPMKOMIIOHEHTHOIO aHTPOIIOMOPMYJIOI0: iM’s1
+ no 6arbKoBi + npi3uie. Lle Koasii Koasiiosuu Koarwuka (TaTo-iXax),
Kocaumun Kocaumunosuy Byxans (TaTo-3a€l11b), binobin binobirosuu Busip-
yyk (TaTo OimueHsATH), Kozear Koznoseus bebewko (TaTo Ko3eHITH), bopuc
bopucosuu Cyk (Tato-00pcyK), Benpiii Knyposuu Kabanwok (TaTo-CBUH),
Jlesxo Jlveosuu Jleguenko (6atbko Baci), Pydana Muxumisna Jlucosenko
(Matu-nucuug). BupazHoro 03HaKo € Ha3MBaHHS TBapUH Ha YeCThb 0aTh-
KiB, 1110 JOCUTb MOIIIMpPEHE MpU BUOOPi iMeHi mist MajsaTu. Taki Mmojenti Jier-
KO CIIPMIMAIOTHCS, He MAlOTh TUIYTaTUCS MaJIEeHBKUM YMTa4aM, XTO € XTO.
IHmMx 6aThKiB Ha3BaHO Ha iM’s Ta 10 0aTbKOBI (Xaeponis Benpiiena) uu
Ha iM’g Ta nipizBulle (Kosyais bebewko). SIKio X iM’s1 To 6aTbKOBI iHIIIE,
TO MOXOIKEHHS Horo 3po3yMiie (Benpiti Kuyposuu, Xasponis Benpiiena).
ImeHna maTepiB MatoTh OpMY KiHOUOTO POAY, 3aKiHUYIOTbCS Ha -a, -5 (Py-
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dana, Ko3ynis), Xo4 i € BUrafaHUMU, YTBOPIOIOTHCS 3a 3Pa3KOM KiHOUMX
oHiMiB Cgimaana, Basenmuna, Bimanis, Bikmopis. 3pinka MUCbMEHHUK
3BEPTAETHCS 10 iHILIOTO TUITY HAaiMEHYBaHHS, 1110 BJIACTUBMI1 YKPaiHCHKO-
MY eTHocCY: TiToHbKa ByxaHb, kymacs Komouka, maHi 303ysl.

Barbku 1mkossipiB MaloTh BilIIOBIAHI 10 X MOBEAiHKY Ta CIIOCOOY KUT-
Ts nipocdecii. 3aeub-TaTo — CHiBpoOITHUK HaykoBo-g0CaiZHOrO iHCTUTY-
Ty KaIlyCTH, TaToO-ixkaK — 3aBilyBau Binginy KpUTUKM «JlicoBoi razeTtu»,
TaTo OUTYEHSITU — BEpXOJa3-BUCOTHUK, MaTU KO3EHSITHU — COJIiCTKa Jii-
COBOI oIlepu Ta GaJieTy, 3aciIy>keHa apTUCTKa, MaMa Pymuka — ToBapo3-
HaBellb, TaTO-00PCYK — iHXeHep, TaTo XpIollli — cTapuil Komad, Mama
KabaHtok — noMorocmnonapka.

Junsg yuurenis, gk i ronuthes, B. Hecraliko o6upa€e B OiIbILIOCTi BU-
MajakKiB Taky aHTporiogopMyiy: iM’s1 + 1o 6arbkosi. [larpoHiMu — ngaB-
HsI aHTPOITOHIMiiiHa KaTeropisi, 110 BUHUKJIA Tic/sl 0COOOBUX iMEH 1lIe B
pomo-TIeMiHHOMY JOKJIACOBOMY CYCIJIbCTBI. Panille Taka ¢opma Ha-
iMeHyBaHHs OyJia BIaCTMBA OibILIOCTi MOB CBiTY, ajie TOCTYOBO BUIAIILIA
3 YKUTKY TOMY, 1110 TTIepETBOPHUIACH Ha MPi3BUILa a00 Oy1a HUMM BUTICHE-
Ha [6: 285].

B. O. TopnuHuy 3ayBaxye, 10 cydiKc -uy-, IKAM aKTUBHO (DYyHK-
IioHyBaB y 16 CT., MaB Taki 3Ha4eHHS: 1) «CHH Ti€i ocoOM, SKa Ha3BaHa
TBipHUM CJIOBOM» i YTBOPIOBAB MOXi[AHi BiJ anesaTUBIB (6olimosuu — cuH
gitima, cyouy — cun cyodi); 2) «CUH» i yTBOPIOBAaB IMOXiJHi Bil 0COOOBUX
YOJIOBIUMX Ta XiHOUYMX iMeH (Xomuu — cun Xomu, Kyaunuu — cun Kyaunu).
Taxki nepuBaTi 3rogoM CTajy MPi3BUILIAMMU; 3) «CUH» i YTBOPIOBAB IMOXiAHi
Ha 0a3i MPUCBITHUX MPUKMETHHUKIB i3 Cy(iKCOM -08- BiJl 0COOOBUX iMEH
(lean — lsanie cun — Ilsanosuu). Y 1bOMY BUIIAIKy JIEPUBATU CIIOUYATKY
Oyau pOAMHHUMU MpPi3BUCHKAMU, a ITi3Hillle YacTMHA 3 HUX cTajla Mpi3-
BUILIAMU. YUYeHMI 3a3Hayvae, 1110 «Ha 0a3i apxaiyHoro cygdikca -u4- chop-
MyBaBcs cydikc -06uu, 3a JOMTOMOTOIO SIKOTO BijJl YOJOBIUMX iMEH YTBOPIO-
JOThCS TTOXIIHI 31 3HAYEHHSIM «I10 6aThbKOBI» [2:63].

OTXe, Y CXiTHOCTIOB’ THCHKMX HAapOIiB MaTpOHIMU 30eperiucs. PoJb-
KJIOpHA Tpaaullis JOHEeCa 10 HaC MaTPOHIMM Pi3HUX Ka3KOBMX IEpCOHA-
XiB, OMIMHHUX TepoiB: Muxaiino Ilomanoeuu, 3miii Topunuu Tta iH. Tak,
0. O. KapneHko 3ayBaxye, 110 ABOWIEHHA aHTporodopmMyia Oyja ma-
HiBHOIO MOJEJII0 HaliMeHYBaHHSI OMJIMHHUX IepoiB. Y pasi BilIcyTHOCTI
JTAHUX PO O0ATHKIiB «IJIs1 MOOYIOBU OKPEMOTO MO 0aTbKOBi BUTBOPIOETHCS
LLJISIXOM peayIuTiKauii iMeHi»[7:14].
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Takwuit camuii croci6 Ha3uBaHHS (ikcyeMo it y TBopuocti B. Hecraii-
Ka, X04 TYT MaEMO ¥ BiIMiHHOCTi, 00 aBTOp A03BOJSIE COOi TBOPUTU HE-
3BUYaiiHi (hopMHU Mo 0ATHKOBI, SIKi BKa3yl0oTh Ha reorpadiuyHe moxoakeH-
Hs Y¥ OCOOJIMBOCTI MOBEAiHKU Aili0oBUX 0Ci0. OUOMIOE IKOMY TUPEKTOPD
bypmuno Muxatinosuy Bedmiods, BiH BUKJIala€e BeIMEXY MOBY, KJIacHUI
KepiBHUK [lanmepa feyapiena (iHomi, SIK 1ie OyBa€ y 3BUYAlHiil 1IKOJI,
VUHi-IIMOEHUKM Ha3UBalOTh ii TpocTo [lanmepoio) — BUKJagay JicOBOI
MmateMmaTuku, Jlucasema Ilampukiiena (y cnagok il mictagocsi BMiHHS
naTpaTv Kypeul )— y4yuTelsb Jiico3HaBcTBa, Mamonm Agpukanosuu (BiH
poaoM 3 AppuKkr) — yduTens Jgicicropii, KXupaga Kupaghiiena Buxnanae
nicorpadito, Maxak Makakosuu — yuutenb Gi3Kynsrypu, beecemom [lino-
nomamosuy (6aTbKO — TiMOIIOTaM, 110 O3HAYaE Te caMe, 110 i OeremMor,
BeJIMKa Ha3eMHO-BOJASHA TpaBoinHa TBapuHa [1:65]) — BuKIamad coib-
demxio.

VYuuteniB niceto B ocTaHHii KHU31 Mpo jdicoBi mpuroau [13] Tex Be-
JIMYAIOTh Ha iM’s1 1O OATHKOBI, PiIKO aBTOP HA3MBAE 11I¢ il MPi3BUILIE, SIKE
OCTaTOYHO ifeHTUdiKye «oco0y» Buutens: Hlyasika Cancaniena (BUKiagae
opJiuHy MOBY), Tyk Tykoeuu /lamen (Matematuka), Jlesex Jleaexosuy (reo-
rpadis miBOeHHUX NTAIIMHUX NIEPEIbOTIB), [aeapa Anvbampocisna (reorpa-
(i MiBHIYHUX NTAIUUHUX NEePeaboTiB), [Huiun Iuisunosuy Ilyeay (HiuHe
o6aueHHs), Coiixa Coiikiena Cotika (TITallliHA MUJIBHICTB), Tbox Tvoxrkosuu
Conoseiiko (Mmy3uka i cniiBu), Kopuwax Cokonosuy (¢pi3kynasTypa). batbkomM
LLIYJTiKY, BEJIMKOTO XMXKOTO MTaxa POAUHMU SICTPYOUMHUX, MOXe OYTH TiJIbKU
caricaH — TITaX POJUHM COKOJIOBHUX, OATHKOM Tarapy, BEJIMKOTO IMiBHi4-
HOTO BOAOIUIABHOIO MTaxa, TUIbKK ajlb0aTpoCc — TeX BEJIMKUIT MOPCHKUIA
BOJIOIUIAaBHUI NTax, a 6aTbKOM Kopiliaka (Te came, 110 i LIyJlika) — cOo-
KiJI, XVDKMI MITaX pOAMHU COKOJMHUX. JIATeN i )kaiiBOpOHOK MaloTh iMeHa
Ta 1o 0aTbKOBI, 1110 BiAMOBiZaOTh iX crielM(piuHUM 3BYKaM Ta OisiMm. Kap
Kapnosuu Boponrok criouyaTKky «BigKapKyBaBcsl» OYTH JUPEKTOPOM, MPOTE
Taku OOilHSB 110 nocany. JIMpeKTop-BOpOH Ma€ 3BUYAHY JJIs1 MOOiOHUX
co0i 0COOJUBICTh «<BUMOBU» CKJANy Kpa-: KAp-KapmuHa ACHA, Kap-Kapa
booca, kpa-kpawux 3 kpa-kpawux. [ToxomKeHHsT MOro iMeHi OYeBUOHE.
Boponiox Buknanae B nicei icropito. BiH i cam yacTuHa icTopii: 0yB 3Haii0-
muii i3 HamoneoHoM, sikoMy HakapkaB y 1812 p. mopasky ta KaTtepuHoro
I1, xoTpy n300HYB 3a Te, 1110 BoHa B 1775 p. nikBinyBana 3anopi3bky Ciu.
Li icropuyHi ¢hakTH 11iKaBO 00irpaHO MMCbMEHHUKOM-Ka3KapeM, i BOHU €
Mi3HaBaJIbHUMM JUTST TiTEH.
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V Jicei BUKJIanalTh TAaKOX iHO3eMHi MOBU. 17151 yuuTeniB LMX MpeaMe-
TiB B. Hecraliko B1y4HO noOupae BiAMOBIAHI aHTPOMOMOIENI, SIKi OTHO-
3HAYHO BKa3yIOTh HAa MOBY, SIKOi HaBYa€ yYuTenb: madam Kakady, cenviiop
Daamineo, eep Barvounen, ne cioBa madam, ceHwvilop, eep — 3BepTaHHS, 1110
npuitHaTi y ®panuii, Icmanii, HiMmeyunHi, a npispuina MaioTh SCKpaBo
BHMpaXKeHe iHIIIOMOBHE 3a0apBJICHHS.

JIns iHIIMX TMOBaXKHUX MEPCOHaXIB (3a BiKOM 4u Tpodecielo) Ka3kap
V>KMBA€ OBOYJICHHY a00 TPUYIEHHY aHTponodopmyay «iM’s + mo OaTb-
KOBi» Ta «iM’s1 + 1o 6aTbkoBi + mpi3Buile»: Coxam Coxamoeuu (nimych
nocenstu Coni), Kpim Kpomosuu (Opuragup NnpoxinHukiB), Muxaiiauna
Byiikiena (npyxviHa nupexTopa), Emma Emmanyiniena (1ukiapHa OycheTHU-
us1), Ipugon Ipugonosuu Kongop (Ilpesmnent INrammuoi Pecryoikm),
Ipuchonia Ipughoniena (itoro npyxuna), XKabypun Kabypunosuu Keaxeapym
(mpodecop KOMaxo3HaBCTBa, JOKTOP 00JOTSIHUX HayK), Bposxo bapboco-
éuy i Cipko bapbocosuy (KOJUIIHIA CIiBPpOOITHUK KapHOTO PO3IIYKY Ta
CTOPOXK Ha KOJTOCIHiN ntaxodepmi), Tadiok ITumonosuy Acnuo (3mitHuin
npem’ep-MiHicTp). Yci oHiMU 00irpaHo Tak, 110 3PO3yMiJie MOXOMXKEHHS
Horo HoCisl, Crocid XUTTs, 0COOJMBOCTI MOBEAIHKM Tolo, Hanp.: Coxam
Coxamoeuu (Jlocsl B HapoJi Ha3UBalOTh coxaTuM), Muxaiiuna Byiikiena
(yTBOpEHE Bif iMeHi YojioBika Muxaiino Ta Bill CJIOBa 8YiiK0, IK Ha3UBalOTh
y HiajgekTax OsabKiB), EmMma (TyT MOXOAUTH BiJ Ha3BU NTaxa emy), Ipugho-
Hisn Ipughoriena (TeX yTBOpEHO Bijl iMeHi YOJIOBiKa, a XXiHOK 4acTO Ha3uBa-
I0Th 32 YOJIOBiKOM), JKabypun Kabypunosuu Keaxeapym (:;xkabu BOISTbCS B
KaOypUHHI — BOIOPOCTSIX, 110 POCTYTh Y cTosiumX Bogax [1:363]), bpos-
xo bapbocosuy i Cipko bapbocosuu (Opatu, Ki MalOTb TUIIOBI MJIs cOOaK
KInuku), 3os 3oiiKiBHa (IaTpOHIM YTBOPEHO Bil Ji€CIOBa 30iKamu —
TPUBOXKHO KpUYaTU, KBUIUTH), ladwk ITumonosuu Acnud (nepiii aBa cjio-
Ba BKa3ylOTb Ha PO3Psi TBAPUHM, & OCTAHHE — Ha CTpax IMepe POAMHOI0
rafox, e acnud, eacnud — 4OpT; AUSBOJ, AiIbKO, Oic [1:224]. 3HauHe Mic-
Lie cepel IBOUJICHHUX aHTpornodopMyll «iM’s1 + Mo 6aThKOBi» MOCiAal0Th
peayrutikoBaHi popmu.

Kpim MarepiB ixkauka i 3aiiurKa, Ha TIpi3BUILE YU iM’S1 aBTOp Ha3U-
Bae 0adych bebewko i Muay, Tenerpadicta Jamaenka, TeXHIUKY MaHi 30-
3yar0, copoky Ckpekekynito (Bil ckpe-Ke-ke!). s nopocinx mepcoHaxiB
BceBonon Hecralika piiko BUKOPUCTOBYE aHTPOMOMOIEb «iM’a+ mpi3-
Bulle»: Kosynria bebeuwiko, Cmenan Kogbacrk, Bacuav Ilpubayonuii (vu ba-
3inio Ilpubnayonuir). YXUBaHHS TaKMX MOJeJel Y MepIiuX IBOX BUMAIKaX
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L[ITKOM BUITpaBIaHe, OCKIJIbLKM caMe B TaKMI CIIOciO Ha3uBalOTh apTUCTIB,
JIpecupyBaIbHUKIB, KM JilioBi 0coOu € y TBopi. OcTaHHil MpUKJad 3a-
CBiIUy€e aBTOPChbKE CTaBJCHHS 10 OAThbKiB, SIKi HE 10al0Th PO CBOIX AiTEH.

V maiicTpa cjoBa OHiMU — MOTYTHili BUpa30BUl, XapaKTepUCTUUHUI
3aci6. Jlobuparoun HaliMEeHHS JIsI TOrO YM TOTO MepcoHaXxa, MMCbMEHHUK
CBimoMO 200 HECBiIOMO «I0IACOBYE iX 1O CTBOpIOBaHUX 00pa3iB, JoMara-
€ThCS TapMOHii 00pa3y Ta ioro iMeHi» [3:67].

Bnachi Ha3Bu nepcoHaxiB JiTepatypHoi Kasku B. 3. Hecraiika BKkazy-
I0Th Ha CTaTh, BiK i HaBiTh €THIYHY HaJeXXHicTb. BukopucraHi aHTpomno-
Mojelli (OAHO-, ABO- i TPUYJICHHI) JO3BOJUIM MUCbMEHHUKOBI «I1epeaaTh
IIMPOKY iH(hOpMaILIifiHy Ta eMOLIiIITHY aMIUTITy1y 3a IeCsITKaMM Pi3HMX Ma-
pamMetpiB» [6:10].

ToBopsiUM PO T'YMOPUCTUYHY OOPOOKY pealbHUX aHTPOITOHIMIB, PO
iX «TYMOpPHCTHYHE TiepeocHameHHs», 0. O. KapneHKo BHOKpEMUB Kijlb-
Ka rpyIT IpUIAOMiB 00irpyBaHHS BIacHMX Ha3B [4; 6]. Crimpalouylch Ha 3ra-
JaHy KJacu@ikalilo Ta BUXOASIYH i3 3i0paHOT0 OHOMACTUYHOTO MaTepiay,
OKpECIUMO MPUNOMU TaKoi 00poOKHU, BUKopuctaHi B. Hecraiikom.

o ¢poHeTMYHOI BUAO3MiHM MUCbMEHHUK 3BEPTAETHCS MTOPIBHSIHO Pifl-
Ko. BusgiBiieHo Takuii ii TUII, SK BUJIYYEHHSI JTiTepH 3 iCHYI04OTO cjioBa. IM’s
LITaYeHsITU YTBOPEHO Bif CJIOBA whaK, Bill IKOTO yCideHO Mepily JiTepy, Y
pe3yabTaTi yoro maemo Ilax. HaliMmeHyBaHHS 3aiilisl yTBOPEHO Bill YOJIOBi-
yoro oHima: Koc(m)aumun Koc(m)snmunosuy. BunydeHHSIM JTiTepu aBTOp
JIOMircsl acoliiallii 3i CIOBOM Kocuil, IK Ha3UBalOTh 3ailliB. 3aikcoBaHO
TaKkoX (poHeTUUYHEe 00irpyBaHHs. BoHO mosisirae B ToMy, 1110 OHiM g00upa-
€TBCST A00 CTBOPIOIOETHCS TAKUM YMHOM, 11100 OYTH CXOXUM 3aBISIKU 3BY-
KOBVM TIIOBTOpaM 3 alle/IITUBOM Ha IT03HAYeHHsI TBAapMHU: prceHs Paicka,
Ko3eHs 3iHa, JeaedeHs Jboauk, soceHss CoHs, 6bopcydeHst bops, Tucuy-
ka Jliza, neB JleBko JIbBoBuY JleB4eHKO. [TIOBTOPIOIOTHCS TYT COHOPHI Ta
CBUCTSIYi TTPUTOJIOCHI, SIKi JOJal0Th 0Opa3aM, CTBOPEHUM aBTOPOM, HiX-
HOCTI, JIariTHOCTi, YapiBHOCTI.

Mopdonoriuna TpaHchopmauist y B. Hectalika 3BoguThCst 10 rpu 3 Ka-
Teropieto poxy. MimeTbest mpo 4osoBidi OHiMK, YTBOPEHi Bil iMEHHUKIB, Ki
(hopMasIbHO MarOTh O3HAKU XKiHOYOTO pony: Jlerex < aenexa, Makak < ma-
kaka, ladwk < eadwka. Came Taki ¢opMu BKa3ylOTh Ha CTaTh MEPCOHaXa.

CrnoBoTBipHa poOoTa MUCHMEHHUKA TOCITa€E 4M He Teplle Miclie B
YTBOpeHHi a00 00poO11i oHiMiB. baraTo Bl1acHuUX Ha3B aHaJi30BaHOTO TBO-
Py € aBTOPCHKUMU YTBOPEeHHSIMU. Tak, MOBHI XiHOYi Ta 4OJ0Bivi iMeHa
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YTBOPEHO 3a JornoMoroio cydikca -iti: Ipugonis, Kosyais, Benpii. IHuri
OHIMM Ha MO3HAYEHHS TEePCOHAXIB YTBOPEHO Cy(dikcalbHUM, (preKciii-
HUM, 6e3adikcHUM criocodboM (Pydana, leaeyu, Cmironeus, Ipugha, llyas,
Koca, Coxam, 2Kabypur) 4i IUISIXOM 3POILIEHHS 3BYKOHACIiTyBaJIbHUX
CJIiB y moeHaHHi 3 cydikcanieto (Ckpexekyrisa, Tpamamons).

ImeHa # npi3BuILA IKOASPIB, iX 0aTHKiB, iHIIKUX AiliOBUX 0Ci0 «/luBO-
BIDKHMX TIPMTO/...» YTBOPEHO JICKCMKO-CEMaHTUYHUM CIIOCO00M: Byxawub,
Konwuka, Cyk, Musy, Kuyun, Konoop, Tyk, Hamen, Coiika, laeapa, Tvox,
Yuxk, Yupux, Llins, 1]eins To110. P npi3BuUIll yTBOPEHO 3 BiOMUMU CIOBO-
TBipHUMMU MonensiMu: Jlucoeenko, Bosuenko, Bedmedenko, Busipuyk. Haii-
OPUTiHAIBHIIIMMU YTBOPEHHSIMU Y TBODI € iMeHa I10 0aTbKOBi: feyapisHa,
XKupaghiiena, Benpiiena, Byiikisena, Ipugonisna, Cancaniena, Anvbampocie-
Ha, Coiixiena, Makaxoeuu, I'inonomamosuu, Agppuxanosuu, Koasiiosuu, Co-
xamoeu4, Knypoeuu, bapbocosuu, Ipughonosuu, Jleaexosuu, Teoxkoguu.

BceBonon Hecraiiko BIajo BUKOPUCTOBYE MPUMOMM OHIMIYHOI I'pu,
rnepenayyd IOHUM YWTayaM KOPMCHY iH(popMmaliio Mpo MpUpody Ta ic-
TOpilo, HOr0 OHOMATBOPYICTh € SICKPaBOIO MPUKMETOIO iZiocTuio. Y Ha-
CTYITHUX PO3BiKax Oyae MPpUIiJIeHO yBary 1e He PO3IJISIHYTUM po3psiaaM
OHOMACTUYHOI JICKCUKM aHaJli30BaHOTO TBODY.
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Pomanyenxo A. II.

OHOMACTHYECKOE ITPOCTPAHCTBO JIHUTEPATYPHOH CKA3KH
B. HECTAHKO

B cmamve paccmampusaemcsi OHUMUKOH AUMepamypHoli ckazku «Youeu-
menvHble NPUKAKUEHUs 6 AecHoll wikoae» B. Hecmaiiko, anaausupyromes npuembol
mpancgopmayuu OHUMO8 8 Xy00JcecmeeHoM meKcme.

Karouegvie cao6a: onum, ums cobcmeentoe, nepcoHadc, AHMponomooens.

Romanchenko A. P.
ONYMIC SPACE IN V. NESTAYKO’S LITERARY FAIRY TALE

The article is dedicated to the research of onymicon in V. Nestayko’s literary tale
«Amazing Adventures in the Forest School», individual transformations of onyms in
the text are analyzed.

Key words: onym, proper name, character, anthropomodel.
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YIAK 811.161.2°373.22

0. 0. Ceaisanosa

EPTOHIMIKOH MICTA YEPKACH:
KOTHITUBHUI ACITIEKT

Cmamms npucesuena KoeHIMUEHO-0HOMACION0IYHOMY AHANIZY ePeOHIMIKOHY
micma Yepracu. Poseaanymo munu momueauyii 3a napamempamu cmamycy Momu-
eamopie y cmpykmypi 3HaHb NPO NO3HAYEHe, PAYIOHANbHOCMI / IDPAUIOHANbHOCI
3HAHb Y MOMUBAUIUHIT 6a3i ma pieHem npeueoeHMHOCMi MOMU8amopa.

Karmosi caosa: epeonim, menmanbHO-ncUXoOHeMUYHUN KOMNAEKC, MOMUBA-
yiiHa 6asa, momuseamop.

3 oy Ha JOMiHYBaHHS B Cy4YaCHUX MOBO3HABUMX AOCIIIKEHHSIX
KOTHITUBHO-AVCKYPCUBHOI HAYKOBOI MapaIvurMU MOBa Ta 1i TPOIYKTU PO3-
[JISIIAIOTHCS SIK 3HAPSANS TOCATHEHHS JIOAWHOIO YCIiXy B Pi3HUX BUOAX
TSUTBHOCTI, a CIiBBIAHOIIEHHS MOBU Ta CBiIOMOCTi OTPUMY€E HOBi paKkyp-
CH BUCBITJIEHHS, OOHUM i3 SIKMX € KOTHITUBHA MOTUBALLisl HOMiHATUBHOTO
MPOLIECy, CIPSIMOBAHOTO Ha 3aJ0BOJICHHS MOTPeO JIOAUHU B Cy4aCHOMY
CBITI.

IMommpeHHs ¥ pO3BUTOK pUHKOBUX BiIHOCUH B CyJacHiii YKpaiHi BU-
CyBAIOTh HOBi ITPUKJIAHI 3aBIaHHS Mepe/ JIIHIBICTUKOIO — ONTUMIi3yBaTH
BUOip HaliMEeHyBaHb ISl Pi3HUX PUHKOBUX pealiii, MOCIPUSIBIIU TUM Ca-
MMM He JIM1IE BiMOBiMHOCTI iXHiX Ha3B CYTHOCTI It 00CSITOBi TO3HAYEHOTO,
a 1 IPpUBEPHEHHIO CIIOXMBYOTO iHTEPECY IO TaKuX peatiii. Po3B’sa3aHHS
MOCTaBJICHUX 3aBJaHb HacaMIIepe MOXe TTPUCTYKUTUCS PEKIIAMHUM I1i-
JISIM, CTBOPUTU YMOBM JUISI YCIiXy Y BUPDOOHUIITBI, TOPriBi, OaHKiBChKil
crpasi, cepBici Tolo. BuBUeHHS HOMiHATMBHUX MPOLIECIB, 110 OOCIYro-
BYIOTb HaBeIEHi BUllle cDepy PUHKOBOI EKOHOMIKM, € aKTYaJIbHUM i Ma€
MPUKJIATHY iHHICTb.

Memoro HallIOl CTaTTi € DOCIIKEHHSI MOTUBALIIMHUX MEXaHi3MiB, 10
BimOOpaxXalTh €ProHiMiYHy KapTUHY MicTa Uepkacu i OmocepeakyroTh
TBOPEHHS OJTHI€T 3 HAOLIBII MOIIUPEHNX Y MOBi CYYaCHUX MICT JIEKCUY-
HUX IpyH — eproHiMiKoHy. MaTepiaioM aHaiizy nocayxuim 500 cygacHUX
eproHimiB micta Yepkacu. EproHiMu HajexaTb 10 HAiiMEHII JOCiIKEHUX
OIMHUIIb OHOMACTUKOHY, XO4 ChOTO/IHIi MOXHa CIIOCTEePIiraT CBOEPIAHUN

© 0. O. CeniBanona, 2011
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«EproHiMiyHMiT OyM» [7] 9K BUOYX LIiKaBOCTi 10 HaliMeHyBaHb ipM, op-
raHizauiii Toprisji, 6aHKiB, pi3HOMaHITHUX CEPBICHUX YCTAHOB, IMiAMPU-
€MCTB TOILIO. 3arajloM BUBYEHHS 1[i€] OHOMACTUYHOI IPYNU JEKCUKHU PO3-
novanucs y CPCP 1me HanpukiHii 60-x — Ha mouyaTtky 70-x pp. XX cT,,
X04Y JOTEIep BiJICYTHE €IMHE TEPMiHOMO3HAYEHHS TAKUX HaliMEHYyBaHb.
JocligAHUKM TIPOMOHYIOTh TEPMiHM MiKpOTOIMOHIM, peKpealiiiHo-AinoBa
Ha3Ba, peKJaMHe iM’s, 3HaUHO PO3LIMPHUBILIU 110 TPYITY 3a paXyHOK IO-
3HauYeHb TOBapy (IparMaToHiMiB), 3aco0iB MacoBoi iH¢opMauii (reme-
POHiIMiB), TpaHCIIOPTHUX 3aco0iB (MOpeitoHiMiB). MeHIll MOLIMPEHUMU
€ tepminu kHemartoHiM (B. [I. bonganeroB), koornoHiM (T. O. Xeiinuk),
orikogoHiM (A. I. Me3eHko), maparoroxim (B. B. Jlobona), dipmoHiM
(A. A. beneit), eproypoonim (P. I. Ko3noB) i T. iH., 5IKi 3BUYaiiHO 3BYKYIOTb
cdepy eprotimii.

Epronimu peani3yioTh Taki (pyHKIIii: aTTpaKTUBHY (MPUBEPTaHHS yBa-
M cnoXxuBayiB), iHpopMaTuBHY (mepemada iHdopmalii mpo TUM ycTa-
HOBM, (ipMHU TOLIO), CYTeCTUBHY (BIUIMBY Ha MiACBiAOMICTb), eMOTHUBHY
(BIUIMBY Ha eMOLiliHy cepy CroXuBayiB y peKJIaMHUX LiJIsIX), OLIiHHY
(BCTaHOBJIEHHSI MO3UTUBHOTO CTaBJIEHHS 10 00’ €KTa HaliIMeHyBaHHSI), eC-
TETUYHY (ameJsiilisl 10 MOYYTTiB MPEeKPacHOIro, KOPMCHOTIO, MPeCTHXKHO-
ro), KyJIETYpHO-IIPOEKTHUBHY (TTPOEKIIisl Ha KyJBTYpY, MPeUeaeHTHI (heHO-
MEHMU, CTEPEOTUIHN KYILTYpH), ineHTUdiKaLiliHY (OTOTOXHEHHS YCTAHOBU
3iM’sIM 200 Mpi3BUILEM BJIACHUKIB 200 3 iIHIIMMU YCTAHOBAMU BJIACHUKA),
KpuntogopHy (1 pyBaHHS 3a1J1s1 CTBOPEHHSI 3aTaJIKOBOCTi, BUKJIMKAH -
Hs uikaBocti — T. I1. PomaHoBa Ha3uBae Taki eproHimu mudpoBKkamu abo
pedycamu, a H. JI. ToneB — ingekcamu).

Bumoramu 10 eproHimiB BBaxaloThcsl €B(OHisI, BiTHOCHA KOPOTKICTb,
iHOpMaTUBHICTh, Opi€HTALlisl HA acolliallii 3i cJloBaMU, 1110 HE MalOTh Ie-
opaTUBHUX 3HaYeHb [5: 253], HEOOXiMHICTh ypaxyBaHHs MparMaTUYHUX
Mpecyno3uliiii — ouiHOK (pOHIY 3HaHb, 3alliKaBJIEHOCTI, IICUXOJIOTIYHOTO
CTaHYy, XapaKTepy, CIIPOMOXHOCTI po3ymiTu anpecara [6: 108—118], cyrec-
TUBHA 30aTHICTb, ECTETUUHICTh, ypaXyBaHHsI OCOOJIMBOCTENM HalliOHAJIbHOT
KyJIBTYpU, MEHTAJIITETY, CTEPEOTUITiB, SIBUILI MPeLeAeHTHOCTI To10. Epro-
HiM He TTOBMHEH MMO03HavYaTH ByJibrapHe ado rpyoe CJIOBO MpU nepekiaaai Ha
iHOo3eMHi MoBH [3: 197].

s mochigkeHHsT MOTMBalii €proHiMiB MU BUKOPUCTOBYEMO aB-
TOPCHbKY KOHLIETIil0 MOTMBALi SIK HACKPi3HOI JIIHIBOIICUXOMEHTAJIbHO1
ornepaliii opMyBaHHsI OHOMACIOJIOTiYHOI CTPYKTYpM Ha IiACTaBi BUOODPY



3amnucku 3 oHomacTuku * Bumyck 14 « 2011 173

MoTuBaTopa (-iB) 31 CTPYKTYpU 3HAHb IPO MO3HAYEeHEe y CKIaaHil cucTeMi
3B’SI3KiB Pi3HUX Mi3HaBaJbHUX (DYHKIIiM CBiIOMOCTi, a TaKOX pO3pO0IeHY
HaMU MemoouKy KOTHITUBHO-OHOMACIOJIOTIYHOT'O aHaJIi3y, 1110 IPYHTYETh-
Cs Ha IBOBEKTOPHOMY ITiIXO/i: BiJ CJI0Ba 10 AYMKM i Bifl AyMKU 4O CJI0Ba —
i mependayae nBa eTamu: iHTEPIIpETallil0 OHOMACiOJOTIYHOI CTPYKTYpU
(OC) HOMIHATUBHOI OAWHUII Ta MOJEIIOBAHHS BiAIOBIAHOI KOHLIEITY-
aJIbHOI CTPYKTYpH 3HaHb PO MO3HAUeHe, i3 SIKO1 Ha MigcTaBi akTUBAallii y
CBiZIOMOCTi MOTMBALIiliHOI 0a3M 3MiiICHIOETLCS BUOip MoTUBaTOpa (-iB) [8;
9;10; 11].

CTpyKTypa 3HaHb PO MO3HAYEHE MPEACTaBIeHa Y BUTJISAI CIIPOIIEHOT
MoJIeNli MeHTaJIbHO-TIcuXoHeThuYHoro Komruiekcy (MITK), sika BpaxoBye
KOpeJISILilo IT’SITU TICUXiYHUX (DYHKII CBiIOMOCTI: BiIUyTTiB, MOYYTTiB,
MMCJIEHHS, iHTYillii Ta TpaHCLEHIEHIIil — i3 KOJEKTUBHMUM I103aCBid0-
muM. Bubip crpykrypu MIIK 3ymoBieHuil, mo-mepiie, KOHEKILiiiHOI0
MPUPOIOI0 3HAHb, TOJIOBHUM IPUHLIMIIOM BUKOPUCTAHHS SIKMX € aKTH-
Ballisl SIK 30YMIXKEHHS TEeBHOI OUITHKU HEUPOHIiB KOPU TOJOBHOTO MO3KY
B KOTHITUBHUX Tpoliecax; Mo-apyre, BiAMOBOIO Bil abcomoTu3alii Muc-
JIEHHS SIK €AMHOTO Mi3HaBaJbHOTO MexaHi3My moauHu. [To-tpete, MITK
Ma€ CUHEPIreTUYHY CUCTEMHY IPHUPOY, OpraHi30BaHU IIIIXOM B3a€EMHOT
JIETePMiHOBAHOCTI Pi3HUX (DYHKIIOHAJTbHUX MOAYJiB CBIIOMOCTi i1 iHTe-
IpOBaHMi 31 3HAKOBUMM, I'paMaTUYHMMM, MpPAarMaTMYHUMU pecypcamu
MPUPOIHOI MOBH, 1110 CIIPUSIOTH NepeBeNeHHIO iH(opMallil pi3HUX TUTIIB
y MmoBHUi1 popmar. ITo-uerBepte, MIIK nmae 3Mory 3BepHYTHCS 4O iHTe-
rpauii cBiToMUX i M03aCBiAOMUX MPOLIECiB, 1110 3AilICHIOETHCS LIJISIXOM aK-
tyanizauii B OC BiInmoBigHUX MCUXOJOTIYHUX i KyJIBTYPHUX apXETUITiB.

SAnpom MIIK y BepbOanizoBaHili 4YaCTMHI MUCJEHHSI € MPOMO3UILIii,
MMOB’s13aHi 3 aCOLiaTUBHO-TEPMiHAJbHUM KOMIIOHEHTOM MeTahopu30Ba-
HUX 3HAKiB iHIIMX KOHLIETITiB, MOAYCOM $SIK OLIHHUM CKJIaJHUKOM, 00-
pa3amu, iHIIUMU TICUXiYHUMU QYHKUISIMU i apXeTUTIaMU KOJEKTUBHOTO
no3acBinoMoro. MITK € 3pa3koM ToTalbHUX MOAENeH, sIKi «OXOIUTIOIOTh
OJHOYACHO 0e3J1i4 caMUX Pi3HMX acleKTiB aHaJi30BaHOTO MpeaMeTa», €
«TIPOAYKTOM 00’€MHOIO MUCJEHHS, 1[0 MiCTUTh i KOMIIOHEHTH (POHOBO-
Io MUCJIEHHSI, i MpoLeaypH CIiBBiIHECEHHS (irypaTMBHOTrO i (POHOBOTO
MUCJIeHHsT 3 HeBuauMuM» [2: 103—104]. TpaHcueHAeHTHE, iHTYiTUBHE,
YyTTEBE OE3MOCePeaHbO HE EKCIUTIKOBaHI B MOBi, BaxKKO MiAal0ThCs OTU-
COBi, HC MalpuM y3BMYAEHMX KOMOBMX Ha3B, OAHAK IPU BCTAHOBJICHHI
TUITy MOTHMBAaLlii Tpeba BKa3yBaTH Ha KOPEJISILIIO 3 TAKUMU (DYHKLISIMH.
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3a mepwuM mapameTpoMm AudepeHLialii MOTUBALIIHHUX BiZHOIIEHb
3aJIEXKHO Bil cTaTtycy o0paHoro MotubatopoM (parmenta MITK mu Bu-
OKPEeMUJIM MPOIMO3ULIiiHUI, acoliaTUBHO-MeTa(pOpUIHUI, MOAYCHUM i
3MilllaHW# TUITM MOTHUBALi.

[Ipono3uiiiliHa MOTHBALlisSI XapaKTepU3YEThCS BUOOPOM MOTMBATOPIB
i3 aapa MITK — nporno3uiiiiHux CTpyKTyp SIK MUCJIEHHEBUX aHAJIOTiB CU-
Tyallii, 1110 XapaKTepU3yIOThCS BiTHOCHOIO 00’ €KTUBHICTIO, BHYTPIlLIHBOIO
HECYNEPEeWIMBICTIO 1 MO3HAYAIOTHCSI MOBHUMM OIMHULIIMU Y TIPSIMUX
3Ha4YeHHsIX. MOTHUBaTOpOM OaraThbOX €proHiMiB MiCTa € BJaCcHE MO3HAYEH-
Hs 00’€KTa MPOJAXY, IKU OTPUMYE BTOPUHHE eproHiMiuHe 3HAYeHHS i
HEPiKO Ma€ eKBOHIMIUHMIA cTaTyc, TOOTO € TiMOHIMOM Y PSIi iHIIIMX BU-
noBux HasB. [Ipumipom, Koxmeiins (Ha3Ba Kkade), Camca (Ha3Ba yCTaHOBU
xapuyBaHHs1), bomgpopm, Yepesuuxu (Ha3Ba MarasuHy B3yTTs), Pybin, 30-
snomo (MarasuH KowToBHoctelt), Kepamika, Ilawumia, Bimpaxci (Marazu-
HU OyniBeJbHUX MaTepialliB), [lodyueuxa (MarasvH MOCTiIbHOI OLTU3HU),
Cmin i cmineyb (Mara3uH Me0J1iB). I[HKOJIM €KBOHIMIYHUI 00’ EKT 1JTIOCTPYE
HaWHWXXYMIA piBeHb KaTeropu3sallii: Azica (Mara3uH npsiKi, OMHUM i3 BUIIiB
SIKOI € mpsika «Auica»), Jlomoc (Mara3auH noOYTOBOI XiMii, BUIOM SIKOi €
COPT MpajbHOTO MOPOLIKY «JIOTOC»).

JloBouti MOIIMPEHUMU € MOTUBATOPU CY0’€KTa BUPOOHUIITBA — Bif0-
Moi (ipMHU, 1110 BUTOTOBJISIE IPONYKILito: Jlasenma (Mara3uH B3yTTsl), Ba-
snewma (Mara3uH OfsTy AJIsl BaTriTHUX), 3ramokpati (Mara3uH MPOAYKTiB).
®yHkitito ineHTUdiKalil B1acHUKa SIK Cy0’€KTa BUKOHYIOTb MOTHBATOPU
B Ha3Bi MarasuHy FEzic (BnacHuusgmu € Jlapuca i CBiTiiaHa), CTBOpeHO1
LIJISIXOM 3MilllaHoi abpeBiallii i3 BAKOPUCTAHHSIM €IHABHOTO CIIOTYYHU-
Ka; y Ha3Bax Mara3uHiB, IiepykKapeHsb i 6apiB Jrwomuna, Asina, Barenmuna,
Mapuna, Hamani (3aCTOCOBYETBCS MEPEBAXKHO BIACHE iM s, piIKO — TIpi3-
BUILIE 32 MOAYCOM 00OpaHoi yacTuHU Ha3Bu (Cokos — BIACHUK MarasuHy
COKOJIOBCbKUIA)).

Y niporno3uliiiHo MOTUBOBaHUX €proHiMax MpencTaBieHi pi3Hi KoMITO-
HEHTHU MPEIUKaTHO-apITyMEHTHUX CTPYKTYD: JIOKATUB SIK MOKa3HUK MiCLIs
(Xpewamuk (pectopaH Ha OQHOMMEHHI ByauLli), Powman (6ap 6ins PpoH-
taHa), V boedana (xade 6insg mam’satHuka bormany XmeabHUIIBKOMY));
JIECTUMHATUB SIK KOMIIOHEHT Tpu3HayeHHs ToBapy (CadienHux (MarasuH
IUIS1 CafiBHUKIB), [opodHuk (Mara3uH JUisl TOpOAHUKIB), Typucm (Mara3uH
1151 TYpUCTiB), Kapanys, Ilyncik (Mara3uHu i HEeMOBJIAT), [lani — mara-
3UH OJSITY ISl XKiHOK); KOMITOHEHT piBHS sikocTi (Cradkapnuys — Ha3Ba
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Kade, Kompopm — marasmH MeOJIiB); KOMITaTUB SIK KOMIIOHEHT CyMiX-
HOCTi 3 00’€KTOM npoaaxy (4410 — MarasauH MoOiJIbHUX TeaedoHiB, Xmo
mam? — Mara3uH ABepeii), cydo’ekToM BiacHocTi (Miweav — nepyKapHs
Ha3BaHa iM’IM 0aTbKa, KOJUIIHBOIO IepyKapsi, Apunyuwika — MarasuH
irpaluok 3a iM’siM 104YKkM, Japuna — 6ap, Ha3BaHU iM’IM OHYKMU, Ii1bda-
Ha — TeNecTyMdis 3a iM’IM OHYKIB), TJoKaTUBOM (Y 6uuxa — MarasuH Oiist
M’sicCOKOMOiHaTy), nmapTutuBoM (Cexkynoa — Mara3uH rOIMHHUKIB, Kea-
dpamHuii memp — areHTCTBO HEPYXOMOCTi) TOIIIO.

Yumasio eproHiMiB € CHojaykKamMu, MOTHMBATOpPU SIKUX TO3HAYaloTh
KBaHTOPHUI 00’ €KT i neCTUHATUB: Bce 044 ucinok, Bee das é3ymms, Bee ons
domy. Y Uepkacax BeJIMKi Mara3uHu MaloTh TilepOHiMiYHy Ha3BYy OyIiBJIi
B3araji, 1110 KOPEJIIOE 3 MO3HAYEHHSIMM 00’€KTiB mponaxy: byodurok me-
onie, byounok xoghe, byourok knueu — abo NeCTUHATUBOM YU IIPEAUKATOM
(bebi-6ydunok, bydunok mopeieni).

AcoliaTUBHO-TepMiHajbHa MOTHMBAllis, HA BiAMiHY Bil IMPOMO3UIIiii-
HOI, 3a 3arajbHUM MexaHi3MoM € MeTadopuuyHow. MeTadopu3zaliisi €
HaNPOAYKTUBHIIIMM KpeaTUBHUM 3acCO00M 30aradyeHHs MOBU, BHUSIBOM
MOBHOI €KOHOMi1, CEMiOTUYHOIO 3aKOHOMIPHICTIO, 1110 BUSIBJISIETHCS Y BU-
KOPUCTaHHi 3HaKiB OHi€l KOHIIENTYaabHOI chepu Ha MO3HAUYECHHS iHIIO1,
CXO0XOIi 3 Helo B IKOMYCh BiJHOILIEHHi a00 acollilioBaHoi 3 Helo. MeTagdo-
pa 3anepedye HajleXHiCTb 00’€KTa IO TOTO KJacy, y IKMii BiH HacHpaBmi
BKJIIOYEHUI, i CTBEPIKYE MOT0O BXOJKEHHS 0 KaTeropii, 10 SIKOi BiH He
Moxe OyTM BimHeceHu paitioHanasHo [1: 17].

Ha no3HayeHHsI pi3HOMaHITHUX YCTAHOB BUKOPUCTOBYIOThCSI 3HAKU
pi3HMX TNpeAMETHUX cep Ha MiACTaBi YIOAiIOHEHHS 3Ae0iIbIIOro CleHa-
piiB: /lapmu3zan — cayHa, 1110 pO3TalllOBaHa ITiJl MOCTOM, 10 YCKJIaIHIOE
ii mowyk; Xameneon — consipiii, y IKOMy JIOJMHA OTPUMYE 3arap, HiOUTO
3MiHIOE KOJIip, SIK XameneoH; Komnac — mMara3uH KHUTH, sKa yIOAiOHIO-
€ThCSI KOMIACY Y CBiTi 3HaHb; Hiaeapa — Kiy0 irpoBUX aBTOMATIB, Y IKOMY
JI3BiH MOHET acolitoeThcs 3 HiarapcbkM BogocnaaoM. Y oCTaHHbOMY BU-
MaaKy BUKOPHMCTOBYEThCS BJlacCHA Ha3Ba — TiIPOHIM, 1110 MOXe KBaJli(hiKy-
BaTHUCH SIK MpeLeIeHTHU (heHOMEH, aaxKe BCiM Bimomo, 1o Hiarapcbkuii
BoJocHaa — HalOIIbIINIA y CBITi.

MoaycHa MOTHUBAlLisI XapaKTEPU3YETHCS 3aCTOCYBaHHSIM MOTUBATOPiB
i3 MO3UTHUBHOIO OLIIHKOIO, SIKi 31€0iJIbIIIOr0 HE MOSICHIOIOTh MOro 3B’SI30K
i3 TTO3HAYEHUM M iHKOJIM KOPEJIOIOTh 3i CMaKOBUMM, OOPATUBHUMM Bifl-
YYTTSIMU, TOUYTTSIMU cxBasieHHS (Tpiymeh, IIpoepec — marasvHu OJsTY,
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braeo — xpenutHa cminka, Jlaki-myp — TYpUCTUYHE ar€HTCTBO BiJ aHTJI.
Lucky — macts1, @Pasopum — marasuH, Apomam — Mara3viH KyJTiHapHUX
BUpOGIB, Ppaepanc (Bin ¢bp. apomar) — mnepykapHs, Hipgana — wmara-
3UH ofsry, bpaso — miuepist). [lo3uTHBHA OLIiHKA B eproHiMiKOHi MicTa
OB’ SI3yEThCS i3 KopoJieM (Kopora — Mara3uH MpoayKTiB, Posa — Ka3uHo),
eJIITHICTIO Ta MpecTXHicTIO (Eaim-cmuab — calloH Kpacu, Eaim — mara-
3UH i 0ap, Enim-nepconas — KanpoBe areHTCTBO, [Ipecmuic — areHTCTBO
HEPYXOMOCTi). 32 TO3UTUBHOIO CTEPEOTUITHICTIO peaJliii B eTHOCBiToMOcC-
Ti YKpaiHLiB MOTUBOBaHO Ha3Bu Pomauwixa, Maenonis, Onicms, Tposnoa,
Cmapaeo Tomo.

[loenHaHHA B OHOMACIOJIOTIUHINM CTPYKTYpi MOTMBATOpPiB Pi3HOTO
CTaTycy y CTPYKTYpi 3HaHb MO MO3HAYEHE IMPEACTABIISIE 3MIlIaHWIA TUIT
MOTUBaMUIi: xcuncosuil kKokmeiiab — Ha3Ba Mara3mHy OJSITY PENpPe3eHTYE
€KBOHIMIYHMIT 00’€KT Mpojaxy i MeTahOpUUYHUN KOMIIOHEHT — 3HaK
npeaMeTHoi cepu cTpaB, 1110 BUKOPUCTOBYETHCS B €PrOHiMi Ha TiJCTaBi
CYMiKHOTO TIOHSITTSI CyMilll SIK Pi3HOMAaHiTHICTh aCOPTUMEHTY. B eproHi-
Mi Mebaesa kpaina TIOENHYIOTHCS TTPOIO3ULIMHUIT MOTUBATOp 00’€KTA i3
MeTapOpUIYHUM KOMITOHEHTOM, IO 3aCTOCOBYETHCS Ha IMO3HAYCHHS Be-
JIMYUHU Mara3uHy.

3a aApyruM rnmapaMeTpoM palioHaIbLHOCTI i ippallioHaIbHOCTi 3HAHb ITPO
MO3HaYeHe, 3HAKU IKMX 00paHi MOTUBAaTOpPaMu, BAOKPEMIICHO pallioHab-
Hy Ta MipooreMHy MoTUBallil0. MidojoreMHa MOTUBAllisl XapaKTepu3sy-
€ThCSI BUOOPOM MOTHUBATOPa 3 HEKPUTUUHO CIIPUMHSITAM 3MiCTOM, OiJIbIiI
CUJILHUM JIJISI ETHOCY I OKPEMOI JTIOAUHU, HixX palliOHAJIbHE, OCKIJIbKU BiH
IPYHTYETbCSI Ha HANTIOTYXKHIILIH CUITi, IKa 30aTHA ONMpPaTUCS OyIb-IKUM
¢paktam, — Bipi. O3HaKaMHu ippallioHAJIbHOTO BBaXKalOThCSl HacaMIlepesn
aKcioMaTUYHICTh i HeBepU((]PiKOBaHICTh, CIIPOIeHe OaueHHST peaJbHOCTI,
CITPOLIEHO-Kay3aJIbHe TiIyMadeHHs roii» [13: 135—136], motyxHa TpaH-
CJIITOpHA 3JaTHICTh, BiTHOCHA iH(popMalliliHa cTabiIbHICTD, TTOBEpXHEBA
OymoBa 3a IPUHLIMIIOM «aHTELIEACHT — KOHCEKBEHT» (SIKIIO, ... TO) TIPU
BiICYTHOCTi CMUMCJIOBOI TJIMOMHU # JIOTiKM, 3AATHICTb A0 PYWHYBaHHS i
YCYHEHHSI 3i CBiZIOMOCTi LIJISIXOM 0€3I0Ka30BOI0 3allepeUeHHS 3a MPUH-
LIATIOM «lIe € HiceHiTHMU, abcypn, 6e3nty3nd». EproniMiyHa HoMiHa-
1[is1 HEPiAKO I'PYHTYETHCS Ha BiAIMOBIZHUX MidojoremMax, 1o MoOB’SI3yI0Th
pealtiio 3 ycIixoM, yaauelo, 1mactsaM, 1oopodyrom: ITidkoea — Kade-6ap
(rmoB’s13aHe 3 MihoM MO TTiAKOBY, sIKa MPUHOCUTH 1ACTs), 777 — Kacde-
0ap (TToB’s13aHe 3 MariYHUM YUCJIOM CiM).
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3a TpeTiM mapaMeTpoM Kiaacudikallii — KyJbTYpHOI 3HaYyIIOCTi MOTU-
BaTopa ISl TIEBHOI €THIUHOI CITIJIBHOTU — BUOKPEMIIIOEMO MPELEASHTHY
MOTUBAllil0, 1110 XapaKTepU3yEThCsI BUOOPOM MOTUBATOPIB 3i chepu mpe-
LIEIEHTHUX (heHOMEHIB — CKJIQIHUKIB KOHLENTYaJIbHOI CUCTEMHU, ITO3HA-
YEHHSI Ta 3MICT IKMX J0Ope BiloMi MpeAcTaBHUKAM IMEBHO1 eTHOKYJIBTYPHOI
CHiIBbHOTH, BAarOMi i BUKOPUCTOBYBaHi B KOTHITUBHOMY i1 KOMYHiKaTUBHO-
My maHi. [IpeueneHTHi peHOMEHU HaleXaThb 10 KyJETYPHO-MOBHOT KOM-
MeTeHIii — 3AaTHOCTI HOCIiB MEBHOI €THIYHOI KYJIBTYpHY i MOBHU BITi3Ha-
BaT B MOBHUX OIWHMIISIX i MOBJICHHEBUX MIPOAYKTAX KYJBTYPHO 3HAYMMi
HACTaHOBU i1 HOPMHU, LIIHHICHI OPiEHTUPU, KYJABTYPHI KOAU I MOXJIUBICTh
iXHBOI MepeiHTepIpeTallii, a TAKOX OpraHi30ByBaTH CBOIO KOMYHiKaTUBHY
MOBENiHKY I TEKCTOMOPOIXKEHHS 3TiHO 3 IIMMU KYJIBTYPHUMM 3HAHHSI-
mu. Cepen eproHimiB M. Yepkacu 4yuMajio MOTUBOBAHUX MIPELICACHTHUMU
HalliOHAJIbHO-KYJAbTYpHUMU 3HaKamu (Ciy, Yymax — pectopanu; Y boe-
dana, Kaauna, Cosoxa — xagde; Kobzap — marasuH; JIlubiob — roreinb; be-
peeuns — ipma, mdiueit).

IIpeueneHTHa MOTHBALISI €PrOHIMIB 31e0iNbIIOr0 Mae MeTahOpUUIHY
MPUPOIY 32 YMOBM aCOLiaTUBHOIO CMUCJIOBOTO 3B’SI3KY 3 MIEBHUM KOMIIO-
HEHTOM MpoIo3ullii (Hanpukian, Tapac bysbba — pecTopaH YKpaiHChKOI
KyXHi 3a iMeHeM reposi-yKpaiHus mnosicti M. Toronsi, Ilenni — Mara3uH
JIUTSYOTO OJATY Bill iMeHi IMTUHM — repoiHi rmosicTti A. JlinarpeH; Adam —
MarasuH 40JIOBiUYOro oasry, €6a — KOCMETOJIOTiYHMI canoH, Jionic — 0ap,
Ilana Kapao — mara3uH cToJIIpHUX BUPOOiB). HanexHicTh npeneneHTHO-
rO MOTHBAaTOpa J0 acolliaTUBHO-TEPMiHAJbHOI YaCTUHU CTPYKTYPU 3HaHb
PO MO3HAaYEHE CIIOCTEPIraeThes y Ha3Bi iTHecLeHTpY [lepyH i yHaOUHIOE
MparHeHHs HOMiHATOPIB MiAKPECIUTU CUITY, MOTYTHICTh, IKMX HaOyBa€ Bifl-
BimyBay 1i€i ycraHoBU ([lepyH y cXiTHOCIOB’STHCBKiif Michosorii ToloBHE
00XEeCTBO, 1110 YOCOOII0BAJIO MOTYTHICTb, CUJTY Ta Bay; 00T rpoMy Ta OJIMC-
KaBKU, TTokpoBuTeb KuiBcbkoi Pyci, sikuit KapaB 3a 6e33akoHHs1). Ha3Ba
Kage «Conoxa» TPYHTYEThCSI HA MeTa()OPUUHOMY YIOTIOHEHHI TapHOi roc-
MOAWHI, CMaYHMX i MMOXXUBHMX CTpaB CIIEHAapil0, TTOB’SI3aHOMY 3 TIepCOHa-
xem nosicti M. Torona (Conoxa 6yia rapHo1o it TOCTUHHOIO TOCTIOINHEIO).

IIpeueneHTHU (heHOMEH HEPiAKO HAJEXKUTh 10 chepu MOAYCY CTPYK-
TYpH 3HaHb PO MO3HaYeHe, TOOTO HalilMEHYBaHHS MPELeACHTHUX (PeHO-
MEHIB 3aCTOCOBYIOThCSI Y BTOPUHHIN eproHiMiuHiil (yHKIIi 3 orjsay Ha
iXHIO TTO3UTUBHY OLIIHKY €eTHOCOM 200 MUJIO3BYUYHICTh, OJHAK 3[€0ibILIOTO
TaKi Ha3BY HE BUKOHYIOTh iH(opMauiiiHoi pyHKUii (Hanmpukian, Accosb —
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marasuH ogsdary; Easgp — Gap, Amyp — MarasuH npoaykTiB). HaTtomicTs,
HaszBa niuepii Peniuima, yrBOpeHa BiJ Ha3BU MOMYJISIPHOI iTATiMICHKOI TTic-
Hi «IIlacTs1 B KOXaHHi», iHOPMYE MPO iTaTiCbKUI TPOAYKT, ITOB’SI3YI0UMN
MOJYCHUI KOMIOHEHT i3 MPOMO3ULIIAHUM.

OnTuManbHiCTh BUOOPY €proHiMiB MOTPiIOHO MEPEBIPSATU LIISIXOM aH-
KeTyBaHHSI MELIKaHLIiB MicTa, 110 OyJI0 3OiliCHEHO y BUKOHAHIl Imim Ha-
IIMM KEPiBHUIITBOM MaricTepchbKiii poborti ctyneHTku Pemniernko 0. B.,
sIKa TigpaxyBaja peakilii peClOHIEeHTIB Ha BUKOPUCTAHHSI Pi3HUX €pro-
HiMmiB M. Yepkacu. Hero BUSIBJIEHO, 1110 HAMOiIbII MO3UTUBHO MEIIKAH-
Li MicTa OLIIHWJIY TIpO30pi, ajie MeTa)OpUYHI HA3BU, BilOMi BCiM HOCisIM
MOBH, MPU LIbOMY [EBHY IMEpeBary B LIbOMY MaJu PECTIOHAECHTU-XKiHKU
[12]. B epronHimikoHi MicTa nmepeBaXaloTh YKpaiHChbKi Ha3BU, XOU HasiBHi
TpaHCJiTepoBaHi a00 TpaHCKPUOOBaHi aHTJIiMCHKiI Y1 (PpaHIly3bKi HaliMe-
HYBaHHSI, POCIMCHKi €proHiMU.

3aBgaHHsI MOBO3HABLIiB IMOJISITAE B ONTHUMI3allil eproHiMiKOHY, MpUBE-
JIEHHi OT0 y BiAMOBIAHICTb A0 MO3HAYEHUX peaJliii, KyJIbTypHUX CTEPEO-
TUITIB YKPaiHCHKOIO HapoAy 3 ypaxyBaHHSIM NpeliefeHTHUX (eHOMEHiB
€THOCBiJJOMOCTi, y CIIpsIMyBaHHi €proHiMiB Ha YCITILLIHICTh Y BAPOOHULITBI,
TOPTiBJIi, CepBiCi TOIIO, YCYHEHHI YMHHMKIB HETaTUBHOIO CYT€CTUBHOIO
BIUIMBY Ha CIIOKMBayviB.
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Ceausanosa E. A.
EPTOHHMHKOH I'OPOJIA YEPKACCHI: KOTHHTHBHBIH ACIIEKT

Cmamuos nocésauwena KoeHUMUBHO-OHOMACUON02UHECKOMY AHAAUZY IPSOHUMU-
KoHa eopoda Yepkaccol. Tym paccmampuearomess munst MOMUGAyUU 8 COOMEemc-
meuu ¢ hapamempamu cmamyca MOmueamopos 6 Cmpykmype 3Hanuii 06 o3na4a-
eMOM, PayUOHANbHOCMU / UPPAUUOHAABHOCMU 3HAHUI 8 MOMUBAUUOHHOU 6a3e U
YPOBHeM npel,e0eHmHOCMU MOMUBAMOPA.

Karoueevie caosa: 3P2OHUM, MEHMANbHO-NCUXOHEMUHeCKUll Komnaexkc, momu-
6AUUOHHAA 6(130, momueamop.

Selivanova E. A.
ERGONYMIC SPACE OF CHERCASY: COGNITIVE ASPECT

The article focuses on a cognitive onomasiological analysis of ergonymic names
of Chercasy. The parameters of classification of motivation are the type of motiva-
tors in cognitive structure, rationality / irrationality of cognitive base, and level of
precedent of motivator.

Key words: ergonym, mental-psychonetic complex, cognitive base, motivator.
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0. M. Cxaspenko

CEMAHTEMA KIHb B OHOMACTUYHIV C®EPI

Y ecmammi pozensdaromucsa pizni 6udu erachux Hase, ki ymeopeni 3a 0ono-
MO020r OHIMHOI axmyanizayii einosexcem (2inoowimie) 6 oHomacmuuHiil cghepi
MopKoMoeHUX Hapodie, a makoxc Ykpainu, Himeuuunu, Beaukoi bpumanii ma
CIIIA. IIpupoda éracrux HA36 He3MIHHA, MOMY MUNOAORIYHUL AHANI3 BUABASE 3HA-
YHUI MONOHIMHULL 30MOp@i3m. Biominnocmi 06ymosneni He auwe cneyugivnum
XapaKkmepom ma WAAXAMU PO3GUMKY PO32AAHYMUX MO8, He Aulie PI3HUMU 2e0epa-
QiuHUMU Mma icMOpUMHUMU YMOBAMU iX ICHY8AHHS, ane il 0cOOAUBOCMAMU OHOMAC-
MuUYHO20 Menmanimemy ma mpaouyiii Hapoodie, Ki MEOPUNU Ui HA36U.

Karouogi caosa: munonoeis, monouimu, HOMiHayis, payHonrexcemu, einorexce-
Ma, 2in0OHIM, OHIMI3AYIs, 2IOPOHIM.

AnensiTUBHI ¢(hayHONEKCeMM — 3arajbHi iMeHa 3BipiB, pu0, MTaxiB,
KoMax poOJISITh HeaOMsSIKHiI BHECOK B OHOMAaCTUYHY CKapOHUIIIO KOXKHOI
MOBM BHACJiIOK iX TOMOHIMHOTro TnepeocMucieHHs. LInsaxu BXomKeHHs
(hayHOJIEKCEM B OHOMACTHUKY Pi3HOMaHIiTHi. Pe3yabTaTi IbOro BXOIKEHHS
3HauHi. HaykoBi mpoGiemMu, moB’s13aHi 3 iHTepIpeTaliclo BifaHiMaJIbHUX
Ha3B, pi3HOMaHiTHi. OHOMAaCTH CTBEPIKYIOTh, 1110 Ha3BU TBAPUH B UMCTO-
My BUIJISAi (6e3 Mopdoa0TriuHOro ohopMIIEHHST) HE MOXYTh OHOMACTHY -
HO IePEOCMUCITIOBATUCS, HE MOXYTb BUKOPMCTOBYBATHCS B POJIi TBIpHUX
TormoHiMHMX ocHOB. B. A. HukoHOB 3actepiras me B 1966 poui: «SIkpa3
HaliHeOe3MeyHillli Ti Ha3BU, KOTpPi OiIbLIOCTI 31al0ThbCSl Hal3pO3yMilli-
mmmMu. HaliHeGe3reuHille ToBipMTHUCS 30BHilIHIl cxoxocTi. Ha3Ba cena
Kpemensiii Bapan <...> He Ma€ XXOIHOTO BiTHOIIEHHS 10 TBAPMHHUIITBA,
sk i [TeryxoBo 10 ntaxiBHULITBa a00 2KyKoBKa 10 Komax» [18:6]. Y HacTyn-
Hi Yacu OHOMACTH 3aJIMIIAIUCS CKENTUYHUMU 11010 PoJii (payHiMHOT JeK-
CUKHU B YTBOPEHHi TOMOHiIMiKOHY. «CTpyKTypa Ha3BU Bbronka 3acBiguye,
1110 1Ie He YTBOPEHHSI Ha -Ka BiJ Ha3BU puOM B’10H, — BBaxae 0. O. Kap-
MEHKO, — a XXKiHOYU pif MPUKMETHUKA B’ IOHKUI — 3 ¢’roHKa piuka» [14:
88]. «Tak caMo He € ameaITUBOM Ha3Ba Vmka — 1 MpUTOoKa Yoalo Mae
JaBHilIWI BapiaHT Yoka i winkom caymHo BuBoauThest O. C. CTpuxkakom
3 Ha3BM Yaai» [14: 88—89]. A. Il. BaHarac, 1ociiaKylouu riipoHiMu, sKi
YTBOpPEHi Bill anesisiTUBiB 0e3 (hopMaTbHUX CJIOBOTBIpHUX O3HAK TUITY «pit-

© O. M. Ckigapenko, 2011
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Ka: 6inka», NiRIIOB BUCHOBKY: «OiJIBILICTb i3 HUX € Mi3HIMU YTBOPEHHSIMU,
a ix 30ir 3 anensiTUBaMu — BTOPUMHHUIA. ToMy € TigcTaBy MigmaBaTh CyM-
HiBY i MOXJIUBICTh iCHYBaHHS (F€HETUYHO) CaMOi KaTeropii TUIYy «piuka:
6oe6r» [3: 271]. B. B. JIyuuk yxxe B Hallli JHi CTBEpIXKYE, 30KpeMa, 1110 Ha3BU
icToT (TBapuH, NTaxiB, pyuO TOIIO) TOMOHIMIYHO HE MEPEOCMUCTIOIOTHCS,
00 11i Ha3BM «HE 3[aTHIi MO3HAYaTH TMOCTIHO aKTyaJibHi IJIsl Opi€HTAaLlil y
MPOCTOPi MOTUBALiiHi o3Haku» [15: 197].

V Bumaagkax, KOJM OHOMAacTHMKa JEMOHCTPYE «4YUCTi» TOMOHIMHU, SIKi
KOPEJIO0Th 3 BiAMOBIIHUMU (bayHOJIEKCEMaMU, aBTOPU IIYKalOTh HEO-
IMiHHY TIPOMiXHY aHTPOIIOHIMHY JaHKy. besrnepeuHo, aHTpONoOHiMU
«KOHKYPYIOTb» Y IbOMY BiIHOLIEHHi 3 ToroHiMamu. [IpoTe He MoXHa 3a-
JIMIIATUCS B TIOJIOHI aHTPOIOHIMHUX KOHIIETIIi#, 3aBXIM i BCIOAM IITyKa-
T (i 3HaxoauTu!) 000B’SI3KOBUI1 aHTPOITOHIMHMIA eKBiBaJieHT. Po3kpuemo
MoHorpadito O. M. Tpybauosa [29], sika OyKBaJbHO HacHUYeHa TiApPOHi-
MaMM, 110 MOXOAATh Bill aneJsiTUBHUX IMO3HaYeHb TBapuH. Hampukian,
B rizpoHimi KopoBa «mpeacTaBiieHO aOCOMIOTHE 3aCTOCYBaHHSI iMEHHUKa»
[29: 68]; piukoBy Ha3By I'aJiIka MOXHa BBaXkaTH «Ha3BOIO IITaxa, BUKOPKC-
TAaHOIO B YMCTOMY BUIJISIII B POJIi TigpoHiMa» [29: 106], a Takox Kypuua,
Kypouka, I'ycka, ¥TKa, fie CriocTepiraEMo «TOTOTOXHICTb i3 BilMIOBITHUMU
anenssiTuBamu» [29: 124, 129]. He 3anuiuumo nosa yBaroro rigpoHimMu Ko-
oensuka, Koobuisuka, Koopuisguek, Koonmnak, Koounsuka 3 «Bimomoro Ha-
3BO10 TBapuHW» [29: 133], a Takoxk Terepes, Boop [29: 179]. «Lleii octanHii
cnocib rizpoHimMiuHoi HoMiHauii, — yneBHeHuit O. M. TpybauoB, — mae
O TIpaBy IOCICTU BUIATHE MiClle MPU OIUCI CJIOB’STHCHKOTI'O TiIpOHiMiu-
Horo cioBoTBopeHHs» [29: 180]. I xoya «3maTHICTh amessiTUBIB CTaBaTU
rigpoHiMamu 6e3 clI0BOTBOpYOi NepedyaoBH, 1o ii mpumnyckae O. M. Tpy-
6auoB, 3MAETHCS NEPEOLIIIIEHOI0», a TAKOX MOXJIMBI KOPEKTUBU B €TH-
MoJIori3alii oKkpeMux Ha3B, Takux K KoHomnsnka, Cpunapka, ToayOka,
110 YMOXJIMBIIIOIOTh pi3He TiiymMadyeHHs1 [14: 88—91], irHopyBaHHS BU-
cHoBKiB O. M. TpybauoBa He 31a€Tbcs qouiabHUM. [Top. 111e Ha3BU pivoK:
KabGaneup (1uki KabaHM Ilie JOHeIaBHA 3ycTpidanucs B3MOBX JIHimpa);
Jledenumka (BKasiBKa Ha MiclieBY OpHiTodayHy: Jiebeai 3ycTpidaroThes
Ha HKHboMY JIHinpi); Cunka (9 Ha3B) [27: 56—60]. ITop. oiikoHiMU Y
baceitti lony Konb-Kononess, Onenn-Konoaesnb, a Takox opoHimu ITiB-
HiuHoro I1puna3os’st Beamiab-mormaa, buk-mormna [21: 35, 36].

Tormonekcuka He IypaeThCs MO3HaYeHb CBiiCbKUX TBapuH. [1poTe He
BCiX. Y pi3HUX MOBaX, y pi3HUX TOITOHIMHUX KJIacaxX OHiMi3yIOThCs amness-
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TUBHI TTO3HAYEHHS NIEBHUX TBapHuH. Jlesiki MOBM MaloTh 3arajibHe MO3Ha-
YEeHHSI CBiICbKUX TBapUWH. 30ipHUI TEpMiH Xydoba B yKpaiHChKiil Mpornpi-
aJIbHili JIEKCHLIi BiICYTHii1 SIK B OMKOHIMHOMY KJIacCi, TaK i B TiAPOHIMHOMY;
aHIJI. TepMiH cattle, IKUIl Ma€ ByxXK4ye 3HAYEHHS «BeJIMKa porara xyaooa»,
TaKOX He TOMOHiIMi3yeThesl. HiMelibka oHiMHAa JIeKCHUKa Aa€ MTPUKIIaIU TO-
MoHiMi3allii 30ipHoro TepmiHa Vieh (1BH. fihu, fého, ncaxc. féhu) «xynoba»:
10 Jh. Viohbach, 10 Jh. Vioweida, 11 Jh. Fihihusun [37: 318]. 36ipHa 30-
onekcema Rindvieh — ‘Benuka porarta Xyao0a’ He TOMOHiIMi3yeThbes. Jleski
TOMOHIMHI TIPUKJIAOM 3aCBiIUyIOTh, 110 TOMOHIMi3allisg MO3HAa4YeHb CBiii-
CbKUX TBapUH csra€e MmMbokoi faBHUHMU. Ha3By icropuuHOro periony Xop-
BaTii Dalmatia BuBogsTH i3 i€. KopeHeBoro ciioBa dhal — ‘Mojiona TBapu-
Ha’, MaOyTh i3 pepepeHIIi€I0 Ha TipChbKi MAacOBMCbKa B LIbOMY perioHi [45:
103]. HasBa ¢paHuy3pKoro Micta Armentiures csira€ rajijio-poMaHCbKOTO
cJIoBa armentum — ‘BeJiMKa porara xynooa st opaHHs’ [39: 32].

Kinb 3aBxau mMaB BeJlMuYe3HEe 3HAYeHHSI B XUTTI mogei. Tocnmomap-
CbKe, TPAaHCITOPTHE Ta BiICbKOBE 3HAYEHHSI KOHS IJis iHIOEBPOIECHIIIB
3aCBiTYEHO I1I€ B iHAOEBPONEMCHKUX JIKepeaax. 3aralbHOiHI0EBPOIIEi-
chbKa Ha3Ba KOHS 3a()ikCcoBaHa B yCixX CTapOiHAOEBPOIEICHKUX diaJleKTax.
HaiinaBHime 3ragyBaHHSI KOHSI B iHIOEBPOIEICHKiA MOBIi csdra€e modar-
Ky JPYroro TUCSYOJITTA A0 Haioi epu [7: 545]. ¥V KuiBcbkoMy siTonuci
XII cT. TpamIsieThCs UM P LiKaBUX METOHIMIil, B IKMX BUCTYIIA€E JIEK-
cema kinb. Tak, nosopomumu KoHs O3HAYANIO «IIOiXaTW», «Bif'ixaTu» abo
«TIOBEpHYTHUCSI». Bymu Ha KoHi, mamu nio cobor KOHS — «TOTOBHICTb BU-
CTYIIUTHU B MOXifa». Belnke mommvpeHHs MaB BUpas ¢ bcmu Ha KoHs 'y 3Ha-
YeHHi «BUCTyIaTu B noxim» [32: 25—26]. Intepec 10 «KiHCHKOI» JIEKCUKHU
Ta CeMaHTHKM He 3racae i monuHi [30; 36; 20; 1; 19; 2; 5; 11; 8: 544—562
Ta iH.]. Pojib KOHS MEBHOIO MipOI0 BiAA3epKAIOETHCS i B OHOMACTUUHIM
ctepi. JaBHBOIpAaHCHKI Ta CepeNHbOIPAaHCHKiI iMEHa MpaBUTEJiB Majlu
OCHOBY aspa- — ‘KiHb’: Asparuk (rp. Acmoavpovyic) B Ipysii I — LI ct;
apM. Aspurak; Tiopko-06oar. Asparuk — ‘cBiTiuii KiHb’ a00 ‘TOM, XTO Ma€
CBIiT/IMX KOHel’ < Bim A.ipaH. *aspa- ‘KiHb’ Ta *rauk- — ‘CBiT’, ‘CBIT/IMIA;
Acmnayog, Iibpakai, ckibepkuil KHs3b; By vddoonog, ap capMaTcbKOro
TUIEMEHi SI3UroB, A.ipaH. *vanat-*aspa- — ‘nobdemokoHHui’ < Bif van- —
‘mepemarati’; *Amta- aspa- (Actdonng) — ‘TOM, XTO Mae€ BiciM KOHEil’,
*Vista- aspa- (n.nepc. Vistaspa-) Tain. [7: 550]. Ak caMocTiliHe c10BO aspa,
asva B 3HaAUCHI «KiHb, KOOUAA», «OKPIM 1HIOIpaHCHKUX MOB, TParUISIEThCS
B OaJITIMICBKUX MOBax: JUT. asva, A.JIpyc. aswinan dadan. Y GanTiicbKUX
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MOBaX 1I€ CJIOBO 3aCBiTYeHO B TiIPOHIMIi: TUT: Ajbva, Ajbvija, AJbvinm, TIpyc.
Asswayen, Eswiten, Aswene, Asswin» [Gerullis G., Fraenkel E. miut. 3a 23:
73]. 3a3HauuMo, 110 B IV TUCS4YONiTTi, KO cKOoTapcTBO B LleHTpanbHil
€Bpori 0yJ10 B 3apOIKOBOMY CTaHi, B epio/ iCHyBaHHSI 3arajlbHOIHI0EB-
poOTeiicbKOI MOBM iCHYBaJI CJIOBa Ha MO3HAYEeHHs CBICHKUX TBApWH, Ha
3pa3okK *ecyo — ‘KiHb’ [9: 868]. Y CI0B’IHCHKMX MOBaX MOBHICTIO 3HUKAE
3arajJlbHOIHA0EBPOMENCHKE CII0BO, SIKE 03HAYA€E «KiHb». BOHO 3aMiHIOETh-
CS1 HOBUMM JIEKCUUHUMU YTBOPEHHSIMMU: A.CIOB. konjo, 1.pyC. KOHb ‘KiHb’;
KOMOHb ‘00€BUI KiHb’, 1.CJOB. kobyla ‘xobuna’, poc. kobbira (O4EBUIHO,
MirpauiiiHuil TepMiH, BUpaXXEeHUI B JaT. — rai. caballus ‘KiHb’, a TaKOX
B pSii a3iaTChbKUX MOB: N.TIOPK. kevdl, kevil ‘ckakoBuii KiHb’, miepc. kaval
‘MIBUIKWI KiHB’); M0 YKCIIA Mi3HIIINX, 3alT03MYeHUX 3 a3iaTCHhKUX MOB B
OKpeMi CJIOB’STHCBKi HajieXXaThb, 30KpeMa, PocC. 10uadsb, Iiaj. aoua “Kepe-
OeHOK’, 3 TIOPK. (a)lama ‘KiHb’, ‘MepuH’; a.pyc. mepurs (3 1500 p.) 3 MOHL.
morin Ta iH. [8: 556]. Ak 3azHaunB O. M. Tpy6GayoB, KoaHa 3 KOPUCHUX
(yHK1i A KOHS He OyJla OCHOBHOIO MPUYMHOIO IOTO OfiOMalllHEeHHS. Ts-
[JIOBE 3HAUE€HHSI KOHS JJIs1 CTapOAaBHiX HApOAiB TaKOX OyJ10 MiHiMab-
HUM. boitoBuUii KiHb — 116 HOBOBBEJCHHSI, SIKE TTOCTYIIOBO CITPUMHSIIIOCS
y iHAOEBPONENILIB JIMIIIE 3 MOYATKY MEPILIOrO TUCIYOMITTS 10 H.e. B «Imi-
afi» He 3HaWAEHO >XOJHOI YiTKOi 3ragkud BiliCbKOBOTO 3aCTOCYBaHHS
koH4 [30: 13—14]. [oI0BHOIO MPUYMHOIO OIOMAIIIHEHHS KOHS OyJsa iioro
PUTYaJIbHO-KYJBTOBAa 3HAaUMMicTh. OOpa3 KOHs y 0araThbOX HApO[IiB BXO-
JINTh 10 TOTEMHO-KYJIGTOBUX BipyBaHb i TIOB'A3aHUI 3 YSIBJIEHHSIMU TIPO
MOXOXKEHHS POAY, BUCTYIIAE SIK CBOEPiITHUIT 00EPir, OXOPOHEb, SIK MPEI-
MET peJliriiHoro Kyaery [46: 136].

IHmoeBpomeiicbKi Kepena CTapOXETChKUX YSBJIEHb, TMOB’SI3aHUX 3
KYJIETOM KOHSI, YiTKO BUSIBJISIIOTHCSI TIPU TOPIBHSUTbHOMY BHUBUEHHI CTa-
poxeTrcbkoro 6oxectBa Pirua, sike Oyjio 300paxkeHe 3Bepxy Ha KoHi. Lle
JIpeBHbOXETCTbKE O0KECTBO 3iCTaBJISIIOTH i3 O0XeCTBaMU, SIKi MalOTh €TH-
MOJIOTiYHO TOTOXHi iME€Ha, MOB’s13aHi 3 KyJIbTOM KOHSI B iHILIMX iHAOEBPO-
MeMChKUX Tpaauiisix [8: 546, 556]. KiHb 61vK4e 3a iHIIMX TBAPUH HAGIH-
XKA€EThCSL 10 OOXECTBa B iHAINMCHKIN, TpELbKill, pUMCBKIill, TepMaHCHKii
Micdororisgx. Ha «ciMeiiHuX» mopTpeTax KUTalChKOro 00XecTBa ToMalll-
Hboro BorHuia l3aomens (I[3aol3i0Hb) 300paxkaBcsl KiHb, HA SIKOMY
BiH i3nuth 10 HebecHoro manaity [13: 23]. Han3BruualiHa IIBUAKOHOTICTh
KOHEH CIpusijla BAHUKHEHHIO KiHCHKOTO KYJIbTY, BAHUKHEHHIO Midy 1po
KpUJIaTOro KoHs. IcHyBau crneliaibHi KiHCbKi 60ru: iyitipilicbke Juppiter
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Menzanas [30: 13] i rannbscbke Epona ‘mulionum dea’ — ‘kiHcbKa GoruHs’
[8: 544].

Oco061uBOro 3HauYeHHs HaOyBa€ KyJbT KOHSI B KOUiBHUKIB, TAKUX K
TIOPKCBHKi a00 MOHTOJIbChKi Hapoau. KiHb OyB 3aBXIM HaA3BUYAHO BaxkK-
JIMBUM Y XXWTTi KOYOBHMKIB, HAaBiTh CHOTOAHI TIOPKChKA i MOHTOJIbChKA JTi-
TepaTypy 300paxaroTh KOHEH SIK TaKMX, 1110 MalOTh 00XECTBEHHE, ITPOPO-
ye TOXOIKeHHS. B IKyTChKOMY HapOIHOMY €MocCi KOHi MpeacTaBieHi sK
OsaropoHi repoi, SKi BOJIOAiI0Th HAAMPUPOAHUMMU BIaCTUBOCTIMU. BoHuU
PO3MOBJISIIOTH SIKYTCHKOIO MOBOIO i JaI0Th MyIpi TOPaay BepITHUKAM, HaJl
SIKUMM BOHM MalOTh 3HAYHY iHTEJEKTyalbHy repeBary. B OypsaTchbKux Ha-
POOHUMX PO3MOBiIsSIX KiHb caM iHKOJIM BUCTYIIA€ SIK repoii abo imeHTudi-
KYEThCH i3 1IaMaHOM, 110 Ma€ HaAMmpupoaHi 3ai0HocTi. KoHi B HaponiB
Oe3KkpaliHix cTeniB A3ii BBaxaaucs iCTOTaMU, 1O BOJOMIIOTh OKYJETHUM
JapoM i JormoMaraloTh CBOIM Xa3ssiM OTPUMATU MEepeMOry Haj yciMa BO-
poramu [46: 136]. B anTaiickkoMy (OJIBKIIOpPi Tepoi BimoMi He JIWIIE 3a
CBOIMM OCOOOBUMMM iMEHAMM, a 3a OIKMCOM CBOiX KOHel, Ha 3pa3oK Ag-oi
attig Altin-Aira «<AnTuH Aiipa Ha cuHbBO-06iToMy KOHi»; Kara tor attig Kan
Kartaga «Kan Kaprara Ha KOHi TeMHO-KypsIBOTO KoJIbopy»; Kara kiil attig
Kan Tég6s «Kan Thoroc Ha YyopHOMY KOHi»; Ai kar attig Altin Parkan «Au-
tiH [lapkaH Ha KoHi, 6inomy sk cHir» [40: 210]. Hanpukian, acouiartis
MiX TTOroo Ta o0pa3oM KOHS BioMa i Ha yKpaiHCbKOMY IPYHTIi, MOp.
«CBatuii Muxaito Ha 6iloMy KOHi IpHixaB, OCiHb Ha JIBOX KOHSX ife,
OIIMH JICHb Ha YOPHOMY, OIMH IeHb Ha Oinomy» [10: 48]. ¥V Typelibkux Ha-
POOHMX OMOBiJAHHSIX KiHb 300paXkeHUI HallHAAIiAHIIIMM 1 Ha#BipHIilLIUM
JIpyroM Bosika. BiH Benie BepIlrHMKa 10 IIEPEMOTH i B 6araThoX BUIIaIKaX psi-
TY€ MOTO Bif HeOe3MeKH, OyIydu TaKUM CaMUM 0J1arOpOJHUM i XOpoOpUM,
SIK caM BOSIK. ¥ Tepiol 3acCHyBaHHS i 00pOTHOM 3a CBOIO HE3aJIeKHICThb Y
TypoK B VII — VIII cT. KoHi Oy/11 BaXKJTMBUMU, SIK i BOMOBHUYI BEPILIHUKMU,
110 CUIIIA Ha HUX. Y TypeLIbKOMY MMCJIEHHI CjlaBa 3a IepeMory MoaiJisi-
€ThCSI MiXX BEpITHMKAMU Ta iX KOHSIMU. B iCTOpMYHMX TypeLbKUX JOKY-
MEHTaX THX YacCiB 4aCTO 3ralyloThCsl iMeHa KOHKPETHUX KOHel. TypenbKiit
icropii BinoMmi Taki Ha3BM KOHe-TepoiB, aK Boz Tadik — cur, Beyaz Ishara
Yamtar, Beyaz Bayriku, Ak Alp-Salci, Ak Oksiiz, Ak Yagiz, Ak Azman [40:
206]. JTio60B 10 KOHEW Ta KiHCHKWI KYJIBT BUSBUINACS MPUYNHOIO OCO-
OJIMBOTO HOMiHALIITHOTO MPUHLMITY Y TIOPKCbKUX HapoaiB. HaBiTh Ha3BU
LiIUX TIJIEMEH, €THIYHUX TPYIT iHKOJU MalOTh TiMOOHIMHE («BiIKiHCBKE» )
MOXOMXKeHHs. Y1uMano TIOPKCbKUX 0COO0BUX iMEH Jitoaelt cchopMoBaHi 3a
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JIOTIOMOTOI0 JBOX €JIEMEHTIB — ITO3HAYE€HHST KOHSI 3a MIOro MacTIO i ITovec-
HOTO TUTYJTY, 110 HagaBaBcsl KOHIO Ticis nepemoru [40: 207]. Ioabcbkuit
BueHMit A. 3a9YKOBCHKUIA MHUIIIE, 1O YUCIEHHI TIOPKCHKi KJIaHMU i TIJieMe-
Ha OTpMMYBaJM Ha3BM Bil iMEH KOHEM, sIKi Mo3Havaau ix kKojip [49:33].
Etnonimu Tadik- Cur, Bayirku, Sal¢i, Az, Azman noxonsTh Bil Ha3B Ko-
Heii. TpibanbHa (Big aHIJ. fribal — ‘pogoBUii, MIEMiHHUI’) TIOPKChKa Ha-
3Ba Erdem nmoxoauTh BiJ Mo3HaUYeHHSI KOHSI 3i CBiTJIOO rprBolo; Yula — Bif
Mo3HaYeHHs KOHs Kojibopy Kopu; Kiil-bey — Bim mo3HauaHHST cTpoKaToro
(repicToro) KoHs; eTHOHIM Bay eTMMOJIOTiYHO csira€ MO3HAaYeHHS TeM-
Howkiporo koHs1, a Coban — ciporo KoHs B 16;1yKax; TpiGaIbHMIT eTHOHIM
Cur oXoauTb Bil MO3HAYEHHSI KOHS 3 Tony6oio rpuBoto [40: 207]. Ykpa-
THCBKUI JTEKCUKO-CeMaHTUYHUI apxaizM Cypmii Moxe 3iCTaBISITUCS YU 3
OYKOBUHCBHKUM cypa — ‘CUBHUH KiHb’, YU cypuil — (K’iH’b) ‘TOPOIIKOBOI
macTi (usgtkactuii)’ [34: 380]. MoXIMBO, 1110 BiAeTHOHIMHUIA TiAPOHIM —
Ha3Ba piuku bapry3un (100pe BimoMuil 3aBASIKM TOIYJISIPHil KOJUCH PO-
ciiicpkiit micHi «CnaBHoe Mope, CBsIeHHbIN balikan») Ta cenuiie YeTb-
Bapry3un moxongaTh Bif TIopKchbKoro Bayirku B pe3ynbrati ci10B’SIHCHKUX
TpaHchopMalliil BUXiTHOTO CJIOBA.

HaszBemo ceMaHTUUYHUIA psifi MTO3HAYEHD Kilb, Jcepebelb, kobuaa Crielli-
aJTbHUM TEPMIHOM einonexcema (Bif rpelbK. {nmog — ‘KiHb’). BiacHi Ha-
3BM, YTBOPEHI 3a IOMOMOI0I0 OHIMHOI aKTyaJji3alii rinojekceM, Ha3BEMO
einoonimamu. IlpoTe 1 Tema I1e najeko He BUYepIiaHa i 3aCIyroByE Ha
MOJaJiblly po3poOKy. CHpUIHSTTS KOHS SIK moOpaTuMma, SIK HaliifHOTO,
BipHOTO Jpyra CBiIYWTb MPO CTABJICHHS 0 HBOTO SIK 10 00’€KTa KYJIBTY.
Bigroynocok ToreMHOro odpasa KOHSI SIK OXOPOHIIsI, odepera iCHye B Ha-
pPOIHOMY MUCJICHHI i 3apa3. YBaXaeThCs 1IACIMBOIO MPUKMETOIO 3HANTH
Ha Jopo3i KiHCBhKY MigKoBy. BipyBaHHSI B OXOpPOHHY CUIY KOHSI BigOuBa-
€ThCA ¥ Yy 3BMYAl MPUOUBATU ITiIKOBY A0 BOPIiT abo BillaTv ii Ha ABEpi.
ITommpeHHs «KiHChKUX» Ha3B B YKPATHCBKil TOMOHIMil 3HAYHOIO MipoIo
MOTUBYETBCS caMe Mi(hOJIOTIUYHO-KYJIETOBUMU HOMiHALIIHHUMU TpUYMHA-
MU [46: 137]. TTop. ykpaiHceKi rimooiikoHiMu: Kinne (Ox, Xpk), KiHcbKi
Posnopu (3m) [33: 395]. [Top. «kKiHCBKY» TeMaTuKy B rigponimii: Kinka (3
Ha3BM), a TaKOX 4ncieHHi Ha3Byu Kincbka [26: 251], Kincekuii [4: 77; 26:
251]. I3 anenaTuBoM Jcepebeyb CHiBBITHOCITHCSI, MOXJIMBO, TaKi Ha3BU
rocejicHb, K 2Kepeoenpke (Ypr), 2Kepeokose (Om), Kepeoku (2Kt) [33:
387]. I3 300TepMiHOM Ko0bu1a CTIIBBITHOCSITBCS, MOXITUBO, TIMOOMKOHIMU
Koonibhe (311), Koounnna (BH), Koonnanka (Upr), Koouwnsaku (Upk) [33:
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396]; u. Koouna, rinorigponimM Koounascekuii < Bin aressitTuba kobuia ‘ca-
MuLs KoHst’ [4: 79; 26: 257]. O. C. CTpuKak y CBOiX eTUMOJIOTIYHUX CTY i~
SIX HABOJUTH 1[Iy HU3KY Ha3B BOJ (i HE JIUILIE 1X), TEHETUYHO TOB’I3aHUX
i3 cBiTOM TBapuH, Top., Hanpukian, 2Kepedenp — 11. ip. Kincekoi, Ha Hilt
ofHoiMeHHe cefo. 'iapoHiM BUHUK, O4€BUIHO, Ha 6a3i GiHapHOI OMno-
3umii (rmop. Celie3eHb — TIp. YTKH) Y 3B’SI3KY 3 Ha3BOIO OCHOBHOI piUKHU
kpato (Konka, Kincska a6o Kinceki Bomn). ITop. me ZKepediianku — KyT y
c. Bepxniit Kpunmutii (mo3aceseHo 3 ¢. 2Kepedenp); mooau3y M. BacrmiBku
(tam xe € i Hmkni 2Kepediianku), a Takox 2Kepedenp p. y 6ac. Jdinus. 1o
p. Kincbkiit mpoxonus kopaoH i3 TypeuunHoo, Ae BoHa 3Banacs WLikucy,
o o3Havae «Kincbka Boga». IIpuunHolO TOro, 110 Lg piuka MmoHaja aBa
TUCSTYOJTITTS. HOCUTh Ha3BY, OB’ SI3aHY 3 KiHbMU, € iX 3HAUHE MOIIMPEHHS
B LIbOMY OaceiiHi. TepuTopianbHe rpyIryBaHHS «KiHCbKUX» TiIPOHIMiB CIO-
cTepiraerhbces i B iHIIMX paiioHax [28: 83]. Tak, Hanpukian, y 6ac. CiBep-
cbkoro JliHus € p. 2Kepedenp, Maiike HABMPOTH SIKOI 3 TTPaBOTO OOKY BITa-
nae p. baxmyr (ka); mop. y Tatap 6axmam, a Bii HUX B yKpaiHUiB [Tominis,
B MOJISIKiB bachmat — ‘KiHb’ Ta B pyMyHiB bahmet — ‘OyIKaKCbKUI KiHb’.
B ocHoOBI ykpaiHckkoi Ha3zBu Cayp-mMoruia JieXXUTh TIOPKCHKUI HapOTHUIA
reorpadiuHuii TepMiH, SIKU O3HAYa€ OCOOIUBUIA Pi3HOBUI reorpadiv-
HUX 00’€KTIB — BEPXOBUHU 3i 3IJIaIKEHOIO BEPXiBKOIO OKPYIJIOi (popmu.
HMoro icTHHe (moTepMiHOJNOTiYHE) 3HAYEHHS ‘Kpynm KoHs’. B Garatbox
TIOPKCHKMX MOBaXx MOJiOHI TEpMiHU BUHUKAIW BHACTiTOK MeTa(POPUIHO-
TO BXWTKY Ha3B YACTUH TiJla TBAPUH i TIOAUHU («aHATOMIYHOI JIEKCUKI»).
3 yacoM MepeHOCHe 3HAYEHHS B HUX 3racajio i B MOBi BUHMKAJA JIEKCUYHA
mapa: «3arajbHuii iMeHHUK + reorpadiunuii Tepmin», nop. Xpeder Cayp
(Kazaxcran), ropa Cayp (Kabapauno-bankapis) [22: 423].

Has3Ba ykpaincekoi piuku Ipomokieii . [arynyny [11. byry; Apramakibi,
Ipamoknes, Hormokleja i Oanku Ipomokneild 37aBHa TpuBepraja yBa-
Iy gocmigHukiB [17: 155—156; 16: 69; 26: 156]. IToxomxeHHs TimpoHiMa
TOB’SI3YETHCS 3 TIOPKCHKUM areIITUBOM argamak / argymak ‘IopogucTuii
KiHb’, OCHOBA SIKOTO B TPOLIECi 32CBOEHHS CJIOB’STHAMU 3a3Hajia CIPOLIEH-
HsI MOYaTKOBOTO a- it MeTaTe3u MPUTOJOCHUX (TTOp. 11 YKP. epomak ‘bac-
kUil KiHp’). ['iApOHIM € LIJIKOM TIOPKCHKUM YTBOPEHHSIM 3 a1’ €EKTUBHUM
dbopmaHTOoM -ly / -li (OMHUM 3 HAUMPOAYKTUBHILINX a(iKCiB Y TOMOHIMil
TIOPKOMOBHUX HAPOMIB i, BiAMOBITHO, B TOMOHIMil CJIOB’SIHCBKUX 3€MeJb
TIOPKCBHKOTO MOXOMXEHHS ). «OTXe, BHYTpilllHS (popma Ha3Bu Ipomokael
BU3HAYAETHCS K ‘Miclie Oiisl piuku, A€ BOASTHCS MOPOAUCTI AUKi KOHI’,
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<...> HEBUIIaAKOBOIO € rpenbka Ha3ga [lisgeHHoro byry 'Cravic y Tepo-
JI0Ta, MOTUBALLiS IKOI TAKOX MOB’I3YETHCS 3 IMKMMU KiHbMU B CTeIy (TTop.
e rigpoHimu Kinka, Kincoxka, Kobunsua, Kobuasuuii ta in.» [16: 691]. Bu-
3HAYUTU KOHKPETHY TIOPKChKY MOBY — KEPEJIO PO3IJITHYTOrO TiApOHi-
Ma — BaXXKO, OCKUIbBKHU CITiBBITHOCHUIA i3 HUM aneJjiaTUB BJIaCTUBUIA Oara-
ThOM TIOPKCHKMM MOBaM, IOP. TaT., TYPKM. apeamak, Ka3., KUPT., apebiMaK,
K-KaJIl. apesimMak, y30. apeymok, Yilr. apeymak, Typ. argymak — ‘TIOpOaC-
TUH KiHb’ Ta iH. 3 TIOPKCBKMX MOB 1€ CJIOBO 3aIT03UUYEHO B POCIiChKY are-
JIITUBHY JIEKCUKY: pPOC. apeamax — ‘Halikpailia mopoja koHei B CepeaHiit
A3ii’, n.poc. apeamaks — ‘onmaroponHuit KiHp' [48: 84]. LlikaBo, 110 Mpo
IUKUX Oimux KoHel y cternmax HamOy»xokst 3ragyBaB 1ie IBa 3 MOJOBUHOIO
TUCSITYOJIITTA TOMY IpelibKuii ictopuk Ieponot. Sk 3a3Havae b. O. Puba-
KoB: «Tpetd pika imaHic — BUTiKa€e TaKOX i3 BEJIMKOTO 03¢epa, OiJisl IKOro
3HaAXOAATh cO0i MacoBulle AWKi 0ii KoHi» [25: 32]. ITouarkom lNnakipica
€ pika KoHka, sika milicHo noaijisie HagBoe cten Mix JIHinpoM ta ITiBHiY-
HuM [inuewm [25: 50]. Konka-Tinakipic gificHo Teue 3 IIMOMHU MyCTeIbHUX
LJISIXiB CKi(hiB-KOUiBHUKIB. ¥ Hel AiliCHO BIMamaloTh YMCJIEHHI MPOTOKU
Jninpa B mnaBHsx Kincekux Box [25: 48]. [Top. e, Hanpukian, Konckue
ucrounnku, 3amuebl Konckuxs Boab; c. Kincoki Po3gopu i kon. x. Kincbki
Boau [31: 154, 204]; un. KincekoBoaischka > Ipuropiska (3m) [12: 119]. «I
TOMY He IMBHO, 110 «KiHCbKUil» IUKJ Y TOMOHIMii, i Hacammepen i3 Bigo-
MUX MPUYMH Y TiApOHiMii, 3aliMa€e Take BU3HaAUHe Micue» [28: 83].
PosrnsiHemMo cemaHTeMy kiHb B paKypci KOTHiTUBHOI OHOMACTUKMU.
BputaHui HamiislOTh KOHA Pi3HUMU TO3UTUBHUMU sKocTsAMU. KiHb
€ OJHi€I0 i3 Halya00JeHilIuX TBapuH OpuUTaHUiB. Y (dpaseosorii BiH
BKJIIOYA€E B ceOe IMOHSTTS 0JaropojicTBa, BUCTYIAE K CUMBOJI KpuJia-
TOCTi, IIBUAKOCTI, SIK BTiIEHHS MPALIbOBUTOCTI, BipHOCTi, MOCTiAHOCTI.
Bupas3 horse sense BAKOPUCTOBYETHCS JUISl BUPAXKEHHS TTOYYTTSI 3[I0POBO-
ro rny3ny. Komnapatus work like a horse Mae BinlmOBiIHUKOM B YKpaiH-
CbKilt MOBi npayroeamu sk eia. Ilop. 11e BUCHiB a good horse cannot be of
a bad colour (0ykB. «100puii KiHb He MOXe OYyTU MOraHOi MacTi») TOOTO
«OKpPeMi HeJJOIiKY JIIOAUHU HE MOXYTb IPUMEHILYBATH ii 3M100yTKW». TyT
ceMaHTeMa KiHb Ma€ BUKJIIOYHO MO3UTUBHE 3HaueHHs. Bupas hold your
horses! Mma€ 3HaUeHHSI «HE TMOCITimai!», «0nHy XBUIMHKY!». Takux dpa-
3€0JI0Ti3MiB B ameITUBHIN cdepi aHIIiACHhKOI JEKCUKU BeJIMKA KiJlb-
KiCTb. 3arajioM, KOHLEIT KiHb B aHTJIIMCHKil (Dpa3eosorii 3ycTpiyaeThbCs
Maiixe Ha 50 % yvacriliie, HixX BiZnOBiZHUI1 (hpa3eosIOriyHMIi €KBiBaAJICHT
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B YKpaiHCbhKilt MoBi. [TpoTe 0cOOJIMBOCTI CBITOCIIPUIHSTTS OpUTAHLIB,
iX mistIbHICTH B c(epi KOTHITUBHOI OHOMACTMKU MPU3BOAUTH IO HEO-
YiKyBaHMX HACJiAKiB; OpUTaHIIi BiIMOBISIIOTECS BUKOPUCTOBYBAaTU HO-
MEH KiHb 3 aHTPOIMOHIMHOIO METOIO: aHIIiIMCHKUI aHTPOMOHIMiKOH He
Mae€ TIpi3BUlIL Mpi3BUCbKOBOTO noxoaxkeHHs Tuny Horse «Kinb», Mare
«Kobuna». ¥ ¢paHuy3bKiii aHTpornoHimii noimupeHe npizsuine Cheval
(cheval ‘xiHb’) He TinbKM 3a MeTaPOPUUHUX OOCTABUH (AUB. TOPiBHSIHHS
fort comme un cheval ‘cUNbHUI K KiHb’), a i 32 METOHIMiYHUX MOTHBIB
(1e mpi3BulLle MOXOAUTH BiJ MO3HAYEHHSI BJIACHUKA KOHS, Bijl MO3HAYEH-
Hs JIIONWHU, 10 AOTJSAa€ 3a KiHbMHU Tollo) [42: 124]. ITaniiicbke mpi3-
puie Cavallo < cavallo ‘kiHb’ MOIJIO cAraT¥ MeTa(pOPUIHOTO MPi3BUCH-
Ka Ha IMOo3HaYeHHs 0co0M, sKa CBOIM OOJMYYSIM UM XOJO0I0 HaramyBaja
KOHS$I, aJie yacTilie 1e OyJiM MeTOHIMiuHi YTBOPEHHS Ha TepBiCHE MO3Ha-
YeHHS1 BJJAaCHMKA KOHEM, YU TUIIIHUKA KOHEH pi3HUX MOpid; XKOKes 4u
KaBaJieprcTa; KOHIoxa, a00 HaBiTh MO3HAYEHHS JIOAWHU, sIKa KUjia Ois
rotesio, Ae Oyaa BuBicKa i3 300pakeHHsIM KoHs [41: 80]. YkpaiHCbKuii
AHTPOTNIOHIMHUI MEHTAJITET He BiAMOBJIsSIE (yHKIIIOHYBaHHIO MeTado-
puuHux npizBunl tuny Kinb, ZKepedenp [24: 98]. HazBa ykpaiHCbKOro
cesia Konume (B1) MoTuBOBaHa aHTpornoHiMoM Koruuje. Big HbOTro yTBO-
peHa Ttakox HasBa nocejeHHs Koummis (BH) [35: 67]. B oponimi Kinb
(I®D) «Ha3Ba MoB’g3aHa 3 anejasiTUBOM K00uia, 1110 BXWBABCSI KOJUCH Y
(dpakiiiuiB K reorpadiyHul TEPMiH i3 3HAUEHHSIM «TipChKa», CXOASIYU
no ie. *keubh-, *koubh- «BepumirHa». ToOTO B JeKceMi Kinb, K i Kobuaa,
CEHC «ropa» MOXe OyTM JaBHIIIMM 3a CEHC «TBapuHa»» [6: 174]; mop.
Koouna, Bennka Koouiaa, Mana Koouaa [6: 180, 52, 226].

lmooHiMu TparisroThCA TaKOX B HiMellbKiit MoBi. HiMerbkuii 30-
otepMiH Rof (aBH. (h)ros (ss); ndpu3s. hors, hars, hers) ‘KiHb’ 3adikco-
BaHuii B TorioHiMax Hrosbach (8 Jh.), Harsheim (11 Jh.), Hersebruck (11
Jh.), nop. cyuyacHi MikporonnoHimu RofIboden, RofIfeld, RoSIpoint Ta iHiui
[37: 318]. JlaBHbOBEpXHbOHIMEIIbKA JeKceMa hengist — ‘KiHb JIEXKUTh B
ocHoBi TonoHimiB Hengistdorf (8 Jh.), Hengistfelden (9 Jh.). 3ootepminu
Pferd — ‘xinp’, Gaul — ‘KiHb’ TpaIUISIIOTbCS B TOMOHIMaX BiMHOCHO ITi3-
Hboro moxomxkeHHs: Gaulskaderich, Gaulsweg tomio. Jlekcema Schelch
(mBH. scelaho, scelo) ‘nuxuii KiHp’ 3adikcoBaHa B ToroHiMax Scelenhauc (8
Jh.), Scellinaha, moxuBo, B ToroHiMmi Schell(en)berg nBH. nekceMa stuot
i3 3HaUEeHHSIM ‘TaOyH HaMiBAMKUX KOHEeH’ 3adikcoBaHa B Ha3Bax Stutgarte
(1200 p.), Stutpferrich (11. Jh.) [37: 318].
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YV Benukoi bputanii oiitkoHiMm Horsham nepexnanaerscs sk «KiHcbke
cesio», T00TO «CeJio, Ae TpUMaIOTh KOHel» < Bif JaHTJ. hors — ‘KiHb' Ta
ham — ‘ceno’ [39: 219]. g Ha3Ba nepekouyBana 3 AHrjii o CIIA, Ka-
Haau Ta ABctpanii. Tak, y Cnonyyenux IllTatax nekcema horse — ‘KiHb’
Jlajia ayke 6araTo Ha3B pi3HUM reorpadiuHUM 00’€KTaM, Oijiblle Ha 3a-
Xoli KpaiHu, Hixk Ha Cxoni, 60 came 3axin CHIA — kiHHUI Kpaii. Taki
tonoHiMu, sk Horsepen (VA) BKa3yloTh Miclle, e KOJUCH OyJu 3arOHU
11t kKoHeit (pen) [38: 375]. Tononimu Horse Heaven y kinbkox micusix 3a-
xoxy, a TakoxX Horse Heaven Creek (AR) cBo€10 TOTOITOHIMIYHOIO CeMaH-
TUKOIO BKa3ylOTh HalKpalli Miclis 1js1 KoHei [47: 211]. Haa3BuuaitHo
ronyisipHa rizpoHiMHa Ha3Ba Horse Creek «KinHa piuka», i KOXeH mITaT
Ma€ IIOHAMEeHIlle MiBAIOXWHUA TaKUX Ha3B, Mop. e TonoHimu Horse
Mountain «KinHa ropa», Horse Pond «KinHuii cta», Horse Island «KiH-
Huit octpiB», Horse Lick «Miclie, 1e KOHi JMXYTh CiJib» ¥ iHIII pi3HO-
MaHiTHi cnoBocrnonydyeHHd [47: 211]. H.ii. Wildhorse (ID) «[Iukuii KiHb»
OTpPUMAB L0 HA3BY BiJl YUCJIEHHUX TaOYHiB TMKUX KOHEH, 1110 Macaucs
TYT Ha MOYATKy KoJIOHi3auii Kpainu [38: 91]. TepMiH mare — ‘kobuna’ B
tonoHimii CIIIA Mano nonynsipHuii, nop. auie Mare Island (CA) [47:
279]. Mop. Takox TonoHimMiuHwMit taHIiokoK: Horse Creek, Mare Creek,
Colt Creek (NB) (colt — “xepebuuk’) [45: 279]. TepmiHoMm mustang Ha-
3UBajyd crelu(iyHOro AUKOro abo MojJyauKoro KOoHs. ¥ TOIMOHiMii Tpa-
IUISIIOTBCS TIepeBaXKHO B 1UTaTi Texac 3 rimpotepMiHoM creek [47: 314].
Ceno Mustang (TX) orpumaio Ha3By Bif piuku Mustang Creek, sika Tak
Oyna Ha3BaHA 3aBASKUA BEJIUKOMY TaOyHY MOHi-MYCTaHTIB, 110 MaCIuCs
B3IOBX piuku [44: 224]. TepMiH nag — ‘HeBeNIUYKUIN KiHb IS BEPXO-
Boi 13a1’ 3adikcoBaHuit y TonoHiMi Nags Head (NC) [44: 225]. TepmiH
mule — ‘MyJ’ piKo TParuIsIlOThCS B TOMOHIMI1, He BUKJIMKAIOUM BEJTUKOTO
iHTepecy, nop. Muleshoe, Muleshoe Ranch (TX) [38: 348]. [1lany it noBary
y aMepUKaHIiB OTPUMYIOTH Ti, XTO CTiliKO MEPEHOCUTh HETapa3au i mepe-
marae. Lli pucu MeHTabHOCTI 3HAXOAATh CBOE BiIOUTTS B OHOMACTUYHI
cepi. AckpaBuit npukian tomy — TornoHiM Hungry Horse (MT) «Iono-
JIHUI Kinb». CyBopoto 3umoro 1900 p. nBa koHs — Tex Ta Jerry Binounucs
Bim TabyHa. [TpoTAroM Micsiist Mpo HUX HIYOTrO He OyJ0 YyTHO, a MOTIM
iX 3HAWIILIM, TeTh BUCHAaXXKE€HUX, ajle XMWBUX. Bingarouu maHy CTilKoCTi
uux koHeit, Ha3By Hungry Horse otpumanu ropa, o3epo, piuka, mooausy
SIKOI BCe lie TpamuJjiocsl, fJamba — a MoTiM i MicTo. ¥ Biplliax Ha iX 4eCTb
muietbes: They named a dam, a lake, a city / In memory of, but not for
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pity / — That hungry horse lost months that winter./ The snow was deep, the
cold was bitter... [44: 166] — Hamby, o3epo, micmo Ha3earu 8 nam’smo, a
He 3 J1Icantio — moeo 20100H020 KOHs, AKUU 0y8 3a2y0neHull npomsaeom mi-
cauie. CHie 6y6 enuboKum, a Mopo3 — mpicky4um.... IleBHi aMmepuKaHChKi
CUTyaTUBHI peaii BinouBatoTh Ha3Bu TUlly Horsethief Creek «Piuka xo-
Hokpana», Horsethief Canyon «KanbiioH koHokpana», Horsthief Point
«Micue koHokpana» i moa. Ha 3axoni CIIIA Taki TomoHiMu — 3BHYHE
ssunle (nuie B KamidopHii ix monan 20). Lle Micuis, 1e KOHOKpaau xoBa-
Juch abo e ix nosicunu [43: 171], mop. e Horsethief Butte (MI) «Iopa
KOHOKpaja» — Miclle, ae 0yJio BOUTO KinbKa moneit [47: 211-212]. Cu-
TyaTMBHU MPUHIIMIT HOMiHallii B 0araTboX CBOIX MpOsiBax OJU3bKUIA 10
BUMAIKOBOTO (MUTTEBO-ACcOLialliifHOro0) cnoco0y HaliMeHyBaHHs. Tomo-
HiMHa Ha3Ba Horsehead (CA) «KoHsua rooBa» MOTMBOBaHa TUM, 11O TYT
Mpu A0po3i 6arato pokiB JiexkaB yepen KoHs [47: 211]. Hazpy Horsehead
Crossing (TX) «Ilepexin KOHsYOi roJIOBU» Ma€ Mepexia y MmycTei, 1e Tu-
HYJIM KOHi i BeCh LIJIIX OYB BiI3HaUeHUI KiHCBKUMU Yepenamu [47: 211].
Micuesicts Horseheads (NY) «KoHs4i rojioBr» Majia CBOIO CUTYaTUBHY
MOTMBAILiI0 — TYT 3TOJOIHIJII CONIATU BOUU KiJIbKa KOHEM, a iX TOJIOBU
MOBiCUJIM Ha TinKkax aepes [47: 211].

3BuryaiiHo, 6e3 crelialbHOro eTUMOJIOTIYHOIO aHalli3y, 0e3 3ayyeH-
HS iICTOPUYHUX JaHUX, OPIEHTYIOUMCH JIIIE Ha 30BHIlIHIO (hOPMY Ha3BH,
JIETKO TTOTPAIUTH B TACTKY XMOHOI iHTeprpeTalii oHiMHUX dakTiB. [TpoTte
He Tpeba MPUMEHIIYBaTU POJib i CaMOi TOMOHIMHOI CUCTEMHU, sIKa 4acTo
MinKasye MpaBujbHE pillleHHs. 30Kpema, CKJaleHi Ha3BM, 5SKi B TIEBHO-
MY CEHCi € OMTHUMM i3 MiHIMaJIbHUX €JIEMEHTIiB OHIMHOI CUCTEMU, CBOEIO
BHYTPIlIHBOIO (DOPMOIO HaNaOTh JOMOMOIY B MPUMHSTTI MPaBUJIbHOIO
pimeHHs. I 6€3 10JaTKOBUX AOCIIIKEHb MOXHAa CTBEPAXYBaTH, 1110 Ha3Ba
cesna Kpemensiii Bapan, 1iuToBaHa Bullle, OB’ s13aHa HE 3 TRAPUHHUILITBOM,
a 3 aHTpOMOHIMHOIO ceporo, B Toi yac sK TigpoHiM Kinceki Boau, 6e3-
YMOBHO, Ma€ (hayHiCTUYHE TTOXOMKEHHS.

TakuMm yuMHOM, TBAapMHHUI CBIiT 3HAXOAUTH CBili BiAOMTOK Yy Pi3HUX
TOMOHIMHUX KaTeropisix. TomoHiMHi Ha3BU (payHiCTUUHOIO XapakTepy €
LiJIKOM MPpUPOTHUMU. MOXHa CTBEpIXYBaTH, 110 1€ OJHA i3 TOMOHiIM-
HUX YHiBepcalill, OmWH i3 3arajJbHOJIOACHKUX BUiB TOIMOHIMHOI HOMi-
Hauii. MoTuBaliliHi YUHHUKU 3aTydeHHS (hayHiCTUMHUX MTO3HAYEHb N0
TOIOHIMHOI chepu XapaKTepU3ylThCs 3HAYHOIO piZHOMaHiTHiCTIO. OHO-
MAaCTUYHi MepeOoCMUCIEHHSI Ha3B TBApUH, K i iHIIIi OHOMACTUYHi TTepeo-
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CMUCJIEHHSI, BifOYBalOThCSl HA OCHOBI MMEBHUX OHIMHMX MPUHLIMIIB. BoHu
Pi3HOMAaHITHI i BJIACTMBI OHIMHUM CHUCTEMaM Pi3HUX MOB, 11O YMOXJIUB-
JIIOE TIPOBEICHHST TUTIOJIOTIYHUX 3iCTaBJICHb.
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Craspenxo O. H.
CEMAHTEMA JOIIAJIb B OHOMACTHYECKOH CDEPE

Cmamus noceésuena paccMompeHuio pasHuiX 8008 coOCMEEHHbIX UMeH, 00-
DA308AHHBIX C NOMOUWBIO OHUMHOL AKMYAAU3AUUU SUNNOAEKCeM (SUNNOOHUMOB)
oHoMacmu4eckoii cghpepe mpKckux Hapodos, a makxice Yxpaunsl, lepmanuu, Be-
auxobpumanuu u CIIA 6 conocmasumenviom acnekme. Ilpupoda nazeanuii eeo-
epaguueckux 066eKmos Heu3MeHHa, NOIMOMY MUNOA0UHeCKUll anaus ooHapy-
Jcusaem 3HaUUMeNvbHbll MONoOHUMU4eckuil uzomopguam. Pazauuus o6ycroeaenst
He MOoAbKO CheyUUKOI A3b1K08, UX MONOHUMUMECKUX CUCIeM U nymeil pa3gumusl,
He MOoAbKO eeocpauueckumu U UCMOPUYECKUMU YCAOBUAMU UX CYUECMBO8AHUS,
HO U 0COOeHHOCMAMU OHOMACMUYECK020 MeHmanumema u mpaouyui Hapooos, co-
30aWUX C80U HA3BAHUSL.

Karoueevie caosa: munoaiocus, monoHuUmMbsl, HOMUHAUUA, ¢ayH0/leKC€Mbl, eun-
nozaekcema, c2uNNOOHUM, OHUMU3AUUA, zu()ponww.

Sklyarenko O. N.
SEMANTEME HORSE IN ONOMASTIC SPHERE

The article deals with the problem of onyms formed by actualizing hippolexems
(hippoonyms) in Turkic, Ukrainian, German, English and American proper names.
The investigation reveals a great deal of typological isomorphism. The differences
are caused not only by the specificity of the given languages and their toponymic
systems, not only by differences in the geographical and historical conditions of their
existence and ways of developments, but also by peculiarities of onomastic mentality
and traditions of people who created these names.

Key words: typology, toponyms, nomination, faunolexemes, hippolexeme, hip-
poonyms, onymization, hydronym.
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YAK 811.111°373.22

I. B. Tkaueuxo

ACOIIIATUBHUN CJIOBHUYOK AHIVIIMCHKOI
XPEMATOHIMHOI JIEKCUKHA

B cmammi poszensioaemuces @inbHUl AiHeBONCUXOA0TUHUL ACOUIAMUBHULL OHO-
Macmu4HUll eKcnepumenm K 00UH 3 Memooie 8USYEHHs OHIMIE 6 KOSHIMUGHILL
onomacmuyi. Jlana memoouxa 0036045€ nizHamu 3Ha4eHHs i 3acobu opeanizayii
XpeMamoHimie 6 MeHManbHOMY NeKCUKOHI HOCII8 aHeAilicbKoi MosU.

Karmosi caosa: koenimuena onomacmuka, XpemamoHim, 8inbHUil AiH2BONCU-
X0A0TYHUL ACOYiamUEHULl OHOMACIMUYHUU eKCnepUMeHm.

KorniTuBHa OHOMAacCTUKa SIK OJTHA 3 TaJTy3€i KOTHITUBHOI JIIHTBICTUKH
3aliMa€ThCSA BUBUCHHSIM PEKOHCTPYKIIiH i OynyBaHHS KOTHiITUBHUX MeXa-
Hi3MiB, JOCHTiIXKEHHS SIKUX NO3BOJISE Mi3HATU 3HAYEHHS i 3aCO0M OpraHi-
3allii BJaCHUX Ha3B B MEHTAJIbHOMY JIEKCUKOHI HOCiiB MoBH [1]. OgHuM
3 HaWBIiIOMIIINX i HANIIKaBIIINX i3 TICUXOJIHTBICTUMHUX METOIUK HOCITi-
JDKEHHSI MOBJIEHHEBOI MOBEiHKU JIOAWHU € BUTBHUI acOL[iaTUBHUI €KC-
nepumeHT (B. B. Jlesuupkuii, O. O. JleonteeB, O. O. CeniBaHoBa). st
MoTped KOTHITUBHOI OHOMACTUKHU BBaXXA€EMO 32 HEOOXiJHe BBECTU HOBUM
TEPMiH Ha MO3HAYEHHSI EKCIIEPUMEHTATbHOI METOAVKMU B Wil ramy3i —
BUIbHUII JIHTBONCUXOMOTIYHUIA ACOUIATUBHUI OHOMACTHYHMI €KCIEPUMEHT,
K 06a30BUI METOA Uil BUBYEHHS 3HAYEHHS i CITOCOOIB pernpe3eHTallii
BJIACHOT Ha3BU B MEHTAJIbHOMY JIEKCUKOHI iHAUBIAA, ETHOCY.

Mertoro HaIlloi CTaTTi € MPE3eHTYBaTU PE3YJIBTATH HAIIIOTO acOLliaTUB-
HOTO €KCIIEPUMEHTY, 3a IOTIOMOTOIO SIKOTO MOXJIMBE MOJATbIIE BUBYEH-
HSI aHTJIOMOBHOI MPOIpPiajibHOI JIEKCUKU — XpeMaTOoHiMiB. JJocimKeHHs
BJIACHUX Ha3B YHiKQJIbHUX MPEIMETIB JO3BOJISIE BU3HAYATH 3arajbHi ac-
MEeKTU MOBHOI CBiJOMOCTi iHAMBiIa, OKpeMi acleKTHh eTHIYHOI KapTUHU
CBiTy [2]. BUBYEHHS aHTJIOMOBHOI XpeMAaTOHIMHOI IEKCUKU € BKpail aKTy-
AJTbHUM 711 HAyKOBOI OHOMACTUYHOI MapaluTMU 3HaHb CbOTOJIHi.

3a TaHWMU HAIIIOTO BiJIBHOTO aCOL[IaTUBHOTO €KCIIEPUMEHTY MU yKJIa-
JIN acOUiaTUBHUI XPEMATOHIMHUI CIIOBHWUYOK, SIKMI B MOBHOMY 0OCs3i
MPOIOHYEMO Ballliif yBa3i. B ekcnepuMenTi npuiimanu ydyacts 100 aHT10-
MOBHUX PELUIIEHTIB, SKUM Oy0 HagaHo 100 xpeMaTOHIMHUX CTUMYJIiB.

© I. B. Tkauenko, 2011
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V KOXHill cTaTTi Mic/isl 3aroJIOBHOrO CJIOBAa-CTUMYJY TOHAIOTLCS IT'Th
uudp. Iepina Bkasye Ha 3arajbHy KiJIbKiCTh Pi3HUX peakiliii, Apyra — Ha
KIJIBKIiCTb yCiX peakliii pa3oM, TPETsI — Ha KiJbKiCTh Pi3HUX BJJACHUX Ha3B,
1110 CTaJIi peakLissMu ado YBIHILIIM A0 CKJIaoy peakiiiii, yeTBepTa — Ha 3a-
rajbHy KiJlbKiCTh BJIaCHUX Ha3B, BUKOPUCTAHUX Y peaklisx, I’siTa — Ha
KiJIBKIiCTb BimmoB. Jlani fige BaacHe ctaTTs — Tepellik yCiX peakilii, po3-
TallOBAHUX 3a 1X 4aCTOTHiCTIO. YacTOTHICTh BKA3y€eThCs ITiC/IS acolliallii
a0o MicJisl rpyNu acolialliii 3 0AHaKOBOIO YACTOTHICTIO.

Alexandria Blue Boy Stamp 50/97/10/24/3 — Egypt &; Cairo 5; li-
brary, nominal, post, post-office, rare, the rarest stamp 4; blue, collection,
T. Gheinsborough, painting, unique, Washington 3; city, mail, letter, stamp,
treasure, 1-st stamp 2; Africa; blue paper; boy; colour; couldn’t be together;
couple that should not have been together; cousins; delivery; for humanity;
Greece, grey; history; love letter; masterpiece; Nile; noble; odd-pretty; past;
picture; post love story; Presbyterian and Episcopalian; sentimental story;
some examples; stamp from Egypt; stamp on blue paper; stamp that carried
a love letter; sky; the survived one; were not meant to be together; wisdom;

Alfred Jewel Ring — 48/101/9/17/0 — gold ring, jewelry 6; king, man,
ring 5; antique, history, massive, round 4; Alfred the Great, finger, nominal,
present, museum, Victoria 3; England, hand, famous, King Alfred, name,
Oxford, Templer 2; ancient; Anglo-Saxon thing; art; Ashmolean Museum;
diamond; dynasty; endless; exhibit; gift; gold; grand; historical; I like it!;
it could have been a part of anything; King of England Ruby; large; master-
piece; myth; noble; royal; ornament; power; rock crystal; ruby; unusual;
unwearable;

Axe Snaga — 51/103/8/14/0 — weapon 9, battle 5; armor, Druss, fic-
tion, warrior 4; axe, brave, cut, death, D. Gammel, hatchet, iron, power,
war 3; Druss the Legend, furious, legend, name, one, reward, sole, strong,
struggle 2; black; book; butterfly axe; chop; courage; cursed axe; cut; Da-
vid Gemmel; defend; Drenai History,; Drenai Series; Druss the Hero; empire;
great; honour; immensely strong main hero; inquisition; intense; intention;
oval grips; picture; primitive; steel handle; strength of character; the Sender;
wooden; wound;

Big Ben 27/100/10/56/0 — London 27; clock 18, England 10; time 9;
London Clock 5; Tower, Westminster Abbey 4; Houses of Parliament, point-
er, sightseeing, symbol 2; Clock tower; four-faced clock; four-faced chim-
ing clock; Great Bell; historical; history; nickname of the bell; meant to be
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called Victoria; minutes; one of the tallest clock tower in the world; past;
seconds; tick-tock; up; up the Tower;

Boston Stone 44/103/17/32/2 — America 7; USA 6, city stone, grey,
simple, stone 5; history, Plymouth rock, symbol 4; beginning, big, Boston,
common, London, Marshal street 3; boundary, city sight, exotic stone, hard,
Harvard, life, marble, ordinary, struggle, university, usual stone 2; beer; bor-
der; crab; England; famous; Flint arrows; imported from England; lobster;
Mill-stone; New England; On Marshal Street; one of the quality; Philadel-
phia; starting point; Union Oyster House; US city; used as a starting point for
surveyors; Victory;

Coronation Chair 37/105/13/19/0 — throne 28; ceremony //; King,
queen 6, tradition 5; pillow, Queen Elizabeth II 4, King Edward, monarchy,
red 3; attribute authority, castle, chair, unique, Westminster Abbey 2; Amer-
ica; ball; carried out on occasion; crown; crowning; comfort; contains the
Coronation Stone; discussion; England; for coronation of kings; King Henry
VIII; not for purpose of use; palace; Parliament; Roland; St. Edward’s Chair,
stone captured from the Scots; the chair on which the monarch sits for the
coronation; the most comfortable; the only one; throne in Westminster Ab-
bey; Westminster Cathedral;

Deep Blue Computer — 33/103/6/39/4 — IBM 27; chess 13; Kasparov
8, duel 6; apple 4; future, play, technology, winner 3; chess match, cleaver,
connection, operation, game, screen, sea, struggle, machine 2; ancient
computer; Big Blue; chess-playing computer; complicated; defeated Gary
Kasparov; function; important; Kasparov demanded a rematch; machine;
scorn; smart, superiority; used in chess match; won a six-game match
against G. Kaspsrov, world champion;

Diamond Skull 46/104/2/5/3/ — diamonds, expensive, face, jewelry,
masterpiece 5; beauty, boat, exhibit, /ndiana Jones, knowledge, rowing,
work of art 4; artwork, skeleton, thing 3; ball, culture, glass, history, man,
not original, part, prototype, refinement, shine, spots 2; archeology; beyond
belief; bone; cup; death; finding; for the love of God; grass sphere; includes
pink diamond; modern; oar; owning; paper; pink diamond in the forehead;
pirate; rainbow boat racer; sculpture; skull; skull and crossbones; ugly;

George III Fringe Tiara 43/103/7/14/0 — king §; England, kingdom 7;
age, man 6, crown J5; laws, royal, tiara 4; not sold, reputation, royalty 3;
crown for King George, expensive, famous, dynasty, head, jewel, gift, gold,
on head, reward, rich 2; beautiful; Christianity; diadem; Fergie; history;
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honor; gay; Great Britain; cruel; London; noble; nominal; present; priest;
queen; rank; Rome; round; skimpy; thing; traditions;

Great Paul 28/100/13/33/0 —bell 11; pope 10, cathedral 7; Paul Mynyan
6, it bells, prayer, priest 5; aim, great, London, St. Paul 4; church, France,
Great Britain, saint, the largest bell in Great Britain 3; Catholic, Ch. Wren,
grand, history, red, St. Paul’s Cathedral 2; big; brave deed; England; McCa-
rtney, person; Simon; St. Paul’s Bell; university;

Great Tom 36/99/11/27/1 — bell 16; Oxford 10; college 8; Tom Jones,
9.05 pm 5; cat, pope, 101 student 4; cathedral, church, priest, tradition 3;
custom, huge, Jones, London, sense, Tower, 101 times 2; bells every day;
Christ Church; England; Great Britain; Great Tom Bell; 1arge bell in the clock;
male; male cat; man; officer; postage bell stamp; prayer; thick; thumb;
Tommy; Tom Tower; uncle;

Hogwarts Express 48/112/19/50/0 — Harry Potter 12; film §&; inter-
esting film, J. K. Rowling 6, fantasy, Harry 5; express, from London King’s
Cross Station to Hogsmeade Station, mystery, struggle between Good and Evil
4; book, flying boy, Hogwarts School of Witchcraft and Wizardry, magical
device, Platform 9s 3; fairy-tail, Hermione Granger, Hogwarts Castle, large
red steam engine, mysterious train, Ron Weasley 2; bewitchment; carriage;
charms; Draco; Draco Malfoy — one of the heroes; enjoy treats from a trol-
ley; famous heroes; Griffindor; Hogsmeade; invisible; King’s Cross Station;
locomotive; long journey; luggage rack; magic creatures; muggles; name of
the train that makes a run between London and Hogsmeade Station; Pump-
kin Pasties and Chocolate Frogs; school of magic for witches and wizards;
Slytherin; the name of a locomotive; the Sorting Hat; through oceans and
woods; transfiguration; wizards; wizards and witched; September, 1 at 11
o’clock in the morning;

Inverted Jenny 32/101/7/16/1 — post 15; plane 13, mistake &; collec-
tion 6; famous 5; Jenny, Kurtise Jenny, old, upside-down 4; auction, invert,
Kurtis, woman, wonderful 3; donkey, inverted plane, Philadelphia, postage
stamp, rare stamp 2; American,; Curtiss airplane; envelope; excursion; girl;
letter; low; name; none; post-office; the oldest stamp; upside; 24 c. US air-
mail;

Liberty Bell 37/99/16/56/1 — Philadelphia 24; freedom 9; bell, France
5; Cold War, Hall of Independence, Paris 4; independence, revolution, Sym-
bol of Independence, war, 4th of July 3; declaration, icon of liberty and jus-
tice, liberty, national symbol, ship, state of liberty, United States of America,
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1776 2; air; American Independence; Bell of Freedom, brought from London;
cracked; iconic symbol of American Independence; justice; melody; letters;
located in Liberty Bell Center; patriotic; Pennsylvania; Pennsylvania State
House; slaves; symbol; symbol of freedom; used as a symbol of freedom dur-
ing the Cold War; widely famous;

Lutine Bell 36/106/15/37/0 — ships 13; France 11; bells one time, sea
7, crew, French, symbol 6; last, London, French frigate 5; ship’s bell, 1799 3;
disappearance, noise, ringing, vessel 2; at Lloyd’s; flue flour; doll ship; hung
in the insurance office of Lloyd’s of London; important announcements; kept
in the Lloyd’s building; kept in the Old Library of the Lloyd’s building; Lon-
don sightseeing; rings for ceremonial purposes; rings to announce important
news; rings to commemorate disasters; ships of HMS Latina;, the bell from
the wrecked British warship Lutine; the French frigate; the name of the bell
from the ship Lutine; the Old Library; the practice of ringing news; tinkle;
Underwriting Room at Lloyd’s; vodka; way;

Mildenhall Treasure 49/105/12/14/0 — gold 10; pirates, silver 7; to seek,
wealth 6; finding, map 5; dish 4; excavations, money, the Caribbean 3; in-
heritance, in the British Museum, joy, knife, Mildenhall, the Great dish, town,
to hide, treasure 2; box; contains silver platters, plates, bowls and dishes;
contains the Oceanus Dish; corsair; fine-quality Roman silver; Great Britain,
ground; highly decorated silver treasure; high-quality; hoard; I’ve seen it; is-
land; objects from the Roman Britain; Roman silver tableware; Roman times;
seen in the museum; silver; silver objects of the 4™ century; silver tableware;
tableware; the Great Plate of Bacchus, the 4™ century British treasure; tomb;
trade; treasure removed from the ground; uncertain discovery; wartime;

Novelty Egg Doll43/100/12/28/2 — Matryoshka 7; Faberge, oval 6, child-
hood, Easter 5; breaks, doll in box, museum, nesting doll, Russia, toy, white
4; chicken, custom 3; England, girl, Humpty- Dumpty, modern, Russian toy,
tourist purchase, Ukraine, wooding 2; birth gift; collection; children; clips;
doll in the form of a Caucasian baby; doll’s body in the egg shape; exhibi-
tion in museum,; festival; gift; glass fronted box; Kinder Surprise; Museum of
Childhood in England; Museum of Childhood in Victoria and Albert Museum;
new; painted egg; Pisanka; produced in France; Russian doll; souvenir; suc-
cess; wooden display box;

One Penny Stamp 41/102/10/25/0 — England 12; post 6, black, coin,
cheap, letter 5; Edward, equal, postage 4, art, cost, image, money, one, past,
stamp 3; cost, expensive, first stamp, London, queen 2; absolute; extent; Ja-
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cob Perkins,; lack; my stamp envelope; never again; on display; Penny Black;
Perkins’ press; post in England; postage England stamp from 1841; postwar
card; printed on Jacob Perkins’ press, rare; stamp red in color; to nowhere;
the name of the black stamp; unused example; World War; world’s first ad-
hesive postage stamp;

Oscar 28/105/7/23/0 — ceremony, statuette 9; award, Hollywood §;
nomination 7; Academy Award, film industry, successful, to honor out-
standing film achievements 5; Academy, film season, movie-stars, stage
performance 4; applause, brilliance, prominent award, the oldest award
ceremony in the media 3; Academy Award of Merit, bright life, elegant
ladies and gentlemen, Grammy Awards, popular movie-stars 2; actors
and actresses awards; conceived by Metro-Goldwyn-Mayer studio; bright
film history; Oscar goes to; shows the best films; talented artistic people
get it;

Patiala Necklace 37/100/5/10/1 — expensive jewelry, jewelry &; neck 7;
gift, reward, woman 6, long, part, red 5; ceremony, lost 4; decorated with
diamond, India, the De Beers 3; Cartier, cop, flowers, girl, rare jewelry 2;
ball; brilliant; carm; chain; famous brand; Maharaja of Patiala; huge crys-
tal; light yellow octahedral crystal; manufactured by Cartier; museum; old;
present; promise; rare; stones and chain; the most spectacular pieces of jew-
elry ever created; world famous necklace; world’s most expensive jewellery;
yellow crystal;

Porter-Rhodes Diamond 45/104/4/12/0 — lucky, wealth 6, South Afri-
ca 5; hard, honor, huge, named after the owner, rich, respect, stone, work
4; charity, Greece, incomparable, Kimberley Mine, large stone, mint, or-
der, present 3; ground, only, richness, sparkle, two 2; absolutely colorless
diamond; beauty; closed; company; decoration; double; exceptional find;
foundation; genuine diamond; great discovery; got its name from the Ameri-
can diamond prospector; history; inheritance; museum; perfect stone; plat-
inum ring; pureless; rock; rough diamond; was part of great Indian collec-
tion of jewelry and diamonds; white;

Princess Daisy Doll 40/96/7/14/4 — toy &; blood, girl, small 5; Bar-
bie, colour, curly, doll in Victoria and Albert Museum, violet 4; art, beautiful,
earning, form, greatness, paint, unusual 3; Christening gift, collection, gift,
little girl, plant, satisfaction, temptation, white 2; admiration; a wax doll
from London; a wonderful gift to a museum by Princess Mary, baby; bril-
liant; doll; flower girl; hot; includes hundreds of clothes and accessories;
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inspiring doll; long; in the Museum of Childhood; in the Victoria and Albert
Museum’s collection; play; private; yellow;

Queen Mary’s Girls of GB and Ireland Tiara 55/105/6/10/0 — mother
6, tiara 5; Big Ben, common, nation, power 4, adult, daughters, defenders,
mentality, present 3; age, beauty, crown, dependence, girls, great, indepen-
dence, intelligence, Ireland, part, princess, relationship, renaissance, royal,
queen, time, union, young 2; Britain; canvas; children; clover; coronation;
cross; dance ensemble; diamond tiara; England; freedom; grace; Great Brit-
ain; head; large pearls in it; painting; princess tiara; relic; rich; reputation;
showgirls; skirt; various; was given to a granddaughter — future queen of the
United Kingdom; wedding; wedding present;

Regent Diamond 41/103/5/13/0 — bloody, hard, India, pleasure, pride
6, crown, beautiful, expensive, power, relict, symbol of power, the most fa-
mous 4; admiration, eye, made for someone, size 3; government, Indian
diamond, jewel, king, lord, Louvre, Pitt diamond, sense 2; big; empire; fa-
ther; inviolability; in FElizabeth’s crown; money; necklace; prince; regal,
ring; ruler; ruler’s ring; side; sparkle; symbol; well-known; wig;

Reitz Diamond 30/101/7/22/2 — collection 9; Jubilee &; rich 7; expen-
sive, exhibit, side, the largest diamond 6; air 5; F. Reitz, insanity, owner,
R. Mouaward, private 4; found in South Africa, large, light 3; exhibition,
family, land, ring, table 2; chest; factory; just a stone; money; named after
Francis Reitz, the President of Orange Free State; naive; Pitt; white;

Round Table 32/100/10/54/0 — Arthur 27; King Arthur 14; King 6, knights
5; meeting 4, discursive, England, knights of King Arthur times 3; battle,
discussion, King Arthur Camelot, knighting, knights meeting, laws, meet-
ing place, oath, oval, wine 2; aspiration; betrayal; brave; cards; importance;
knife; knights of the Round Table; Lancelot; M. Python; Mythology of Eng-
land; mystery; old dining-room table; poker; romance; Sir Lancelot;

Saint Edward’s Crown 35/102/8/14/0 — coronation /2; church, dynasty
8; wisdom 7; fear, kingdom, mantle 6, museum J5; crown, exhibition 4; ad-
miration, Queen Victoria 3; beauty, British Crown Jewel, Coronation Crown,
famous jewels, king, well-known in England 2; bad; Christianity; Edward;
English Crown Jewels; gold; head; Holy Grail; imperia; indicates the author-
ity of the reigning sovereign; official coronation crown; one of the senior
British Crown Jewels; pillow; priest; red; royal; stones; vacation; yellow;

Saint Grail 55/103/15/50/0 — Christ 11; Jesus 9; Dan Brown, church 5;
Jesus plate 4; God, dish, holy 3; artifact, religious, search 2; ancient legend,;
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blood; Celtic myth; Christian object; code; charm; christen; Christianity;
Christy; cup; D. Brown; described in books; dish; gem; fantastic tails; has
miraculous powers; hope; identified with the cup; immorality; invocation;
gathering Christ’s blood; knowledge; legend; manuscript; miracle; murder;
mystical artifact; myth; Knights Templar; plate; pope; popular sacred thing;
power of life; sacred object; symbol of holy power; Templar, the Grail legend;
the Last Supper; theology; the object to seek; thing for search; treasure of the
nation; hidden in Oak Island by the Templers;

Scull Max 44/100/3/7/1 — bone &; illness 6; Maya 5; alive, crystal,
glass, human, human being 4, archeologist, big, man, organ, part, pirate,
structure 3; ancient, blue, brain, dead, example, expensive, figure, ideal,
original, pirate flag, power 2; age; Barbarian; Black Jack; body; child; com-
ponent; crystal skull; emptily; investigation; old times; on foot; origin; oval;
racing; person; sand; teeth; unusual;

Sedgeford Torc 30/100/5/10/6 — coin 9; finding, museum &§; money 7;
Africa, odd, treasure 6; collection, excavations, old 5; ancient, necklace 4;
bone, form, jewelry 3; brooch, decoration, exhibit 2; age; British Museum;
Celtic necklace; discovery; display; Egypt; exhibition; glass; South Africa;
thing; unknown; wrench;

Sex Machine Suit 45/115/13/15/0 — brown 17; guitar, red &; love, pas-
sion, trousers 6, aggressive, music, show 5; famous, mechanism 3; dance,
adornment, colour, James Scene, latex, nudity, robot, Woody Allen 2; Afri-
can popular music; arrested for domestic violence; bananas; band leader;
bright; brilliant; fame; Games Joseph Brown Jr.; go-go music; his body is
kept in mausoleum; King of Soul; message; mini me guy; Monty Python; Mr.
Dynamite; odd; one of the representatives of the Golden Age of Hip-Hop;
orgasm; people; «Please, Please, Please»; pop-music American singer; Sex
Machine; smash hits; Soul Brother Number One; Survivor; the Godfather of
Soul; was a participant of a road band;

Ship Victory 23/100/10/50/0 — Nelson 18; ship 13; Trafalgar Battle 9;
Portsmouth 7; naval battle 6, museum, Royal Navy 5; naval, struggle 4; ad-
miral, Lord Nelson, museum ship, National Museum of the Royal Navy, sits
in dry dock 3; Battle of Trafalgar, England, museum ship in England, type
of a ship 2; battles; cargo ship; fleet; National Museum; still in commission;
the oldest naval ship;

St. George’s Cross 31/107/11/19/0 — red cross 9; color, religion 7;
cross, flag 6, army, reward 5; banner, England, war, white 4, red and white,
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St. George, order 3; blue, church, Great Britain, military, part of the Union
Jack, priest, red, red cross on a white background, Viking, white flag with
red cross 2; Black Sea; Britain; Christianity; Crusades, dragon; flag for many
countries; flying on Leeds Town Hall; municipal flag for numerous cities;
red cross on white; royal flag; royal wary rank flag; Saint George, saint pa-
tron; stripes; symbolic reference; tall; white flag;

St. Patrick’s Cross 32/100/17/45/0 — patron 13; Ireland, saint 11; St.
Patrick 9; flag 8; Nationalflag of Ireland 5; British Order, England, red stripes,
religion 4; church, national, red 3; knights 2; associated with Ireland; blue;
color; considered as a symbol of Ireland; flag for the island of Ireland; Gaelic
cross; interesting; Irish symbol; Northern Ireland; part of the Union Jack; pa-
tron saint of Ireland; priest; red cross; Saint Patrick; shamrock; the Kingdom
of Great Britain; the Kingdom of Ireland; the Order of Saint Patrick; used in
the regalia of the Order of Saint Patrick;

Stamp Z Grill 43/104/14/32/2 — United States of America 9; envelope
8; information 7; letter, ABC, message 6, interesting, old, philatelist, the
most expensive 4; American stamp, expensive, postage, US postage stamp 3;
alphabet, expensive stamp, Franklin, news, patron 2; bar; Benjamin Franklin
Z Grill; Benjamin Franklin depicted in it; Benjamin Miller Collection; col-
lection; displayed in National Postal Museum; extremely rare; Hamburger;
has a «Z» variety of a grill pressed into the stamp; letter from the ABC; lim-
ited number; owed by the New York Public Library; post; sandwich; square;
stamp; tiny indentations; United States; US President Franklin; words; world
famous; worth 3 million; Z; 1-cent postage stamp;

Stars and Bars 25/105/12/68/0 — United States of America 30, flag 14;
USA flag 11; American flag 9; confederate flag, Declaration of Independence
5; America, confederation 4; Yankee 3; horizontal stripes, military, nation,
states 2; Battle Flag; Battle Flag or Southern Cross; Confederate Battle Flag;
Confederate Capitol; design; naval ensign; flag of confederate state of US;
medal; stars and stripes; the first official flag of the Confederacy US Army;
the 13-star design; 7 stars;

Stone of Destine 34/104/9/24/0 — life 10; faith 7; diamond, fortune,
future, game, Scotland Stone, time 6; amulet, God 5; changes 4, Corona-
tion Stone, stone, the Stone of Scone, Westminster Abbey 3; conquest, history,
hope, inevitability, karma, prediction 2; ancient; destiny; emerald; Greek,
fate; fatum; inescapable; lies beneath the Coronation Chair; line; Scotland;
stars; ward; Westminster Stone;
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Sword Excalibur 39/111/12/68/0 — Arthur 37; King Arthur 16; power 5;
weapon, wisdom 4; English mythology 3; Camelot, cruel times, iron, King
Arthur’s sword, myth, Sir Lancelot, stone, struggle, victory 2; armory; Arthu-
rian legend; associated with the right to reign; battle; casino; cut; hard; king;
legend; legendary sword of King Arthur magic sword; Merlin; Middle Age;
movie; novel; past; proof; sovereignty of Great Britain; sword; sword attrib-
uted with magical powers; the Sword in the Stone; the name of the legendary
sword; the right to reign; tournament; wise;

Sword of Gratitude and Memory to the People of England 30/105/6/14,/0 —
freedom 19; respect 9; war &, thankful 7; gratitude 6, memory, reward 5; na-
tional, Russia 4; advantage, battle, grateful, gratitude, help, London, sword
3; against Germans, anti Nagzis, World War I1 2; art; British Imperial Museum
of War; exposition; jewelry; knife; memento; monument; ornamentation of
knives; patriot; patriotic feelings; there are three famous known swords;

Sword of Mercy 23/110/9/58/0 — coronation of the British monarch 14;
coronation 12; Edward the Confessor’s Sword 10; Queen’s regalia 9; Edward
the Confessor 8; London, Crown Jewels, symbol of England 7; mercy 6; angel
5; mythological sword, Oliver Cromwell 4; one of the swords used during the
coronation, prevent killing 3; broken sword 2; mercy of the sovereign; my-
thology; mythological history; part of the Crown Jewels of the United King-
dom; sacred; square; symbolically broken sword; tip broken off by an angel;
wrongful killing;

Talisman of the Throne Ruby 29/103/9/12/0 — red 14; throne 12; fan-
tasy, green, king, relict, poison 6, amulet, destine, needle, power 5; tour
4; London Tower, stone 3; crown, India 2; Baghdad; carried to Baghdad;
dazzling display; display; goes on display at London’s British Museum; Great
Mughal; in collection; Iraqi invasion; Indian jewelry; luck; Mughal; shown
to public; superstitious;

Thames Sword 30/101/13/47/2 — London 27, river 19; bravery 9; dead
knight, England 6, river in England 4; gladius, museum 3; founded in river,
truth 2; alphabet; British Museum; contains Old English runic alphabet; dis-
covered in the river Thames; English artifact; Excalibur; fight; great sword;
has two names; inscribed with runes; King Arthur; knights; Monty Phython;
Old English runic alphabets; runic; runic alphabet; silver wire; Thames Sca-
masax; was found in the river Thames; weapon;

The Black Penny Stamp 31/100/6/19/0 — England 11; black 9; post,
post-office &; thief 7; cost, envelope, message 6, one, 1% stamp in the world,
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1%t British stamp 4; postage, postage stamp, 1847 3; queen 2; collector’s
item; dark; extant; horse; Ireland; it was used for a little over a year; mail;
Perkins invented press for this stamp; proposal of R. Hill; rare; rare stamp;
rebellion; Rowland Hill; stamp; stamp used in postal system; used in postal
delivery system;

The Black Queen of Canada Stamp 26/103/10/33/0 — Canada 15; post
13; queen, witch 10; black 9; Queen Elizabeth Il §; image of a queen, pen-
ny, postage 6, image, Victoria, Victoria Jubilee 2; dead; England; long royal
mantel; mail; merciless; mysticism; never seen it; North; Ottawa, rare stamp;
painting of a gift from Victoria to her mother; printed for the Canadian Colo-
nies; small size; studied by the Royal Philatelic Society of London;

The Black Ruby Spinel 22/102/5/8/0 — jewelry 13; red, unusual [12;
wealth 71; colour 10; long, spinel 9; expensive 7; Jewels of England 4; black
3; bead-shaped spinel; chicken egg size; dog; Edward of Woodstock is the
Black Prince; in the State Crown,; necklace; medical; merciless; one of the
oldest of the Crown Jewels of the United Kingdom; sword; vinous; white;

The Blue Hope Necklace 37/104/8/24/0 — blue 10; many owners 9;
Swarovski 8; bloody, history 7; hope, dream 6, museum 5; Smithson Institute
4; Evelin, Indian birthplace, rare colour, sea 3; diamonds, cruel, famous,
Henry Ph. Hope, Hope diamond, woman 2; beautiful; big; death; death to
those who owned it; Egypt; expensive; historical; jewels; lovely; marine se-
cret; money; long and interesting history; Olympics; relict; richness; sea voy-
age; secret; splendid;

The Canning Jewel 31/99/11/37/1 — jewel 14, brooch 13; Victoria and
Albert Museum 10; expensive 9; Indian birthplace 7; India 6; British dig-
nity, material value 5; a man depicted in it 4; pearl, Renaissance 3; dream
2; artistic masterpiece; baroque pearl; bloody; contains sword and shield;
cooking; crown; England; exhibited in London museum; German gem;
Great Britain; London; London museum; pendant in the form of a mer-
man; prince; sea figure; sea mollusks; torso of a sea figure; unique gem;
unknown artist;

The Centenary Diamond 24/105/5/18/1 — eternity 13; heart-shaped
12; century, top diamond 11; Premier 9; part of the British Crown Jewelry
7, ideal, Tower, the 4" largest diamond 6; duration, expensive, not sold 4;
100 years 2; celebration; displayed in the Tower of London; Gabi Tolkowsky;
large; millennium; necklace; one of the most famous colorless diamonds;
sparkle; unknown; unknown current owner; valuable diamond,;
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The De Beers Diamond 32/104/6/13/2 — company 12; forever 11; ex-
pensive 10; South Africa 7; rare, richness, world’s diamond supply 6, hon-
our, owner, unique 5; money 4; clouds, diamond is forever 3; France, shop
2; Amsterdam; big; bloody diamond; centerpiece for a ceremonial necklace;
clothing; De Beers Mine; diamond; due to; exhibited in Israel; Gorgeous; in
honor of; light yellow crystal; mines; partially cut; top diamond; seventh
largest faced diamond in the world; trademark;

The Eaton Diamond Shirt 31/100/4/4/0 — money 25; shirt /4; expen-
sive 12; cloth, unique 7; creative, one, shop, the most expensive, to wear 5;
clothing, world 2; diamonds; encrusted by coloured diamonds; encrusted
by diamonds; exhibit; extra; euro; Hathaway,; made of the finest Egyptian
cotton yarn; man; school; soccer; stones; tails; the most bright; the most
expensive shirt; the World’s Most Expensive Shirt; touring the world; will be
auctioned; 80" Birthday of Eaton Shirts;

The Excelsior Diamond 25/103/5/27/1 — saved in London bank, strong
11; expensive 10; Africa 9; bank &; euro, exhibit, high 7; dollars 6, England 5;
the most bright 4; jewelry 3; colourness, finding, money 2, blue-white tint;
crystal stone block; cut into 10 stones; found by a loading a truck worker;
history; hotel; King Arthur; Las Vegas; mine;

The English Dresden Diamond 28/101/8/27/0 — Germany 18, merchant
13; exhibit, expensive 9; brown, flower &; fog, success 6, Dresden, unique 3;
colour 2; Bombay; finding; faultless; has many similarities with the Star of
the South diamond; I’ve got a great desire to possess this great stone; mer-
chant from Bombay; more jewelry; museum; notable stone; purchased by a
gem collector; Rio de Janeiro, sparkle; stone jewel; takes its name from Mr.
Dresden; the most remarkable gem; was found in Brazil;

The Harmony Ring 41/100/6/23/0 — inauguration ceremony I4;
B. Obama 9; elections &, Universe 6; belief, US' President 5; support ring,
love 4; faith, help, peace, support 3; concord, gratitude, jewelry, planet, ring
2; accord; beautiful; black gold; changer; crafty; danger; dollars; encrusted
with diamonds; friends; gold; illusion; made by the one of the top Ifalian
designers; Michelle; nowadays President; present for Obama’s wife to thank
her for help; ring for engagement; rhodium ring; suffering; symbol of mar-
riage; thankful; union; wedding; wedding ring;

The Hastings Diamond 25/102/10/35/2 — King Harold, expensive 13;
nominal 12; battle, England 9; queen &; political, royal gift 6, brothers 4;
Black Prince Ruby, incrostrated, Mountebank, official, Queen Elizabeth 11,
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Session of Parliament 2; Antique Jewelry University, bribe from Hastings; gift
to King George I1I; Hastings; impressive stone; liar; passing gift from one
person to another; planet; present to the British monarch; scandal;

The Imperial State Crown 30/104/14/45/0 — king, queen 10; royal 9;
Britain 8; British Crown, Parliament 6; great, Mother-of-Pearl, Russia 5;
FElizabeth 11, emperor, England 4; imperia, monarchy, power 3; corona-
tion, regalia, tradition 2; Buckingham Palace; crown used at the end of
a ceremony; cry; Edward the Confessor; found on display at Jewel House
in London; Great Britain; H. Potter gem; it includes some precious gems;
London; symbol; Tower of London; velvet cap inside it; worn during the
coronation;

The Incomparable Diamond 35/108/7/18/0 — incomparable 12; Congo,
unique /1; the best &; auction, money 7; lot 6, jewelry 5; carats, expensive,
millions, past 4; big, Hope Diamond, huge 2; African diamond; attractive
gemstone; comparable; eBay; emperor; engagement; found by a young girl;
gladness; Harry Potter; internally flawless; large; my; natural diamond; one
of the largest in the world; part of a collection of brown diamonds in the
Smithsonian; property; Republic of the Congo, stone; wedding;

The Golden Apple of Discord 20/101/8/31/0 — apple 14; fruit, Greek
mythology 9; Aphrodite §; euphemism, Trojan War 7; lead to the Trojan War
6, core, spark, wedding 5; Athena, kernel, vanity-fueled dispute 4, crux of an
argument, Goddess Eris 3; Hera, at the wedding of Peleus and Thetis, not for
eating 2; fuel situation; small matter that could lead to a bigger dispute;

The Golden Jubilee Brilliant 30/104/12/32/0 — brown, Jubilee 9; sun,
yellow 7; brown stone, Unnamed Brown, yellow stone 6, Annapolis Academy
5; big, golden 4; arrangement, brilliant, gold, South Africa 3; large stone,
millennium, money, richness, Queen Elizabeth I 2; admiration; discovered
in Premier mine; diamond; faceted diamond; Gabi; holiday; King of Thai-
land; many; queen; past; presented to a King of Thailand; Roger’s Collection;
rough stone; royal event; state; Tolkowsky; 50" Anniversary of Coronation; 50
years; 100 years;

The Grafton Ornament 26/97/5/15/3 — shipwreck 16; art 13; ship 10;
collection, Grafton 8; exhibit 7; prosaic 4, mosaic, part, Roger’s Collection,
sea 3; Christmas, floral, flowers, gold nature 2; culture; disaster; joy; Museum
of New Zealand; remnants after the wreck are found in a museum; schooner;
sea voyage; there is a portion of the keel of the Graffon in a museum; sym-
bolism; table; wrecked on a reef;,
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The Great Dish 38/103/11/25/0 — Jesus 10; church, religion 9; vigil 7;
finding, plate 6, the best 5; food, meat, Oceanic Dish 4, part of the Milden-
hall Treasure, treasure 3; dish, feast, loan, Mildenhall Treasure, sea, silver,
silver dish 2; Arizona; Australian Satellite Dish; belongs to mother; eating;
famous thing; jewel; Hercules depicted on it; Kept in the British Museum;
large; not to eat from it; pizza; Roman; satellite; Satellite Dish; tea service;
television receiver; the most famous object in the Mildenhall Treasure; TV,
TV satellite;

The Great Mogul Diamond 30/105/5/7/0 — powerful 13; wanderer, ex-
pensive 12; auction 11; brings money 10; lot 9; trading &; trophy 4; India,
war 3; dramatic denouement; eventful story; feast; Ghingus Khan,; hetman,;
historical; huge; independent sovereign; jade; Khan; Mongols; piece of an-
tiquity; rebellion; remarkable; seal; sparkle; stone discovery; stormy birth;
Tavernier, treasure;

The Great Sancy Diamond 34/99/7/19/1 — emblem [4; 13 colonies
11; museum 10; American Eagle §; steeling 6, symbol of war 5; lie, Na-
tional Emblem, profit 4; great, Indiana Jones 3; bird of freedom, eagle,
film, national bird, jewel 2; court room; eagle and stars; fiery stone;
French ambassador; French kings owed it; intrigue; large; legend; long
history; murder; not so great; peach; purchased by Queen Elizabeth I;
stone of Indian origin; stone passed through many royal families; trad-
ing; was stolen;

The Great Seal of the USA 30/100/8/13/0 — liberty 21; freedom 12; ea-
gle 9; independence, seal 6, policy 5; president, White House 4; advantage,
constitution 3; America, Mexico, Official seal of the US government, people,
symbol of power, USA 2, bear; circular shield; colourful; delight; hope; im-
portant; jewel; movie seal; oval office carpet; power; symbol of democracy;
theft; Uncle Sam’s ring; US President; Washington DC;

The Great Star of Africa Brilliant 28/102/9/32/0 — yellow 14; Frederick
Wells 11; Africa, purity &, pleasure 7; blue, Cullinan, rough 5; many, red,
sands 4; camel, sadness 3; British Crown, desert, Horn of Africa, hot, placer,
royal regalia 2; black; current owner is the British Crown,; Cullinan diamond;
Cullinan stone; diamond mine; lonely; one of the gem-quality stones; part
of the Cullinan diamond; unique;

The Great Table Diamond 20/82/1/16/18 — Scotland 11; symbol 9; battle
8, advice 7; big, faith 6, jewelry 5; expensive, victory 4; brown, cards, great,
play, winner 3; huge 2; box; chains; food; heart; liberty;



3amnucku 3 oHomacTuku * Bumyck 14 « 2011 209

The Heart Diamond 19/102/3/8/0 — love 22; box 15; heart 12; gift &;
red 7; Hope Diamond 6, shape 5; blood, sky 4; inner, strategy 3; body, faith,
jewelry, life, wedding 2; Jackie Onassis; New York; talisman,;

The Heart of Ahriman Talisman 30/100/10/24/0 — legend 14; book,
Conan 9; fantasy, protection & R. Howard, steeling 6, symbol, talisman 4;
blood, desert, heart, Viking 3, agent, feeling, jewelry 2; about Conan; bloody
story; Conan had to retrieve the stone; Conan the Conqueror; Golden Orb;
interesting storyline; interesting book for reading; Robert Howard; stone;
story; striking plot; to defeat the wizard; wizard from the story; the main
Conan’s enemy is Xaltotun;

The Heart of the Ocean Necklace 29/108/5/19/0 — blue 18; hope; ice-
berg 7; Titanic, tragedy 6, death, heart, love, ocean, voyage 5; Kate Winslet,
Leo 4; richness, Rose, underwater 3; blue sea, Di Caprio, jewelry, movie, true
story, underwater world, wealthy people 2; equator; jewel; native; ornament;
pearl; ruby colour; shell; ship;

The Jewelled Sword of Offering 31/106/13/51/0 — coronation 15; Eng-
land 12; Queen Elisabeth I, sword 9; monarchy &; United Kingdom 7, King
George 1V, London 5; Crown Jewels, royal sward 4; Archbishop of Canterbury,
blade 3; heavy, royal power, sovereign 2; Crown Jewels of the United Kingdom;
encrusted with gemstones; encrusted with jewels; Great Sword of the State;
includes diamonds, not an ordinary sword; rubies and sapphires; monarch;
one of the Crown Jewels of the United Kingdom; part of the royal collection;
presented to the Sovereign during the Coronation; Prince Albert; replaces the
Great Sword of State; shows the royal power; the most valuable sword in the
world; the sword signifies the royal power;

The King IV State Diadem 19/99/5/19/1 — kingdom 21; crown 16, roy-
al family 13; king, Speaker §; power 6, Louvre 4; countess, England, Great
Britain, royal 3; brilliance, diamond, stars 2; House of Commons; King and
Queen; monarchy; part of a large; royal stone;

The Mace 26/101/9/50/0 — Great Britain 28; power 23; Cossacks 8;
Ukraine 6; weapon 5; parliament 4; symbol 3; ceremonial mace, corona-
tion, God, Queen Elizabeth 11, symbol of authority 2; ceremony; Crown Jewel
of Elizabeth II; force; gown; I; king; knight; medieval contest; old days; po-
lice; Queen Victoria, spray; the United Kingdom of Great Britain and Northern
Ireland; United Kingdom;

The Maria Alexandrovna Sapphire Brooch 35/99/7/26/5 — Russia 7;
brooch, countess, proud 5; blue, emperor, jewelry, London, pleasant, power,
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rare treasure, sapphire 4; extraordinary cut, gift, history, in the Great London
Exhibition, London exhibition, painting, silver 3; exhibit, nominal, magnifi-
cent piece, Moscow, present, thing, unique size, wonderful present 2; gown;
interesting story; king; man; presented to Emperor ’s wife Empress Maria
Alexandrovna; purchased by Russian Emperor Alexander 1I; Russian Dia-
mond Fund; woman;

The Millennium Star Diamond 31/100/11/29/0 — De Beers 9; London ex-
hibition §; the world’s rarest diamond 7; blue diamonds 6; the largest, white
5; clarity, diamond collection, eternity, London, priceless 4; blue, Congo,
presented at the ceremony, star, the most ideal, the United States of America,
Millennium Diamonds Collection, pear-shape 3; clear, impressive ceremony,
Millennium Star, Sophie Marceau 2; centerpiece of the company; costs a lot;
cut to perfect proportions; De Beers life; Millennium Collection consists of 11
highly unusual diamonds; sky; the main; worn by Sophie Marceau;

The Mitchell-Hedges Crystal Scull 18/83/2/13/17 — finding 18; exca-
vations, rock crystal 9; archeology, Mitchell- Hedges 7; famous, three skulls
6, death, glass, skull, three crystal skulls in the world 3; crystal, no mercy 2;
decoration; head; row; South Africa; stone;

The Mogul Emerald 28/98/11/32/2 — emerald 10; green 8; Mogul 6; en-
graved with ornaments, /ndia, stone, tablet, unusual stone 5; conquistadors,
freedom, pray, story 4; auctioned at London, bought by anonymous buyer,
flower ornaments, Islamic prayers, Mogul dynasty, one of the largest emer-
alds 3; auctioned at Christie’s, blood, Colombian birthplace, discovered in
Colombia, Great Mogul ruler, Mammoth Mogul 2; about 10 cm high; discov-
ered by conquistadors; discovered by the Spanish conquistadors; engraved
with opulent flower ornaments; one side is inscribed with Islamic prayers;

The Nobel Prize 27/106/6/15/0 — money 11; brains, gold medal §;
invention, science 7; helps people, Nobel Foundation, reward 6; diploma,
modern technology 5; Alfred Nobel, prize 4; hard and laborious, honour,
laureate or recipient, one million, scientific life, winner 3; A. Nobel, inven-
tion of dynamite 2; annual international award; each Nobel Prize is regarded
as the most prestigious award in its field; Nobel is inventor of dynamite, re-
gard and respect; sum of money; Swedish chemist; the first prize was for the
growing peace movement;

The Nizam Diamond 26/99/5/13/1 — secret 10; cage 9; Indian revolt 7;
expensive, jewelry, mystery 6, duke, emperor 5; bomb, broken into pieces,
rare, rare gem, revolt 4; prince, sea 3; Alaska, almond shape, care, histori-
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cal event, precious stone, Prince Nizam, stone 2; armory; India; Nizam; se-
crecy; the most famous;

The North Star Ruby 30/100/6/23/0 — New-York 14; cold 11; peace,
space 6, magnificent, north, red, shining star 5; beautiful stone, Polaris, po-
lar lights, ship, stars, unblemished clarity, unknown location, World War I1
3; beauty, big dipper, clock, gift, irregular shape 2; Alaska; beautiful; blue;
Peace Ruby; perfect red colour; polar; Scandinavia; snow; white;

The Old Glory 28/100/5/20/0 — veteran 14; USA flag 11; victory 9; flag
7, military, nickname 6; American flag 5; brave, states 4, dignity, fame, mili-
tary glory, national 3; first American flag, glory, lordliness, relic, symbol, war
2; darling; Dolly Madison; 1 am; miniature figures; odd man; old flag of the
United States of America; old lady; peace; ship; tree;

The Old Pretender Doll 35/102/8/22/0 — king’s doll, Victoria and Al-
bert Museum 9; gift 8; James Stuart 7; gift to a king, maid, pretender, toy 6;
museum J5; doll, page 4, lady, matryoshka, scarecrow 3; antique, craftsman,
face 2; belonged to the court of King James II; dressed in stylish dress of
that period; George Bush; given to a servant; girl; James I1; king; past; play;
Queen of England; rare; servant; Stuart; located in Victoria and Albert Mu-
seum of Childhood; wooden doll; wooden fashion doll; woman;

The Patricia Emerald 34/105/6/19/0 — green 14; museum 9; St. Patrick
7, name 5; American museum, gift, given to a women, named after daugh-
ter, natural, Pat, pressure 4, elegance, honourable, local, present, priceless,
uncut 3; precious, rare emerald crystal 2; Aztec; beautiful; Columbian origin;
daughter; dihexagonal emerald; exceedingly rare; green precious stone; lo-
cated in American Museum of Natural History; name of a patron; one of the
world’s greatest emeralds; Patrizius, quite hard; twelve-sided stone; unusual
emerald;

The Pelican Flag 29/105/7/40/1 — flag of Louisiana 11; Louisiana 10;
pink 9; Philadelphia §8; bird, star 6, South Africa, the United States of America
5; justice, sheriff, trust 4; flag, mint, north, pelican, polar 3; eating fish, ice,
money, pirate, sky 2; bird’s flag; cold; CIA; expensive; pelican brief; pink
flag; truth; United States state flag;

The Polar Star Diamond 32/102/8/19/2 — shine 9; snow &; rare purity,
star 7; diamond 6; luster, North Pole, Premier, white 5; cold 4; coldness,
large, mint, north, North Star, polar, purchase 3; expensive, money, name,
Norway, sky 2; flower; plant; princess; Princess Yusupoff; rose; Russia; Scan-
dinavia; silver; woman; Yusupoff;
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The Premier Rose Diamond 39/102/7/13/0 — red 14; rose 10; expen-
sive, finding, pink, triangle shape, the finest colour 4; aroma, collection,
exciting, mine, name, part of a collection, Premier, princess, R. Mouaward,
unusual diamond 3; mint, peach, Premier Mine, Premier Rose, spikes, 10
milliard 2; blue; carat; cleavage of the finest colour; Cullinan Diamond; dia-
mond birth; flower; liner; part; polished gem; Prince of Monaco; remark-
able diamond; South Africa,; unusually exciting diamond; wedding present;
woman; yellow;

The Reward of Faith Sapphire 25/94/4/16/6 — faith 11; deep red, reward
10; finding 6; Australia, blue, Sotheby’s 5; famous, for sale, reward gem field
4; Christie’s, colour change, found in Australia, gift, purple, win 3; battle,
dress, gem field 2; auction; changing colour; color change sapphire; cut;
deep colour; large;

The Royal Scepter with the Cross 48/109/12/25/0 — Pope 11; coronation
8, priest 7; baroque 6, religion 5; justice, symbol 4; Christ, cross, face, pow-
er, unique, unusual 3; Christianity, expensive, flag, hope, Jesus Christ, lines,
museum, royal history, the only one, the royal scepter, throne 2; big star of
Africa; bishop; coronation attribute; crusade; Excalibur; France, gold stick;
governing; Great Star of Africa; monarch holds it in his right hand during the
coronation; one of the Crown Jewels of England; powerful; procedure; Queen
Elizabeth, represents the sovereign’s temporal power; staff; scepter; symbol
of kingly power and justice; symbol of power; symbol of justice and power;
symbol of the Coronation Ceremony, temptation; Tower; virgin;

The Sea of Glory Diamond 26/98/3/9/5 — large diamond 10, stone,
worldwide 9; museum &, Tavernier 7; beautiful, thick stone 6, great purity
5; ocean, trip, yellow 4, harmony, pure stone, red, voyage 3, celebrity, fame,
veteran 2; Africa; blue; excellent stone; glory; Indian standards of measure-
ment; sailor; sea; zoo;

The Spear of Destiny 28/102/13/65/0 — lance that pierced Jesus 16, Je-
sus Christ 8; church, Jerusalem 7; Longinus 6; Holy Spear 5; Bible, miracle,
relic, soldier, Spear of Longinus, St. Grail 4, divinity, major holy relic, Rome,
suffering 3; bleeding spear, Holy Lance, lance that pierced Jesus’s side as he
hung on the cross, passion, Spear of Christ 2; holy places of Jerusalem; lance
of Longinus; name given to the lance; parts of the major relicts; phenom-
enon of blood and water; true humanity; one is in Vienna,

The Stewart Diamond 32/108/9/32/0 — regalia 9; kingdom &; Tower 7;
monarchy, royal 6, river stone, Scotland 5; Britain, cushion cut, dynasty,
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Great Britain, queen, rough weight, the Imperial State Crown, unusual tail
4; England, many, state, wealth 3; Elizabeth Tailor, intrigue, king, Oscar,
unknown location 2; accidental discovery; illusion; necklace; of a light yel-
low tinge; perfectly crystallized; precious stone; small; the largest diamond
found in South Africa;

The Taylor-Burton Diamond 44/101/10/30/0 — Cartier 8; husband 7;
wife 6, auction, glory, Richard Barton, Premier 4; actor and actress, big, dis-
covered in the Premier Mine, Elizabeth Taylor, private collection, wealth,
world fame 3; Burton’s present, big stone, clarity, gift, gift from Burton to
Taylor, movie, movie star’s gift, possession, precise, present, Taylor’s ring,
69 carat stone 2; beautiful; cut in the shape of a pear; decoration; divorced;
FElizabeth; famous people; found in huge stone; known as world’s first mil-
lion-dollar diamond; luxury; movie star; rare stone; perfume; pear-shaped
stone; purchase; purchased by famous actor Richard Burton for his wife
Richness; received worldwide publicity; valuable; white perfume; woman;

The Tazza Malachite 23/99/5/24/1 — green 18; Lind Hall 12; library 11;
pink 9; Kansas City 8; disposition 6; green stone J; interesting, malachite
block 4, sweet dishes 3; block, gift, green ornamentation, Missouri, wine 2;
Czar’s gift; frog; gem; in display at the Lind Hall Library; one of the largest
malachite blocks; stands in the center of the room; stone; 7anzanite; used
for decorative purposes;

The Three Tables Diamond 28/99/3/7/1 — game, decoration 9; three
8, beautiful, very big 6, rose-cut, Russian Table, pear, table-shaped 5; colar
4, aqua, bet, original cut, table style 3; cards, effective style, interior, gem,
modern, poker, Tavernier, treasure, to win, winner, three chains 2; Great
Table, restaurant; there were three of them,;

The Tiffany Yellow Diamond 29/101/8/29/0 — Audrey Hepburn, elegant
9; glamour, sun 7; Bird on the Rock, brooch, lack of information, New- York
5; royal, set, yellow 4; expensive, brilliant, mother, Paris, unusual 3; boom,
exhibited in Tiffany shop window, jewelry, Mason, new fad, original cut, set
of gems, successful, Tiffany 2; a piece of jewelry constructed by the Tiffany
company; famous; in construction; well-known;

The Timur Ruby Spinel 23/94/9/49/6 — Great Britain 12; London 11;
in private collection 70; collection, Timur &, England, Queen Elisabeth 11,
well-known 5; Queen, Russian Crown, stone, the rarest 3; crown, famous,
Imperial Russian Crown, inheritance, private, private Queen’s Collection, red
2; conqueror; Mason; my dog; total conqueror;
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The Tree of Knowledge 31/105/11/35/0 — apple 12; Eve, fall of man,
Jesus 7; Adam, forbidden fruit 6, Garden of Eden, tree 5; disobedience,
faith in the atonement, immortality, snake 4, become wise, paradise, ser-
pent, sin 3; ancestral sin, Jesus Christ, knowledge, prohibition, python;
Tree of Life, Tree of the Knowledge of Good and Evil 2; a tree in the middle
of the Garden of Eden; after eating the fruit from the forbidden tree Adam
and Eve became aware of their nakedness; God banished the couple from
the garden; God forbade eating the fruit of this tree; leaves; salvation; un-
usual plant; wisdom;

The Union Jack 25/100/13/64/0 — Britain 17; flag 14; England 10; Brit-
ish flag, Commonwealth 7; Union Flag 6, British, Flag of England, symbol,
English flag, flag of the United Kingdom, official, patriot, union 3; banner,
government, kingdom, United States of America 2; army; Civil War in the
US; royalty; state; state flag; United Kingdom; US flag;

Titanic 40/100/4/6/0 — ship 19; iceberg &; hopelessness 5; film, one of
the most luxurious ships 4; death, marvelous ship, mass accident, Oscar,
sank, SOS 3; breached, cold water, death in the ocean, destruction, dis-
proportionate number of men on board, great shock, mostly women and
children are saved, olympic-class, opulence, the ship struck an iceberg, true
story, vain attempts, wreck 2; constructed in Ireland; departed one and the
only time; departed from Southampton, England, to New York City; designed
by the most experienced engineers; extensive safety features; four days into
the crossing; Kate and Leo; one of the deadliest peacetime maritime disas-
ters in world history; sunk ship; the largest passenger steamship; the most
advanced technologies; victims; wealth; about 2,500 people on board; 50 %
of boats on board; 1912 is the year of wreck;

Tyburn Tree 44/105/4/5/0 — death 12; execution 9; fear §; hanged men
7, victim 6; convey 5; crowd 4, doctor, prisoner, punishment, tree 3; attracts,
blood, dead bodies, Dr. Story, public, spectacles, symbol of law, triangle,
wooden 2; association; casualty; convicts; dead people; derrick; desperate;
England; forest; gallows; garden; Great Britain; justice; law; people; priest;
riverside thief execution; scaffold; square; triangular construction; triangu-
lar construction for execution; truth; Tyburn; verdict; village;

Two Pence Stamp 36/101/8/19/0 — Canada 9; common &, value 7; rare
6, blue ink, cheap, printing 5; post, printed stamp, postage 4, British early
stamp, current, official, past, price 3; blue, Britain, coins, cost, ink, issue,
philatelic usage, philatelist, two 2; absolute; a postage stamp in England;
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card; Edward; England; extinct; London; nowhere to go; original; the third
stamp of England; two cents;

Wil.i.am Cane 34/100/4/9/0 — singer 13; book 9; stick 7; cane, music 5;

fans, pop-star, show, show business, William Adams 4; fame, group, songs,
songs about girls, star, the Black Eyed Peas 3; book of kisses, knob, musical
artist, notable, top music leader 2; Able’s brother; alien; dances; expensive;
graceful; internet; love story; Michael Cane; sugar; the art of kissing; vet-
eran; writer; women.

1.

2.
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ACCOITHATHBHBIH CJIOBAPb AHITTHHCKOH XPEMATOHHMHOH
JEKCHKH

B cmamoe pacemampueaemcs CB0000HYLI NUHEBONCUXON0CUHECK UL accoyua-
MUBHbBLI OHOMACMUYECKULL IKChepumernm Kak 00UH U3 Memodos U3YHYEHUA OHUMO8
8 KOCHUMUBHOU OHOMAacmuke. ﬂaHH(lﬂ MemoduKka no360asem NoO3Hams 3HaveHue u
cnocobbl opeaHu3auuu XxpemamoHUuUmoe 6 MeHmalbHOM NeKCUKOHe Hocumeneil aHe-
AULICK020 A3bIKA.

Karwuegvie caosa: koenumusnas oHoMacmuKa, XpemamoHum, c60000HbLU NUH-
2B0NCUX0N02UYECK ULl ACCOUUAMUBHDII OHOMACMUHECKULL SKCNEPUMEHMN.

Tkachenko A. V.

ASSOCIATIVE THESAURUS OF ENGLISH PROPER CHREMATONYMIC
LEXICS

The article deals with the detailed analysis of free linguopsychologycal associa-
tive onomastic experiment as one of the research methods of proper name studying in
cognitive onomastics. It reveals the meaning of a proper name and the ways of onym
organization in mental lexicon of the English language speaker.

Key words: cognitive onomastics, chrematonym, free linguopsychologycal as-
sociative onomastic experiment.
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YAK 811.161.2°373.23

B. 0. Suiii

PO MOXOJXEHHA YKPATHCBHKOI'O ITPI3BUIIA
KJIEIIAJIO

Y ecmammi 30diiicneno emumonoeizayito ykpaincokoeo npizeuwa Kaenano. Ha
TDYHMI GneasmuerHo20 ma NPONPIianbHO20 CA08 THCLK020 Mamepiany CMaHo08AeHO
NpaAcno6’THCOKE 8UMOKU 00CAI0NCYB8AHOT 0c00080i HA3BU.

Karouoei caosa: onim, anmpononim, ocoboea Hazea, aneasmue, nPonpianiza-
uis.

OOG’eKTOM HAIlMX OHOMACTUYHUX CTYAill CTAJI0 CydacHE YKpaiHCbKe
npizBuie Krzenaso (3adikcoBaHe y JIbBiBCbKili 001.) [10 : 133]. Haii-
iMOBIipHillle, OOCTIMKXYBAaHWUI OHIM 3 TOTIJSIAY TMOXOIXKEHHSI CSra€e Iue
MpacyIoB’THCBKUX 4YaciB. BapTo 3a3HayuTH, 1O iCHYE ¥ YMMAJIO CHiJib-
HOKOPEHEBUX CJIOB’STHCHKMX OCOOOBUX Ha3B MOP., 30KpeMa, oe3adikcHe
Knen — cyvacHe nipizBuiie y CIHA [13 : 201], (3 iHmuum popmanToM) Kie-
nau [4 : 691; 5 : 40], (noxigHe) ct. — poc. Krenanoes, 1698 p. [11 : 628],
noi. Klepadto, 1698 p., Klepal, 1731 p. [14 : 408] To110o. CTOCOBHO CXOXOi1
CTPYKTYPH U CEMaHTHUKU TIOp., HanpuKian, [ubaso, Kueanso, Cmykano, Cy-
6440 i TIOA. — YKPAiHCHKi MPi3BUILA.

IIpoananizyBaBIIM CTPYKTYpy aHTporoHimMa Krenaro, 6GauvMmo, IO
OHiM CITiBBiTHOCHUI i3 BiAMOBIAHUM CJIOB’THCbKUM aIeISITUBOM K1€enao.
Ak noxkazye HUXYe MPOBENCHE AOCTIIXKEHHS, OCTAHHIN MiCTUTh Billiec-
JIiBHY CEMaHTUKY I CTAaHOBUTh COOOI0 nomina instrumenti.

3acBigueHuii anensaTus Kaenano (< nci. “klepadlo), sikuii, BnacHe, y pe-
3yJbTaTi Mi3HINIOI Mporpiaii3allii nepeiinoB y chepy OHIMHOI JIEKCUKU
[AuB. HaBeneHi BUIE CTIOPiTHEHI 0COOOBI Ha3BU, B OCHOBI SIKUX — KOPiHb
Knren-], Ma€ 4nCJIeHHI IEKCUYHI I CEMAHTUYHI aHAJIOTU HE TiJTbKU B YKpa-
THCBKIl MOBI Ta ii TepuTOpiadbHUX miajieKTaX: (YKp. K4endso ‘MoJoT abo
MOJIOTOK [IJIsl KJIETIaHHS , ‘IIMATOK 3aji3a (4acTo 3a0UTUll y KOJIOAY), Ha
SIKOMY KJIETIal0Th IO-HEOYb , ‘NepeB’SHUM MPWIal, IKAUM CTYKA€ HIYHUI
BapTOBUIT a00 SIKUIi TTPUB’SI3yI0Th Ha IIMIO TBapuHaM’, (3act.) ‘0mio’ [8 :
180], xkaendiino ‘xto kiere’ [1 : 458], mian. (KapIl.) K43ndio “KepCTTHUMN
N3BiHOYOK, SIKMI BilllalOTh Ha IIMIO TBapuWHaM (BiBLsIM, KopoBam)’ [3 :

© B. O. Awiit, 2011
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150], Oo¥K. kaénanso ‘6abka’, ‘I3BOHMK 3 Onsaxu’ [6 : 356], ryu. xaénaro
‘kanartajno’ [2:73]imomn.), a i1 B iHIIIMX CJI0B’THCHhKUX MOBaXx, MOp., Halpu-
KJIam, 0. — PYC. KAenaao ‘JOIIKa, Y Ky BIApsUIA IJIsI CKJIMKAHHSI Ha MO-
JUTBY, om0’ [9 : 1217], poc. (cTtape) kaendao ‘OpexyH, HAaKJICTHUK , OJIp.
Kaandaa ‘Kienano’, moi. klepadto ‘KusiHKa’, CXB. kaénaao ‘0asika’, OOJL
mian. kaendao ‘1. ¢.’ [12 : 7] Toio.

Crae 04eBUIHUM, IO JJIS alle/ISTUBA KAenaao TepeBaae ceMaHTHKa
‘momIka abo SIKUCh iHIINI TPeAMET, V IKW BIapsSIIOTh i3 TIEBHOIO METOIO;
NI3BiHOYOK JIJIsI TBAPUH .

dakTHYHMIT MaTepia (K areJIITUBHUNA, TaK i OHOMAaCTUYHUIA) T03BO-
JISIE CTBEPIXKYBAaTH PO BilIi€CIiBHE MMOXOIKEHHS TOCIiIKyBaHOTO CJIOBa,
TOOTO IMPO HOro reHEeTUYHUI 3B’S130K i3 AiecioBoM kaenamu. Ilop. ykp.
Kaendmu ‘KyBaTH’, ‘BifIlycKaTu Kocy’, ‘OMTH, A3BOHUTU B CTyKajuo’, ‘Ha-
TOBOPIOBATU’, ‘TOBOPUTHU HiceHiTHMLI® [7 : 250], sike MpoIOBXYye HacaMIIe-
pen nci. “klepati [moxnangHiiie npo e aus.: 12 : 7-9].
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Huuii B. A.
O ITIPOHCXOXKJIEHHH YKPAHHCKOH ®AMHJIHH KJIEIIAJIO

B cmamuve nposedero emumonoeuzayuro ykpaunckoii pamusuu Kaenaao. Ha
nouge anneasmueHo20 U NPONPUANbHO20 CAABIHCKO20 Mamepuania yCmaHo8aeHo
npacaagsanckue UCMoKU Uccaedyemoeo AUYHO20 Ha38aHUsL.

Karoueevie caosa: onum, GHmMponoHuM, AUHOE UM, ANNEASMUE, NPONPUANU-
3ayus.

Yatsiy V. A.
ABOUT ORIGIN OF THE UKRAINIAN LAST NAME KLEPALO

In the article etymologization of the Ukrainian last name Klepalo is carried out.
On the base of appellative and proper name of Slavic material the ancient Slavic
sources of the investigated personal name are set.

Key words: onym, anthroponym, personal name, appelative, proprialization.
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HAIIIT ABTOPU

BEPBEP HATAJIA MUKOJIAIBHA — acnipanTt Kadenpu ykpaiH-
cbkoi (inosorii I[TiBIEHHOYKPaiHCHKOTO HALliIOHAJIBHOIO MEJarorivHOro
yHiBepcutety iMeHi K. JI. YiunHcbKkoro

BOEBA EBEJIITHA BOJIOAMMMPIBHA — xanmgumat @igoio-
FiYHUX HayK, OOLIEHT Kadenpu ykpaiHcbkoi ¢isosorii I[liBneHHO-
YKPAiHCBLKOTO HalliOHAJAbHOTO TI€JAarorivHoro YHiBepCUTETy iMe-
Hi K. JI. YIunHcbKOTO

T'OI'VJIEHKO OJIEHA IIETPIBHA — crapmmii BUKiaga4 Kadenpu
yKpaiHo3HaBcTBa OeChKOT0O HalliOHATbHOTO MOPCHKOTO YHiBEPCUTETY

T'YKOBA JIIHA MUKOJIAIBHA — xaumunar ¢inosoriuHux Hayk,
JIoLIeHT Kadenpu pocilicbkoi MoBU OfechbKOro HallioHaJbHOTO YHiBEpCU-
tety iMeHi . I. MeunukoBa

JOJIBIHA KAPTHA TABUJIIBHA — Bukiamay Kadeapu iHo3eMHIX
MOB NPUPOAHUYMX (haKybTeTiB OJeChKOr0o HalliOHATbHOTO YHiBEPCUTETY
imeHi I. [. MeunukoBa

JOMBPOBAH TETAHA IBAHIBHA — xaHgumatr ¢inosoriqyHux
HayK, AOLIEHT Kadheapu rpaMaTUKU aHIiMCcbKoi MOBU OMEechbKOTo Hallio-
HaJIbHOTO YHiBepcuTeTy imeHi I. [. MeuHnukoBa

KAJITHKTH BAJIEPIT MUXAVJIOBHUY — noktop ¢inonorigHmnx
HayK, npodecop Kadeapu 3araibHOro MOBO3HABCTBA 1 icTopil MoBM Jlo-
HEUbKOT0 HalliOHAJLHOTO YHiBEPCUTETY

KAPABAEBA TETAHA JIEOHIIIBHA — xangumar igooriu-
HUX HaykK, IOLEHT Kadenpu iHO3eMHUX MOB TyMaHiTapHUX (HaKyJBTETiB
Opecpkoro HallioHaJILHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi I. . MeuHukoBa

KAPITEHKO OJIEHA IOPIIBHA — nokTop ¢inooriuHux Hayk, 3a-
BimyBau Kadeapu rpaMaTUKU aHDITiCbKO1 MOBY O€CHKOTO HAlliOHATBHO-
ro yHiBepcuteTy imeHi 1. I. MeyHunkoBa

KOBAJILOB TEHHAJIIV ITAJIUTIOBUY — nokTop (inonorigamx
HayK, npodecop, 3aBinyBau kadenpu ciaoB’sHCbKOI dinosorii BopoHizb-
KOTO IEp>KaBHOTO YHiIBEPCUTETY

KOBAJIBOBA JIIOBOB 'EHHAJIIIBHA — acmipanT Kadenpu po-
MaHCBKOI (istonorii BopoHi3bKOro 1ep>KaBHOTO YHIBEpCUTETY

KPYIIEHBOBA TETSIHA IBAHIBHA — kanmupmat iToiaorigHMX
HayK, JOLEHT Kadeapu ykpaiHCbkoi (inosorii [liBAeHHOyKpaiHCHKOTO
HalliOHAJIBHOTO MeaarorivHoro yHiBepcutety imeHi K. JI. YumHcbkoro
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JIYYUK BACWJIb BIKTOPOBUY — noktop GhijoJOTiYHUX HayK,
npodecop, 3aBigyBau Kadeapu 3arajibHOrO i CJIOB’SIHCHBKOTO MOBO3HAB-
ctBa HanionanbHOTrO yHiBepcuteTy « KneBo-MoOruasiHCbKa akanemis»

MEJIbHUK TAJIMHA IBAHIBHA — xaHauaat iofoTivHX Hayk,
JOLIeHT Kadenapu ykpaiHCbKoi MOBUM ONeChbKOro HallioHaJIbHOTO YHiBep-
cutety imeHi I. I. MeuHnkoBa

HEKJIECOBA BAJIEPIS IOPIIBHA — xanaunat dionoriyHux Hayk,
BUKJIanay Kadeapu iHO3eMHUX MOB TyMaHiTapHUX (pakynbreTiB Onecbko-
TO HalliOHAJIBHOTO yHiBepcuTeTy iMeHi 1. I. MeunukoBa

HEMMPOBCBKA OJIEKCAHAPA ®ETOPIBHA — xanmunar dino-
JIOTIYHUX HayK, MOLEHT Kadeapu yKpaiHCbKoi ¢inosorii [TliBneHHOYKpa-
THCBHKOTO HalliOHAJILHOTO MenaroriyHoro yHisepcutety iMeHi K. 1. Yiun-
CBKOTO

POMAHYEHKO AJUIA TIETPIBHA — xanaunat ¢ioIoTiyHIX HayK,
JoLIeHT Kadenpu ykpaiHcbKoi MOBU OleCbKOT0 HalliOHAJILHOTO YHiBepCU-
tety iMeHi I. I. MeuyHukoBa

CEJIIBAHOBA OJIEHA OJIEKCAHJIPIBHA — nokTop dinomnoriu-
HUX HaykK, npodecop, 3aBigyBay Kadenpu Teopii Ta MPaKTUKK MEPEKIATy
YepkachbKkoro HalliOHAJIBHOTO YHiBepcUTeTy iMeHi b. XMenbHUIIBKOTO, 3a-
CJTy>XEHWI TpalliBHUK OCBITA YKpaiHU

CKIIAPEHKO OJIbIA MUKOJIAIBHA — xauaunar dinosoriu-
HUX HayK, JOLIEHT Kadenpu iHO3eMHUX MOB T'YMaHITapHUX (DaKyJIbTETIB
Onecbkoro HallioHaIbHOTO YHiBepcuTeTy imMeHi 1. . MeuHnkoBa

TKAYEHKO TAHHA BOJOAMMMPIBHA — Bukiamau Kadenpu
iHO3EMHUX MOB MPUPOIHWYUX (hakyapreTiB OnechbKOro HalliOHAJIBHOTO
yHiBepcuTeTy iMeHi I. I. MeunukoBa

OOMIHA JTIOAMWJIA ®EJIOPIBHA — xanmgunmat imonorigyHnx
HayK, JOLEHT Kadeapu MpUKIaaHOl JiHrBicTUKU OeChbKOro HallioHa b-
Horo yHiBepcutety iMeHi I. I. MeunnkoBa

AN BACWIb OJEKCAHJIPOBUY — kaumuaat Qilogoriyanx
HayK, MOJIOAIIVI HAYyKOBUU CITiBPOOITHUK BiliTy OHOMACTUKU [HCTUTY-
Ty ykpaiHncbkoi MoBu HAH VYkpainu
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KOHTAKTHA TH®OPMALIA

Kapnenko Osena FOpiiBHa
Teaeghon: 067 98 158 96
Enexmponna nowma: elena_karpenko@ukr.net
Adpeca: Oneca 65058 @paniy3pkuii OyiabBap 24/26 xa6.131, 132,
Kadenpa rpaMaTMKW aHTJiMCbKOI MOBU
Opnecbkoro HallioHaTbHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi I. . MeuHnkoBa

30ipHUK PO3MIILYETHCS Ha CaliTi eIeKTPOHHUX BUIAHb
oiomioteku imeHi B. 1. BepHaacbkoro:
http://www.nbuv.gov.ua/portal/soc_gum/zzo_
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